
OGORUL DOMNULUI
VOLUMUL XXXV.

ISTORIA BIBLICA
IN LUMINA CERCETĂRILOR SI DESCOPERIRILOR CELOR MAI NOUĂ

IN

ŞASE  TOMURI

NOUL TESTAMENT
ALCĂTUITĂ DE

PROFESOR A. P. LOPUHIN

TRADUCERE DE
NICODIM

PATRIARHUL ROMÂNIEI

VOLUMUL VI



CARTEA. INTAIA

fiaptele Sfinţilor Apostoli



5

CAPITOLUL I.

CINCIZECIMEA

upă Inloarcerea la Ierusalim, apostolii se grupară

intr'o comunitate, care si-a găsit sălas intr'un", ,
foişor deose.bit, poate chiar a,cela, care servise
ca locas al săv'ărsirii cinei celei de taină.

I .' t -.

Acolo, s'au adunat Imprejurullur toţi credin.
cioşii şi Intre dânşii şi, Preaslănta Fecio,ară şi

alte ucenite ale Domnului; şi el cu toţii, sim·
tindu.se o comunitale deosebită, deosebită de
lumea ce.i inco.njura, "petreceau într'un cuget
in rugăciune şi cerere". Aceasta era O turmă

mică, care işi cunoştea nimicnicia sa in fata
puterniciei lumei acesteia i dar puterea ei era
In rugăciune şi nădejdea in acel mare dar,
pe care ei Il aşleplau să·I primească curănd,

după Iăgăduinţa In"ătătorului lor inălţat la
ceriu.

In curgere de zece zile, ce s'au strecllrat dela Inăltare pânăla

Cincizecime, una din primele griji ale apostolilor a fost să complec:

teze acel loc, Cdre era gol in comunitatea lor după eşi rea dÎntr'ill~~

a lui Iuda. Aceasta" s'a făcut chiar in prima adunare a credinciosilor
, ,

la Ierusalim, c,'lre, din cauză cii au lipsit mulp din cei cinci sute,
cărora s'a ariHclt Domnul in Galilcca, s'au adunat in num5r de· o sută

douăzeci de ollmeni. Imprejur~rire grozave ale sinuciderii vânză.

torului, d2spre care: s'au comunicat direritc istorisiri grozave, oU
lăsat în inimile lor cea mai addncii credinlă despre răsplata dum'
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nezeească 'nemijlocită. EI) pentru ..nelegiuirea lui, s'a lipsit de: inalta
sa vrednicie şi "s'a dus la locul lui II (Fapte 1;' 23). Că locuL ilUi in
adunarea 'apostolilor treb'uia să,I ocupe cineva) aceasta se soi:otea
dc:t neap~rat~: nevoe deja, pentrucă insuşi Hristos a ales. dioi5press

zece apostoli, după numărul sfânt al triburilor lui Israil. lDespre
asta s'a îngrijit ap. Petru, care se adresă către adunare cu'. JJ .CU:ll

vântare, expunând într'insa şi, însăşi condiţiile apostolatuluL Con..
diţia, esenţială pentru noul apostol era aceea, ca el să fie rrmrţor

al învierii si să se fi aflat in comuniune cu ucenicii în tot :timpul. " . '

petre<::erii Domnului cu dânşii. Mijlocul acestEjVdesignări, sbllJurul
în Noul Testament, decurgea evident din situaţia deosebită'a Bi:=
sericii în curgerea primelor zile între Inălţare şi Pogorârea Du;' ,
hului Sfânt. Simţind oarecum, că ei nu posedau încă putelrea vie
a adevăratei deosebiri a duhurilor, apostolii aleseră doi: lpe Iosif,
Varsava, care în cercurile păgâne de obiceiu se numia Iust, şi pe
Matia, şi după aceea, potrivit cu exemplele Vechiului Testame!1t
şi cu obiceiurile iudaice (Fapte 1, 23), s'au rugat lui Duinn'e:reu; ca
El să arate pe acela, pe care l'a ales. Apoi s'au aruncat SOIrlţi. şi el
a căzut pe Matia, care pentru aceasta a şi fost primit in mmărul

celor doisprezece apostoli, şţ credincioşii, în cap cu cei d<!ispress

, zece apostoli, au inceput·să se pregătiască pentru marea sărbăJS

toare a Cincizecimii.
In primele zile ale lunii Sivan (Iu;nie) in Palestina, deja se ter.

mină secerişul, prin tarine se adună ultimile spice de grâu. Aşa

a fost si in acel ao, în care s'a terminat slujirea pământlească a, .

Mântuitorului lumii. Terminând strânsul grâului, iudeii se, pregă:s

tiau pentru sărbătoarea Cincizecimii) cu care prilej cocelau pâni
de grâu nou şi alegeau pe-cele mai bune animale din turmele
lor, pentru a le aduce jertfă, după rânduiala legii. Săr.;bătoarea

Cincizecimii, cu care sta in legătură amintirea despre ::ridicarea
poporului israelit la vrednicia de ales dintre toate popocJrele pă:=

mântului şi despre dăruirea către dâ,nsul a legii în Siniai, pentru
iudei avea aproape aceeasi importantă! ca si Pastile, si fiiecare din

" 1)"

ei considera de datoria lui la prima ocazie cu putinţă să fie 'la această

sărbătoare la Ierusalim, ca să aducă acolo jertfa rânduită, - şi aceasta
se considera obligatorie nu numai pentru dânşii cei din Pafestina,
ci şi pentru cei dinafară de Palestinu, cari trăiau aproap'e i.'l toate
ţările lumii, cunoscute pe atunci. De aceea, la Ierusalim, cproape
de acest timp se puteau întâlni iudei, riguroşi râvnitori; ai legii
sosiţi dela Roma, din Egipt, din Creta, din Arabia, din Mesopo"
tamia, din toate provinciile Asiei lvfici şi ale Asiei apuse.:nt',""" din
toate popoarele de sub ceruri"") ~i deasemenea prozeliţi din dife"
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rite popoare păgâne. Şi Ierusalimul, şi fără' asta mult populat, pre"
'·.zenta în ace'st timp înfăţişarea unei mari învolburat~.. de oameni,
cari umplea,:! şi ulitele, şi casele, şi înălţimile . ~ecine. Zgomotul
feluritelor grciiuri se înălta ca un ecou şi gemăt deasupra oraşulu~~

~' In zilele din preajma sărbătorii, când pe toate -'"porţile oraşu

lui intrau gloate.neîntrerupte de închinători, orfanii ucenici ai lui
Iisus Hristos, se adunau după obiceiu În foişor, se dedau la
rugăciune şi," fără să vrea, cugetau la evenimentele t~ăite. Câte
evenimente din cele mai mari, grozave si de bucqrie, se. săvâ[Jl

" ' , ,

şiserăsub ochii lor în acest timp} Doar trecuse numai ,·trei ani şi

jumătate; ;de .liatunci, de' când Iisus, Nazarineanul prţn, cuvântul
'săuauţotitar îi rupse~e.' dela ocupaţiuni1e lo~ modest~ ' şi ei" in::
constient plecase după Dânsul, supunându::se numai puterii neîn:s

I , .

frânte a ;acestui cuvânt. Da'r acesti trei ani sunt mai mari si mai
. .• I

importanţi decât orcareveşnici~1 Deja numai eveI.liment~le, prin
care,' trecuseră în, acest timp şi la câte fuseseră mar,tori aceşti

~?deşti galilieni, erau destule, ca să facă di~ ei' oameni .concen"
trati/mai' p'rofund înţelegători ai scopului slujirii 'lui Jirlsţos decât
erau înaintk, când erau gata să discute între dânsii, ,'c~re trebue

.' • 1.

să fie întâiulîn împărăţia, pe care socoteau ei că 'o pregăteşte In"
văţătorul 'pe, pământ. Dar încă si către o .mai .mare, .concentrare

.. ~. t '.

îi dispuse aşteptarea acelui Mângâitor. făgăcţtiitţo~; care, înlocuind
pe Invăţătorul lor, i::ar îmbrăca, după făg~duintă, cu putere de

. ,

sus, şi i"ar povăţui la toate cele ce abea .turbure îşi dădeau ei sama.
Dar iată a sosit chiar si ziua Cincizecimii. tlna din parti"

• • J ' •

cularităţiIe remarcabile a ei era faptul, că noaptea' ce o preceda
s'a petrecut în priveghere: "Când Dumnezeu a voit să descopere
legea", tâ1cuiau cărturarii, "atunci El a poruncit să scoale poporul
din somn; spre evi.tarea acestei nelegiuite somnolenţe, noi în pri::
veghere vom petrece toată noaptea asta". Adunându=se în sina"
gogi sau în case particulare, .iudeii În adevăr petreceau această

noapte În cântece sacre şi în citirea sf. cărţi, care vorbesc de dă::

ruirea legii din Sinai, si deasemenea si acele locuri dintr'insele,
, I

unde se vorbeşte despre iubirea lui Iehova pentru poporul său

ales. Şi::şi poate închipui oricine dispoziţia celor adunaţi, când ei,
sub impresiunea icleei despre evenimentele legistaţiunîî din Sinai,
ascultau măreata citire din proroci, cari cu trăsături de foc zugră::

I , . "

veau măreţia lui Iehova, ca de e:cemplu citirea din prorocul Ava::
cum: II Doamne, am auzit auzul Tău si m'am temut; Doamne)

, I

săveÎ,rşaşte opera Ta în cursul anilor, in cursul anilor arată::o1 In
mânie adull'Ţi 'aminte de milă1 Dumnezeu din Teman (din sud)
vine şi cel sfânt din muntele Faran. Acoperit=au cerurile mărirea
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L,ui, şi de slava Lui s'a ,umplut pământul. Strălucirea ei e ca lu..
mina soarelui; din mâna Lui raze, şi â'icea este taina' puterei Lui 1...
V'ăzându ..te pe Tine, s'au cutremurat munţii, s'au revărsat apele;
adâhcul silla dat glasul său, sus a ridicat mânile sale. Soarele si, .
luna s'au oprit pe loc in faţa luminii săţJeţilor Tale sburătoare,

'înaintea strălucirii Iăncilor Tale lucitoare. Tu vii spre mântuirea
'poporului. Tău, spre mântuirea unsului Tăii. Tu sdrobe~ti capul

, "

'necredincioasei Case, golindul'o din
h

temelie până în vârf A'

, (Avac. IU, 2d3). ' /
.Deşi, în genere, iudeii în ajunul sfânt,al Cincizecimii, sub im:s

presia unor asemenea citiri, se aflau în dispoziţiune religioasă enll
tuziastă, apoi încă şi mai mult apostolii . şi ucenicii lui Hristos.
Pentru dânsii această noapte a fost momentul strasnicef' treceri• •
dela viaţa veche la o viaţă nouă, dela lege la har, şi' ei, petre.
când in rugăciune, se rugară liniştit cu duhul 'şi cu adevărul,

cerând Invăţătorului înălţat, ca El să le' trimită 'mai degrabă pe
Mângâitorul, pe Duhul Mângâitor făgăduit, Care să· le dea noua
lege a harului pentru vestirea lui în toată lumea. In asemen~a

rugăciune s'a trecut toată noaptea şi a sosit dimineaţa; Cu primele
zori. ale dimineţii, viaţa în oraş începu să fiarbă, 'şi mulţimile

poporului se înd~eptdră spre te~plu ,pentru aducerea jertfelor
statomicite. Piaţa templului gemea ,de graiul mulţimilor de .~iiferite
limbi, care alegeau la negustori "miei fără meteahnă". Vai} toate
mulţimile acestea slujiau încă inzadar Vechiului Testament, în
timp ce, în locul lui, fusese vestit deja Noul Testament al harului;
slujiau umbrei, când se ivise, însăşi realitatea j 'duceau la junghiere
un' miel sau un ed, când povoara păcatului lumii luase deja
asupra Sa, Dumnezeescul Miel şi săvârşise mântuirea lumii, fiind
junghiat de însăşi această gloată neînţeleaptă, nevăzând şi neştiind

ce face... Şi la vederea' acestora, încă şi mai ferbinte se:îrtălţau

rugăciunile ucenicilor, ca mai curând să sosiască timpul harului
şi a luminării duhovniceşti, nu numai pentru dânşii, ci şi pentru
aceste mulţimi întunecate, care petreceau în întunerecul neştiinţii.

Şi rugăciunea lor a fost auzită. Erau aproape orele trei dimineaţa şi

pe când ei se rugau, fără de veste "se făcu sgomot neobişnuit

din ceriu, ca de un vânt puternic furtunos", sau ca de niste va:!
, .

luride ape multe j casa, unde se aflau ei, se cutremură până în
temelii ca de un uragan, împreunat cu un cutremur. Nu apucase
ei încă să se desmeticească din spaima neaşteptatului fenomen,
când urmă un nou fenomen: ca o flacără de, foc' lumină toatăcasa
si ca niste limbi de foc se aseză câte una pe fiecare din ei. Ce:=i., .
asta? cu nedumerire se întrebau apostolii unul, pe altul. Lor li era
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cunoscut, ·că· asemenea fenomene se produseseră pe muntele Sinai
rin ziua dării legh. In z~ua aceea. Ia sosirea dim"ine.\ii, se ~uziseră
bubuituri de tunet ~i fulg~re orbitoare brăzdară· muntele, .care
fumega tot ~i se cutremura, ~i Domnul S'~ pogorât" la Moise ~i,i

idele legea. Nu cumva oare li ~se dă acum ~i lor de către Invăţă,

torul, Care se inălţase, o nouă lege, din care ei să Invete tot ade.
vărul? Dar curând nedumerirea lor se risipi. Deja in primele in~

trebări de mirâre, ce ei isi adresară unii altora, ei văzură, că. ,
vorbesc În diferite limbi, până atunci necunoscute lor ~i in'
lăuntrul lor ·sim\iau clocolirea a ·nouă puteri mari. Ei se simliau
oarecum ·din nou· născuti. Idei inalte ~i . adând se nascură in
minţile lor, ~i credinţa ferbinte ca flacăra focului, fâlfâia in inimile
tor. Momentan Îşi amintiră ei ·toată învăţătura, pe care o auziseră

cândva dela Invăţătorul lor şi oarecum cuvântul acestei in;:
vătături, ca un fier inferbântat ,ardea inimile lor şi cerea mărturi"

sire deschisă publică. Ei nu ~liau, că ,se umpluseră de Duh Sfânt
si· Duhul le da lor să vestiască~.. ·Acum pentru· dânsii era strâmt
• ,1 .

cuprinsul foi~orului: o putere nestapânita a inspiraţiei ii târa În
această mare a poporului, care se invăluia inaintea templului, ca

.:acolo intr'o predică, de Dumnezeu inspirată, să mărturisiască pe
.Hristos ~i sa· propoveduiască cuvântul Lui.

Intre acestea ~i poporul, uimit de. fenomenele neobişnuite

. produse, intră In agitatie ~i se Îndreptă spre· casa, in. care se
aflau apostolii cei de Dumnezeu luminaţi. Apostolii au e~it din
casă. Privirile lor slraludau ca fulgerile, palrunzând gloatele po.
parului, şi cu bucurie priveau ei aceste multimi nemărginite, care
reprezentau un seceri~ bogat pentru lucrătorii şi ziditorii împără"

ţiei lui Hristos. Şi au inceput ei cuvântarea inspirata. Prin torente
ncoprite curgeau ele din gura lor, alcătuite din cuvinte, din care
fiecare avea in inima lui intrupată credinţa şi iubirea către Invă~

tătorut ceresc, Ce;insemnau atunci înaintea lor cei mai renumiţi

oratori ai lumii ClaSice, cari al,cătuiseră discursurile tor după re"
gulele artei, diseu 'suri insufleţite numai de mândria lor sărăcă"

cioasă"1 Cuvântăriie inspirate de Dumnezeu ale apostolilor doco~

tiau ca tundul, care zgudue muntii, şi influenţau ca ciocanul,
care sfarn~~1 stancilc. Necllprinsel~ gloate de popor ascultau tă"'

eute eU\'c'\ntările divine, si se mirau de aceste cuvântări mai mult. .
decât de ucele illfricoşate fenomene, carc~i atrăgeau aicea. Sub
prima imprcsiullc de nein[rânt a, acestor cuvântări, mulţimile pa;
parului Olt obserVaTă miraculoasa lor parlicularitilte externă. Ele

. I
simteau numai c5 aceste clIvântări sunt cuvântări neobisnuite, că ele, ,
pătrund până la mNduva oaselor, si ca racul ard inimile (Iscullători~

•
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lor. Dar când a t[,ecut prima impresie ş.i gloatele poporului! de dife.
rite limbi s'au privit intre ele, ca să-i Impărtăşească imlpresiunile,
căpătate, .ele obs~rvară cu uimire. că c.uvAntările, abea <ascultate,
fieCdre din ei le auzise In limba lui natal~. De mirare tutur·Clr parecă

li se strânsese felele. Cum 7 şi egipteanul, care până acum se
mândria, că lim!)a lui o ştiu numai cei născuţi in ţara piJramide.
lor; şi grecul, şi romanul, cari considerau că limba lor e..te nu
mai moşl~nirea yamenilor culti: ei cu totii acum auzeau fiecan
limba, sa. Şi deli1 cine? Dela aceşti ignoranti, părăsiti şi săraci

galilieni, numai inumele cărora. doar răsuna/a dispnip" La înce.
put uimire mută, după aceea se incepu a ·se exprima In !CUvinte
şi eselamatiuni. Zgomotul eselamaliilor şi întrebărilor cut:reerară

mulţimile, toti se adresau unii către allii pentru lămurire", feno.
menului enigm'atic. ',Aceşti grăitori nu sunt oare tot gal,iUeni?'
Cu mirare se Intrebau Iri popor unul pe altul, , Cum d",ră noi
auzim fiecare. limba noastră proprie, "In care ne,am nă:5cut, li
auzim grăind In limbile noastre despre lucrurile cele, mari a.le lui
"Dumnezeu ,?'I Şi iară se rtlirau toli, şi nedumerindu-se,' grăiau unul
altuia: "Ce tnsemnează aceasta1 M Dar fenomenul neobişIT.uit nu
totdeauna provoca numai o mirare. fn numeroasa gloată tor.deauna
se găsesc oameo!, pentru u'şurătatea cărora nu-i n~mic, n~'"\bişnuit

şi miraculos şi care fie spre 'Justificarea, p~ofundei lor Iglloran!e,
sau pentru ajungerea· unor scopuri'jo~nice vor' şt~rui ca ~i cea
mai neobişnuită faptă să o pogoare.!a gradulde netrebnicie, sin.
gur priceput de dânşii. S'au'găsit de 'aceştia şi ,tn gloatele de po
por, ce înconjurau pe' apostolii :,i"sunaţ' ,de, Dumnezeu. Aceşti

oameni fără de minte erau' slreini, de: sfânta' mirare fată de feno
menul neobisnuit, si acestia;':râzân~d, ziceau, dând din cap la apos-

I . I • _ " .

toli, •Ei au băui vin' dulCe" 1) '(băutura de dimineată iubită în
vechime). Astfel uşurătatea batjocoritoare' pururea râde de sfânta
inspiraţie divină! . . ,:,. :.

De neinteles a fost"penlnf-,'poporul cel senzual si tare ta
cerbice celece se petrecus'e inaintea lui: aceasta era ~ minune
mare si misterioasă, acel miraculos dar, pe care cerescul: rnvătă~

tor il făgăduise inainte de :Inc!lţare; când a zis, că credincio~ii,
intr'insul "vor grăi' in" Ifmoi 'nouă· (Mare. XVI, 1.!7}. Acum
această făgăduinţă'=:ie·· impliriise:,·~'ucenicii Lui începură !ii vor~

biască alte limbi nouă, şi brăiau ceeace le insufla 1<tâ.ngâitorul
cel trimis,' Duhul Sfâllt.:) Orce minune,' indreptată spre, .,;jungcrea

,. • .' \' > '________....2':J'!.~·'· ::Jif.-: :.\.~ :.."

1 T}"..;~-:.~: proti~bit vi~;:preg3.tit din struguri dulci lui Suid.1, acesla e primul must,
curs din teasc, Inainţe de;. a se, sUrA,ma bobitele. .
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uno'r scopur'i inalte religioso-morale, mai întăi de toate, 'are În
vedere. inlăturarea piedicilor -naturale pentru aceasta. A~~ ~ fost ~i

acum. Invăţătura lui Hristos trebuia să se propoveduia~.că'tuturor
popoarelor pământului, şi intru aceasta, pe ei li despărtf. piedica

sub [on'ita di[eren\ii limbilor şi dialecte. Darul limbilor Irilătură

această piedică, si cuvântul lui Hristos putea să se răspândească
, .'

slobod in toată lumea. Ca dar miraculos, el fu nepătruns nu nu'
mai de gloata ignorantă de atunci, dar rămâne astfel ,şi pentru

. ştiinţa' superioară, şi toat~ încercările ştiinţifice de aşI explica ră::

'mân"o simplă 'gâcitură'turbure. 'Intre altele, unii din tâlcuitori au
socotit sa explice această minune prin raportarea ,ei lllai, ates _pe
,Socoteala ':ascuItătorilor, presupunând, că apostolii au grăIt in limba
Io"c obisnuită, dar ascultătoriIor 1 sub impresia unor fenomene neobis", .
nuite si '8 însufleţiriiJ li s'a părut, că ei aud fiecare limba lor na", -'
tală, "sau "că· apostolilor prin lucrarea Duhului Sfânt li s'a înapoiat
acea' limbă curată, primitivă, obştească, ce a lost, pi~rdută prin
.idirea'·turnului 'Babel, si limba aceasta acum a dev'midn\eleasă tu'

I .. " .

-turor popoarelor:Dar prin o asemenea explicaţiune lenomen111 ",cesta
rămâne) te miră, de nu mai miraculos si mai tainic. - Ce se atinge

, , '

insă de ceilalţi tâlcuitori liber cugetători, cari, nerecunoscând da
rul limbilor ca o 'minune, se silesc să,1 explice pe calea llaturală,

indicând câteva cazuri de somnambulism, când) cei cuprinsi"de el,
• - . I

deodată. in extaz incepeau să vorbiască cuvinte şi cuvântări neJ:'
cunoscute lor până atuncea. Dar această explicaţi e, ca una ce
atribue minunea .unei stări nenormale, evident, nu e nouă, şi

este numai o repetare în formă schimbată a explicaţiunii inter
preţilor contimporani, cari derâzând în chip nelegiuit, ziceau: "ei
s'au îmbătat Cll must dulceI', Nu, nu mustul dulce si nici som"•
nambulismul au lucrat in apostoli, intr'inşii a lucrat inţelepciunea

lui Dumnezeu, care ii îmbrăcase cu putere supranaturală1
Intre acestea, zgomotul esclamaţiunilor se ~evarsă tot mai

mult peste gloatele poporului, Care nu ştiau să fxplice [enome·
nul miraculos. In mijlocul exc1amaţiunilor de mir~~e începură tot
mai tare să răsune glasurile luătoare in râs ale' batjocoritorilor,
i:1cciclmc!u=se să predomine uşurătatea lor. Clipa era înrricoşată.

Lucrul Domnului era ameninţat de batjocori re. Dar El niciodată

nlt S2 11lsă baHocorit! In acest mom~ntJ din mijlocul apostolilor
apăru "p. Petru ~i cu glas tare so adresă către gl<;>atele ce' se in"
vlituiau: "Bărbaţi iudei şi toti cc.ice locuiţi in lerusalim1 11

- strigă

el. Gloata uimitii de curajul lui, tăcu şi~şi reţi nu respiraţia. Iar
apostolul Petru continuc1: lIacellsla să vă fie cun?scut, şi s5. luaţi
aminte cuvintelor mele: aceştia nu sunt beţi, c\)m socotiţi voi,
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cacI acum el al treilea ceas din zi ()j ci aceasta este ceeace a
prezis ..proroc~l loii:' li şi va fi in zilele celeJde apoi, zice Dum ne..
zeu, voiu turna :din duhţ.ll Meu peste tot "trupul, şi vor proroci".

·Gloata se umHi' cu inima, auzind cuvântul prorocesc, şi ~ap, PelS
,tru trecu la predica pe faţă despre Hristos. )) Barbaţi israiliţi 1" 
esclamă el iară, - ..,ascultaţi acestea: Iisus Nazarineanul, b~rbat

mărturisit vouă dela Dumnezeu prin semne şi minuni,. pe care
Qumnezeu lrlSa făcut prin El în mijlocul voştru, cum şi' singuri
ştiţi; pe Acesta voi L..aţi luat şi LS'aţi pironit prin mân.i1e celor fără

de' lege,' şi LFaţi omorât. 'Dar, Dumnezeu LS'a/înviat,. rup~nd'l:egălS
tudle morţii . .'.. la care noi, toţi suntem mar(ori,." Dec:f EI, fiind

înălţat de dreapta lui Dumnezeu
şi primind dela Tatăl făgăduinţa

Se. Duh, a turnat ceeace" voi ve"
deti acum si auziti. Deci să stii

) ., . ..,
tare toată casa lui Israil, că DUIDlS
nezeu a făcut Hristos şi Domn
pe acel Iisus, .' pe care voi L=aţi

.răstignit", Apostolul termină cu"
vântarea sa, dar ca un tunet gro"
zav al dreptăţii cereşti, cuvintele
ei răsunau deja în ur~chi1e''acelora

Scară la foişoarele caselor orientale 2). din ~ceastă gloată" cari numai
cu cincizeci de zile în urmă, intr'o

nebunească pornire~ strigau: "Răstigneşte=L, Răstigneşte..Ll" Cu
bocet disperat mulţi se aruncară spre Petru şi ceilalţi apostoli,
exclamând ~ "Ce să facem, bărbaţi fraţi?" Iar Petru le spuse: ))POlS
căiţi:vă şi, să se boteze fiecare din voi in numele lui Iisus Hristos
pentru ertarea păcatelor şi p'rimirea darului Se. Duh." Şi au fost
aceste cuvinte ca un ulei vindecător pentru sufletele mult sufe"
riode. In ziua aceea, s'au botezat pânăla trei mii de oameni. Aces..
tea au fost primele roade din ţarina coaptă a poporului. Dar bo..
găţia acestor prime 'roade dădea limpede a înţelege şi bogăţia tlr"
mătorului seceriş. După terminarea sărbătorii, închinătorii au răs;::

pândit faima despre cele văzute şi auzite de ei in toate colţurile

1) Primul ceas de rugăciune (pe la cca5ul 9 dimineaţa după calculul nostru; Ina
inte de el nimcnea din iudei nu indr.1snca nici sll m;'{n;\nce: "Non Iicet hOll1ini gustare
quidquam antequum oravcrit orationcni suam lt

• Berachoth. 1, 28, 2.
2) Foişor - &.·I~:::l.:?·1 - se numia de obiceiu o il1c~pere de sus a casei, destinată

pentru' oaspcti distinşi. Scara la ea ducca sau prin lăuntru, sau pe dinafara casei. Dacll
in foişorul, ocupat de apostoli, scara era pe dinafară, cum e arătat! in dcsen, atunci
apostolul Petru, eşind din ea, a putut vorbi din capul scărei, aşa c! mulţimea poporu
lui a putut s1\-1 audă şi si-I vadă.



. 13

lumii şi aruncară' primele seminţe ale Invătăturii lui Hristos pe
terenul nelucrat al păgânismului. .

"După sărbătoarea Cincizeci~'ei, s'a început creşterea treptat~

a comunităţii lui Hristos, care capătă deplin caracterul de·.biserică

a lui ;liristos, cu formele ei exterioare şi cu râhduelile ei. •Toţi
credinciosii erau împreună si aveau toate de obste", Ei "însă nu.' . .
deodată o rupseră cu rânduelile Vechiului Testament, aşa că de
însuşi locaş de rugăciune le servia tot templul, unde ei şi "petrec
c~ău in fiecare zi cu un suflet"; dar, in acelaş' timp, -"se in'cepură

.·şi slujbele curat creştine, car.e .. constau din frângerea pânii, după

:porunca lui Hristos. ·Particularitatea .deosebitoare insă a lor de
celalaltă lume era' renaştere~'; IăunJrică, care~i făcu cu ·totul neasă~
măriători cu fiii egoişti ai lumii acesteia. Unul din efectele esen·
ţiale ale iudeilor contimporani era egoismul extrem, care~i impărs:

ţise in ,unităti singuratece, ce se ingr.ijau numai de sine şi se
. refereau fără pic de suflet la nevoile altora. Duhul iubirii evanghe.
lice birui in credincioşi acest egoism, şi ei ~îşi 'vindeau averile
şi orce ·proprietate, şi le lmpărtiau la toli,. potrivit cu nevoea fie.
căruia". Aceasta ii fost prima experienlăa acelei vieti de obşte,
caie In urrnă şi.a găsit loc in .mpnahismul cu vială de obite ').
Şi anume aşa trăiau primii creştini; "lăudând pe Dumnezeu şi

aflându.se In iubire la tol poporul. Iar .Domnul sporia zilnic pe
c,i m'ntuiţi la biserică" (Fapte 11, 44-47):

---<!i_""l@I~_s!!---

1). Accastli comunitate a averilor tlll S'.1 statornicit ca Icgiuil!\ (raptc V, 4), şi cn
a existat numai In ICtIlSil\;lll; In celelalte biserici, dillllolriv:i, din timpul apostolilor
vedelll bogaji şÎ s1l.raci (1 Tim. VI, 11; I Cor. XVI, 2).



1) Vindecarea ologului. fapte III. 1-11.
~ 11-20.
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PRIMELE ZILE ALE BISERICII.

"La multimea credincioşilor era o inima
şi un sullet".

Fdple. JV. 3!1.

nzestraţi cu daruri neobişnuite, apostolii incepură.
să propoveduiască Evanghelia, intărindul'O cu
fapte extraordinare. Inaintea celorlalţi in. această
privinţă era ap. Petru, care lucra impreună cU
Ioan. Indreptândul'Se spre templu, ei intâlniră la
poarta Roşie a templului pe un biet sărac 610g,
care li ceru milostenie 1). Ap. Petru ti zise:
"argint şi aur nu avem; dar ce am, 'aceea=ţi
dau: în numele lui Iisus Hristos Nazarineanul
scoală şi umblă". Când apostolul l=a ridicat de
mâna dreaptă, atunci ologul "sări, stătu pe pil'
doare şi începu să umble, şi a intrat cu dânşii
în templu, umblând si sărind, si lăudând pe, 1

Dumnezeull. O :schimbare asa de ·minunată cu
1

săracul, cunoscut tuturor locuitorilor, uimi pe

toţi; împrejurul apostolilor, de cari nu se depărta recunoscătorul
sărac, se adună mulţime de popor, şi ap. Petru, adresându=se către
el cu predica 2), în care, pe temeiul sL Scripturi şi a întregii istorii
a Vechiului Testament, dovedi, că iudeii după orbirea lor "au ucis
pe Incepătorul vieţii". Dar de oarece toate acestea ei le,au făcut
din neştiinţă, apoi lor ti s'a lăsat incă putinţa de pocăinţă. Deci,
zise însuHeţitul apostol, !Ipocăiţi=vă şi vă întoarceţi, ca să se şteargă
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păcatele voastre; ca să vină timpuri de bucude dela fala
Domnului Il.

Predica·.~aceasta, care adunase o multime de ascultători, atra~e

asupra ei atE~ntiunea membrilor sinedriului, cari, văzAnd Intr'in;a
o continuare a 'tnsăşi acelei invăţături, pe care o propoveduia
Invăţătorul galilian răstignit de dânşii, se indignară. peste măsură

pe aceşti săteni galilieni, după părerea lor - de nimica, cari indrăs

Iliau să păşască cu predică În templu. Apostolii au fost prinşi

şi dati '\ub strajă, dar şi aceasta le ajută şi mai mult la izbânda
'preaice'i' l<;lf tl 'multi di~. ceic~ auziseră cuvântul lor: au. crezut; şi a
fost' n\lriJărul, unor ,asHel de oameni aproape de Cinci mii," ..Adoua
Z;i, :s'a adunat sinedriul, -inaintea căruia au fost aduşi apostolii ')..
Sfatul se alcătui din autorii principali ai mor~i lui Hristos, arhi
ereii l)anan şi Caiafa, cari acum cu turburare trebue să' fi simtit,
că răstignind "pe Iisus, ei n'au răstignit şi opera Lui. Ap. Petru la
intrebarea.:"",;Cu ce putere sau .cu, al cui nume au f~cut ·ei minu..
nea~ ee,'u'iffilse pe toti" J răspunse indriisneţ prin- q cuvAntare,' în
ca:re arăta ~'direct că'·ei:au făcut aceasta cu numele toc.mai.at'acetui
.Iisus Hristos'Nazarineanul, pe care iudeii L-au răstignit, dar'pe care
Dumnezeu L.a înviat din morIi". Atunci s'a implinit prezicerea lui
Hristos, care spusese ucenicilor Săi că, in vremea când ei vor fi aduşi
la judecată, atunci. ei n'au la ce se ingriji, ce să spună sau ce să

răspundă, pentrucă El le va pune in gură intelepciune, .căreia nu-j
vor putea sta împotrivă '1răjmasii' lor. Indrăsneala neobisnuită si, , ,
convingerea cuvântării uimi cu atât mai mult, cu cât cuvântarea
aceasta pleca din gura unor oameni, evident, inculti i ea nu lăsă

in sfat nici o îndoială, că aceştia erau urm3tori demni ai lui Iisus"
iar prezenţa omului vindecat nu dădea putinţă de a respinge minu·
nea. Deaceea sinedrion hotărî doar o jumătate de măsură, mărgi.

nindu-se numai la o oprelişte riguroasă de a propovedui in numele
lui Iisus. Dar apostolii răspunseră bărbăteşte la asta '. judecalisinguri,
de e drept inaintea lui Dumnezeu, să v3 ascultăm pe voi mai mult
decăt pe Dumnezeu. Noi nu putem să nu vorbim despre cete ce
am văzut si am auzit". Un asemenea răspuns făcu pe bătrâni,
să scra~niască din dinţi de indignarea rălItăcioasă, dar deoarece a
intrebuinta oarecare măsuri grele se temeau de popor, apoi şi

fără să vrCd se nlărginiră numai la repetarea ameninţării, şi apoi
(e·a si dat drulllul apo3toliioL Credinciosii ii inlimpinară cu cntuzÎ=, , .
asm si~şi exprimară recunoştinţa lor cdlre DUl1mezeu prin rugăciu=

nea obştească, care reprezintă ,jrimul exemplu de rugăciune

1) Apostolii Inaintea sinedriului - f;'lple IV, 5.
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obşt~ască~,a creştinilor (Fapte IV, 24-30). "Şi ~upă rUglaClunea tor
s'a cutremurat locul, unde erau ei adunaţi; şi s'au urmplut toţi de
Duhul Sfânt si vorbiau cuvântul lui Dumnezeu cu îmdIăsnealăIl •

•
; Opera lor, apostolii o continuară cu o râvnă iincă şi mai

lnare, şi. adunarea credincioşilor încă şi mai mult se deosebi prin
~irtpţile c:sale şi .pr~n . unirea lor .m.ai vp~esus de orce. e~emplu.
;, M(ulţimea . credmclOşI1or avea o mIma ŞI un suflet; ŞI mmenea
niIllic dilf ayerea s~ 'nu numia al său, ei toate la ei erau de obşte".

'Aceasta riti .însemna, că primii crestini primiseră teoTia, visătoare, - / .

si irealizabilă în faptă, cunoscută sub denumirea de comunism,' al. .
cărei fond se cuprinde în lepădarea orcărei propr'ie1ăţi persolS

nale. Comunismul prezintă desfiinţarea obligatorie a crcărei prolS

prh:~tăţi personale, pe când la primii creştini comulni:zarea averii
era' numai expresia duhului lăuntric de lepădare de. s'1ne~ cu care

'-ei se: refereau către faptele iubirii de oameni şi 'yf]fi~au tot, ,ca
să formeze, aşa zicând, fondul de ajutor', al fraţil9I:' Qevoiaşi..Şi
aicea această comunizare evident nu era obligatorie; ialr dacă unele
persoane, ca. de exemplu Varnava, levit· din insuIai' Cipru, şi~a

vândut chiar pământul său, ca banii încasaţi să~i ptlll.l1lă la pieioa...
rele apostolilor, apoi acest caz 'se semnalează ca fapit remarcabil ;
după aceia· un alt, caz, cel cu Ănania, dovedeşte limrPifrle neobliga...
tivitatea unei asemenea comunizări a averii 1). Acestt Anania cu
femeea sa Sapfira, atras de pilda altora, deasemeJneil şi::au van'"
dut toată averea lor, ca banii incasati să:::i ducă:, ta casa oblS. .
stească 'a crestinilor. Dar totodată într"însii se clăti simful interesu=t, '))

lui, căci ei ascunseră o parte din suma primită dela cumpărător

şi, aducâncf ceialaltă'parte apostoIilo'r, încredintau că aceasta este
toată suma încasată de dânsii. Minciuna acestei declaratiuni se

) )

reflectă vădit pe faţa lui Anania, încă nu de tolt stricat, şi ap.
Petru se adresă către dânsul cu o aspră mustrar<e, zicând, că ei
au minţit, nu apostoJilor, ci Duhului Sfânt. II Ceeac~ p.usedai, :- zise
apostolul către Anania, - nu era oare il ta, şi cele di;)bândite prin
vânzare, nu erau oare în stăpânirea ta? Il Dandu=ij p1ein acei1sta a
înţelege, că vânzarea proprietăţii nu era obligatorie pentru dansul,
şi pentru biserică .este în fiii ei mai scump duhmf râvnei lăunlS

trice. ,decât al constrangerii de rob. Lvfustrare;a .aceasta asa de
, ,

tare a influentat asupra lui Anania, încât el. a c.5wt îndată fără

suflare. Peste vreo trei ceasuri, cănd deja se făcuse pregătire

pentru imormânti!rea lui Anania, veni femeia lUii, S3pfira, neştiind

nimica de cele intâmplate. La întrebarea ap. Petlru, ea repetă min.=

1) Soarta lui Anania şi Sapfirei - Fapte V, 1-11
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ciuna, spusă de Anania, bărbatul ei j apostolul văzând o asemenea
.viclenie, se adresă şi către dânsa. c,u aceeaşi mustrare. II Ce=i
asta, ,..., zise el, - vfaţi înţeles să ispitiţi Duhul Domnului? Iată,

intră pe ţ.Jşă celce au îngropat pe bărbatul tău; şi te VOr sCoate
si pe .tine. Si deod:1tă căzu si ea la picioarele lui si=si dete du:!1 " , ) ,

hul~, şi au îngropat=o şi pe ea împreună cu bărbatul. Un aseme=
nea eveniment grozav revărsă "frică rnare asupra întregii biserici

;si asupra tuturor celor ce au auzit aceasta Il, si, fireste, înfrână pe• • •
unii, care nu se simtiau destul de pregătili la intrarea în biserică.

':-Dar, în genex:-e, munca convertirii se continua. Apostolii cu urmă:

toriilor se adunau zilnic Ia templu în pridvorul'lui' Solomon.
Minunile lor sporiau. Pentru ei scoteau pe bolr.avi în uliţe pe pa=
turi "ca măcar umbra lui Petru, când trecea, să umbriască pe
careva din ei. Se îngrămădiră deasemenea' în Ierusalim din oraşele

dinprejur,aducând bolnavi şi stăpâniti de duhuri necurate, care
se şi vindecau toţi" (Fapte V,12.... 13).

.' Toate acestea, ·fireşte, I)U puteau să Iese: în pace pe arhierei
şi pe. bătrânii iudeilor. Inaintea conştiinţii: lor vădit creştea umbra
Galileianului răstignit de dânşiL Ne mai fiind în stare să sufere un
asemenea succes ~l apostolilor,' arhiereii iarăşi porunciră să prindă

pe 'propoveduitori" şi de' data asta să:i arunce' în temniţă. Sinedriul
se adună devreme dimineata, ca să=i judece. Dar când trimiseră

după ei la temniţă, atunci se .văzu, că propoveduitorii nu mai
erau acolo şi că, eliberaţi de îngerul Domnului, ei învăţau liniştiţi

in templu. Cuprinşi de o eitremă turburare, membrii sinedriului,
trimiseră încă odată pe căpetenia templului să.i aresteze, dar de
data asta fără nici o silnicie, care ar fi putut duce la urmări pei=
mejdioase; apostolii nu arătară nici o împotrivire şi imediat au
fost înfăţişaţi acolo, ţ.mde altă dată stătea Mântuitorul lor, adecă

în mijlocul grozavului semicerc al înfuriaţilor judecători. Ca răs=

puns la mânioasa amintire din partea arhiereului a poruncii pri=
mite de ei, ap. Petru îşi exprimă deadreptul părerea sa asupra
chestiunii, că anume când datoria noastră faţă de om se cioc:
neste Cll datoria sfântă fată de Dumnezeu, atunci noi trebue a, ,
asculta mai degrabă şi il ne supune lui Dumnezeu. Arhiereul îi
zise: "Voi voiţi să aduceţi aSl:pra noastră sângele Acelui om".
Cuvintele acestea d25coperiră ÎDtr'inşii teamu de groZtlva răsplată

1.:1 nebun('scul strigăt: "sei.ngelc Lui a3upr~ noastră ~i asupra ca:
piilor nostri". Atunci sinedrid nu 'se t<:' muse ele Iisus. Acum însă

1

cI tremura la ideea ele rdzbunarcd, ce putC<l fi pogorti.tă asupra

NICODIM, Palriarhul r~l11l1:îl1jci. - "Istoria Biblic?l", VoI. \'1. 2
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lui de. doi din cei maţ;idispreţuiţi ucenici. Fraza aceasta e. remat..
c;:abilă deasemenea sub acel. raport, că în prima linie .prezintă.
exemplul ezitării iudeilor să numia'scă'pe Hristos pe nume, ceeace
face deasemenea si Talmudul, numindu~L de cele mai multe ori,
cu nedeterminantul "Oare care l

(. Petru nu exageră turburarea
căpeteniilor iudaice i el nu făcu aluziune Ia răzbunarea, ce sta de::
faţă i el spuse numai, că '. apostolii şi; Duhul Sfânt, care lucra în::
{r'înşii, au fost martorii Invierii şi pr?slăvirii Aceluia, pe Care ei
ţ.~au ucis. La aceste cuvinte,membdi ~ned.riului de furie numai
scrâşniră cu .dintii şi începură să născocia'scă o nouă ucidere pe

.temeiuri legale, a cărei săvârşire' totuşi după ale. lor regule îi
putea face blestămaţi în ochii propriilor lor concet~ţeni, ca pe o
adunare ~edată la lucruri. s~ngeroase. O asemenea ruşine a fost
abătută.prin cuvânta'rea unui bărbat înţelept dintre dânşii. Acesta a
fost GamalHl, . care .era ,vestit· ca unul din cei mai mari' cunoscă:s
tori ai legii şi care a' dob~ndiţ în, biserica creştină o însămnătate
încă si mai mare, ca: fost tnvătător al celui mai mare din apas.., . ,
toli. El dădu un sfat înţelept de' a aştepta şi a observa, ce poate
să iasă din învăţătura cea ·nouă, lăsată în voia ei. Acesta era tim
pul şi .veacul a diferiţi înşelători răzvrătîtori, de felul lui Tevda
şi Iuda galileianu, cari terminară prin răscoala' făţişă contra RoJS
manilor şi au fost zdrobiţi de puterea Romei. Aşa va fi fără în
doială si sfârsitul acestor propovedu:itori, dacă ei sunt niste înselători

, J ) )

la fel, şi aceasta imediat va izbăvi sinedriul de orce griji şi pe..
ricole. Dar e posibilă şi o altă întorsătură. Lwcrul acesta se poate
să fie dela Dumnezeu j şi dacă e aşa, atunci a~l nimici e impa..
sibil i iar a lucra contra lui însamnă a apărea direct ca luptători

împotriva lui Dumnezeu (Fapte V, 35-39). Sfatul acestei pleca dela
o persoană cu atât de înaltă inţelepciune şi el însuşi era âşa

de cuminte, încât sinedriul şi fără s3. vrea înclină spre el; dar ca
măcar câtuşi=decât să le satisfacă şi furia lor,' el trimise pe apo~:::

toli la biciuire, supunând' pe fiecare din ei la patruzeci' fără una
de lovituri, aşa cum se cerea. de lege. Dar, neg[-eşit, o asemenea
pedeapsă n'a putut nicidecum să slăbiască râvna apostolilor, cari
continuară ca şi mai inainte acti\'itatea lor de propoveduitori în prid~

varul lui Solomon. Pedeapsa aceasta nu numai că nu înspăimântă

[Je Petru si ioan, ci c1inpotrivă stârni intr'însii o bucurie neobici:s
I ,

nuită; că ei "în numele Domnului Iisus se învredniciră să primiască

o asemenea necinsti re. Şi in Hecare zi în templu şi pe acasă nu
încetau a învăţa şi a binevesU de Iisus Hristos Il (Fapte V, 42).

Activitatea apostolilor, negreşit, se. producea, mai ales, în
mijlocul iudeilor palestinieni locali, din cari şi consta la început
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prima adunare a celorce credeau în; Hristos, dar totodată tn
..rerusalim mai e,raîn marile sărbători şi .mulţime'· de iudei ne"

palestinieni, cari veniau în oraşul sfânt din tot felul de ţări, unde
trăiau iudeii risipiţi;' şi mulţi din ei deasemenea crezuseră şi se
botezaseră. Astfel, in biserică se formară două clase de credin"
ciosi: evrei in intelesul propriu al acestui cuvânt si asa numitii
,» J' ,

elinişti. Elinişti se numiau în genere toţi acei iudei, cari trăind

afară din Palestina, de pe vremea lui Alexandru cel lvlare, căzu"

ser~ jn.Jotut- sub influenţa greacă şi chiar îşi uitară limba lor natală.

Deşi rrlt.1lţi. din ei erau'deasemenea păstrători zeloşi, ai legii lui
Moise; dar .însăşi viaţa lor printre păgâni şi supunerea lor culturii
greceşti şi obiceiurilor greceşti inspiraseră iudeilor palestinieni
oarecare sentiment de neîncredere fa~ă de ei, asa că între dânsii\, ,
exi.sta n~contenit· o separatiune, care devenia câteodată bănuială re"
dp~qcăşi '. duşmănie. Acest ~entiment se ivi uneo-ri în parte şi în
Biserica lui Hdstos, .şi· când numărul credin~ioşiloise. mări, atunci ..
aproape, inevitabil apăru conflictul între aceste două părţi deose"
bite. Aşa anume sta şi întâmplat: "la elinişti se ridică. cârHrea
contra evreilor Il 1). Pricina cea mai deasă a acestei cârtiri era ne"
glijarea reală sau închipuită a văduvelor eliniştilor la împărţirea

zilnică a hranei şi milosteniei.· Oarecare nemulţămire se· pute~ ivi
si ·din cauză că toate· demnltăţile din biserică se aflau in mânile, .
evreilor, cari, fireşte, puteau să dea mai Plu1tă atenţiune concete"
ţenilor lor, celor mai de aproape. Văduvele însă erau o aşa clasă,

care mai mult avea nevoe de ajutor. Se ştie, ce atentiune da
ap. Pavel situatiei lor chiar si în Corint, si unele din cele mai, , ,
înţelepte dispoziţiuni, atribuite lui Gamaliil, erau îndreptate pentru
uşurarea suferinţelor, nedespărţite de situaţia lor. Datorită izolării,

în care după oarecare obiceiu trăiau femeile in orient, soarta
văduvei în absenţa unor oameni, cari ar fi putut să se ingrijiască

de dânsa; putea să fie in adevăr nenorocită. Inegalitatea in îngri:s
jirea de ele fireşte putea stârni cârtire, cu atât mai mult, că, înainte
de convertirea lor la creştinism, aceste văduve aveau dreptul la
ajutor din corbana, adecă din tezaurul templului.

Apostolii însă se raportară către aceste ţ:;lâllgeri CLI acea im~

partialitate şi mărinimie, care serve~te drept cea n"iai bunădo:s

vadu, cât de puţin erau ci vinovati, ele ~)ilrtinirc a văduvelor,'evre:s

esti. Chicmâncl pe ucenici la adunurc, ci le spuseră, că il venit, ,
vremea, cand pentru apostoli era I,cpotrivit ~ă se mai ocupe cu
împurţirea milosteniilor, cu acel lucru, care:i putea impiedicu dela

1) Alegerea celor şapte diaconi - Fapte \'1, ]-G.



20

lucrări mai însemnate şi mai înalte. De aceea, ei propuseră adu:s
nării să aleagă şapte bărbaţi cu caracter ireproşabil, cu daruri
duhovnic~şti înalte şi cu activitate înteleaptă, ca din ei să se alcă:s

tuiaş~ă o treaptă deosebită de slujire în biserică, treapta diaconi:s
lor, cu scopul de a scuti pe apostoli de povara gospodărească şi

să li se dea putinţa să=şi consacre toate puterile lor la 'rugăciune

şi trebile pastorale.Sfatul a fost primit, şi apostolilor li s'au, pre lS

zentat şapte persoane din cele mai potriY-ite pentru această' sar"
cină. Ele au fost introduse in îndatoririle slujbei lor prin rugă..
dune, şi, punerea mânilor, ceeace din acest timp a şi devenit
,cons,acrarea <?bişnuită la slujba de diacon.

'Aceşti şapte aleşi au fost: Stefan, Filip, Prohor,", Nicanor,
, rim~n,',Parqiena şi Nicolai 'antiol~ianul, convertit dintre păgâni.

Numele grec,eşti ale acestor aleşi nearatăi,că ei toţi sau majori:s;
tatea lor au fost aleşi dintre: elinişti,' şi'a~tfel nu numai-că s'a dat
deplină satisfacere cârtitorilor,' ci, s'a' ridi~at orce motiv' de nemul"

. 'ţămire. Anume acesti alesi înaInte" de intrarea în îndatoririle
, t..' _.' . .

. lor au, fost hirotoniti solemif ..de' către apostoli, şi astfel în bi"
serică deja chiaI: 'dela'" începht sti se statorniciască gradele: ierar
hice, care trebuiau să. aicăţuias~ă-:frept~t ierarhia creştină cu cele
trei grade sau trepte de Dumnezeu; sta.tornicite ale preoţiei. Până

acum, tustrele trepteles.e concentrară in persoana apostolilor, cari
erau şi episcopi şi, preţviţeri şi diaconi.' Nevoile vieţii bisericeşti de
obste, complicându~se' odată cu ;'înmulţirea credinciosilor, cerură, " . '. ,
separaţiunea acestor tnipte/ şi, ~mai întâiu de toate, potrivit cu ne..

.. j , - '

voia personală, a f~st sepârată vrednicia de diacon, care a şi fost
încredinţată celor şapte aleşi, mai sus numiţi.

Urmarea firească ,a' acestei" institutiuni bisericeşti a fost faptul
că apostolii, eliherându.se de grija pentru asigurarea materială a
săracilor cOflfraţi, s~ devotElră Cl! totul stujirii superioare a cuvân:r
tului, ei găsind totod~tă şi ajutoare active chiar in aceşti diaconi.
Si iată. "cuvântul DOi11i1Lrlui crC5CU, si numărul ucenicilor se inmulti, . ,
foarte tare În Ieruslllim CI ,(Fapte VI,: 7); acum începură să pri..
mea::-:ă cre~t'f11ismul n.u~ numai iudeHsimpli, ci ~i persoane cu ci..
nul preoţesc. Aşa,' deja !lhli inainte 'in num,3nil credincioşilor, intră

levitul Iosie, supranumit' de apostoli' Varnav,a, adecă fiul mângâe ..
rii, .... chiar acel~, care ş'a. :arătat rJ.vn~;,exemp~~5~ şi,~bnegaţiunea
în faptul comunităţii, averii; şia~um"ş[..9il'l'pre?ţi foarte mulţi

s'au supus credinţii'\ şi; negrcşit,·:eL.awq~.v~J;lit[prezviteri în noua
biserică, compleetlind şi încorondna' ierarhia' celei. cu cele trei
cinuri.

'Diaconii aleşi) primind asupră"le condlJ.cerea faptelor de bine::
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facere, nu numai că dădurăapostolitor libertate mai mare în trebile
propoveduirii, dar odată cu aceasta' se arătară şi ajutoar~ vrednice
ai lor în această mare operă. Cu deosebire. remarcabil a fost in
această:privinţăStefan, care prezintă una din personalităţile re"
numite in biseriCa primară 1).

Fiind ales în numărul celor şapte diaconi, sf. Stefan "plin de
credinţă şi de putere", deodată a devenit cel mai evident dintre
dânşii. El "săvârşia minuni şi semne mari in popor ll

, aşa că, în

Portile sfântului Stefan În lewsalim

această privinţă, stătea oarecum la acelaşi ni\'el chiar cu apostolii.
Posedând daruri extraordinare si tatada:ă o cultură Înaltă, el,

I

negreşit, n'a putut so. se mărginiase::i lJ slujirea sa de împărţitor

al milosteniei, ci era atras la o carieră mutt mai· largă şi mai
rodnică. a propoveduirii j şi, în llc1evăr, el pJ~i la ea. Impărţitorului

de milostenie, negreşit, ac!I'Sd ii fll ddt SJ :7C în"l\ll1iuscă cu tot
felul de ()ersoanc si aelesa s~ !nc~al)~ c1isclI!ii cleSI)['t~ crestinism si, ")

despre raporturile lui Cll iUc!d.ismul. Pană Jcum cre~tinii, cari

1) Propovcduirca şi martiriul si. Stcf:-tI1... (Fapte VI. 8-\'11, l-liO).



22

constau în majoritatea din iudei şi elinişti convertiţi, se distin ..
geau puţin de iudei şi continuau să păstreze formele, externe ale
cultului iudeu, adunându::se la templu şi prin sinagogi. Dar
ac~astă legătură, negreşit, a fost vremelnică, şi a trebuit, pe mă"

Sl1r~ alcătuirii de forme independente in biserica creştină, să se
:Tupă cu totul, ceeace acum începuse deja să o simtă încă mei
mult toti cei mai luminaţi oameni duhovnicesti. In fruntea lor, I

stătea diaconul Stefan, care a şi început· predica anume în acest
:SP!rit. Locul propoveduirii sale erau' sinagogile eliniştilor. Fiind
însuşi elinist, el şi cu predica se adresă de preferinţă către con"
fraţii săi. Eliniştii din diferite ţări aveau de obiceiu sinagogile lor
deosebite, care în Ierusalim ~e ridicau pânj/la nuinărul de patru
sute, şi, în una din aceste sinagogi, căreia aparţineau libertinii (adică

elibera ţii din robie), chirinenii şi' alexandrenii, intrară în dispută

aprinsă. cu Stefan. In disputele acestea se' amestecau şi câte un alt
cineva, anume "unii din Cilicia şi din Asia", aşa că disputa

.. căpăta un caracter extrem'de aprins. Din cauza aceasta disputa
fu u~ adevărat triumf al sf. Stefan 'contra protivnicilor săi. Eliniştii

n'au. fost În stare "să reziste inţelepciunii şi Duhului, cu care vor"
bia '~l". Trufaşii cărturari cu uimire au trebuit să vadă, că pro;:
poveduiforul nu era un' ~ătean obisnuit, cum erau ei deprinsi

, , J

să vadă printre, propoveduitorii creştini, ci el poseda nu· numai
.cultura' păgână,' ci şi eru~Itţa iudaică .. Disputa,:. negreşit, se pro:s
',ducea împrejurul lui Mesia, si cărturariI iudei,· în închipuirea lor. '.

alterată despre Mesia, au .trebuit· să ajungă la furie, auzind, că

sf. Stefan cu o putere nebiruită, ce .. dovedea tuturor pe temeiul
sf. Scripturi şi al istoriei, că acest Mesia' deja a venit şi că po,,'
porul iudeu şi cu deosebire marii învăţaţi legişti nu numai că nu
L=au cunoscut şi nu L=au ,recunoscut, ci L"au şi răstignit pe cruce
ca pe un făcător de rele. Şi ace·st Mesia a fost Iisus'Nazarineanul,
al Cărui propoveduitor păşise acum Stefan.

Infuriaţi de o asemenea predică şi nesimţindu::se în stare mai
mult să se împotriviască in fata ei, elinistii recurseră la silnicie.

, J

Ei strârniră contra lui poporul şi bătrânii, răspândind prin martori
mincinoşi,cumpăraţi cu bani, vestea, că el )la vorbit cuvinte de hulă

asupra lui 1v[oise şi asupra lui Dumnezeu, asupra locului sfânt
acesta (contra templului) şi asupra legii II. Folosindu=se de această

susţinere, ci pe neaşteptate tă~ărâră 'asupra sf.· Stefan şi:1 deteră

judecăţii sinedriului. Se începură desbaterile obisnuite elin partea
J .

judecăţii, care se pătase deja prin strigătoare nedreptate şi prin
silnicie sallgeroasă. Se prezentară membrii trebuitori ai acestei
judecatorii, martorii m.incinoşi, care încredinţau, cum că acuzatul
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ar fi,-vorblt, "c! Iisus Nazarineanul va d!r;lma locaşul acesla, şi va
schimba Dblcelurile pe care ni le.a dat Moise", Acesli marlori,
minc;lÎnoşl erau cu ,lit;lt mal. primejdioşi, cu cAt se bazau pe
alterarea adev~rului:'SI. Stefan, In ,'adev!r, ·proppveduia despre
schimbarea Intregei economii a Vechiului Testa~ent, f~culli de
Hrislos, .dar aceaslă schimbare Irebula s! se s!varşiasc! -nu prin
silnicie, 'ci prin lucrarea l~untrlc! a Duhului Sfant, cum şi Ince
puse ea deja a se săvârşi ,acum. Şi acest ·adev!r el voia s!.1 l~·

muriasc! solemn chiar in~intea sinedriului, care, cu toată preve·
nirea .lui fal!, de propoveduiton,l urolt de ei 1011, n'a pulut sli nu
se entuziasmeze de frumusela -şi luminata de Dumnezeu fală a
acestui om,' şi .a ...~zut fata lui' ca fala unui Inger", Când mar·
tarii mincinoşi lşi epuizară indicatiunile lor n~~cccite) urmă fntre..
barea arhifreului; ItOare asa.s ace$tea~" Si, la 'această intrebare. , ,
sI. Stefan răspunse prin o cuvântare de apărare inspirată de Dum.
nezeu, ,In. care se :explică origina creştinismului. ca o nOll! treaptă

mai inaltă, . .comparativ cu iudaismul; a economiei Dumnezeesti.. ,
Amintind intreaga istorie -a Vechiului Testament. dela chiemarea
lui Avraam, el prin Insăşl expunerea -ei doved!, c~ In mersut
general al culturiI religiei iudaice şi al lEgii a fost o permanent!
desvoltare a legămantului şi al celor mai bune făg~duinte, ·Ia care
totuşi necontenit s'a Impotrivit poporul ales. In fine, ar!t;lnd astrel
pe temeiul istoriei, că acuzatorii s!i necontenit s'au dovedjt viola.
tari şi proliynlcnegil dumnezeeşli, sf. Stefan expuse istoria Impo'
trivirii părinţilor lor chiar lui Moise, şi alcea proroceşle a" ar!tat
la pulillla Impotrivirii lor şi acelui Inalt ~roro<; despre ar!tarea
Căruia a prezis Moise. Dup! aceea, revenind la acuzalia contra
sa de hulitor al templuluI, el expuse iarăşi istoriceşte, cum ·el lnşişi

s'au arătat cei mai mari hulitori ai templului lui Dumnezeu şi din
limpullui Moise necontenit s'au aMlut dela adevăratul cult la ido.
I,olatrie. Dar insuşi templul nu este unicul loc al prezenlii lui Dum.
~ezeu. Deşi Solomon Ioa construit cas3, totuşi chiar in rug!ciunea
lpi de sfinţire el a exprimat o inalt! idec, c! "Cel preaoinalt nu
locueşte in temple f3cute de mAnă, cum gr3cşte prorocut. cerilll
este scaunul Mcu şi pământul aşternut sub picioarele Melc".
Concluzia generală din aceste. do\'_c7.i a fost un adevăr de sÎne
evid~nt, că la tem2tia prettllsei lor n\yne pentru iege şi t~~'1plu,

~ra aşlernută fd(3rnicia cea mai ,greto.1:::il, impreunată cu groso::l
lana senzualitate ~i ură de oaO.lt"ni. Cuprins de o sfc\nlă indig:J
Ilare, acuzatul deveni aCL1zator ~i exclnmă ClI blirbălie: ,. Cerbi"
ci "
,oşilod Oameni netăiaţi imprejur la inim~ şi la llrechi! Voi pu"

-rurea vă impotrivili Duhului Sfânt, ca si \lJ.rin\ii vostri, asa si voi.
. . • I . tii
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Pe cari din proroci ,nu l'au prigonit părinlii voştri? Ei au ucis
pe .' preveslitori~. venirii Dreptului, al căruia vânz~tori şi ucigaşi

v'ali Iăcut voi'acum. Voi, care ali primit legea' cu slujirea in
gerească, şi otali păzit~olt. O mustrare a~a de neînfricată şi groaz lII

nică aprinse fur:ia membrilor sinedriuluiJ cari, ca oişte fiare săI ..
-'"batere "se Înrăiră in inimile lor ~i scrc\sniră cu dintii asupra lui".

Ţ, •

Atunci sI. Slelan VăZlI, că pe el il a~teaptă soarta de a urma In
văIălorului său pe calea durerilor ~i a muceniciei, ~i privirile lui
se îndreptară spre ceriuri. Acolo el Da văzut slava lui Dumnezeu,
~i pe Iisus stând deadreapta lui Dumnezeu". Răpit de această

minunată arătare dumnezeeasci!1 mai presus de or~~ cugetare des"
pre primejdie, el parecă dorind ca ~i pe vră.smasii săi săd facă, ,.
părtaşi ai acestei vedenii, exclaină: "IaIă. vc!d cerurile de.schise ~i

Vederea extcrioar1 a porliloc. sf. Stefan In Ierusalim

pe Fiul Omului sMnd deadreapta lui Dumnezeu 1- Dar aceste mă,

rele cuvinte nu le putură suleri ascultătorii lui. Astupându.~i ure
chile, ca şi cum ar fi voit s! le apere ca. de o hulire de Dumne
zeu profanatoare, ei se ridicară ca o gloată din ambele părli ale
semicercului, unde ~edeau, şi cu mugete siilbalece se aruncară

asupra lui Stefan. Dr.5pre o hotărâre legală acum deja nu mai era
nici vorbă. In furia ior ei uitarii arce lege şi tărară pe sf. Stefan
afară din oraş. ca acolo să.1 ucidă Cli pietre. Când se incepu
executarea torturei, mucenicul esc1amă: .. Doamne Iisus!?, prii
meşte duhul meu!- Iar c~'nd r3nitul plin de sânge, putea incă să

stea in g~nunchiJ el in spiriiul Domnului său se ruga pentru uei..
gaşii săi şi chiar plânsul suf~ril.)tii lui răsuna ertare, arătând, cat
de putină răulate era in cuvintele sale aspre, rostile de dilnsul
inainte: II Doamne) - se ruga ci, - nlt te socoti lor păcatul acesta 1«
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Cu un a~emenea strigăt el trecu dela mânia oamenilor la pacea lui
Dumnezeu şi :,răposa'. Trupul lui l,au .Ingropat oarecari "bărbaţi

.vlaviosi ce totodată ;făcură ·si plângere mare după dânsul'.. , . .
Acesta a fost intâiul mucenic pentru numele lui Hristos, şi

,supra lui se justifică prima oară marele adevăr, că. ,sângele
.nucenicilor este sămAnţa cre.ştinismului Il. Intre e1ini~tii Ciliciei, cari
discutaseră cu Stefan In sinagogă, a fost .. un tânăr, cu numele
Saul", din oraşul Tars, ucenicul vestitului Gamaliil. Cu toată în
văţătura sa, acesta n'a putut rezista contra sf. Stefan, şi asemenea
celorlalţi ardea de ură contra lui, ce il făcu să priviască cu
răutate la moartei] lui mucenicească. Saul nu numai că aprobă

ruşin.oasa .ucidere, ci şi ajută ucigaşilor, cari îşi puseseră la picioa
rele lui hainele 10f, ca să arunce iotâile pi~tre, cum prescria legea.
Şi anume acest duşman furios al creştinismului cel dintâiu in caz
grozav _simţi În inima sa scânteia chinuitoare a mustrării de sine,
care,. incetul cu, incetul aprinzându'se in fIacără cotropitoare, il duse
insfâtşit' la faptul.. că insuşi el deveni '. vas ~les" al· lui Hristos' cel
'prigonit, marele apostol şi răspânditor al creştinismului.

Intre; acestea, succesul vrăsmasilor crestinismului la, uciderea. ." "

sf. Stefan a servil de semnal pentru o prigonire generală asupra
creştinilor,. şi ei, pentru mântuirea vieţii lor, prin necesitate au
trebuit sa se imprăştie din Ierusalim '). Această risipire nevoită

~otuşi a servit spre o răspândire incă ~i mai mare a evangheliei,
ii anume peste hotarele Iudeei, de oarec;e "cei risipiti umblau şi

Jinevestiau cuvântul". Aşan Filip a ven'if într'ttri oraş sa'maritan
ii propoveduia pe Hristos", adeverind propovequirea sa cu semne
si minuni, care făceau poporul să ia aminte cu un suflet la graiu', .
riie propoveduitorului. Acolo, intre allele, se produse intâlnirea
propoveduitorului creştinismului cu vestitul magician al timpului
său Simon, care dilndu,se pe sine drept Mesia, ademenia poporul
simplu cu vrăjile sale. Dar magiile lui, ce constau din minuni
închipuite, îşi pierdură deodată fai~a în faţa adevăratelor semne
şi minuni ale evanghelizalorului creftin, după clIv-ântul căruia a şi

inceput poporul a se boteza in nurnele lui Hri5!os. Simon, văzând
eli magiil~ sate nu mai sunt in stare 55 mnăgiaseă poporul trezit
din orbirea duhovnicea5c5, se hotărî 5-i insusi să primiască botezul,.' ,
nădlij~luilld să adauge prin asta o nouă putere pe.ntru înşelarea

poporului. Intre acestea, "C:$tea despre izb,illda propovcduirii evan~

ghelici ia S.lmaria il. ajuns pâlldi'l 'Ierusalim, şi apostolii trimiseră

iJcolo pe Pdrll şi Ioan pentru lnlări'rcd nouitor convertiţi in credinţă,
,
I

1) Impr:lşticrc:\ Apostolilor - r"ptc VIII~ 4.
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~are. .sosind acolo, pogorară asupra tuturor credincioşilor, prin
punerea mâ'nilor, darurile bogate ale Quhului Sfânt. Aceste din
UrJn,ă starniră o zavisHe extremă in Simon magul, şi el, după

părI'rea sa păgână, incepu să propună apostolilor bani ca sil;i
dea şi lui pu'terea să pogoare, prin punerea mânilor, darurile Si.
Duh câ răspuns la această simonie nelegiuîtă), elim in urmă au
inceput a se numi toate încercările de a primi harul preoţiei prin
balli}, ap. Petru se adres~ către Simon cu un aspru reproş,: care
a influenţat aşa de tare asupra lui Simon, ,încât el începu să

roage pe apostoli să se roage pentru dAnsul. Insişi apostolii;. "măr.
turisind şi prop~veduind cuvântul Domnulll,i/plecară îndărăt la
Ieruşa Iim şi in multe sate samarinene au propoverluit evanghelia".

Curând tlupă aceea, Filip avu prilejul să săvârşască încă o
convertire importantă, care a putut-încă şi mai ffiţtlt şi mai deci::
ziv să, dovedaască,. că a sosit ziua, când pravilele iudaismului
trebuiau să.şi piardă puterea lor'). CăIăuzit'de inspiraţia divină şi

de glasul îngerulut, el plecă spre sud pe drumul pustiu, care du.
cea din Elefteropolis la Gaza, şi acolo. intâlni suita unui bogat
eunuc etiopean, care ocupa tnalta. functiune- cle tezaurar al regi'.
nei' Candochia a monarhiei Etiopiei, puternică în vremea aceea, al
cărei capitală era oraşul Meroe. Sunt temeiuri il crede, că această

ţară până la un anumit grad era 'coilVerlilă la iudaism de iudeii,
care pătrunseseră într'insa din Egipt pe timpul lui Psametih, Ş

. urmaşii tui existau încă sub numele ~de Falazieni. Eunucul, in,
depUnind adevărat îndatorirea de venetic al porţilor, ceeace în
situaţia lui era mpi o"mult ca posibilă, venise la Ierusalim la inchi"
nare. ca să ia parte la ~na din marele sărbători, şi acum se in"
toreea in patrie. Mergand in caretă. inconjurat de suita sa, el, po",
trivit regulelor rabinilor, îşi petrecea timpul cu citirea Sfintei Scrip'
turi şi chiar in acel moment citea tare, după traducerea grecească

a celor LXX de traducători, prorocia lui Isaia, "Ca o oae a fost
adus EI la junghiere, şi ca un miel Înaintea eeluîce=L tunde era
fără de glas, aşa nu şi"a deschis gura Sa. ln umîlînta Sa s'a să"

vf;r~lt j'.idccata Lui. Dar neemul Lui cil1e"L va spune? Că s'a luat
C~ pe pomânt viaţ" bi" (15. LIII, ;',$). Filip il intrebă de inţelege

oa:-e el, ce c1t~şte? Eunucul recunOSCll, că toale acestea erau în~

tunecate pentr:"1 d..losul. şi invitand pe Filip să şadă cu dânsul in
caretă, il intrebll, cine e acesta, de CMC vorbeste prorocul? Filip,
cdpătă lIstfel pl~~i:1ta să=Î descopere t~Hcuiret1 creştină a acestei
InMi prorocii ~i inHuenţ5 până intru atâta asupra l1scultătorului

1) Convcr!irca Cllnucuhli de afl. Filip. F:tplc VIlI,' 26·29.
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său, Incât, cândei ajunseră pân~la un curs de ap~, eunucuI rug~

pe Filip, ca să,1 boteze. Filip ii zise, ,dacii crezi din toată inima,
se poate", Şi ,când eunucul mărturisi solemn credinta sa, zîcand:
',. cred) că Iisus Hristos este Fiul lui Dumnezeu ~ J atunci porunci
să' se opriască careta şi Filip il botez~ numaidecât..·.' Când· insă

ei au eşit din apă, Duhul Sfânt se pogori peste eunuc, şi pe Fi.
lip il răpi îngerul Domnului. şi eunucul nu l~a mai văzut, şi:oşi

continuă drumul, bucurânduose'. După tradilie, demniiaruJ bote.
zat a devenit propoveduitorul lui Hristos in Iara sa, şi Filip s'a
pomenit in Azot, de unde a şi început el propoveduirea sa in di-:<
ferite.,oraşe maritime inclusiv pân~la Cezareea. In acest din urmă

oraş. el. probabil, s'a oprit pentru a locui in permanentă şi a avut
patru fiice, care posedau darul prorociei.

Astfel, către acest timp, care coincide cu moartea impăratului

Tiberie (in anul 37 d. Hr.), biserica incepu să se răspândiască cu
spor printre iudeii de toate numirile: intre iudeii curaţi .şi dispre...

- ţuiţii samarineni, intre iudeii risipirii, eliniştii şi-prozeliţii celor mai
depărtate \~ri. Şi tot călre acest timp, avea să se implinească'asu.
pra autorilor cei mai însemnaţi ai mortii' lui· Hristos mânia meci"
tată ·a lui Dumnezeu. Pilat, dup~ plângerea samarinenilor,. a fost
lipsit de postul său si trimis In judecat~ la Roma, iar arhiereul,
Caiafa, in acelaşi an, a fost depus de Vitelie, .prefectul Siriei, care
incepu să 'urm~rească sever abuzurile autorit~\ilor iudaice.
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CAPiTOLUL. I1l

BISERICA PRINTRE PĂGÂNI. - CONVERTIREA LUI SAUL.

ă propoveduirea nu trebuia să se mărginiască la
poporul iudeu, o arăta însuş mersul răspândirii

evangheliei acum, deşi star fi considerat .toţi. fiii
risipirii ca schismatici d.e felul samarinenilor şi al

P-rozelitiIor. Afară de dânsii era încă o lume ne". ,
mărginită de popoare păgâne, .ce nu veniseră

nicidecum în atingere cu poporul iudeu, nu cu"
noştea legea Vechiului Testament şi în viaţa lor
se căIăuziseră de mintea naturală. La aceste po:!
poară iudeii priveau cu un dispreţ mândru, ca
la niste rânduiti la peire j dar si ei erau doar fiii,t ,

lui Adam, şi deoarece vina păcatului original
apăsa asupra lor deasemenea, ca şi asupra iudei:!
lor şi chiar în măsură mai mare, pentrucă ei fu:!
seseră lăsaţi pe seama puterilor lor proprii şi nu

avuseseră conducerea harului de sus, apoi acum şi opera răscum:::

pdrării trebuia să se răspândiască şi asupra lor, ba chiar în măsură

mai marc, corespunzător cu marea lor nevoe duhovnicească. Dar
pentru ră~pândirea printre ei a evangheliei se cerca un propove:::
duitor deosebit, cum nu se arătase încă printre apostoli, anume
un om,deopotrivă cunoscător şi al lumii iudaice, ~i al lumii pă:l

gâne şi care să fi pătruns taina creştinismuluii ca religie nouă şi

universală. Un asemenea propoveduitor s'a şi ivit în persoana
apostolului Pavel, a cărui istorie ne prezintă lin exemplu izbitor de



cum Pronia Divină la orce nevoe duhovnicească stie să ridice,
lucrători măreţi, chiemându.i (câteodată chiar din mijlocul ,celor
mai înverşunaţi duşmani a~ adevărului J).

In' timpul grozavului "sfârşit mucenicesc al sf. Stefan, tortull
ratorii,. cari l::au ucis cu pietre, şi.au pus hainele lor "la picioarele
unui tânăr, cu numele Saul«. Acesta a si fost marele ales al lui

I .

Dumnezeu. Deşi el în chip văzut nu a luat parte la uciderea
întâiului mucenic cu pietre, dar era atât de îndârjit contra marelui
propoveduitor al lui Hristos, "că aprobă uciderea lui ll {Fapte VIIl, 1),
ba şi după ;astă faptă crudă nu se linişti, ci tortură biserica, "intrând ..
prin case şi, :târând pe bărbaţi şi· femei, îi da la temniţă~. Acest
furios prigonitor ciI creştinismului era iudeu, de loc din Tars, din
Cilicia. El, astfel, ' aparţinea iudeilor risipirii, şi se trăgea dintr'o
familie, care se mândria cu CU"

rătenia sângelui său iudaic, îsi
, I

amintia origina sa din tribul lui
Veniamin .si chia'r numele fiului,
său îl dădu în cinstea regelui din
tribul acesta, Saul. Fiind, astfel,

, "evreu din evrei Il (Filip. III, 5),
Saul odată cu aceasta posepa un
drept cetăţenesc foarte important,
şi anume dreptul "de ceţăţean ro:::
man liber, care::i asigura intangi:: Vederea Tarsului

bilitatea persoanei sale pe toată

enorma întindere a imperului roman. Dreptul acesta era probabil
. dobândit de" tatăl său pentru vreţ.ln serviciu, adus Romanilor în

timpul războaelor civile şi dela dânsul a trecut Ia fiul său. Tarsu"l,
situat pe malurile râului Chidna, într'o câmpie îngu'stă şi roditoare,
între marea Mediterană şi înălţimile înzăpezite ale Taurului, era
un oraş mare comercial şi industrial, cu bogat depozit de măr:s

furi, care alcătuiau obiectul comercial între răsărit si Asia Mică.
I

Dar industria deosebită a locuitorilor era pregătirea materialelor
de lână, & covoarelor şi a corturilor de păr de capră, ce erau
vestite in tot orientul, şi Saul fu pregătit de părinţii săi pentru
această industrie si anume în calitate ele făcător de corturi. Asta,
nu însemnează, că părinţii lui era~l săraci şi nu avea putinţă să

pregătia;:;că p:~ fiul lor pentru vrc,o situaţie oarecare mui înaltă

socială. lIAc<.:::ita pur ~i simplu el:a llll obicciu la iudei, să inveţe

1) Convcrtirca lui Saul. - fapte IX, t-l~l.
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pe copiii )or şi cate o meserie oarecare '), ca să le dea putintă

să,şl cAşlige pAnea in orce prefacere a imprejurărilor vietii, şi Saul,
in adevăr, a trebuit nu odată să,şi aminiiască recunoşiinta către

părinlii săi, anume când el a fost nevoit să recurgă la meseria sa
pentru a se hrăni. Invătând pe fiul lor o meserie, părinţii ii dădură
apoi şi o aleasă cultură generală. De oarece limba greacă era
curentă intr'un asemenea oras mare ca Tarsul, apoi Saul o sUa la

. • • I

perfectie, şi cunoştea literatura greacă până intpi atâta,. incât aducea
. liber citate din poelii greci (fapte XVII, 28; Tit, 1,' 13) şi chiar
intelegea adăne insuşi spiritul elinismului. Această inaltă cultură il
făcu cu deosebire unealtă necesară pentru acel scop, pentru care,1
pregătia Pronia, şi anume de a fi .apostolul neamurilor". Dar
aceasta era numai o lature a culturii lui. Dând fiului său cultura
generală clasică, părinţii impreună cu asta se ingrijiră in deosebi
să,i dea şi cultura superioară iudaică. In acest s'c,?'p Saul, a fost
trimis la Ierusalim, unde infloriau diferite şcoli superioare, şi acolo
el. oi fost educat la picioarele lui Gamaliil, .cel mai vesiit legist al
tlmpului său, care se disiinge nu numai 'prin adâncimea şi intinderea
eCudiliunii sale, ci şi prin un spirit 'remarcabil de tolerantă a păreri"

lor, In desacord cu părerile stabilite ale oamenilor..Anume In şcoala.

acestui mare dascal, Saul a fost .educat cu ingrijire In legea părin'

tească şi era râvnitor .pentru Dumneieu' (Fapte XXI!, 5). Toată

. această vastă cultură, unită cu Inaltele talente naturale il făcu pe
Saul o persoană foarte Vestit~, şi deja in Ierusalim, prjntre farisei,
el se bucura de O largă cunoştintă pentru eruditiunea sa, dar şi

pentrucă el .trăia ca fariseu după cele mai riguroase In Ierusalim
confesiuni ale erudi!iunii". (fapte XXVI, 5)."

După terminarea culturii, Saul de bună samă' s'a . intors la
Tars, dar oraşul acesta era acum deja strâmt pentru tânărul cu
înaltă cultură şi expansiv, sufletul lui se cerea Ia o carieră mai
largă, si el curJ.nd iar se intoar5e la ierusalim. Si anume aicea

• •
el aVu prilejul să se ciocniască penleu .Înta.ia oară cu oouii pro=
poveduitori, cari cu izbândă propoveduiau o nouă învăţătură,

necunoscuta. lui. Invăţatul fariseu din Tars nu intdrzie să tragă cu
urechea la acesti propoveduitori naui, si cu groază si indignare. .,
an~, cti ei propoveduiau schimbar~a legii lui Moise şi în locul
ei pr~dau- invdţătura unui oarecare Galilian obscur, Iisus din
Nazdret. care, pentru răzvrătirea Lui si hlilire de Dumne'zell, a fost

•
osAndit la moarte şi răstignit intre doi făcători de rele. Lui, ca

1) Rabinii sU.!uiall riguros pe p1lrinli s1l Invclc pc copiii lor şi cAte o mcseric, şi

ullul din ei t:icca: .cine nu invat~ pe fiul s~u un meşteşug, face tot #.10a, ca şi elim !-;1r

lnv,~13 s1 lurc", (Sentinta r3.binului Egud3),
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unui zelos râvnitor al legii şi totodată cult cunoscător. al ei, toate
acestea~i "se putură părea numai drept o strigătoare. nebunie, la
care n'ar fi treb:Jit să întoarcă nici· cea m3i mică atentiune, dacă

o:' drept reprezentanţi ai acestei învătături nouă n'ar fi apărut numai
săteni agralŢlaţi, de felul acela, care cu droaea umblau'" după
însuşi Intemeietorul învătăturii, iar nu de ac~i elinisti .... culti, ca, "
Stefan. Era limpede, că această învăţătură dăduse deja rădăcini

adânci şi era cu neputinţă să fie ea lăsată fără atentiune. A tre::
.buit să combată şi să loviască pe asemenea propoveduitori, şi

Saul, în adevăr, păŞi. contra lui Stefan şi fără' îndoială a fost unul
din acei .oarecare din Cilicia, care a intrat în dispută cu Stefan Il

(Fapte VI, 9).. Disputa între asemenea protivnici era dar mai
aprinsă, şi Saul spre groaza lui văzu, că cu toată învăţătura sa,
el" nu putu să reziste înţelepciunii şi spiritului, c.u care vorbia Il

protivnicul lui. Şi tocmai atunci râvna lui luă un caracter sângeros..
Ruşinea înfrângerii sale el o· putu spăla numai cu sân"gele lui
Stefan, deaceea şi aprobă această ucidere. Imprejurările.ce au însoţit

o - asemenea grozavă mucenicie n'au putut să treacă fără urme
pentru un om aşa de entuziast, ca Saul, şi în sufletul lui se mişcă

un grozay sentiment de regret şi căinţă, că el in râvna sa a mers
aşa' de d-eparte, şi tot odată se aprinse şi scânteea îndoelii'?e
~ropria sa dreptate. Dar acesta' a fost un sentiment greu; trebuia
să=1 înăbuşe; şi a obţine aceasta se "putea numai prin o râvnă

nouă şi 'sporită întru apărarea legii lui Moise şi întru prigoana_
asupra duşmanilor ei. Dacă a fost pierdut un propoveduitor a~a

de cult şi de eroic, ca Stefan, apoi mulţimea următorilor săi nu
mai merită deja nici o milă; . ea trebuia nimicită, şi atunci uri::
cioasa învătătură va fi smulsă din rădăcini. Cu asemenea idei si, .
sentimente Saul, contrar poveţetor marelui său dascal Gamaliil,
deveni pozitiv )) torturatorulbisericii" şi prigoni pe membrii ei "pâ=
năla moarte" (Fapte VllI, 3; XXH, 4). Şi această prigoană a adus
groază asupra creştiniioL Inaintea feţii groaznicLllui prigonitor, ei
s'au risipit şi dispărură. le~usalimul, se parc,. fusese curăţit cu totul
cl'2 dânşii. Acum nu mai erau propoveduitori sau minuni in prid=
',(),-ul lui Solomon, gloatel~ deja nu se mai adunau pe uliţe în
(-i~tcl)tarea trecerii umbrei lui Petru 31 IOan si, În genere, nu mai. , ,
erau accl~ adunări numer()~~),~ ale unnaşilor lui Iisus. Dacă creş~

tinU 3..:: mai adunau, aDoi 5'2 D.dUnil~! llurnai cu fd,,:;,} si în taină, î:1
I •.

111111ljt" mic şi cinele drago~;t..::i, dac;5 ·~k în gcner~ se s5vllrşeall, S~

i"dC'2uli, probabil, aşa, ca în primek zile după îii\ri~re, cu uşile

incllillte, de frica iudeilor. Unii dintre creştini, aLI indurat chinuri
nrozave pentru credinta lor; membrii cei mai putin vrednici ai



bisericii, fără indoialăiau căzut dela dânsa; cei mai multi au (ugit
indată incă inainte de venirea lurtunii prigoane!. Asemenea
izbândă a treburilor a venit să bucure foarte" tare pe arhierei şi

pe căpeteniile iudaice, care, insfârsil, puteau nădăjdui la nimicirea, "

complectă a seetei, ce le dăduse atâta de lucru, au fosi mullămi\i

chiar si cu aceea, ce se f~cuse j dar Saul avea să meargă pânăJa. "

capăt, ~i .În furia peste .măsură contra IOf, ti urmărea chiar şi in
orasele străine' (Fapte XXVI, 11). Cu deosebire multi creştini, cum

t . , .

auzise 'el, erau la Damasc, unde ei işi imple,tiseră cuib sub stăpa'

nirea lui A~eta,' printul arab. Şi iată, 'ca să strice şi acest cuib,
Saul se adresă cătră arhiereu, ca să.i dea scrisori de imputernicire
la Damasc, cu care el ar putea să organizeze acolo o judecătorie

şi, in lanturi, să aducă de acolo la Ierusalim pe toti creştinii, ce
i.ar găsi acolo, atat bărbali, cat şi femei, cu scopul de a săvarşi

asupra: lor judecata supremă, a căreia pildă de dreptate ar putea
servi pentru '"ei soarta sf. Stefan. Şi iată el, primind scrisorile, plecă

la drum, ,s\lftănd groază şi ucidere asupra ucenicilor Domnului'
(Fapte IX, 1). Dar, după planurile nepătrunse ale Proniei Dumne.
zeeşti; calea aceasta l.a dus la un rezultat. cu totul neaşteptat

pentru. dansul, a eşit din Damasc "nu ca prigonitor grozav, cu o
droae lntreagă de creştini In lanturi' şi Ingroz* pentru soarta lor, "
ci ca un smerit şi biruit nazarinean, următor chiar al acelui Iisus"
Nazarineanul, al Cărui nume până atunci suna pentru dansul
dispret şi stamea intr'lnsul o ură de nebiruit.

Această miraculoasă prefacere s'a săvarşit pe cale, nu departe
de Damasc, aproape de satul Caucaba, cum arată tradilia, cam la
zece chilometri de Damasc. Inaintea vestitului călător, care mer.
gea In tovărăşia unei insemnate suite, se desfăşura .. pustiul Da.
mascului', mărginit la nord de lantul munlilor Libanului, care
abea se zărea in depărtatul orizont albăstrui; dreptlnainte se vedeau
şi turnurile Damascului, al cărui acoperiş sclipea vioiu sub
razele soa~elui dintru amează. Drumul era grozav de greu şi

'obositor in aceste ceasuri ale zHii, si Saul se sUia nerăbdător să,
ajungă cclt mai degrabă la vestitele grădini ale oraşului, Cii să

se odihniascd. sub umbrd lor dulce de oboseala drumului şi după

aceea sâ se apuce inda~c1 de treaba, pentru care venL;e. Dar dea·
dată s< sfJrşiră toate. Imprejurlll călătorilor deodată străluci o lu
mină neobisnuită din ceriu.. Ea fu văzută nu numai de Saul, ci si, ,
de toti insotitorii lui. In Sirid, ~i in genere, soarele la amează lumi
nează si arde insuportabil j etar această lumină din ceriu era încă. "

şi mai uimitoare prin strălucirea ei şi încă şi mai 'păt,rl;lnzătoare

prin căldura ei. Imprelln~ cu lumina, pânăfa însolitqţii ,lui Saul
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ajunse şi un glas oarecare grozav, dar ne1oleles. Oarecum ca
la un semn din ceriu ei cu toiii au fost doborali şi pironiţi la păi

mân!. Pe când ceilalli se sculaseră şi Inlrucâtva işi reveniseră din
spaimă, Saul zăcea Incă la pământ şi in această stare el vazu o

Convertirc:! lui Saul. (D~:i~n d~ Uu,IOlv Dor~)

fată 1l<..:obi~llllită de om şi utl7.i tin gl,.1~ umenc:;c, carcti zi:ic:
"Saul,:, Saule l pentruce lvla prigonc'7ti1 \',i e.~te greu să loveşti con~

tra boldurilor". lJlU' in acest strasnic m:'"Jlllcnt Saul nu cunOSCli•
pc Ccke=i vorbi:ie, pentruc5 el niciodJt~\ llu,L văzuse pe pământ.

NICOOIi\\. l\,lri;lthlll 1~lll1l;\llici. - .1:.loria Hihlit:;\~, r'll. VI.
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II Cine eşti, Doamne '?" ,... zise Saul. "Eu sunt Iisus, pe care=L prigolS

:;neşti tu lA' Răspunsul acesta umplu de groaz(!pe Saul, şi în suflelS
tul lui momentan şi cu o limpezime înfricoşată lovi pe Saul, şi în
inintea lui reînvie toate, câte făcuse el împotdva acestui Iisus NalS
zarineanul. In tremur de neinchipuit el Il întrebă: Il Doamne 1 Ce~mi

porunceşti să fac '?" Şi la asta urmă un răspuns milostiv: "Scoală, .
si mergi în .oras; si ţi se va spune ce trebue să faci". Iar oame~
1 1 •

nU,' care' mergeau cu dânsul, stăteau înţepepiti, auzind glasul şi ne=
văzind .pe nimenea. '

Saul se sculă, dar totulimprejurul Jui era întuneric. Vederea
orbitoare dispăruse, dar odată cu asta pentru vederea lui Saul se

întunecase si însusi soarele. El
• 1 ,

era acum orb. Insoţitorii înspăi~

mântaţi îl ; luară de mână· şi=l

conduseră. la Damasc. După

sosirea în oras îl condm:eră în, '

casa lui Iuda, pe, ulita lungă,

care. sfră~ate tot oraşuJ, ~ şi după

cum atuncea, .asa si acum, se
, 1

numeste" Prima. Acolo cu chi~, .

nul in suflet, în orbire, în su"
:erinţe trupeşti, în agitaţia m"inG
tii, fără hrană si băutură, Saul, ,
a zăcut trei zile'; iar strălucirea

luminii ce=l lovise, necontenit
se purta pedinaintea ochilor săi

întunecati, si sunetele acelui
I 1

glas mustrător tot mai răsuna

în urechile lui. Nimen~a nu
Uliţ;\ dreaptă din Damasc. poate spune prin ce a trecut

sufletul lui în aceste trei zile.
In fine furtuna stărei lui sufletesti îsi găsi usurare în rugăciune, si,t , - t

după aceea veni la dânsul un crestin reS1Jectat de toti, chiar si, "
de iudei, anume Anania, căruia i s'a arătat Domnul în vedenie
şi:i descoperi că acest prigonitor, fără milă, va fi vas ales, ca să

n~stească num'2!c lui Hristos înaintea p2îgânilor, a regilor şi a fH=
lor lui Israi!. "Şi Eu îi voi arăta, cate trebue să sufere el pentru
numele "Nfeu Il, zise Domnul. Bunul Anania, care se temuse la în=
ceput să meargă la crudul prigonitor, nu zăbovi mai mult. El se
pogorâ în casa lui Iuda, şi se adresă către cel suferind cu salu",
tarea scumpă, ca si către un frate, si l)llnândl1~si mânile pe ochii

1 ,1

lui întunecaţi, îi porunci să se scoale, să privească şi să fie împli ..
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nitorul Sf. Duh. "Şi îndată au căzut ca nişte solzi - de pe ochii
lui j si deodată el văzu, si sculându=se, îsi făcu semnul crucii·' si ., . , , , .
cerând mâncare, se întări".

,:Petrecând câteva zile în comunitate cu Anania, _care fără în"
doială prin sfaturile sale a întărit duhul lui şi predete începuturile
adevărului crestin. Saul se însănătosă cu duhul si- se; simti

t • J,
cu totul alt om. Intre trecutul şi prezentul lui se deschise un abiz
de netrecl1t. Lui i se deschiseră ochii asupra esenţei lucl~urilor, si
acum.. el cu uimire văzu, că tot aceea, in ce îsi pusese el slava ~i, ,

-~l1ăreţia _sa, era o vechitură şi întuneric în comparaţie 'cu -adevă"
rata ;lumiqă a creştinismului prigonit. Şi numai la amintirea, că

el fusese prigonitorul Bisericii, greaza umplu sufletul său' de Dum"
nezeu luminat şi. cu atât mai mare râvnă tindea acum să şteargă

acest trecut al său de prigonitor
al propoveduirei lui Hristos. In"
dreptându=se de zguduirele sufle"
teşti şi trupeşti, el imediat păşi ca
propoveduitor al evangheliei, şi

în sinagogile din Damasc s'au
mirat -toţÎ, cum acest furios pri"
gonitor al creştinisinului acum
propoveduia 'cu râvnă Evanghe".
Jia. Dar sufletul lui Saul era zdrobit
si cerea o linistire mai îndelun"
, I

gată. El avea nevoe de aşa odihnă,

în timpul căreia el ar fi putut să se fupă Cli totul de lumea în"
conjurătoare, să intre în sÎne însusi, să yerifice starea sa duhov"

I

nicească şi in consfătuire singuratecă cu Dumnezeu săgăsască

confirmarea definitivă a chiemărei sale. Si ială SaLII, asemenea
I

marilor drepţi ai Vechiului Testament, se retrase din Damasc în
Arabia, unde a şi stat aproape trei ani. Numai după această şe::

due îndelungată în pustie, petrecută fără îndoială în adâncă exa::
minore sufletească de sine, Saul iară se întoarse la Damasc, si

I

ilcolo il început predica despre Hristos.
f\parlţia unui astfel de propoveduitor mClre, ele care se pu=

tLl)'~ uitu întrucc1tva, atec-se asupl-u sa atcnţiunea generală, ~i de
oal-ece el tt)ată crudiţia sa antcrioMă, întdrită încă cu revelaţiuni

ele SLl3, o indrept,} În totul Li 1 prol;o\,cduirea şi ap5rurea Evan"
gh!21lei, apoi nici unul dinlre c2idurarii ~i legiştii iuc1ei nu putea
reZÎ'-ila în fL1!a lui. Aceas!u fircste a slârnit în conlra lui o extremă. ,
indiunare printre iudei şi acqlla îlljghcbară chiar o conjuraţiune ca
să=! ucidă. In această conjuraţiune luă partc chiar şi cârmuitorlll
DamasculUi, care aşeză straj5 la por\ilc Dumuscului. Primcj"
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dia era straşnică 'cu atât mai mult, că ea' ameninţa ,chiar dela în.
ceput să curme activitatea lui Saul, care nu reuşise încă macar
;câtuşi.decAt să şteargă păcatele vieţii sale anterioare. Trebuia

, deci Inlăturată această soartă, şi în această privin\ă i·au ajutat
ucenicii, care incepuse a se aduna imprejurullui. Ei se folosiră

de aceea, că în răsărit casele au fereslrele în păretele de deasu.
pra zidurilor oraşului, şi punând pe Saul într'un. mare paner, il

, sloboziră cu o frânghie peste zid, Intocmai după cum in vechime
Raav scăpă pe spionii lui Moise. Ocolind pt;nejdia, Saul se în.
dreptă atuncea spre Ierusalim. Acolo el deja nU mai avea loc
printre căpeter.iile iudaice, şi a trebuit să caute refugiu prinlre creş.

tini, nouii săi confraţi. Incă fiind prigonitor, el probabil auzise de
ap. Petru, care eşea în relief printre ceilalţi apostoli prin bărbă\ia

sa la propoveduire şi era vestit prin minuni. Anume cu dânsul
',să se vadă" a ~i hotărât Saul, ca să găsească in, persoana lui un
prieten curajos şi" un povăţuitor. Ap. Petru il primi cu bucuria
proprie lui, aşa că Saul rămase la dânsul vreo cincisprezece zile,
şi In acest timp făcu cunoştinţă şi cti Iacov, fratele Domnului. O'
paile din apostoli nu erau In Ierusalim In acest timp, parte con.
tinuau să se -raporteze cu neincredere în n«ul prigonitor convertit,
bănuind că convertirea lui nu.i decât o întorsătură vîeleană pen.
tru aflarea tuturor tainelor vieli. creştinilor. Dar mărinimOsul Var.
nava, şi el Instişi elinist, făcând cunoştinţă deaproape cu Saul,
'convinse in sfârsit pe apostoli, cii inaintea lor nu mai este prigos. . ,
nitoml de altă dată, ci un smerit crestin, care se invrednicise,
printr'o straşnică revelalie pe calea spre Damasc. Şi atuncea fiir.d
primiI in comunitatea apostolilor, Saul se intări Cll toiul moral.
minte, şi din noli păşi la propoveduirea lui Hristos prin sinagogile
iudaice, se lupta curajos cu .elinj~lii, in fruntea cărora el apărase

cândva Vechiul Testament contra lui Stefan. O astfel de trecere
a lui de partea fostilor lui protivnici fireste, stârni O extremă irita~, ,
ţiune printre iudei, şi pe dansul il ameninţa soarta lui Stefan. Saul
era in extremă mâhnire si tol usi in asa măsură se fugă în templu,. . ,
încăi CdZlI în extaz. Si in acest timp avu o nouă revelatie a lui, .
Hris~03. care, poruncindu~i:::3 se ducă din Ierusalim, in aceiaşi

timp ii diidu o mare însărcinare de a fi apostolul păgănilor. "Mergi,
- ii zi;e Hristos, Eu te trimit pe ti:1e departe la păgâni". Primind
smerit asupra sa această mare in=:iărcinare. Saul cu ajutorul uce~

nicilor se duse pânăla unul din porturile, maritime, se sui tainic
pe o corabie ş'i, evitând asHel primejdia ce.l ameninţa, plecă la
Cezareea, şi deacolo a' fost condus la Tars, unde a şi rălnas pai
sprezece ani, pregătinduase pentru marea sa chiemare de apostol
printre piigâni.

--·_)It~""",'.~--
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Iopia, Iafa modernă (cu vederea ţărmului maritim)

CAPITOLUL IV.

CONVERTIREA LUI CORNELIE DE APOSTOLUL PETRU.
PROPOVEDUIREA CĂTRE PĂGÂNI IN ANTIOHIA.

PRIM"A PRIGOA"NĂ CONTRA BISERICEI.

aceea,
afla in

convertirealui
linistire

I

de afară,

upă

sosi o
nirilor

Saul în situaţia bisericei
vremelnică din partea prigo::

asa ca "bisericile în toată
I

Iudeea, Galileia şi Samaria erau .în- pace,
edificându::se si umblând în frica Domnului;

I

şi prin mângâerea dela Duhul Sfânt se în::
multau Il (Fapt. IX, 31). Asta se petrecea în
prima jumătate a domniei împăratului Caius
Caligula (37-39 d. Hr.) şi se explica prin

că în acest timp lumea iudaică sc
straşnic~ agitaţic, care atrăs'2sc aten::

tiunea ei deb pr(goana creştinilor. l:-itat de
iudei, împăraţul voi să le dovedească auto::
cratia sa făril margini ~i porunci să pună

sa în sJnctuarul templului elin Ierusalim. Asemenea po::
Cll.re ameninţa cu o fJroaznic~ profanure a templului prin

statuia
runcă,
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chipul p~gdnesc, arunc3 pe iudei intr'o groazii de nedescris, şi

ei toale" puterile le Inlrebuinlară, ca să' abată cumva o: ase.
menea nenorocire. Şi ,iatii, cei mai riii duşmani ai biseridi erau
nevoili să apere cu toate puterile templul Vechiului Testament de
">rofanarea de. către păgâni, biserica Noului Testament••prin mân'
gâerea dela Duhul Sfânt se fnmul!ea' şi deschidea uşile sale pen.
tru păgân\. Primul pas in aceaslă privinlă a fost făcut după ins'
piralia de· sus de ap. Petru.

" Indeplinindu'şi chemarea sa. apostolică, . Petru din '. când in
c,ând vizita comunităIile. creştine Imprăştiate .Pfih diferite locuri,
ediffcându;le 'şi iutărindu.le in credinlă şi propbveduindu.le eva'"
gheBa. Propoveduirea sa el o insoţea şi cu minuni mari, eare
arătau, că darurile duhovniceşti, primite de apostoli dela dum'
nezeescul lor Invătător, nu slăbise. Asa, In orasul Lida, apostolul, .,
In numele lui'lisus Hristos. vindecă pe Eneea. care fusese slăbănog

opt ani, si această. minune avu de urmare convertirea la. cresti;l, . ,
nism. nu numai "a locuitorilor oraşului, ci şi pe locuitorii ve:ts"
tului, şes S>ronsc. la vreo paisprezece chilomelri dela lida se
afla cunoscutul oraş de port [opi (acum Iafa). Acolo deasemenea
era o comunitate creştină, dar aceasta efa stra~nic d.e tristă pentru
aceea. că cea mai vestită crestină, care se distinsese prin fapte. . . . . .
bune şI o vaslă -filantropie, anume Tavila (adecă Oiprioara;- nume
ce se da. ·in vechime pentru frumuselă); .se Inbolnăvlse.şi mu.
rise". Acea3tă mare pierdere aruncase. pe toti creştinii oraşului

în mare lntristare, si ei nu stiau unde să caute mangâere, AUI. ,
zind cu toate acestea, că ap. Petru. se află in oraşul vecin lida,
ucenicii cu un Inceput de nădejde, trimiseră indată după dânsul.
rugându.l să vină la ei fără InMrziere. Apostolul in adevăr veni
şi mângâi comunitatea ce pIângea cu o mare minune, şi anume,
cu invierea Tavite\. Urmând pild.a dumnezeescului său Invătă!or

(dela in"ierea fiicei lui Iair), Petru, introdus in incăperea. unde
zăcea răpC'sata, .. trimise pe toţi" afară si pleeându.si genunchii, se
rug5. şi, adresandu.se trup~llli, zise: Tavita, scoală i Si ea deschise,
ochii săi fi, vdlind pe Petru, sezu", Dândud mâna, apostolul o
ridică şi, chiemând pe creştinii adunaţi şi mai ales pe văduve,
care plangeau amar pe marea lor binef.'ic~toare, 110 puse înaintea
lor vi~. Aceasta a devenit cunoscută in toată lopi si multi au, ,
crezut in Domnut ...

AP05toluJ se opri pentru câteva zile in Iopi, anurne în C"lS(}

unui oare c<lre Simon Curălaru '), păg.\u prin naştere. Ca:3a lui

1) \'"denÎa :J.p. Petru şi COnvertire:J. sutaşului Cornelie _ Fapt. X, t-48.
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se afla chiar pe malul Mărei Mediterane, şi de pe coperişul

plan al ei se deschi~ea o minunată vedere asupra m'ării şi asupra
intregului oraş. Pe acest acoperiş ap. Petru eşi zilnic să se roage,
şi se întâmplă aşa, că rugăciunea lui coincidea cu rugăciunea

unui om' evlavios din Cezar~ea. Acesta era Cornelie, sutas roman. . ,
din cohorta. italiană, care. era acolo la post pentru susţinerea. a.uto::
rităţei RomeI 1). Păgân prin naştere, el poseda duh religios adânc
şi, negăsind satisfacţie nevoilor sale religioase~ în păgânismul în"

,_Ruinele Cezareei

vechit, el asemenea multora din contimporanii săi primi iudaismul.
Implinind' cu îngrijire legea ,lui Moise, el era omlJevlavios şi

temător de Dumneieu, cu toată casa lui, făcând multe milostenii
la popor şi pururea rugându:se lui Dumnezeu«. Dar nici iuda::
ismul nu:i satisfăcea duhul său, care inseta după adevărata şi

desăvârsita cunostintă de Dumnezeu. Rugăciunea lui a fost auzită., "
Odată rn timpul rugăciunii i se arătă un înger, care ii descoperi,
I .

că trebue să chieme pe ap. Petru, si acela îi va descoperi învă::

t!ăturaJ prin care se~i pqate mântui: Corneli,e s'a' spăimântat peste
111ăsură de o vzdenie asa de neobicinuită pentru dtmsul, dar în:::,
curajat de inger il făcut aşa cum îi poruncise el, anume il tri:
mis după ap. Petru la [opi. Şi când trimişii s'au apropiat de
0r-aş, ap. Petru a văzut o vedenie, care 1:i) pregătit pentru cele:::
c;>1 aşteptau. Şi anume, ~Llindll:S~ arre'ope de ora şase pe aco:

1) Asta S~ pare că era CO!I')\'[a, a!ciltClil;l din \'l11Ilntari italicni şi carc se distingea
(k !c~iollari. D~:;pre aSClllen~a C,l:lllrt;\ se ptJtl\cncştc intr'o inscrip\ie: "C'J\lors lllilitul1\
i~alic0rulll vo!untaria, qua~ e:'t in Syria" - "Cohorta militarilor italieni voluntari, care se
a'fl.1 in Siria". Vez.i Coniucare and 1I0\\'son, St. Pau!, cdit. anului 1892, pag. UG.
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perişul .casei să se roage, apostolul. simţi că îi este foame, şi de
. oarece prânzul nu era încă pregătit, el se ocupă cu cugetări

:evlavioase.' Sub razele soarelui dogoritor, cu el Se petrecu ceva
în "telul unui extaz. Inaintea lui se deschise ceriul, si deacolo se-,
pogorâ spre dansul ceva de felul unei pânzături mari, susţinută

de franghii, legate de cele patru colţuri ale ei. Intr'însa, ca într'un
fel de C?Ş mare, se aflau tot felul de patrupede· de pe pământ,

-_ fiare, târâtoare şi paseri de ale cerului j şi a fost glas către dân::s
sul: "Petre, junghie şi mănâncă1'" Dar cu toat~/ foamea sa, încă

şi mai tare aţiţată la vederea··paserilor, Petru 'hU uită regula edu=
caţiunei sale. Printre aceste animale şi târâtoare, se aflau făpturi,

care nu rumegau nutreţul şi nu
aveau copita despicată, ceeace
'lămurit era oprit de lege a se

. mânca. Mai bine să mori de foame
decât să calci dispoziţiile ţegii

si să mănânci. Lui .Petru i se, .

păru ciudat, că glasul. din· ceriu
fără nici o. mărginire' îi porunfi
să junghie şi să mănânce făphld

rile, între care cele nec;urate erau
aşa de amestecate cu cele curate.
Mai fitilt încă, însuşi prezenţa

pintre <;le a celor necurate, evi=
dent întinau intreaga pânzătură.

Din această pricină cu vioiciunea proprie lui şi încrederea în sirie,
răspunse: "Nu, Doamne, pentrucă eu niciodată n'am mâhcat ni=
mic întinat sau necurat". Apoi a doua oară a fost ~las din ceriu:
II Ceeace Dumnezeu a curăţit, aceea tu să nu socoţi spurcat".
Aşa s'a făcut de trei ,ori, şi după aceea vedenia a dispărut: pân:J
zătura imediat a fost trasă la ceriu. Extazul s'a terminat. Petru
era singur cu gell1durile lui j peste tot era linişte j nu era nici cel
m.ai mic şopot din cerul dogoritor i jos, inaintea lui, se învolbura
linistită marea lucitoare.

I

Pe când Petru cugeta, ce ar putea să Însemne toată vedenia
aceasta, in curte se iviră trei păgâni, care spr~ uimirea lui in=
trebal! anume de dânslll. In mintea lui indatii sCil.nki ideea des::s
pre legătura dintre vedenia fostJ clecllrănd cu aparitia acestor pă=

gâni, si aceasta s'a confirmat de acesti trei, care se udresară către, , ,

dânsul cu invitatia in numele sutasului Cornelie de a vizita casa, ,.
lui şi a d 1 lui şi familiei sale sfaturi. Apostolul, văzând in toate
Clcestea o indicaţiune de sus, :-;e învoi imediat, şi luând cu sine



41

sase din, fratii crestini, plecă la' Cezareea, unde cu nerăbdare si
J J). •

respect îl aştepta evlaviosul sutaş. Aflând despre apropierea apos=
tolului;- Cornelie îi eşi ,intru înti,mpinare şi s'a arunc'!t la picioarele
lui. Petru însă ridică îndată pe evlaviosul ostaş şi fără indoială.

spre mirarea confraţilor ce=l insoţeau, ba poate 'şi spre mirarea a
însesi" sutasului, a călcat toate tradiţiile vietii sale, precum si, obi::, , "
ceiurile nationale cele de multe veacuri, intră cu păgânul in con::
vorbire Jiberăîn prezenta rudelor sutasilor, care se adunaseră., ,
Aceasta el' o făcu nu din uitare, din pricina entuziasmului deose::
bit, ci cu constiintă deplină,.că el făcând acum ceeace altădată se, ,
considera păcat, procedează conform cu revelaţia divină. Cornelie
a istorisit apoi cauzele, c'are l=a îndemnat să' trimită după Petru, şi

apostolul începu cuvântarea sa solemnă către dânsul prin renu::
mita sa dec1araţiune, că acuma el cu incredinţare neîndoelnică a
văzut, că n Dumnezeu nu caută la fată, ci in fiecare popor celce

, I

se teme de Dânsul si se poartă după dreptate e plăcut Lui" (Fapt.
, ,

X; 34, 35). ,pupă aceasta apostolul spuse păgânilor toată viaţa'

pământească.a Domnului Iisus Hristos; îi istorisi despre 'slujirea
şi despre faptul cum El a umblat pretutindenea, făcând bine şi vindelS
când pe toti, suferind în robia diavolului; după aceea istorisides::, . .

pre răstignire şi" învierea din morti, martorii cărora.au fost 'uce=
nicii, predestinaţi de glasul Mântuitorului lor înviat să m~rturi:r

sească,' că El este Judecătorul predestinat al viilor şi morti~or. Şi

în acel~şi timp, când Peţru continuă să ,~xplice pe temeiul pro;
rocHor, că toţi cari cred într'însul trebue' să primească ertarea pă,::

catelor în numele Lui, deodată asupra acestor păgârii nebotezaţi,

ca şi asupra iudeilor prezenţi, se pogorî acea inspiraţie de sus,
care le dădu darul limbilor, ca şi apostolilor în timpul Cincize::
ci mii : Il Duhul Sfânt se pogori peste toţi". Insemnează, că nici
pe păgâni nu i=a lepădat Hristos, însemnează că li s'a deschis uşile

întru împ~raţia Lui. In asemenea taz, ce=i împedeca pe dânşii să.
se bateze ~ Şi apostolul în adevăr a botezat aicea pe loc pe ţoţi

ceice au (~rezut în Hristos. Şi la aceşti noui botezaţi creştini din
păgâni apostolul a rămas câteva zile, întărindu=i în credinţă şi

căIăuzindu=i in viaţă. .
Când- Y2ska despre acest eveniment neobişnuit ajunse .Ia Ie=

rusalim, a.tunci acolo unii dintre crestini si chiar dintre apostoli. . ,
se mirara.d-: ~;:~emeneC1 purtare lib~rJ a lui Petru cup5g-inii cei
nccurati, s'j C.l:'l':.:! el se întoarse, qtunci i s'a repro~at aceasta, zi::

I • .,

ctl.l1d: II TlI ai f'J:st la ni~te oameni llctdCţi împrejur ~i al l1hincat
cu dânsii"~ ackcă te=ai profanat prin contactul cu ei (Fapt. XI,

I I

1-(8). Dar cand Petru istorisi amărun\it despre toate cele inlâm::
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plate, adăogând in concluzie: nDar cine sunt eu, ca ,să mă impo..
". trivesc lui Dumnezeu", atunci ucenicii auzind acestea, s'au liniştit

si au, proslăvit pe Dumnezeu, zicând: Il Văzut lucru, că si păgâ~. , .
nilor le'a dat Dumnezeu pocăinţă in viaţă'. Aşa s'a săvârşit pe
tărâmul creştfnismului contopirea celor două lumi duşrnane până

atuncea şi neimpăcate intre dânsete, adică a lumii iudaice şi a
lumii păgâne. Şi unii şi aiI ii deopotrivă au fost chiemaţi la bise.
rică şi unica condiţie .pentru intrarea într'insa se considera cre::
dinla II, Iisus Hristos, ca Mântuitor al lumii, iar n':! ca aparţinând

la una'sau la alta'din cele două ,lumi sau la lI~ul ori altul,dinlre
neamuri. Acum au fost admişi in biserică reprezentanţii orcărei

credinţe şi nedm; iudeii şi samarinenii, prozelitii etiopeni din su"
dul ind.părtat şi păgânii din inseşi capilala lumii, adică din Roma.
Şi aceasla liberlate de acces in biserică pentru toţi păgânii căpătă

acunl o îndoită _confirmare in persoana ap. Petru, ca~e a primit
pe întâii' născuţi din lumea păgână, şi in persoana ap. Pavel, care
a primii insărcinarea deosebită să, binevestească'păgânilor'şi deja
incepuse marea sa adivitaie prin diferitele oraşe ale Siriei şi

Ciliciei.
" Dar aceasta nu era incă totul. La Ierusalim veni vestea, că

Evanghelia incepuse' a se- răspândi cu izbândă Îli" vestita capitala
il Greciei, răsăritene Antiohia, căria ii fusese 'dat' să devină şi

prima capitală a creştinismului (Fapt. XI; t9~ 30). Antiohia, înte.
meiată in anul 300 a. Hr. de 'Către Seleuc Nicator sI' numită asa

,. • IÎI, cinstea tatălui său Antioh, era 'Capitala regilor greci ai Siriei şi

in urmă deveni re~edinţa carmuitorilor romani ai provinciei cu
acelaşi nume. Situată in ungherul, format de culmile Libanului şi

ale Taurului, ,pe malul rapidului Oronie, Antiohia ocupa o silua.
ţie în cel mai inalt .grad avantajoasă sub raport geografic, po:=
litic şi comercial, deoarece servea drept .centru unde se Întâlneau
toate firele dela toate ţările inconjurătoare. Din această cauză in.
tr'i:1sa era popula:ia cea mai impestrilată cu neamuri diferite şi

deaproJpe se intalncau iudeii şi gredi. Când s'a Inceput in reru::
salîm prigoana in cont.fa creştinilor, atunci partea de creştini fu;
Uiţi s'a ad2ipostit şi in Antiohia, şi unii din elinişti n'au zăbovit

<1 se adreseze ClI predica Evangheliei llU numai iudeilor, ci şi in"
~p:nere dUre populatia. amestecată a Antiohiei, către păgâl1i şi

a:lUme grecilor," in limba cărora explicau ei liber. Şi spre" mas
rea lor bucurie. predica fu însoţită şi urmată ele o "mare izbândă:

nun mare număr crezând se intoarse- la" Oomnul u
• Se prea poate,

ca aceşti greci se aflau În aceeaşi stare s~netească, ca şi Carne..
tie, adecă insetau după adevărul religios, erau venetici ai porţilor
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şi cu bucurie luau aminte, ,Ia evanghelizare, care era in. stare s!
vindece ranele lor suflete~ti. Deoarece acest ·eveniment vădit

s'a săvar,~it deja după convertirea lui Cornelie, ~pdi apostolii nu
s'au mai turburat de această".imprejuraresi, văzind aicea lucrarea. ,
inaltei Pro'vldenţe, au luat imediat măsuri pentru întărirea noilor
convertiţi. In acest scop ei
trimiseră la Antiohia pe Ver~

nava, care ca levit si toto:
dâtă elinist din insula 'Cipru,

.pulea. ser'vi drept 'cel mai
bun '~ijlocilor intre ilidei si, ,
păgâni pe tărâmul frăţiei cre~,

tine. Sosirea lui la Antiohia
a fost urmată de'un mare bine pentru biserică, Văzind in toate
aceste mişcări harul lui Dumnezeu, Varnava s'a btţcurat .şi prin

-cuvântul 'său influent .. Convinse pe toţi să. se ţină de Domnul cu
inimă silicerăli" Şi păgânii văzind inaintea lor un bărbat atât "de
bun şi plin de Duhul Sfânt şi de credif\\ă", cu plăcere şi in nU'
măr mare se alăturară la biserică. Astfel, in Antiohia se formă

Morlllântui sf. Iacov 1n Valea los:l.fat

p"ima bi:i~rlcii din păgânL 1Iul\~mită puternicii mişcări de tlicea
il populaţtuliii in toate direcli!tc, creştinismul de aicea anume
pentru prima onr3 s'a r.lspândit prin. toate provinciile or.ientale
ale imperiului, ::11" după aceea a, trecut ~i in Egipt chiar pAnăla

Roma,
Intre llC'..:st;t.r:l pacea wemelnic3, (~C care s'au bllcurill bise=

ricile in Juclec~, sia termillllt 1), Dup5. lllodrtea silnică il lui Caligula,,---_._._-
J) Prigo:ln:t luI Irod Agripa I 3supm bisericei, r"pl. XII, 1 - 19.
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pretorienii proclamară Impărat pe Claudie, şi una din cele dl"f<li
fapie ale noului impărat a fost recompensarea lui Irod Agripa 1,
care.i adusese servicH însemnate la u[carea sa· pe tron de către

regatul ludeei. Acest regişor se sili prin toate pllter!le şi măsurile

să capete popularitate 1.1 poporul său şi În acest scop. fiind in su'

rll;::~rul cli1}cr~~lJ r~ .'p. Pelru din tCIll:li:<,. (1)'::>":11 li..: 0(15\;1\' Oor~)

flet păg.ln desăvârşit, in aparenlă pă7.ea toale hotiir","ile legii lu!
Moise. Cu moartea lui Caligula, negreşit. a fost păriisită ideea des·
pre instalarea statuei lui in sanctuarul templull\i, şi iudeii iarăşi pu"'
teau să..~i indrepte liber duşmănia lor şi tira contra creştini10fl pe
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care ei li considerau nu numai fanatici) ci si hulitori de Dumne.
zeu, care lepădau aseza mântui Încheiat de~ Dumriezeu cu strămbsii. . ,
lor. Nedesconsiderand nici un fel de mijloace, Irod Agripa hotărî.

să se' folosască de insesi această ură, ca săşsi mimifeste cu deose-. 1..
bire această pretinsă râvnă pentru lege şi să placă puternicului
partid fafiseie, el .,-îşi ridică mânile asupra unor~ din ceice aparlis
neau bisericîi, ca să le facă rău, şi ucise pe sL Iacov, fratete lui
Ioan,' cu sabia j văzind insă, că aceasta a plăcuţ iudeilor, a luat după
aceea· şi. pe Petru". Cu o precauliune vicleană, el işi îndreptă arma
sa",co'ntri:i;'conducătoriior princip~1i ai creştinlsmului,' şi ap. "Iacov

a fost ales ca primă jertfă; pentrucă acesta era fratele mai mare a
ucenicului celui iubit, unul din cei mai dintaiu dintre apostolii aleşi

şi ingenere om, care ocupa cea mai însemnată situaţie in Ieru,.
salim. Si iată anume acest· apostol, care ceruse candva dela Hris-. . .
tos· avantajele întâetălei întru împărălia Lui, o primi acum şi a fost

. primul din cei doisprezece apostoli mucenic pentrl! credinlă.

Apostolului Iacov ha fost dat să cadă de sabia ·torturalo·
-rului . înainte de Paşii. Bucuria obştească, cu care, a ·fost primită

această faptă sângeroasă din partea iudeilor, si care deveni ··încă. ,
şi mai lăudabilă din causa parlicipărei unor gloate escep\ional de
mari de popor, ce· se adunase· Ia Ienisalim pentru .prăznuirea Paş.

telor, starni pe rege, care fu tare bucuros de glasul aprobativ al
poporului, să aplice o lovitură încă si mai crudă crestinilor, si. . .. .
anume prin arestarea celui mai renumit' dintre apostoli. In acest
scop a fost prins ap. Pelru, dar deoarece înainte de Paşti deja
nu mai era vreme pentru terminarea ;udecăţei lui, şi iudeii nu
voiau să.1 predea ei la moarte în timpul sărbătorii, apoi il inchise
în temniţă până vor trece cele sapte zile mai sfinte ale sărbăto.. ,
rilor, ca să:1 dea mortii aluneca cu o solemnitate cât mai mare
in prezenţa a cât mai numeroase gloate de popor. Zile după zilc,
apostolul rămase sub pază riguroasă, legat de amândauă mâniie
intre doi soldaţi şi străjui! de alţi doi soldaţi. VăZi~d perderea aşa
de imposibil de inlocuit a celui ~ai curajos, a celui mai deva:
tat şi mai inzestrat ClI sufletul şi Cli înţelepciune dintre apostoli.
crc:;tinii Ierusa!imului Î:-ii revărsară inima !'ii sunetul În fugă:, , ,
ciuni pentru izlJJ.virea lui. Ddf toate piireau zădarnice. Sosi ultima
l\oar>t~ a sărbiHorilor: Zorile dimillC'ii 'următoare trebuiau ::ă ves:
kascc1 lui Petru torturile CE'=i ,!ştcptiJU la jtldecl1t~ ~i o moarte
uroza\'ll. Se plircl1, că" a S03it deja ziuJ, ci\nd, dUp'll elim ii prezi=
sese ~ll\lltLlitorll!, uliul il va incinge si,l va duce ~lllde el nu VOs

eşte. DM in această u(timJ. ex.tremilat~ Dumnezeu lUI a părăsit pe
apostolul Său ~i biserica Sa. In cea Illili de pc lv-mă noapte se
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arMă în temniţă un Inger şi.l. eliberă din lanluri, şi izbăvirea

aceasta fu aşa· de fără de veste, tainică şi uimitoare, încât chior
lui Petru,· când el se convinse cu totul de izbăvirea so, ea i se
pă~'u ca o vedenie (Fapt. XII, 2). Istorisind pe scurt despre împre,
jurările izb~virii confratilor, adunaţi t.1 casa Mariei, Illama lui Ioan
Marcu, el ii însărcină să spună acestea şi lui Iacov, fratele Dom'
nului, şi celorlalti creştini, care nu erau aicea defa:ă, şi se depărtă

pentru un timp "In singurătate fără primejdie, pe când Irod a tre,
buit să-şi verse .răzbunarea sa neputincioasi'1 pe. detaşamentul ne"
vinovat, care slrăjuise temnila. Izbit de acest .~veniment, straniu
după părerea sa, {rod plecă de aicea li Cezareea la o mare săr,

bătoare. [n timpul eşirei sale solemne la popor, in teatru îl ajunse
grozava mânie·a lui Dumnezeu - (Fapt. XII, 20-23). lovit de O

boală mortală, el a fost mâncat de vermi şi curând a murit in
suferînţe meritate.

Maneta lui Irod Agripa 1
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Vederea Antiobiei moderne din Siria

CAPITOLUL .V.

PRIMII PASI DE ACTIVITATE AI AP. PAVEL.
I

cel spor al propoveduirei creştine în Antiohia pre=
vestea un seceriş bogat printre popoarele păgân~

în general. Seceriş era mult, dar era nevoe de
deosebiti' lucrători pentru dânsa. La acest seceris, ,
ostenea luminatul Varnava, dar el . \'ăzu, că

puterile sale sunt neîndestulătoare, deoarece lanul
se ~opsese pentru seceriş mai curând decât izbl1=
tiseră mânile sale. Atunci el îsi aduse aminte de,
Saul şi despre însărcinarea lui deosebită pentru a
propovedui păganilor, şi plecă după dansul la
Tars, unde el trăia în retragere, pregătindu=se

p2ntru marea carieră a apostolatului. Gd:;indu:l
acolo, sosi ÎIl1\)reună c"L1 dânsul la Antiohia, si, .
aicCd im\:Jrejurul lor se grupă tOută biserica. Ei
păşiră la propoveduirea Evangheliei şi învăţoră

cu aşa izbândă, Încât adunările lor ocupară un anumit loc între
~colile religioase si filo:;ofice ale acestui oras cult si ucenicii lor, , .
pentru prima oară începură a se numi "creştini" (Fapt. XI, 25~30).



Biserica antiohiană, afară de darurile duhovniceşti, era bogată

şi in daruri materiale: deoarece intre ncuii convertiţi erau nu
pu\.ine persoane înstărite, şi ea curand dovedi duhul său creştin

prin binefaceri bogate fraţilor nevoiaşi din Ierusalim. Anume călre

acest timp s'a întâmplat o mare foamete, care aruncă pe creştinii

ierusalimleni intr'o mare nevoe. Pentru d~i scoate din această dHi"
cultate, crestinii din Antiohia au făcut colectă intre dâllsii si tri'
t, I •

miseră la Ieru;;alim cu aceste ajutoare pe Varnava şi Saul, care o
şi predete. creştinilor .suferinzi. Indeplinind această însărcinare, ei

.se înţoarseră la Anliohia, aducand cu dânşii pe tanJrul Ioan Marcu,
care se hotărâ să.i urmeze şi' să le ajute cu ser-viciile" sate. .

Biserica din Antiohia inlre aceslea se intări până intru atâla
şi se imputernici,' inccit intr'insa se simţi tendinta să păşască pe
calea activită\ei misionare pentru convertirea păganilor din ţărite

inconjurătoare şi din oraşele vecine. După. inspiraţia Sf. Duh,
reprezentantii bisericei aleseră in acest scop pe Varnava şi pe
Saul,. pe .care.i .şi trimiseră cu urări de rugăciuni. I~ marea ~lujire.

Slujirea ce le stătea inainte era extraordinar de grea. Lumea pă'

gană se afla in aces'i"timp in cea mai rea stare. Grecia, care stră·

lucise caadva prin cultura sa intelectuală şi era rimumită pdn sa'
vanţi şi filosofi, prezenta acum o roabă jalnică, care se tara josnic

·inaintea Romei, silindu.se să o Iinguşască in tot felul' şi" cu totce
putea. Roma, care fusese slăvită prin simplitatea moravurilor sale,
acum Îşi pierduse această virtute şi, după 'expresi~nea tui Seneca,
era groapa de scurgere a toată murd~rja, sau, după expresiunea
apostolului Ioan, era desfranata, care făcea popoarele să bea cupa
desfrânărilor ei. Aflându,se sub impilarea neinfranată a impăraţilor

pe jumătate· nebuni i coruptă prin reprezentaţiile teatrale murdare
şi împinse la cruzimi pdn priveliştile sangeroase ale amfiteatrelor
şi circurilor; mişunată de tot felul de paraziti şi şarlatani, puşcă=

"riaşi şi de· robi din cei mai desfrânaţi; neavând nicio religie sel'i=
qdsă, nici o educaţie socială i îngrozită de soldaţi obraznici şi de
vulgul sărăcit: - capitala lumii prezenta in acest peri"od tabloul
rusinei si nenorocirii, fără eXemlJ!U in codicile lumii. Inăbusitii de.. , ,
impilările Iăuntric~1 lumea romană i~i căuta mângâere În supersti\ii,
senzualitate şi stoicism. Supersti(ia, consta mai ales in ataşarea il\

sistemele enigmatece ale sacrificatorilor orientati, în rituatele ce
stârneau senzuellîtatea, in jertfe grozave pentru îndurare, împrumutate
din mitologiite descompuse ilie Egiptului sau din religiile grosolall
senzuale ale Galatiei şi frigiei. Toate acestel1 el'Du atât de primej~

c1ioase pentru morală şi popor, încât cu mult inainte de acest timp
senatul roman s'a incercat să opreasc"ă ritualele, săvârsite in cinstea



Izidei ~şi a lui Serapis. Dar toate au fost zadarnice. Păgânismul vădit

se discompunea şi se arta într'o grea agonie, pe care el înzadar se
silea -să o îndulcească prin desfătările celei mai rusinoase senzu..

J

a1ităti şi desJrâu. In mijlocul acestei corupţiuni deavalma, se
aflau numai puţini de aceia, care mai preţuiau încă virtutea şi, se
ţineau de simplitatea vechei vieţi familiare şi a 'religiei. Aceşti

puţini căutau refu~iu în stoicismul sever, dar şi acesta era prea
lipsit de duh, ca să poată da măcar cât de puţină satisfacţiune

sufletelor suferinde, care însetosau după adevăr. Si "anume acest
, J

adevăr plecară să:l propoveduiască lumii păs:{âne, smeriţii apostoli
din Antiohia 1).

·Luând .cu sine pe Ioan Marcu, Varnava -şi Saul plecară la
portul maritim Seleucia şi se îndreptară . pe corabie spre insula
Creta, ca patrie a lui Varnava şi prin urmare, localitate, care
putea -servi ca cea mai bună aşezare pentru începutul marei acti..
vităţi printre' păgâni. In Creta era c~a mai variată populaţiune şi

. printr'însa nu puţini iudei, aşa că în oraşele princţpale erau sina..
gogL Apostolii, _deşi aveau menirea principală de a 'propovedui
la păgâni,'totuşi niciodată nu scăpară prifejul să binevestească şi

iudeilor. Aceasta ~u numai era· de acord cu porunca dumneze
escului lor Invăţător, dar, totodată, tot numai prin iudei, şi anume
prin elinişti şi prin prozeliţi se putea ajiIng~ 1?ai bine şi la păgâni.

Obieduf'principal al predicii era cuv'ântul lui Dumnezeu şi do..
vedirea pe temeiul lui, că lis'us Hristos, răstignit de. iudei, a fost
Mesia, Mântuitorul lumii. Cu această propoveduire ei cutrierară

toată insula, dela Salamina de pe ţărmul răsăritean până la Paf,
pe ţărmul apusan. Acest din urmă oraş, cunoscut in istoria gre'"
cească prin orgiile ce se săvârşau într~însul in cinstea Venerei, era
acum rezidenţa procuratorului roman Sergiu Paul 2). Acesta era
un roman însemnat şi cult, dar asemenea tuturor contimporanilor
săi el îşi perduse credinţa în zeii săi şi ,timpul slobod dela slujba
sa îl consacra superstiţiilor misterioase şi ciudate, de care era el
înconjurat din toate părţile. Acesta era in genere veacul, când
necredinţa trăia alăturea cu cea mai grosolan~ superstiţie. Mândrii
romani, pierzând arce teren solid din religia lor naţională, se sim:
teau nevoiti prin oarecare nevoe instinctivă să caute măcdr oare:
I ,

care contact cu lumea nevăzută, fie chiar prin mijlocirea magiei
mistice a orÎ'2ntului. 5,:: ştie, că 'Mal"~n s'a convertit la prezicerea

1) C:Witori:1 lI1i:;iona r;\ a lui V:trnava şi 'S:tul, Fapt. XIII şi XIV, 12.
2) Con... ~rlirl!a procon:;ullliui Palll Sergiu, Fapt. XIII, (l-12.

NICODIIY\, Patriarhul RomAniei. - ,,1:;loria iliblic:l.", voI. VI.
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evreicei 'tvlarta. In acest remarcabil period augurii, cititorii in stele,
haldeii, matematicii, astrologii, mas:lii, prestigiatorii, prezicătorii soar"
tei,v6rbitorii din pântece, tâlcuitorii de vise de pretutindenea se
ingrămădeau la Roma cu droaia şi dobândeau aşa importanţă, incât
îsi atraseră asuprăsi indignarea atât a satiricilor, cât si a istoricilor.
l' ,

Unii din ei, ca Apolonie Tianul si mai târziu Alexandru Abo::
'. ,

notihul si cinicul Perigrinul, isi atraseră atentiunea generală. Te, , ,
miră' de era' asa familie romană, care să nu fi întretinut la dânsa

t . . ,

pe' propriul ei prezicător al soartei, iar Iuvinalie /vorbeşte sarcastic,
că impăratul Tiberie, retrăgându=se din Roma ,la insula Caprea,
a .trăit acolo înconjurat "de o turmă întreagă de haldei Il. Aceeaşi

se petrecea şi cu Sergiu Paul,
care' ţinea pe lângă sine in cali:s
tate de mag pe un şarlatan iu..
deu, anume· Bariisus sau. Elima.
Când el a 'auzit despre propove:s
duirea a .doi 'venetici din An:s
tiohia, s'a interesat de ei, şi voi

.s~ asculte invăţătura lor.' Dar ma"

.gul· văzu in aceasta o primejdie
pentru situaţia sa avantajoasă şi

pentru c~ săînjosască pe aposlI
Insula Creta toIi, intră in dispută făţişă cu dân..

sii, fără să se sinchisească, ne:s,
greşit, nici de dovezile, nici de jignirile in silinţa sa de a convinge
pe Ser~iu Pa~l de absurditatea nouei credinţe. Atunci Saul, care
din acest timp incepuse a se numi Paul,. păsi bărbăteste contra in:s, ,
drăsneţului inşăIător şi pe loc descoperi înaintea tuturora sufletul
lui josnic şi lacom. Indreptand asup.ra falsului prezicător privirea
sa de nesuportat, apostolul esclamă: ,,0, plinule de toţ vicleşu:s

gul şi de toată facerea de rău, fiul diavolului, vrăşmaşule a toată

dreptatea, Înceta=vei tu oare să te abaţi de 'pe căile cele drepte
ale Domnului?" Şi după aceea, observand groaza, ce cuprinsese
sufletul făţarnicului mustrat din ,cauza acestei lovituri îndrăsneţe

si fulgerătoare, el imediat adaose: "Si acum iată mana Domnului, .
asupl-a ta: tu vei fi orb şi nu vei ved,~a soarele un timp ". Zisa
imediat primi putere: înşelă.torul simţi Indată, că. înşelătoria sa
şi el însuşi e vădit, că el stătea inaintea unei persoane 'cu darul drep..
tei judecăţi pedepsitoare. Intunerecul imbrobodi ochii săi, sosise
pentru dânsul întunerecul deplin şi, in disperare, întinzând mânile,
el căuta călăuză. Toate acestea produseră o puternică impresiune
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asupra protonsulului, şi el ,a crezut, minunAndu.se de InvăIălura

Domnului" .'
Cutreerând toată Creta, propoveduitorii se urcară pe co,

rabie şi se îndreptară spre termurii Asiei Mici, anume spre Per.
ghia in Pamfilia; dar tAnărul Marcu, speriat de munca ce le sta
inainte şi de primejdii, se intoarse la Ierusalim. Deaicea apostolii
se îndreptară spre Antiohia Pisidiei, ca oraş situat pe marele
drum comercial, care~l unea cu multe oraşe vecine, avea o popu=
laţiune mare de' diferite neamuri şi de diferite religiuni păgâne,

şi poseda un cAmp' indămănos de propoveduire. Dar propove'
du;rea apostolilor in primul timp a fost indreptată nu către pisi.
dienii natali şi nu către greci, care, alcătuia pălura inundată a
populaţiunii J ci către iudei, care veniseră acolo împreună cu cu::
rentul de populaţie romană, asigurându.şi drepturi deopotrivă cu
ceilalti loc'uitori. In oraş era o Sinagogă. Deci in cea dintAiu sâm.
bătă apostolii se indreptară spre dânsa şi ocupară locuri. Vestea
despre sosirea lor izbutise deja siS. se răspândeas.că in ora~, şi

căpetenia sinagogii le propuse, cum se făcea aceasta de obiceiu
fată de străinii insemnati şi Ingenere cunoscuti prin ceva. să ţină

'predică (Fapt. XIII, 13-52). Atunci apostolul Pavel se sculă si
, .

făcAnd semn cI! mâ~a se adresă adunării cu o cuvântare, pe care
o Incepu cu cuvintele. .Bărbali israiUti şi' ceice vă temeti de
Dumnezeu J ascultati'. După aceea dAnd pe scurt toată istoria
niraculoasă a poporului lui [srail, fostă pregătire, pentru primirea
zbăvitoruJui lumii, el istorisi, că pe acest Mesia Izbăvitorul căpe'

teniile iudaice nu L.au recunoscut şi fără nici o vină L.au dat la
răstigni re, L~au pus in mormânt, dar ti Dumnezeu Lll'a inviat din
morţi".• Şi aşa - zise apostolul, - să vă lie cunoscut vouă, bărbaţi

fraţi, că pentru Dânsul vi se vesteşte vouă ertarea păcatelor ". Cu
toate că in cuvântarea asta s'a adus o straşnică lovitură iuda:::
i::;rnului, ea produse o mare impresie, aşa că la eşirea apostolilor
din sinagogă ii inconjură mul!imea păgănilor (prozeliţi), cari i'au
si rugat, să vorbească despre aceleasi si in sâmb[!ita următoare. In, , .
sâmbăta următoare sinagoga nu mai put~a incăpea pe toţi dori~

torii să d.sculte minunata predicl'i, dco~rcce "aproape tot oraşul

se adunase. să d3culte cuvântul lui Dumnez.eu". Dar această i7.~

bândă deodtltă stdrni zavistia iudcilorl a~a că ei făţiş păşiră contra
apostolilor, iar in timpul prcdicei, il contrazi3cr5 in tol felul şi nu
Se sfiiră de: a rosti diferite cuvin.1l.: rele. Lucrurile ajull::icră pânii
ucolo, incAt predica deveni imposibilă, ~i alunci apostolii expri.
mară dusmanilor lor iudei ade\'3rul amar, meritat de ddngii. Adre.• •
sdndu~se iudeilor, apostolii le spuse ClI tot curajul: "Vouă mai
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Întâiu se cuvenea sii fie propoveduit cuvântul lui Dumnezeu, dar
de vreme ce voi il lepiida!i şi singuri vii faceti nevrednici de viaţa

veşnică, apoi iată noi ne adresăm către păgâni. Căci aşa neta po~

runcit 'fiouă Domnul prin prorocul Isaia, care a spus despre Mân.
tuitonil, că EI a fost predestinat să fie lumină păgâniior şi spre mân.
tuire pânăla marginea pământului". Cu bucurie şi cu recunoştinţă

păgânii salutară predica, care acum se oferea lor esclusiv marele
binecuvântări, fără cerinţele legiste ale iudaismului. Toli câli după

harul lui Dumnezeu se hotărâră să intre in rândurile celorce in
setoşau' de viata veşnică, primiră' credinţa. Din ce in ce maf mult
incepu să se răspândească cuvântul Oomnului..Dar iudeii erau
tari în oraş, unde ţineau în mânile lor tot comerţul şi de
aceea oblinură chiar aceea, că autoritatea romană le luă partea
lor, şi apostolii au trebuit să plec;e din Antiohia şi să se îndrep
teze· spre oraşul Iconia, unde ei putură să se liniştească de turbu
fa'rea prin' care trecuse; pentrucă aicea nu se răspândise stăpâ ..
nirea procuratorului roman . . : Iar ucenicii, lăsaţi de ei în Anti•

.ahia, seumplură de bucurie şi de O.uhul Sfânt.
. ,In Iconia s'a, repetat .acelas lucru, ca si' in Antiohia 1). Prapo'. . . .

veduirea' apostolilor a avut mare izbândă, .a crezut o mare mut.. .
lime .de iudeî.şi de elinisti". Dar această izbândă stârni si irită pe,',:' ,
iuddf necredinciosi. Stârnirea fu asa de puternică,' încât orasul. se

. ' . .'
împărţi in două jumătăţi, din care una era de partea iudeilor,
iar ceialaltă de partea apostolilor. Insfârşit, lucrurile ajunseră până

acolo, că conducătorii partidului duşman din iudei şi păgâni

puse la cale o con;uraliune, ca să ucidă pe apostoli. Despre
aceasta li. se vesti din vreme, si ei încă odată trebuiră să se măn". ,
tuiască p~in fugă. Părăsind tetrarhia Iconiei, tot îşi mai continuară

drumul pe marea cale şi, străbăt4nd ca la vreo şasezeci de chila,
metri, ajunseră la ţinutul lui Antioh IV, regele de Comagensc, şi

intrară În micul orăsel Listra Licaoniei. Precum in insesi Listra.• •
aşa şi in satele vecine. apostolii au. propoveduit,· se pare, cu iz,"
bAndă şi rămaseră câtăva vreme. Cli o ocaziune ap. Pavel ob:l
servd printre ascultătorii săi un 0111, care era olog din naştere.

Setea evidentă de a asculta evanghelizarea il făcu .să înainteze
spre apostol, ca şi către un om, care putea să săvarşască lucruri
minunate. Şi nu se inşelă. (ndreptdndu~şi privirile sale asupra bolr
navului, apostolul Cli glas tare esetamă: "stai drept!" Pătruns de
o putere miraculoas,), ologul se sculă şi incepu să umble. Toţi

cei prezenţi fură uimiţi de acest eveniment, şi mulţi din gloate.

1) Propovcduirca In Iconia şi Lislra, F:lpl. XVI, 1-20.
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cuprinşi de. o UimIre nedescrisă, începură să strige: ,jZeii in chip
om~nesc s'au pogorât pc pământ'\ şi ·numiră pe Varnava Zevs,
iar:. pe Pavel Ermie, "pentrucă el avea intâetatea la cuvânt ".
Faima astas'ă lăţit prin oraş, şi curând se arătă chiar şi· sacrifi::
catorul lui Zevs, care a adus boi şi cununi pentru săvârşirea de
iertfe. Neînţelegând graiul localităţii, apostolii abea după toţi

aflară, că voiau localnicii săci facă obiectul închinărei de idoli.
Dar când ei auziră de aceasta, au fost până in aşa măsură cu::
prinşi' de .grqază, cuin cu gre'u ar fi putut inţelege asta 'păgânii

V,cdcrea Iconiei

sfâşiindu:şi hainele lor, ei Cli strigăte se aruncara In mulţime, o
fugară şi o vestiră să creadă) că ei nu sunt decât oameni obi::
cinuiţi, asemenea lor, şi că însu~i scopul misiunii lor era a::i
abate ne dci.:1sii dela această,idolc1trk desartă si a:i aduce la sin::t"' , t t

gurul, ack\'ăratul Dumn.czeu· viu, ca~e a făcut şi ceriul, şi pămân:s

tul, si murea, si toate c.!\te sunt înh·'I!lSde. Astfel, incetul cu in"
, t - •

cetul făcclnd l11ultimea sj :3i fntoarcc1 Zlkntiunca la sfatufiic lor, ei
, " 1

explicară, că in curgerea ge~crdtiunilor trecute Dumnezeu c1 în"
găcluit Oc1reCUI11 tuturor pop:oarelor :'c1 umble in căile lor şi nu
le..a dat revelaţiuni deosebiteij dar chiar şi in acele zile El n'a în"
cetat să mărturisească despre: sine prin binefaceri, dându=le din
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ceriu "ploi şi timpuri aducătoare de roade şi umplând de" hrană
si veselie inimile noastre". Propoveduirea asta făcu poporul să=şi

;evină deiu rătăcirea lor şi să părăsască gândul de a aduce jertfă,
şi âiJostolii continuară evanghelizarea despre Hristos. Dar curând
predica lor fu întreruptă în chipul cel mai grosolan. Din Antiohia
şi Iconia sosiră câţiva iudei, care şi începură să stârneaScd po::
porul contra apostolilor, afirmând: "ei nu spun nimic adevărat,.

ci numai minta. Şi aceia izbutiră până intru atâta să irite pe
acesţ poporvânturatec, incât vuIgul repede se dădu la· a9.itaţie şi

. răscoal~. El ·începu să împroaşte pe ape Pavel,cu pietre şi soco::
. tind că el e deja mort, il târâră afară din' oraş şi=l aruncară

acolo. Dar apostolul. era viu şi

când el îsi reveni, ucenicii îl du::
I

seră tainic în oras, unde se si în::
. I I

dreptă de grozava zgudujtură.

După o tratare aşa de crudă, evi::
dent, nu mai era' cu putinţă să

mai rămână în Listra,· şi ,apostolii
părăsiră acest oras si plecară

, , I

spre Derbia, unde ei putură să

se linistească de munca si zgulS
- ,. ,

. duirile avute, deoarece cei' mai
ră"i duşmani ai 10f, neştiind nill
mica, că Pavel a inviat, nu::i pUII

.tură .urrnări acolo.
Derbia prezenta in sine ultimul punct al călătoriei lor misi:s

onare, şi deaicea apostolii se hotărâră să se întoarcă la Antiohia.
Dar ei nu apucară pe drumul cel mai apropiat, prin Tars, ci cu
toate primejdiile suportate, hotărâră să se întoarcă pe aceeaşi cale,
pe care venise, ca pe cale să stea prin oraşele abea vizitate şi să

întărească in ele pe credinciosi. Si iară, trecând prin Listra,
t I

Iconia şi Antiohia Pisidiei, ee, întăriră sufletele ucenicilor, sfătu::

indlJ=i SJ Stărtl;~l:scă în credintă si invătândud, că prin multe întris::
" ,

t5ri se cllvinenouă să intrăm întru împărăţia lui Dumnezeu".
Pe lâ.ngă aceasta In fiecare biserică hirotonisiră prezviteri, în credin:>
tandu=le spre ingrilire turma din. nou convertită. Din orasul mari·,
tim Atali;;l ei, il1sfâr5it, merseră cu corabia la Antiohia si acolo la. ,
odunarl2a'intrerrei bi;-;erici "istodsiră tot ce săvarşise Dumnezeu cu
d..ll1şii, şi cum El a deschis uşa credinţei păgani1or" (Fapt. XIV, 27).

Un timp oar~cure apostolii misionari se odihniră în pace
de munca lor în mijlocul comunităţii creştinilor din Antiohia, care
desi era form3tă din diferite popoare, atat iudei, cât şi păgâni,
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totuşi, trăiau intre dilnşii in iubire rrălască şi in deplină armonie ').
. ~eaceea 'pacea curând fu violată prin năpustirea unor fraţi CT)jncillOşi

şi primejdioşi, cari sosind din Iudeea şi fiind râvnitori extremi ai
legii lui' Moi,e, incepură să lnvele, că În împărăţia lui Hristos nu
poate să fie egalitate deplină intre iudei si păgâni, si că'acesti din. . , . ,
urmă, ca să se mântuiasdi, trebue numaidecât să treacă prin treapta
iudaismului şi să se supună tăerei imprejur. Ac~şli râvnitori, evident,
erau dinlre acei convertiţi, care intrase· in biserică din partidul
fariseesc puternic şi, înbâcsiţi fiind cu dospitura fariseiască, voiau
,a' şi in biserica lui Hristos să se ţină de, părerile ,'I.or. O astfel

, de ;cerinţă 'ameninţa ca o mare - primejdie, deoarece. ar fi intro$
dus" idee greşită despre raportul legii către Eva~ghelie, a lui
Moise către Hristos, dând ideea despre aceea, cumcămeritul răscum"
părător al lui Hristos a fost insuficient singur de sine şi că el ar
trebui coinpleclat cu faptele legii lui Moise. Odată cu aceasta se
v~ola egalitatea intre c~eştini, pentru iudei 'se recunoşte.a avantajul,
pe care "nu=l aveau creştinii din 'păgani, şi pentru p(imirea căruia

eL trebuiau să primeasc.ă asuprăşi sarcina tăerei impr~j4r şi a celor,.
lalte disp"ziţiuni ale legii străine lor. Contra uneÎ astf~1 de rătă,

ciri s'au ridicat apostolii· Pavel şi VarnavdJ ca principali binevestill
tori către păgâni. Fireşte s'a stârnit dispută, şi deoarece ea ame"
ninlaSă violeze pacea bisericii, apoi creştinii AIitiohiei hotărâră

să trimită pe Pavel şi Varnava la Ierusalim, ca acoio ei împreună

cu apostolii şi reprezentanţii bisericii să discute această chestiune
importantă. Pe cale, care străbătea Fenicia şi Samaria, ei pretutin,.
denea i3torisiră despre" convertirea păgânilor "şi stârniră bucurie
mare la to~i fratii l<. După s03irea la Ierusalim, ei au fost intimpinaţi

cu bucurie "de oiserică, de apostoli si de prezviteri, si vestiră tot'. .
ceeace făcuse Dumnezeu cu dânsii, si cum a deschis usa credin,, . .
Iii pentru păgâni". Dar crestini fariseici se aflau si aieea si inee::, " .
pură să stăruiască, ca păgânîi să nu fie primiţi in biserică! fără

ca ei să primea.scă iudaismul, că Il trebue asi tăia împrejur fi a~i
ndemna să păzească legea lui Moise". Atunci pentru deslegarea
mportantei chestiuni, apostolii recur:5eră la acel metod, care în

lIrmd deveni rnetodul obişnuit al deslegării chestiunilor, ce se
iveau în biscrict1., şi anume convocar5 si nodul, care consta din
apostolii Clilători in leru:ialilll, pre~vitefH bisericii şi fruntaşii: po::
porului ~). După o lunga discutie premergătoare se IJinuri, că" ma"
joritatea 8. pentru egalitatea p5gii.~i1or ~i numai o IMrte nein~em"

nată dintre iudeii fariscici apdrau necesitatea circomciziunei ~i in
1"

1) CII~~lillne;l desflre r:lflorlul legii şi a Evan~he1ici - Fapl. XV, 1-:1.
2) Sinodul din Ierusalim - Fapl. XV, 6-31.
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genere a legii lui Moise pentru toli ceice inlră In biserică. Alun.
cea se sţulă ap. Petru, ca prin cuvântul său' autoritar, să re..
zolve şi să hoMrască lucrurile. EI aduse aminle adunării, cum
insusi Dumnezeu la convertirea sutasului Cornelie si a casnici ... ,.
lor săi a holărât lămurit această chestiune. EI, văzătorul inimilor,
le.a dăruit Duhul Sf~nt in aceeaşi deplinătate, ca şi iudeilor ce
au crezut şi, nefăcand nici o deosebire Intre dânşii, a curăţit ioi..
mile lor prin credinţă. "Ce dară voi acuma - se adresă apostolu I
către iudeii fariseici, - nu asculta!i pe Dumnezeu, dorind să pu'
ne!i pe grumaz jugul, pe care nu I'au pulut purta' nici părinţii

voştri, nici voi'? Dar noi credem, că prin ha,rtil Domnului Iisus
Hristos ne vom mântui, ca si ei ll

• Dovada aceasta a" fost prea
puternică şi eşi dintr'o gură pre~ cu mare autoritate, ca să' mai
poată 'fi contrazisă, şi toată adu.narea făcu şi "ascultă pe Varnava
şi Pavel, curi au istorisit ce semne şi minuni a făcut Dumnezeu
prin ei intre păgâni'. După aceea s'a "ridical aposlolul Iacov, fra.
tele Domnului, care, după viata sa riguroasă se bucura de înaltă

stimă chiar şi in mijlocul, iudeilor,' EI arătă, că convertirea ince.
pută a păgâniior se află In deplin acord cu prorociile si este una

o '. '.

din lucrurile eco'nomiei Dumnezeesti. Deaceea nici nu trebue a
" ,

pune asupra păgânilor jugul legii. Pentru ei ajunge; dacă ei vor
păzi cerintele generale ale. legii dreptăţii, cum este, ea exprimată

In .poruncile lui Noe' şi anume ,dacă se vor Infrâna dela cele
lntinate de idoli, de desfr~nare, dela mortăciuni si dela s~nge, si, ,
de a nu face altora ceea ce nu voesc să li se facă lor'. Glasul
apostolilor triumfă. Soborul hotăr~ chestiunea anume in acest senz
şi trimise la Antiohia şi prin' alte oraşe o epislolă circul~ră cu
expunerea arnărunlită a. hotărc1rii sinodului. Şi creştiniî, citind episs

tola, s'au bucurat, că în asemenea duh de fră!ie şi iubire de oa.
meni a fost deslegată chestiunea adânc interesantă despre primi.
rea păganilor in biserica creştină.

Mflneta lui Anlioh al Siriei



Vederea Antiohiei Siriei

'CAPITOLUL VI.

.A' DOUA CÂLĂTORIB M1SIONARĂ A AP. PAVEL,'

up:ă ţntoarcerea apostolului' Pavel la Antiohia,
ca apostol principal al lumii păgâne, ii veni
dorinţa firească să viziteze din nou bisericile
întemeiate de dâosul si să se incredinteze, ,
de roadele propoveduirii sale. Şi el plecă in
adoua călătorie misionară a sa, care a fost
însoţită de cele mai mari urmări pentru Bi=
serica creştină Il. Tovarăşul său de astă dată

a fost Sila sau Siluan, care, după cum se
vede din înseşi numele său roman era, se
pare, ca şi însuşi apostolul, cetăţan ro=
mao, avea legături cu lumea păgână şi pu=
tea fi deci cel mai potrivit ajutător şi cOc
laborator al apostolului neamurilor.

Petrecut de dorintele de bine ale con=,
frd!'ilor, apostolii plccJră din Antiohia iuai intâiu de toate în Siria

1 .'

~i Cilicia, ,unele au :.;i Îlltelrit bi~ericilc. După aceea ei au vizitat
;rasele Derbia si l.:i:itl"d si în urrnăap. Pavel îsi dobândi un, ,. )

nou colaborator, pe ttlnărul Timotei, care deveni ucenicul cel

1) A dOliU călătorie llIision:lră a ap. Pavel-Fapt. XV, 40.
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mai iubit ~i cel mai devotat al marelui apostol (Fapt. XVI, 1).
Acesta era. fiul văduvei Eunica, care, ca iudeancă evlavioasă, dar
care"{usese măritată cu un grec, dete fiului său o educafie bună

- in frica lui Dumnezeu ~i in respect către cei mai bătrâni. Din
copilărie el a studiat sf. Scriptură şi atât după educaţie, cât şi după

caracterul său era om, capabil de arce sacrificiu pentru credintă,

si deaceea se preluia tare mult de apostolul. Cu toată tinerela sa,, , ,

el se hotărâ să intovă,ră~ască pe ap. Pavel in ma.rea lui călătorie

n;isionară şi: arătă 'mari servicii atât ',' persona,1. apostolului, cât
şi Intregei Biserici creştine. .

Din Listra ap. Pavel cu cei doi colaboratori ai 'săi plecă mai
departe. şi II trecând prin oraşe, ei recomandară cred.incioşilor să

păzască regulele puse de apostoli şi prezvileri In Ierusalim. Şi

bisericile ,se lntăriră prin credinţă ~i zilnic sporeau la număr".

După aceea ei au trecut prin Frigia şi Galatia, ~i In a~eastă din
urmă ţară a fost intemeiată biserica, către care ap. ,Pavel s'a adre
sat mal târziu cu o deosebită epistolă '). Populaţiunea acestei tări

se alcătuia din descendenţil acelei mari oarde Celtice, cani, eşind

din vastele stepe ale Asiei Centrale, se mişcară prin Asia Mică

spre Europa. Ac:;olo ei sub ilUmele de galf cu patru veacuri Ina
ini. de Hristos, au ars şi au prăd~t Roma, iar In secolul al treilea
umplură Grecia de norod cu grozave vărSări de sânge si de dă-

, ,
râmări barbare. O parte din ei se aşezară "şi in podişul Asiei Mici.
Acolo ei lşi insuşiră limba greacă, din care cauză au incepui a
se numi greco'gali, şi deveniră adoratori fanatici at Ţibelei, mama
zeilor, inchinarea idolească a căria era Insotită de cele mai gre
ţoase orgii, care aveau o mare putere de atracţie· pentru acest
popor uşuratec. In Galatia apostolul a fost reţinut un timp destul
de indelungat, mai ales de atacul unei boli deosebite, de care el
adesa suferea. şi il văzut In aceasta .botdul trupului", anume
dat lui, ca el să~si vadă nimihnicia sa si să nu se mândrească., ,
După o presupunere mai probabilă, aceasta era o puternică boală

de ochi, care din cand in când supunea pe apostol la grele
suferinţe, făcdndu,1 cu totul lipsit de ajutor şi de putinla ori
cărei activilăli, Prapo,'eduirea in Galatia a fost izbulită. Simţitori

la tOI ce era nou ~i bun, galatenii primiră repede Evanghelia şi

se botezară; dM nestatornicia lor pricinui apostolului nu puţine

amărăciuni de tot felul, contra cărora se şi plânge el În epistola
sa către dânsi!.,

Din Galatia drumul drept ducea.in provincia vecină Bitinia

1) I;pislola dire Galat~oi.
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. şi apostolii voiră să plece într'acolo: wdar Duhul nu le îngădui II

(Fapt. XVI, 7). Lor le sta înainte un câmp mult mai vast şi mai
slăvit, şi acesta a fost descoperit ap. Pavel în Troada. Cu acest
oraş se' 'legau amintiri istorice mari. Cu patru veacuri îna'inte de
aceasta, marele cuceritor- macedonean, trecând Helespontele pen=
tru eliberarea popoarelor Asiei din jugul despotismului oriental,
ce apăsa asupra lor, anume în acest oraş, care stătea pe locul ve::
chei Troia, ,se lăsă în voia viselor despre o aşa slavă, care ar fi
întunecat slava marelui său străbun Ahile. Iar acum' în acest oras,
a fost o'''vedenie, care' chiemape ap. Pavel la o aşa cucerire,
care' :trebuia "să întunece slava marelui cuceritor macedonean. Lui
"i s'a înfăţişat un bărbat macedonean, rugându~l: vină in Mace=

Situaţia geografică a Troadei

donia şi ne ajută j( (Fapt. XVI, 9). Acesta era strigătul lumii apu=
sene, care ruga pe apostol, ca să vină să o elibereze de jugul
necredinţei şi a păcatului, ce apăsa asupra ei. Poporul, care
cândva conducea Europa la cucerirea Asiei cu armele, acum
prini.ul chiema la sine pe cLlceritori cu acea armă duhovnicească,

care pleca din Asia. Şi apostolul răspunse îndată la chiemare.
Văzând in aceasta chiemarea din partea Domnului de a binevesti
acolo, el hotărâ 55 plece în l\rlacedonia. In timplll acesta între
alţii se al<1tur5 la dân:;ul Luca. doctorul iubit, care ajutând apos=
toluilli prin IlH~3tesuglll său mec![cdl ta.. neputintele lui trupesti,

J 1 , , t

hotărâ sf1:1 urmeze si în marea lui cJllltoric în Europa.
Sllilldll:SC in Tro.Jda pe o ~orubie, propoveduitorii peste

două zile sosird. în or<qul grecesc N'~Jpole ~i deacolo se îndrep=
tară către Of(lşul principal Fili[Ji, (lI Macedoniei orientale 1). Cu

1) Propo\'cduirca dcla Filipi - Fapt. XVI, 12-40.
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oraşul acesta sta in leg~tur1i amintirea despre inlrăngerea lui Bru.,
tus şi Casie, ultimii. apărători ai republicei Romei. In amintirea
acestui eveniment August a Intemeiat colonia romană aproape
de localitatea orasului vechiu. intemeiat de marele macedonean,,
si calonia aceasta a crescut Intr'un mare oras, care a avut deatt-. ,
mintrelea un caracter mai mult militar decăt comercial. Populaţia

lui consta din greci şi colonj~ti rcmani şi printre ei era deasemel

nea şi. populaliune iudaic~, dar a;a de pulină, incăt nu aveau
niet măcar o sinagogă, ci efa numai· o casă de rugăciune afară.

din oraş, I~ng~ rău. Sămb~t~ acolo se şi du.ser~ apostolii, şi acolo
propoveduirea lor fu incunllnat~ prin convertirea unei femei bogate
din oraşul Tiatira, anume lidia, care făcea negoţ in diferite oraşe

cu purpură, mai ales cu materiî pentru purpură. Convinsă de
. predica ap. Pavel, ea se botez~

. cu toli casnicii săi şi ar~tar~ apas,
tolului şi insoţitorilor lui cea mai
aleas~ ospitalitate. Dar acest fn'
ceput bUl) al propoveduirii in Ma
cedonia; curănd a fost intuneca!
de un eveniment foarte nepl~cul.

.Păgănismul grec In acest timp
lşi pierduse deja puterea sa reaI~

şi credinţa in zeii Olimpului ce.
dase locul unui oarecare ames:lI

Oraşul filipi tee jalnic: şi superstitii, in care
caz ultima devenise cu atât mai

jalnică, că se IVlseră nu puţini amatori ai îmbogăţirH uşoare pe
contul uşurătăţei credinţei mul\imii. Cu asemenea împrejurare a
şi trebuit ~~ se întălnească apostolii. Pe cale, spre" casa de rugă"

ciune, ei intâlniră o servitoare, care, după convingerea poporului,
era stăpănit~ de deh pitonicesc, de felul acela, prin care se dis
lingeau veititele pilii delfice. In realilale nelericita era stăpănită

de diavolul, tldr ea era vestită prin pretinsele preziceri ale sale
şi aducea prin aceasta mare venit stăpânilor săi.

Simtind prez.en\a unor oameni, cărora li eru dată puterea a
izgoni dracii, ea incepu să urmeze nedesp5rţit pe apostoli, rcpetând
necontenit: lIacc~ti oameni sunt robii Dumnezeului celui preaînait,
care ne vestesc calea măntuirii". Aşa s'a continuat câteva zile,
şi fiindcă ea împedecă propoveduirea, apoi ap. Pavel cu Illanele
lui tîsus Hristos izgoni dracul dintr'insa, ea se vindecă şi încetă

de a mai prevesti. Dar această vindecare a servitoarei stârni o ex.
trem~ indignare in ~Mpănii ei, deoarece ei se lipsir~ de un bun



61

venit.. ; Si iată ei cu furie se năpustiră asupra apostolilor, ii tArâră
•

în piaţă la căpetenii şi~i învinuiră că ei, fiind iudei, turbură oraşul

şi propoveduesc obiceiuri, pe care romanii nu trebue nici să le
primească, nici să le plinească. Vulgul oraşului stătu de partea lor,
si din pricina lui ne cercetând=se lucrurile, urmară si voevozii ora=, .
sutui, care "rupând hainele de pe dânsii, porunciră să fie bătuţi, ,
cu toege. Şi c1ându=le multe lovituri, ii aruncară in temniţă, porun=
cind gardei temniţei să=i păzească bine". Conchizând din asemenea
poru~că, că arestatii sunt vinovaţi de vreo nelegiuire mare, temni=
cierul îi. aruncă in incăperea cea mai dela fund a temniţei şi

afară de, asta porunci să le pună picioarele în butuci, adecă în
bârne, ca;-eaveau cinci găuri, în care se vârau mânele, picioa=
rele şi gâtui crimina1ilor. Temnicierul de data asta vâri apostolilor

Oraşul Tesalonic

în butuc numai mânile, dar -si asemenea situatie după bătăile sure=, ,
rite în piaţă, era chinuitor de grea. Dar marii evanghelizatori nu
căzură cu duhul, şi in curgerea nopţii făcură să răsune păreţii

întunecoşi ai temniţei de cântări dulci, pe care fără să vrea fură

ascultate de toti intemnitatii. Si iată că, chiar în miezul noptii, se, '" ,
făcu deodată cutremur de pămant, aşa că se clătinară temeliile tem=
niţeL Din pricina grozavei zguduituri, uşile temniţei se deschiseră,

bnţurilc arestaţilor se rupseră din belcillfJile elin păreţi (Fapt. XVI,
Q.~), Trezit din somn si v5z,jnd LJsil,~ temnitci deschise, căpetenia

1 1 1

kmni;ci lşi scoa.3e repede subia şi voi să. se uciclJ, socotind, .<:;ă

u.res~Jtii lui fllgi:ic, pentrllc~l in asemc'nea caz el in:;usi trebuia să
• , 1

r21spundJ pentru ei cu via(d ~cl. Sinuciderea in acel timp era re~

fugiul obişnuit din faţa nenorocirii, ~i in Filipi, poate, s'ar fi con=
siclerat nu numai o proceda re firească, ci şi eroică. Ap. Pavel to=
tuşi observă imediat intenţiullca sa şi, totdeauna posedilnd la per"



fecţie stăpânirea de sine chiar şi În primejdie, îi 'strigă tare: "Să

nu-ţi faci nici un rău, căci noi suntem toţi aicea ti. Toate aceste
împrejurări:,cutremurul de pământ, desfăşurarea groazei fără de
veste~ elanul de bucurie, care::l oprise dela sinucidere, răblS

darea modestă şi ertarea liniştită din partea arestatilor,.- deodată
topi inima acestui om. Cerând lumină) el se aruncă în interiorul
temniţei şi in stare de agitaţie se aruncă la picioarele lui Pavel
şi Sila. După aceea scoţându::le picioarele din butuci şi scoţându::i

din camerele cele din fund, el esclamă: "Domnii mei,' ce să fac,
ca să mă mântuesc 1·« Insusi tonul vorbirii arăta intr'insul un pro:::, /

fund resp'ect. Şi apostolii răspunseră: "Să crez.f în Domnul Iisus
Hristos şi te vei mântui tu şi casa ta". Adânc mişcat, căpetenia

temniţei adună îndată toată familia sa, spă1ă arestaţilor ranele şi,

primind primele le~ţiuni ale adevărului evangelic, se boteză cu
toată casa sa. Asern.enea întorsătură a lucrurilor turbură extrem

. pe voevozii, orasului, si· acestia. temându::se de oarecare răzbu:s
-, , l'

nare pentru,.. asprimea de ieri, trimiseră lictorii cu porunca să pe::l
treacă pe apostoli' cât mai repede din ora'ş. Dar apostolul Pavel
voi să dea Şi voevozilor lecţie de prudentă pentru viitor. Trimi::l
tind lictorii după înseşi voevozii, apostolul le spuse' sever: "Pe
noi, cetăţeni romani, fără judecată'ne::au 'bătut public ..şi ne·au
aruncat in temniţă, iar acum pe ascuns ne dau drumul; nu, să.

vie· şi să ne scoată ei singuri«. Lidorii plecară cu această veste
la voevozi, şi .vestea asta aruncară pe aceşti din urmă nu în pU:s
ţină spaimă. După ignoranţa, deprinderea şi trufia lor de voevozi,
ei săvârşise o strigătoare călcare a legii romane. Ei osândiseră

doi cetăţeni' romani, nedându::le dreptul legal la judecată publică

şi, osândindu"Î, jicniseră înaltul drept şi privilegiul cetăţeniei prin
scoaterea la ruşinosul stâlp şi prin biciuire. Prin aceasta ei viQ"
lase legea romană inaintea ochilor intregului vulg al forului, şi

pe lângă aceasta în prezenţa persoanelor, din care unele cel puţin
cu totul putuseră sa se amestece in treabă- şi să denunţe despre
toate acestea autorităţilor superioare. Prin procedarea lor ei jic"
niră public maestatea Romei. Ei erau amenintati de o extremă.

, I

neplăcere să fie insusi trasi la iudecata lJfOConsu1t.li cu răspL: nder.,;
I ,

pentru această strigătoare nelegiuire: de aceea ei se grăbiră să"şi

ceară ertare dela apostoli şi:i rugară să' plece cât mai repede din
oraş. Ddr apostolii, simţind că au mare dreptate ca cetăţeni ro"
mani, nu împlininl deodată această rugăminte a josnicilor voevozi,
ci plecdră la casa ospitalieră a Lidiei, invăţă acolo pe creştinii

adunaţi, şi după aceea părăsiră cu pace oraşul.

Plirăsind oraşul Filipi, apostolii misionari străbătură oraşele
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Amfi~3li' şi Apolonia, cu care stăteau în legătură unele din marele
evenimzn-te·'ale istoriei greceşti, şi după aceea sosiră la Tesalonic,
care era capitala întregei Macedonii şi totodată, rezidenţa procon"
sului roma-n. In acest oras era sinagogă, în care au si propo~

" ,
veduit apostolii iudeilor şi păgânilor prozeliţi, dovedind şi des=
copuind pe temeiul sf. Scripturi, că "Hristos trebuia să pătimească

şi să învie din morţi, şi că acest Hristos este Iisus, pe Care îl şi

propoveduiau ei Il. Mulţi din ascultători, cu deosebire greci şi din
f2meile renumite, au crezut; dar asemenea izbândă din nou stârni
ură printre- Iudeii necredincioşi. Aceştia ademeni vulgul oraşului şi ,
cu 'dânsa - tăbărâră asupra casei" unui insemnat creştin, anume
Iason, unde:- găzduiau apostolii, îi târâră in piaţa oraşului şi răc:s

neau, că »acesti turburători a toată lumea au venit si aicea; iar. ,
Iason i;a primit: şi ei cu toţii se poartă contrar poruncii Cezaru=
lui,cin:stind: pe alt rege, Iisus ". Dar duşmanii nu ,izbutiră să~şi

ajungă scopul lor. Autorităţile oraşului cercetând lucrurile, găsiră

pâra neîntemeiată şi eliberară pe acuzaţi. Totuşi agitaţia în oraş

era aşa'de mare, încât apostolii nu găsiră -posibil să=şi ' continue
propoveduirea lor şi sub vălul nopţii părăsiră Tesalonicul şi se
îndreptară în Veria, oraşul cel mai 'apropiat de, aicea, şi numai
Timotei, rămase vremelnic în Tesalonic pentru întărirea nouilor
convertiţi la credinţă.

In Veria era deasemenea o mică populaţie iudaică, dar aceşti

iudei erau "mai chibzuiţi la minte" decâţ tesalonicenii, şi ap. Pa"
veI a putut să se odihnească între ei de' sguduiturile prin care
trecuse. După obiceiu, el propoveduia în sinagogă, şi verienii nu
numai nu::l împedecară în această privinţă şi nu respinseră Evan"
gheBa propoveduită cu fanatism orb, cum se petrecuse în alte
locuri, ci şi ei însăşi zilnic şi cu sârguinţă urmară sf. Scriptură,

ca să verifice dovezile şi citaţiile ap. Pavel cu mărturia orginală

a cuvântului lui Dumnezeu. Din cauza aceasta se ajunse la aceea,
că precum grecii, asa si multi din iudei au crezut, - nu numai., ,
bărbatii, ci si femeile din cele mai onorate clase. Printre acesti. , ,
vereeni buni la suflet, apostolul de bună samă, a petrecut câteva
s5ptămâni in pace, pentrucă în timpul şederii acolo ap. Pavel de
două ori ii \'~ni in gând să meargă iard către iubiţii săi tesaloni=
ceni. Imp~ejurdri neprevăzute însii impcdecară aceasta (1 Tesal.
II, (8), ~i sitU-:1p ..1 acestei biserici p,rig'_Hlite aşa de mult preocupa
duhul lui, ::au din Vereea, sau în urmJ. din Atena, el a trimis
iară la dânşii pe Timoteiu, ca sil::i raporteze despre starea ci. In
Veria, în persoana lui Sopatru a fost dobândit un prieten devotat
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ji credincios, care fila arătat - servicii însemnate atât personale
apostolul,ui, cât şi operei creştinismului in genere.

Dar, negresit, nu se putea nădăjdui, ca tot asa de bine să. , .
mea~i;lă şi in viitor, cu deosebire când vesiea despre i7.bânda
propoveduirii ap. Pavel iri Veria ajunse la sinagoga tesaloniciană.

Numele urât al lui Pavel asem~nea unei sCântei, aprinse furia rău"

t~~ioasă a iudeilor, şi ei trimiseră numaidecât deputaţi, cari să

aţăţe ·vulgul şi in Vereea contra ap. Pavel. Ap. Pavel primi din
vreme veste. despre aceasta dela unul din prietenii săi devotati. A

'se.,?pune acestei duşmănii stăruitoare şi, in\:,erş~nat.e,. care acum
prig?nea pe propoveduitori din oraş în oraş; ,nti era nici o pu~

Hntă: Şi deoarec~ era limpede, că Pavel, iar 'nu Sila, era obiec:r
tul principal al prigoanei, atunci se hotări de către ei, .că Pavel
trebue să plece iară din oras, iar Sila si cu Timotei decurând alipit, . .

la ei, cari erau colaboratorii săi, in timpul" şederei lor in Vereea,
trebue să rămână acolo, ca să aibă grijă de nevolle bisericei şi

să ude' acea sămânţă bună, care. incepuse să crească acolo. Pri_
mejdia vădit. era mare, şi depărtarea s·a". săvârşit . grabnic şi, pro~

babil, sub vătuI nopţii. Aşa domnul lumi,i acesteea urmărea cu
furie pe marele propoyeduitor al irilpărăliei lui Hristos;' dar nici
el. nu ştia, ce lovitură gătise stăpanirei sale asupra lumii, .cand· el
cu aşa furie şi grăbire prigonea pe apostolul neamurilor chiar in
inseşi centrele păgânismului celui mai cult. Confraţii petrecură pe
ap. Pavel pânăla malul mării, si acolo el se urcă pe o corabie,, .
care il duse in capitala întregei omeniri civilizate" a vechimei.
adecă la Atena.
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Ruinele templului Minen"a in Atena

CAPITOLGL VII.

APOSTOLUL PAVEL IN ATENA SI CORINT.
" , .

ând corabia se opri la debarcaderul renumitului port
al Atenei .... Pireu si înaintea privirilor aposto=. ,
lului neamurilor se desfăsura vestitul oras, atunci. ,
nu e greu de închipuit, ce şuvoi de" cugetări stră=

bătu sufletul ap. Pavel.· Inaintea lui se întindea
orasul, slava căruia c1ocotea în toată lumea, si

, I

singur numai numele .lui umplea de entuziasm
pe orce om cult. Incă din şcoală Saul desmerda,
poate, gândul să viziteze acest centru al erudiţi=

unii universale, către care curgea penlru com=
pleetarea culturii tinerelul din toate marginile
lumii. Acum acest vis se realizasă, .... dar sub ce
formă7 Actualul Pavel venise aicea r.u să invete

I

cI, ci să învete I)C altii. ... Pe fiecme I=ar fi
• I

turburdt rJcca5t5 tilioasă deosebire de situatie j dar
" ,

a:::ela, C:lre era îmbrăcat cu putere etc sus şi neinfricat mergea
intru Lltll11pinareu tutll!"or pr!(l\~jdiilor, şi chiar ti morţii, propo=
vcduit'~l;"ld de Dumnezeu in:-:lifLlt ,al crucii, păşi curdjos în oraşul

filosofic 1).

1) Predica ap. Pavel În Atena - Fapt. XVIl, 113-34.

NICODI1\l, Patriarlllll Rom:illid. - "I:;(oria Biblic:l", VoI. VI.



Trecând pe ulilile oraşului, apostalul cu mirare privea ia bo,
g3\;a şi varialia monumentelor lui istorice şi artistice. Toate aicea
aminteau viu marelele figuri ale unui mare trecut. Pe utile şi prin
piele se aflau statui de ale marilor ,bărbali şi eroi; dar alăturea

de acestea, privirea ageră a apostolului, observă o mulţime şi de
acele statui. care reprezentau zei: inaintea acestora fumegau jert..
felnice. Asemenea statui cu capişti anexate la ele erau aşa ne
multe aicea, Incat ap. Pavel se 'turbură cu duhul. Dar incă şi mai
mult s'a turburat duhul lui, cand el luă seama.. (" atenieni, unii
cu respect se plecau In fala idolilor, aiI ii cu zâmbet sarcastic tre,
ceau pelângă dânşii, şi asupra tuturora era imprimată pecetea
oarecărei deşărtăciuni şi uşurătaţi. "Nu, atenienilor, - zicea pa'
recă in sine turburatul apostol, - voi nu sunteţi tumina lumii, ci
intunerec pentru dansa! Nu inzadar un Inţelept glumeţ a aprins
făclia in amiaza mare, ca cu ajutorul ei să găsească printre voi
măcar un singur om· . . . Privirea tristă a apostolului culrieră

randurile de jertfelnice fumegande ale nepriceperei omeneşti;

asupra ":Inuia din jertfelnice privirea 'lui opri aten\iunea Ea in
scripţia de pe dansul, carele glasuia, .Dumnezeului celui necu.
noscut. Fala ap9stolului se lumină, şi el intelese numaidecat,
ca si sufletul păganilor atenieni cauta pe adevăratul Dumnezeu si.. . .
inconştient se Jnchinau L'Ji sub forma acestui It Dumnezeu necu
noscut M

• Aceasta incurajă pe apostol şi, ca şi cum ar fi simtit in
sine un nou curent de putere vie, merse repede în piata oraşului.

Piaţa ca de obiceiu era plina de popor, Unii se adunau ai
cea pentru treburi comerciale j alţii, din curiozitatea de a aHa
câte ceva nou; altiil ca să asculte pe filosofi, cari tot aicea, fiu
turiindu'ji părul lor lung şi desfac3ndu'şi largile lor mantii, intre,
ţineau di5cuţiuni filosofice şi:şi expuneau ideile lor mosoHce. Fila
sona In acest timp se arta deja in deplină decadentă, si asa nu", , ,
rniţii filosofii nedând nimica nou, se ocupau numai cu povestiri
d2:~l'\rte al.: doctrinelor nurilor lor înaintaşi, pe c\lrÎ le alterau
pa;1ă intm atdtd, incat totul se prezenta, după expresia lui Ciee..
fone, cu SU5U in jos. Deaceea când ap. Pavel păşi cu predica sa
asupra in\'J:t5turii, care minuna prin noutatea, originalitatea. ~i vi"
talita-tea S~, apoi ~,) deod,3tă atrase asupra sa atenţiunea şi mulţi

începură s5 asculte. Incurajat de SUCC~SI apostolul, nefiind incă În
sinagogă pentru convorbirea cu iudeii, incepu să meargă zilnic
in piaţă şi zi după zi se adunară tot mai mulţi ascultători împre
jurul propoveduitorului de Dumnezeu inspirat. Insfârşit incepură

să il1 aminte la predica lui şi unii din (jlosofi l care de bună sdmă.

rl'imăseserc1 fdr5 c:lseuItători. Răutatea .si ciuda fierbea intr'insii con-, .



tra n~cLin:)scutului propoveduitorj dar totuşi curiozitatea birul
,Ciud:l, şi începură după mulţime să asculte predica· indrăsneţului

necun03:::ut, care se hotărâse să r:ivalizeze cu dânşii. Dar predica
inspirată a lui se revărsa ca un curent puternic asupra mulţimi::

lor şi în fine, prin o putere minunată, pironi atenţiunea poporului:
g loatele parecă. mutise si linistea mormânta!ă era cea mai bunăI , ,

aprobare a predicii apostollllui în locul zgomotoaselor aplauze, CLI

care de obiceiu mulţimea di?trată şi fără ocupaţie răsplătea cuvân.=
tările ;umflate. ale filosofilor. Filosofii cu ură ascun~ă priveau in::

.flueoţa neobişnţtită a învăţăturii necunoscutului propoveduitor asu..
pramulţimilor; dar, curios, că ei, înţeleptii, nu puteau' nimic în::
ţelege dintr'însa. Tot depozitul ştiintii lor filosofice nu le da pu..
terea de a pricepe noua învăţătură, asemenea căria ei nu întâlni::
serănic1 I.a Platon,. nici la Aristotel, nici la Epicur,. nici la Zenon,
nici la ceilalţi stâlpi ai filosofiei 'cari, după părerea lor, epuizase

.' până la fund, toată marea întelepciunii. Stoicii şi epicureii, cari
erau 'în mulţIme, şi cari până atuncea se duşmănise intre dânşii,

acum' se :priviră spre mare mirare, silindu::se să găsească unul la
altul deslegarea enigmei· uimitoare pentru ei. Dar privirile ~nora

şi ale altora exprimau numai o nedumerire tâmpă. Un curent mut
de' ciudă îi străbătu. Unii din cei mai îndrăzneţi filosofi ~e incer..

cară să ' intre în ~iscuţie cu ,apostolul şi să oprească cuvântarea
lui prin obîecţiuni; dar obiectiuni1e ca nişte cărbuni aprinşi' se
întorceau şi cădeau asupra capetelof lor j în cuvântarea aposlo~

lului ei nu aveau nimic coresp~nzător. Ascunşi în multime, ceice
făceau obiecţiuni iar cădeau in nedumerire, discutau între dânşii:

"ce vrea dar să spună acest vânturător de cuvinte 1" Astfel
"aceşti nebuni în înţelepciunea lor", voiau prin numiri ruşinoase

să înfiereze pe marele propoveduitor al învăţăturii evangelice;
dar nu=şi acoperiră ei prin aceasta nebunia lor, ci ea încă şi mai
limpede se vedea de sub exteriorul lor filosofic. Alţii, se pare, au
ascultat maiImult noua învăţătură şi ziceau: "Se parc că el pro=
poveducşte d2spre nişte zcit5ţi străine

ll

, dar in aceste cuvinte ră::

suna o notă răutăcioasă. Cum? ACC3t obraznic venetic nu se gEm::
deste că tUîbul"d constiinta 1)001orl1[ui'~ El nu cinsteste {,)e "NIinerva,, ' ,. )

ocrotitoarca~,,,,cr5 a orasului; nu rcctlnou~le zeii l)reamăriti ai 1)0=
I , ,

lJOfului, ten1')leL~ si statuH~ cărora înil)odobesc Cll multimea lor
., J t

'. I

ulitik .si pictHe 1 U illc1răsn'~3te SJ zdrullcille credinta !JopOiului 1
) " I )

El este turburătorul religiei statlilui şi (lI ordinei statornicite. EI
este răzvrătitorul 't)o!)oruluÎ si al Unel"duJui ... Cu asa limbă

I I ,

răutăcioasă .-: vicleună grăia.u aceia. din iilosofi, pentru a c5rorll
ambiţie josnjcă nu preţuiu. nimica il recurge la mijloacele cele

I



Ruinele Ariopagului

---_._---~---.

1) Scauncle şi ,"cdcrca gcncral:l a locului şedin(ei arcopagului s·au păstrat şi până
acum••\lai alllărlllljit vezi in slIplclI1cntc.
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mai necinstite, numai ca să înlăture pe uriciosul rival. Unul din cei
. mai mari s( mai virtuosi filosofi ai lumii vechi, Socrate, a fost ne:s. I I

"( voit să. bea cupa cu otravă anume acuzat ca dărâmător al cre::
dinţei poporului şi răzvrătitor al tineretului ... Orbiti de răutate,

înţelepţii ar fi fost gata să se răfuiască aicea pe loc cu propove::
duitorul· necunoscut lor, dacă nu s'ar fi temut de popor, care
mai bine decât ei pricepeau cu sentimentul lor simpll~, adevărul

propoveduit lui şi putea să se răzbune grozav "pentru. jignirea
.propoveduitorului iubit. In vederea acestora urâtarii plini de ră:s

utate, dosind răutatea lor sub curiozitatea neviilOvată, poftiră pe
ap. Pavel în areopag, ca acolo să expună mai amărllntit în fata
conducătorilor poporului noua sa învăţătură. Nu=şi adllseră oare

',. ei aminte tainic acum, că

anume în acest tribunal su::
prem, care demasc~ pe so::
fistii asemenea lor, înţeleptul

". ) ;

I cândva a fost silit să bea
cupa omorâtoare '1

Pe dealul stâncos" de
vizavi de Necropole, sub "ce"
riul deschis, se adună sfatul
suprem, areopagul. Pe băn:s

cite săpate în stâncă se ase:l,
zară membrii ariopagului - şi

anume cetăţenii oraşului, slu:s
jitorii statului, comandanţii,

filosofii şi poeţii. Pe coastele
dealului şi îII valea vecină se îngrămădi poporul. In mijlocul pia::
ţetei, formată d~ scaune, se ridicau una în faţa alteia două pietre ma::
sive: la şedinţele formale de judecată pe una din ele stătea acuzatul,
iar pe ceialaltă acuzatorul l

). Pe una din ele, cum se poate crede,
acum a fost aşezat ap. Pdvel. Privirilor lui se prezenta strălucitJ.
adunare, nevăzută de dansul niciodaiă pană atuncea. Deasupra lui
se intindea cerul senia, de unde el auzise candva glasul dumnezeesc,
car.~:l chiemasc la slujirea apostolic<1. Apostolul simţi în inima sa
focul dog0râtor dl ra\·nei apo.:itolice. Cuprinzând adunarea, cu o
pri':ire inflăcăr.dt:i pătrunz.:itoarc, înaintea căreia făr5 să vrea a tre:s
buit Stl tresară inima filosofilor vicleni, apostolul începu cuvânta::
rea. " Ateriieni", - esclamă el şi adunarea îşi încorda auzul, _ "după
toate văd, că voi pare că aţi fi cu deosebire religioşi şi iubitori



69

de Dumnezeu. Căci trecând şi privind cele ce voi cinstiţi, eu am.
găsit şi un jertrelnic, pe care e scris: Dumnezeului celui necunos..
cut. Pe acesta anume, pe care voi neşliindu=L, il cinstiţi, il pro:i
poveduesc eu vouă II. Fetele celor prezenti se încordaTă de mirare.
Cuvintele necunoscutului propoveduitor riisunau a aşa incredintare
şi u aşa putereI de care nici umbră nu prezentau cuvânUiriie ne=
guroase ale fîlosofilOTj şi in acelaş timp atingeau aşa de aproape
pe toli auditorii, încât toli se priviră intre dânşii. Nu s'a sculat
oare intre ei marele Platon, care' numai singur putea să vorbească

cu asemenea putere si in asa limbă, că prin ea pare că ar vorbi, ,
însuşi ieii, dacă ·s'ar pogori pe pămâ,:t'? Sau nu s'a ren3scut in"
tre ei Demostene cel puternic la limbă, de cuvantările căruia se
culremurau regii?' Cuvântarea apostolului rl'isuna ca şi cuvântările

acestor eroi ai elocvenţei greceşti. Inaintea strălucitei adunări a
areopagului in adevăr era Platon, dar Platonul inaltei filosofii
evanghelice, era in adevăr Demostene, dar Demostenele cuvânlu"
lui dumnezeesc. Insă pentru unii auditori şi anume' pentru filosofi,
ca un grozav tunet al ironiei răsunară aceste cuvinte ale oratoru:o

,lui. Ei, acesli inlelepli trufasi si org'oliosi, . cari străluciau prin o. . " .
frazologie goală şi nefolositoare nimănui, cu nedumerirea lampă

se opriră inaintea tainicei inscriptii de pe jertrelnic şi nu putură

da răspuns Ia instinctiva intrebare a cugetării poporului i şi iaUi
sia ivit un propoveduitor. care cu· îndrăsneaţă Incredere şi cu pu
tere neinfrantă deslegă enigma. Răutatea cu o nouă furie se
aprinse intr'insii i dar această răutate era acum cu totul neputin..,
cioasă, apostolul prin un singur cuvant O lipsi de bază juridică,

spunând, că el propovedueşte nu nişte zei străini) ci numai varsă

lumină cunoştinţei asupra acelui Dumnezeu, căruia poporul in..
conştient se inchină deja. Judecata pregătită ala de viclean contra
vestitorului adevărului divin cu toată puterea osândirei se prăbuşi

asupra vrăşmaşilor lui . .
Intre acestea) inspiratul propoveduitor qontinuă cuvantarea sa.

Ca un curs limpede al unui izvor dătător ~ viaţă curgea ea din
gura lui ~i învioră mintea şi inima ascu1tătorilor. Aceasta era o
prof;.llldii filosofie) necunOiicutd lor pană aluncea, d.ar in acelasi
timp ed era simplii pentru intdes ~i cu o p'utcre ndnfr(lnlă inUL;"

ent<) d3UPl"d inimii. Aceasta Cia L' ctlv4ntarc simplă, dar in acela~i

timp fiec~lr..:. cuvânt al ei ca rlll~J::nd străbătea surtetul cclor ce o
ascultau ~i vădit se intipărea p~··;·:.:\(;le lor. Cu o limpezime ne'
obisl1uită expunând ideea înaltă d~:::I)fe Dumnezeu, pând la care

, 1

te miră de indrăsniscră să se ridice cei n1<1i: mari in!c1epti ai lu'
mii vechi) şi ariHând pe temeiul ()numitilor' poeti populari toată
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nebunia adorării idolilor celor f~cuti de mâna omeneasc3, aposto
lul in fine Irecu la propoveduirea Domnului celui ce I.a chiemat

. pe dilnsul la slujirea apostolică, căria el şi.a inchinat tot geniu'!
său, toală viala sa. _Aşa dară, zicea el, păr.'lsind vremile neştiin

ţei. Dumnezeu acum porunceşte tuturor oamenilor de pretutinde.
nea s~ se pocăiască. Căci EI a rânduit ziua, in care cu drep"
tate va judeca lumea, prin bărbatul predestinat de Dânsul. dilnd
adeverinţe tuturor, ·inviindu-L din morii"... Deodată in areopag
se produse agitaţie, auzind de Invierea din mor\~/. următorii fila
.mfiei epicureice nu mai avură putere să mai, păstreze liniştea;

uitimile cuvinte din gura inspiralului apostol ca nişte săgeţi de
foc se infipseră in inimile lor corupte de filosofia senzuală şi de~

chiseră Inaintea lor un tablou infricoşător al dreptei răsplătiri pen
tru acel abuz de păcate, in care se petrecuse toată viaţa lor, con
dusă de principiul senzual grosier, să milncăm şi să bem, căci

roâne avem să murim. Dar ca să ascundă de cei prezenti dure". ,
rea lor de inimă, ei o acoperiTă sub ironie, şi începură să râdă

de invăţătura grozavă pentru nelegiuire. Asupra stoicilor această

Invăţătură da o impresie mai liniştitoare, şi ei nu se dădeau inlă

turi să·l mai asculte incă, dar, folosindu-se de turburare, cu indife
renţă şi poate nu fără' ironie, ziseră apostolului, "despre asta te
vom mal asculta altă dată '\ şi negre~it nu ,.s'?u silit să mai gă-

sească această vreme. .

Turburarea in adunare continuă. Văzilnd neputinţa de a con
tinua propoveduirea, apostolul eşi din areopag. Curând se Im
prăştiă şi toată adunarea, şi băncile de piatră ale membrilor are
opagului, tot aşa de vârtoase, ca şi inimile 10f, iarăşi se goliră.

Deci, se poate oare să fi rămas sterp cuvilntul apostolului 1- Nu!
Cuvântul lui Dumnezeu este viu si activ: el căzu adânc in ioi'",
mile unora din cei ce asistaseră şi aduse roada sa. "Oarecari băr:o

baţi, alăturilndu.se la ap. Pavel, au crezut; printre aceştia a fost
Dîoni:;ie AriopJgh;tul şi o femee, Cli numele Damar, ~i alţii cu
dâllŞii". Acestl.1 li fost primul trofeu al Evangheliei in centrul pâ~

gânismu!ui filosofic. Astfel a (05t prima întâlnire a Evangheliei cu
păgâna filosoiiz. Deja la prima intâlll!rc Cli dânsa st5.pâna indiscu'"
tabilă pJ.nă atuncea J. mintilor s'a turbUlt:.l şi imediat simţi pute"

rea groaznică pentru dansa a neclIi:osc!Jlullli nou venit. Dar tur'"
burăndusse, ea 'nu \'oi să"şi plece deodatJ inaintea ei steagul.
Incă cinci veacuri întregi ea se sili si'\.şi sus\ină steagul fău in nu"
mele pligilnismului şi a inţelepciunei lui, dar viermele timpului toci
neobosit arborele acestui timp, şi el insfârşit se prăbuşi, plecân,
du"se la picioarele crucii.
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Din Atena ap. Pavel se îndreptă spre Corint 1). In starea de
atunci, acesta era încă un oras mai însemnat decât Atena, de~,
oarece anume el se considera rezidenţă principală romană a
Greciei. '.spălat de două mări: de o parte de marea Ionică, iar
de alta de Egeea, Corintul unea în sine luxul Asiei, cu cultura
Europei. Din cea mai adâncă vechime el era renumit cu artele
si stiintele sale. Dărâmat în anul 146 a. Hr. de comandantul roman, , ,
1vlumie, el a fost construit din nou de Cezar şi deveni capitala
Ahaiei, si către acest timp iarăsi ajunsese strălucirea sa anterioară., .
Climatul său minunat, bogăţiile, cari curgeau dela răsărit şi dela
apus, marea;aglomeraţiunede străini şi de negustori, - toate aces:=
tea ajutară la molesirea extra",
ordinară şi împreună cu acea"
sta la destrămareamoravurilor,
prin care era re:-:umit Corintul
nu numai în toată Grecia, ci
si în toată lumea. Cultul neru~. .

sinat al Afroditei se afla acolo, .

în plinăînf!orire, şi Jelurile de
trai corintene Il intrară chiar în
proverb pentru designarea .ce"
lui mai neîn frânat desfrâu. AIă"

turea cu cea mai rafinată ba"
găţie se altoi cea mai jalnîcă Vederea Acropolei din Corint·

sărăcie, care deasemenea era
molipsită de viciile dominante, şi mulţimea poporului din Corint
prezenta acea grozavă prăpastie de cădere întunecată, până la care
poate să' ajungă omul. Pentru a întemeia Biserica lui Hristos în
această împărăţie a păcatului şi a corupţiunii, se cerea nu numai
cuvântul inspirat al unui astfel de propoveduitor, cum era ap. Pa"
vei, ci si vădit ajutorul de sus, si minunea morală., .

Cu propoveduirea sa ap. Pavel nu se adresă aicea claselor
înalte culte, care în Atena. Îşi arătase îndeajuns înţelepciunea În1"
petrită în pretinsa. filosofie, ci către acei jalnici decăzuţi ai soei"
etăţii,' cari mai mult ca ol'cine aveau nevoe de mângâere1e Evan::
gheliei. Activitatea l'Ji ::;c incepu in mijlocul meseriaşilor mărunţi,

cari constau parte din iudei, şi prima roadă a propovcduirii a
fost convertirea la credi:l';-Î a famiLiei lut Achita şi Prischila care, fu~

gind din Roma din pricil:l clecrf;lului împăratului Claudic pentru
iZ~Jonirea iudeilor, so::;irJ Î:l Corint şi începură să se ocupe cu mesc~

1) Propovcdllirca in Corint - fapt. XVIII. 1-17,
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ria modestă a face rei de corturi. Convertirea acestei familii fu un
mare bine pentru apostol. El se împrieteni cu dânşii pentru toată

viaţa, găsi la ei locuinţă, ba chiar şi lucrau împreună cu dânşii, câş::

tigându::şi prin aceasta pânea de toate zilele. Sâmbăta se ocupa cu
predica în sinagoga iudaică şi câştigă încă vreo câţiva următori

şi printre dânşii pe Crisp, şeful sinagogii. Dar fiindcă iudeii Corin::
tului in genere s~ refereau duşmănos către. apostolul, apoi el,
IIscliturâ.ndu~şi hainele sale, zise: sângele vos~ru asupra ochilor
voştri, eu sunt curat j de acum mă duc Ia păgâIÎi ". Din acest timp
el părăsi sinagoga şi se adresă esc1usiv către' pă~âni' cu predica
sa, printre care şi avu o mare izbândă. Printre convertiţii dintre
păgâni erau cunoscuţi în urmă Gaia şi Stefan, cari s'au distins
prin adevărată ospitalitate creştinească şi prin o filantropie plină

, de dragoste (Rom. XVI, 23; 1 Cor. XVI, 15-17). ,Ca loc al adu::
nărilor lor, apostolul alese casa unui. oarecare Iust, care se afla

"lângă sinagogă, şi acolo a fost primul templu de ţ"ugăc!UIie şi de
adunări ale creştinilor' corinteni. Raportul duşmănos al iudeilor,
pentru un timp, duse pe apostolul la ingrijorare, şi el voi să curme .
predica sa; aar spiritul său fu întărit prin o arătare· de' noapte
a Domnului, Care.i zise: "Nu te teme, ci vorbeşte şi nu tăcea j

căci Eu sunt cu tine, şi 'nimenea nu~ţi va face rău j pentrucă Eu
am mul ti oameni in acest oras ". Această vedenie linisti si in"

J ., t

curajă pe ' apostolul, şi el rămase in Corint o jumătate de an, in:!
văţând pe locuitorii lui cuvântul Domnului.

Dar răutatea iudeilor nu slăbi şi cu trecerea timpului se aprinse
până la imposibil, mai ales când ei îşi văzură neputinţa lor de a
rezista contra dovezilor de' neînvins ale apostol ului, distrugând cele
mai tari convingeri ale lor şi orce nădejde a lor. Ei se folosiră de
prima ocazie, ca să:şi răzbune pe neplăcutul propoveduitor 1).
In acest timp În Ahaia a fost numit nou proconsul Galion, fra:
tele vestitului filosof Seneca si asemenea lui om În cel mai înalt,
grad cult s, i uman. Fo!osindu=se de necxDericn!-,} sa si contând pe. ~ )

OMecare nepedeps:re, iudeii produseră ['dzvrătire; Îi1sfăcară pe ap.
. Pavel şi:l tdrâră in pia\ă I cerand dela proconsul să fi~ judecat după
acuzaţia, că el "învaţă pe oameni să cj;~:3tească pe Dumnezeu nu
după l~ge·'. Deşi impăratul Claudie izgonise'pe iudei din Roma,
dar religia lor era totuşi religia licita, adecă permis5, din partea
statului j djr religia "acestui om", cum insistau ei, deşi putea intra
sub denumirea iudaismului, era cu totul neiudaicli, aceasta ar fi
fost o prefacere falsă a iudaismului şi, îndreptândll~se contra legii
-_._-----_._--

1) Ap. Pavel in fala tribunalului lui Galion - Fapt. XVIII, 12 - 11.
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,lui Moise, şi prin aceasta devenea religia ilIicila, religie nepermisă.

Aceasta er~ acuzaţia, in care cu ghivalt insistau iudeii, şi indată ce
aceasta se lămuri, ap. Pavel era gata să păsească la apărarea pro"
pri.~. Dar Galion nu avu intenţiunea să se ~stenească cu ascultarea
acestei proceduri in desordine. Ştiind perfect şi respeclând, legile
existente şi, totodată, distingându~se prin neiubirea curat romană

cătră limba de impăciuire linguşitoare, şi Încă şi mai mult prin
acea aroganţă romană faţă de poporul, pe care el, a~emenea fra~

telui său, probabil il ura şi,1 dispreluia, el curmă cu toiul acesl
l~cru; prin declaraţia, că aculaţia lor contra lui Pavel, ca violator

'al Jegi; lui Moise sau in genere a orcărei 'legi 'pe care el nu o

... ~ , - ,..., , , -.
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Codicile Claf:llllonlan: Epistola către Tesaloniceni

cunoaşte, era cu totul neîntemeiată, "Dacă aicea ar fi vreo crima
civilă sau vreun act imoral, atunci eu aş avea motiv să înţeleg

lucrul şi să a:'icult; dar ccind este vorba de im'ătătură, de simple
nurne şi de legea voastră, atunci descurcaţi"vă Singuri j eu nu voese
să fiu judecător intru acestea", Stclngând astfel chestiunea, Galion
porunci Iictorilor să curăţe tribunalul, ceeace ei şi făcură cu o
o5~:·.di2 e~2:11;)!ar5, ngon:nciu:j din tribunal". Asemenea întorsătură

e lucruri!:..);' Îi1curajă vuinui oraşll1ui, Cdfe deja·demult IIrd pc iudei
pentru sO\'Îni;;lll'.:t lor si pentru ccllllM5ria neomenoasă. Si iată

, " '
el inşfăc5 pe l:.l;)~tenia prineipClIJ illc!Jic.:t So~tene, pe e5p'2lenia
sinDgogii, ~i aiCc..l illairitcCl Iribun"iluluÎ, ~ub ochii lui Gulioll, ii
supuse unei b.:it5i fZiră cruţare, şi acca:"ta a fost lecţia pc deplin
meritCltă pentru pro[1ria lor agita\ic ~i habotnicic,

După aplicarea unei asemenea lovituri dată dârzeniei iudaice,
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pe~tru ap. Pavel sosi perioada unei linişti indelungate, şi el in
curgerea acestei perioade continuă nu numai s~ propove.duiasc:ă

cuvantul lui Dumnezeu in chiar oraşul Corint, ci să observe şi să

.'sllpb;'vegheze starea bisericilor de prin celelalte oraşe. Colaboratorii
săi cercetau adesa bisericile din imprejurimi şi~i raportau despre
sta'rea lor religiososmorală. ro oarecari biserici tinerel rămase

fără conducere autoritară in ale credintei, se starnise anumite ne'
dUflleriri, pentru deslegarea cărora se cerea cuvântul autoritar a
însuşi apostolului i dar, .deoarece el însuşi era ocupat cu propo.
ve;duirea in Corint, care cerea prezenţa sa perşonată necontenit,
apoi el pentru edificarea altor biserici reclJigea la acel metod,
care in urmă căpătă o enormă importanţă pentru biserică, anume
la scris. Si in Corint anume au fost scrise de către el primele

•
epistole. Motiv pentru dolnsele a fost vestea, ajunsă pană la
dansul din Tesalonic, col acolo printre creştini s'au ridicat nedu
meriri relativ de a doua venire a Domnului şi" despre invierea
morţilor, şi iată pentru lămurirea acestor nedumeriri -apostolul a
şi scris una după alta două epistole, cunoscute sub denumirea de
.intaia şi a doua epistolă către Corinteni". Deoarece scrierea
acestor epistole a cerut o muncă insemnată, apoi apostolul de
oblceiu nu le scria singur, ci dicta scriitorului şi cu mana- proprie
adăoga numai salutarea de incheiere, care şi servea pentru creştin

dovada auteniicită\il epistolii. Aşa s'a pus Inceput epistolelor de
Dumnezeu insuflate ale apostolului neamurtlor.

Organizand toate trebile în Corint, apostolul insfarşit il părăsi,

ca să vizile,e Ierusalimul pentru sărbătoarea Cincizecimei, care
se apropia. La plecarea din Corint el dădu făgăduinţa de nazareu
şi împreună cu Achila şi Prischila merseră cu corabia la Efes,
renumitul. port la marea Mediterană. Binecredincioasa pereche
rămasă in Efes, unde ea putea conta pe câ~tiguri bune, iar apas"
toiul plecă mai departe la Cezareea şi Ierusalim, şi deacolo grăbi

spre Antiohia. Aşa el, Intre iubiţii săi confraţi, petrecu câteva
zile in pace şi bucurie, aşa de necesare pentru dânsul după

suportar:.::a ostellelelor şi zguduiriie, prin Cu re trecuse.
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CAPITOLUL VlIl.

A TREIA CĂLĂTORIE MISIONARĂ A AP. PAVEL.

ar un astfel de lucrător neobosit, cum era ap.
Pavel, nu putu să se desfăteze îndelung de

J linişte. Pe el îl momea spaţiul vast al activi=
tăţei, deşi înjugată cu muncă şi cu greutăţi

neobişnuite,. ba şi cu pericole, şi el simţind

asupra sa datoria conducerei pastorale a nulS
meroaselor biserici întemeiate de dânsul, după
câteva zile de odihnă, alcătui planul pentru
a treia mare călătorie misionară, anume în
scopul de a vizita tpate bisericile întemeiate
de dânsul l

): şi iată el, "petrecând în Antiohia
câtva timp, iesi si străbătu în rânduială tara, , ,
Galatiei şi Frigiei, întărind pe toţi ucenicii ".
In Galatia dădu dispoziţiune, ca în zilele de
Duminică să se facă colecte de milostenie în

folosul saracilor din Ierusalim, şi după aceea, vizitând bisericile
elin împrejurimi, plecă la Efes, care a şi fost ales de data asta ca
c'~ntru al acti\'it.:iţii si.1L~ apostolice. Şi mai bun decât acesta nici
nu se putea a!eSie alt ora::, din care Evanghdia ar fi putut mai
usor să se răspZmetească in toată Asia, .

. Ef'~:::ul, ca orclşul cc1pital~ al vechei Ianii, era vatra "estitei
civili;~uţii ionienc, care după trdns'plantJrea ei în Grecia îşi găsi

dC.woltarca supremă la Aten'1. Aflându:se nu depMte de goiful
1v15.rei -r.lccliteranc, dintre Smirna şi lvlilet, Efesul cru acel vestit

1) A treia c.~I?itoric lJIisioll<lră a ar. Pavc\- Fapt. XVIII, 22.
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oraş, : unde se inlâln~au răsăr.itul şi apusul, Asia şi Europa, şi multe
corăbii comerciale săvârşau curse necontenite Intre ele şi Corint.
Dar cu toată revărsarea spre el a părerilor apusene, el îşi păstră

cu- o neobisnuită credinciosie religia vechilor zei asiatici, si cea" ,
mai venerată zeitate a lui era Artemida. Aceasta efa vechea As=,
tartă asiaticii, numai sub denumirea greacă, şi eullul ei, ca unul
ce se tntemeea pe zeificarea puterilor grosolane producătoare

ale naturii, se distin~ea prin cea mai neînfrânată desfrânare. Tem~
piui Artemidei Eres,\lui era slăvit în toată lumea si se considera

; / '
unul din minunile lumii. Ars de Heroslra!, elia fost din nou con·
struit încă şi mai cu multă splendoare, aşa că prin slava sa Arte::
mida eclipsa pe celelalte zeităţi ale Asiei. Deoarece templul
acesta se bucura de dreptul de refugiu, şi .aceasta, împreună cu
influenţa corupătoare a cultului însuşi, făcea Efesul unul din cele
mai corupte oraşe ale lumii. Asemenea Corintului, el era unul
din cele mai mari orase ale lumii păgân.; si lntr'insul se intâlneau, ,
şi se adăposteau tot felul de religii şi de idei. Ca şi . în celelalte
oraşe mari, intr'ln5ul era şi o sinagogă iudaică, iar alălurea cu ea
se iviră şi astfel de şcoli, care prezentau ceva mijlociu intre iuda.
ism şi creştinism. Era, de exemplu, şcoala ucenicilor lui Ioan Ba.
tezătorul, care, primind predica lui despre pocăinţă, o conside•

.:' rau definitivă şi alcătuiră o comunitate deosebită. Varia\iunea
şcolilor religioase şi a comunităţilor, a "Jutat aţâţărei extraordinare
a ideei religioase. şi in sinago~a iudaică adesa apăreau propo:o
vedl1itori, cari' străluceau prin elocventă şi prin puterea propo.
veduirei lor. Cu deosebire remarcabil a fost intre ei Apolos, care
fiind de neam din Alexandria şi primind educaţie in vestilele ei
şcoli filosofo-religioase, umplea de entuziasm pe ascultătorii din
sinagogă prin predicţie sale. Particularitatea învătăturii sale era

. aceea, că el. sub înfluenţa savanţilor alexandrini, considerând pă:o

rerea obişnuită asupra religiei iudaice a Vechiului Testament prea
grosolană. se silea să o irnpace cu filosofia si deaceea dădea,
istorisirilol' biblice un sem.: s:n~bolic. Odată cu uSt~1 el) se PdIT.

avea deja oarecare info"rmai:iuili si deslJre invătătura crestin5, din
" ) 1

care ded5'Z'rnenea imprullluta:;e oarecare parte. in g~nere acesta
era un om ;t)~.-te cult, adânc: CUi~03cător al sf. Scripturi şi orator
de mare ta!·~nt. [o timpul atnentci IIp. Pan:1 el făcu cl:ncstinfă, , ,
cu Achila si Prischila si, cUiloscZll1d de:a dftnsii deaprol:'Je cresti," ,'.
nismul, se inclină cu totul in partea lui ~i după aceea hotărî să

plece la Corint. Bucurăndu.sc de cd~tjgarca pentru bisericiî. a unui
propoveduitor asa de minunat ~i observami, cum activitatea de, ,
propoveduîtor ar fi Plftut fi folositL'Me printre grecii fini şi des~
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voltaţi, ei scriseră pentru dânsul o scrisoare de recomandare către

bătrânii din Corint. In Corint elocventa lui produse o enormă

influenţă, şi deveni Eprijinul puternic pentru . confraţi. EI cu ase"
menea artă se folosi de predica ap. Pavel, pe cât a putut :să o
cunoască din convorbirile cu Achita. şi Prischila, că în dispu::
tele sale publice cu iudeii duşmăno~i cu o putere nebiruită, pe
temeiul propriei lor Scripturi, dovedea mesianismul lui Hristos şi

astfel pe .cât de plăcut creştinilor, tot atât de grozav pentru iudei.
El uda ceeace sămănase ap. Pavel.

;, ,Ap.Payel sosi in Efes deja după plecarea lui Apolos si ca
I ~ .'. ,

de obiceiu deveni vizitatorul statornic ·al sinagogii,' unde· el dea::

Situaţia lopografică a Efesului

semenea propoveduise Evanghelia 1). Aicea el mai întâi de toate
se adresă către aceia, cari erau pregătiţi pentru creştinism prin
strălucitele predici ale lui Apolos, iar după aceea şi în genere in::
cepu să propoveduiască iudeilor, adevărurile creştin~smt.!lui. De"
oarece el l)l-~c1a crestinismul nu sub forma ademenitoare a filo::. ,
sofiei, ci c1upiJ toată simplitatea lui, apoi fireşte, predica lui stârni
neplăc-.:re în ,llijlocul iudeilor împetriti, ~i lucrurile ajulls<2.-ă până

acolo, cZi apr);tolul după trei luni el::: muncă, se văzlI !12\'oit să

p5răscc:)(:,J Si,O! J:;;ona ~i închid,) pen!:'u dclun5rilc ucenicilor ~~i ascul::
tătoriior ~:ăi ş'-:oClid Oi.H"C căruicl Tird)lU, unul dintre sofiştii păgc\ni,

de cari erau Îi 1 \"ri~illCa. aeeccl mul1 i în Er..:~:,. Ace~t local nou al..
lldunăriht- pCtll:'U ~';!lljbclc dlll1lnezc.~.~ti, c!.'1Ju upostolului putintCl
de a vedea pc cOllfCoţii săi zilnic, p~ cancl în sinagogă a:,ta erCt
cu putin\d IlUllni ele t;-d ori pc silpttimZinJ. Ostenelele lui şi pro o

1) Prnpo\'cduirea ap. Pavel in Efes - F<lpl. XIX, 1-40.
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poveduirea n'au rămas fără izbândă, In curgere de doi ani intregi
Efesul a servit pentru dânsul ca cen!ru al activitălii sale misionare,
şp .. deoarece slava propoveduirii lui incepuse a se răspândi

pretutindenea, apoi el, fără îndoială, insusi întreprinse mici dilă~

tarii prin focuriÎe dinprejur, aşa că, d~pă mărturia eY. Luca:
"to\i locuitorii Asiei au ascultat predica despre Domnul Iisus, atât
iudeii, cât ~i elin,i ", Chiar in Efes slava despre dânsul ajunse la
un grad neobişnluit, - mai ales din. cauza marilo~ minuni, "pe

'cari Dumnezeu le făcea prin mânile lui Pav)'l", Chiar basmalele
şi cingătorile lui aveau putere vindecătoare, "şi slava despre dânsul
se răspândise până intru atâta, incât mulli din descântătorii iudei,
cari se ocupau cu magia ~i cu lot felul de descântece (de ase
menea vrăjitori era plin superstiliosul Efes), incepură să,1 invidieze,
Unul din ei, Scheva, s'a încercat săsl imiteze, în I).ădejdea că,

in!rebuinţând numele Iisus, puţin ,inţeles de dânsul, el va putea
tot a~a de cu izbândă săvâr~i'minuni, cum le săvâr~ea ap. Pavel.
Dar doi din fiii lui, car,i se ocupau cu descântecele, suferiră O ,

deplină neizbândă, cari duse la stârpirea definitivă a unei ase
menea ~ărlătănii din Efes, Ei au fost chiemaţi să facă descântece
la un om, care, evident" suferea de Indrăcire furioasă, Adre"
sându.se duhului celui rău, ei esclamară:'"Vă jurătn cu' Iisus, pe
~are.L propovedueşte Pavel",' De data asta totu~i -descântecul nu
avu putere, lndrăcitul cu surâs răutăcios le răspunse: "Pe Iisus
eu îl ştiu, şi Pavel mie mi..i cunoscut, iar voi cine sunteţi ~u şi

după aceea, aruncându,se asupra IOf, cu o putere neinchipuită,

rupse hai!)ele de pe dânşii ~i le aplică aşa bătae, ,incât ei abea
scăpară din casă, bătuţi şi goi. Un eveniment aşa de insemnat
n'a putut să rămână neobservat. Vestea despre el se răspândi cu
iutala fulgerului printre gur,e~ii efeseni ~i produse nu puţină

uroază şi turburare, urmarea· căreia a avut un extraordinar de
binefăcător eveniment. Se văzu că in Efes se ocupau cu descân s

teci1e nu nllmili păganii, ci şi unii din creşliniî noui convertiţi.

[nspăimai1taţi ele cele petrecute, ei sincer se pocăirti de p(lc:..ltele

lor si ca dovadă. d sinceritătii pocăinteî lor aduseră cărtile scumpe
, I I ,

a:~ cabalisticei tor, cl1re serveau pentru ei de unealtă CI meseriei
lor, şi public le arserll. Această tainicii carte neagră se practica
in proporţii aşil de mari, fncât preţul cărţilor arse astfel de cărs

turdrii negr·i in elanul pocăinţei, se ridica pdnăla cincizeci de mii
de drahme argint. Acest rug neobişnuit, care de bună samn sIa
c'?Jllinuat lin timp destul de indelungat, a fost o dem"scare aşa

de iz.bîtoare a u~uratecei credinte predominante, că aceasta a fost,



fără llldoiaiă,' una din imprejuriirile care a dat propoveduirii ap.
Pavel. o vestire vast~ in toată Asia.

In timpul celor doi ani de şedere la Efes, apostolul nu numai
a propoveduit verbal, ci şi prin scris. Prin colaboratorii săi el a
Îp..tretiillit contact necontenit cu diferite biserici, şi spre edificarea

a două din ele, anume a Corintului şi a Galatiei, el a scris două

epistole, cunoscute sub denumirea: "Epistola către Galateni" şi

.Iulăia epistolă către Corinteni". Prima dintre ele a fost provocată

de ve5tea tristă, că galatenii cari primise credinta dela ap. Pavel
cu aşa. plăcere, d~pă uşurătatea minţii lor se .Iăsară tărăţi-" de alţi

propoveduitori, anume de protivnicii iudaizanti ai apostolului. All
ce~ti din urmă, cu scopul de a dărâma opera apostolului aşa de
urât ele dânsÎÎ, începură asa de ademeni~or să zugrăvească avan.., .

Muntele Sinai Vederea Ierusalimului

tajele fiilor lui Avraam, încăt lor li se născu chiar dorinţa .de a
fi sub lege" (Gal. IV, 21). Odată Cu aceasla, În sufletele lor fu
sdruncinată însuşi i.luloritatea ap. Pavel. Pentru a:i preveni contra

acestei ,primejdioase rătăciri, apostolul le scrise epistola) in care
cu o uimitoare claritate expune superioritatea Noului Testament,

faţă de lVCChiul Te.5tament, şi spune, că riii lui Avraam nu Si,lIlt

acei~. cdri îşi trag gen~~llogia dela dânsul. ci cei ce cred in
Hri,~'Js (Gal. lII, 7, 2'.». Intru apărarea aposlola:ului său el le
amillt~ştc de neobi~l1l1ita sa convertire, addog{\lld Ia aceasta, că

E vdnghelb propoveduită dr;: dJn.5ul nu esle omene:<J5că. c5ci ~i

ci "il prim;~~o si a Îl\\'ătat'(1 nll dd~, om, ci ()rin desc(J',)erirea iui, , ,
Iisus Hri,'''''- (Gal. 1, Il, 1'2), Epi;!Qla ciltrii Corint.n; a fost pro
vocatii cu totul de alte Împrcjuriil:i. Lll apostollli ajum;ese \'cs=,
tea tristc1 cd, crestinii corinteni, călcând unircc1 rră\cllscă, :-:~

impărţisk in câtev'a partide, şi (]c'cmcnea şcoJ:lor greo~şti, cMi
purtau .Tltllnele cut:irlli salt cl1!nrlli sorist, unii:-;e socoteau ur~
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mltorii 14i Pdnl, altii urm.şii lui Apolos, alţii a lui Chifa,
şi unii dill fraţi ajunserii până la acea rătăcire, că începură să

nege Invierea mor\ilor. Inliltrăndu.se in mediul bisericii şi dC5mil.
ţut ITIoral,: prin care se distingea in genere Corintul, şi comunitatea
suferi in mediul său prin lin păcătos grelos, dela care cu greaţil

se intorceau pănă şi păganii. Toate aceste neorânduele au şi f~cllt

pe apostolul să se adreseze către corinteni cu o largă epistolă, in
care el- cu autoritate apostolică ii sfătuia să părăsească dezbinăriie

~br, d~o~rfce. pentru ~i .tot~ s'a răstign~t .unul, şi .~ce~aş. Hri5t~sl
Iar toll ce;llal\1 propovedUltorl sunt numai slmplt slUJitOri al cuvan·
tului: ei sădesc şi udă, iar creşterea o sig Dumnezeu... Ueaceea şi
cel ce sădeste, si cel ce udă nu e nimica, ci totul este Dumne.., ,
zeu, care dă cresterea«. Izvorul acestor dezbinări era trufia minţii,
corintenilor, şi apostolul le aminti, că pentru dânşii ca creştini îns

\elepciunea pământească trebue să stea p~ planul al doilea, "pen'
trucă cele' rieinlelepte ale lui Dumnezeu sunt mai inţelepte decât
ale oamenilor" (1 Cor. 1, 25). Combătând după dceia rătăcirea

acelora, cari negau invierea morlilor, şi poruncind să pedepsască

aspru pe păcătosul cel mare, apostolul face o sţrie. întreagă de
poveţe pe o multime de chestiuni biserico.sociale ale vietii şi

conchidea prin o 'salutare plină de iubire, scrisă cu propria sa
mână, "Darul Domnului nostr\! Iisus Hristos să fie cu voi. Şi
iubirea mea cu voi cu toţi În Hri,stos Iisus. Amin".

După trecerea a doi ani" apostolul, considerand lucrarea sa
la Efes terminată, alcătui planul unei călătorii mai depărtate. EI
plănuia ca după Cincizecime să piirăsească EfesuJ, pentruca încă

odată să viziteze bisericile Macedoniei si ale Ahaei, întemeiate. ,
de dânsul în timpul celei de a doua călătorie misionară, şi merse
cu corabia din Corint pentru a cincea vizita re a Ierusalimului,
după care el nădăjduia a vedea Roma, marea capitală.a lumii
civilizate de atuncea. Potrivit cu acest plan, el trimise deja pe
doi din colaboratorii săi, Timoteiu si convertitul de dânsul in Efes,
Erast, in Macedonid, cu porunca d'ată lor de a se întâlni iară cu
dân.ml in Corint. Erast, fostul casier al ora:-::ullli, era om inÎ1acnt,
şi d~c1ceea mai bine ca orcine putea s5 se ingrijască atât (J..:nlru
pregătirea şi primirea apostotl.llui,· cât şi pentru aducerea la
indeplinire a colectl!.!or zilnic..:, prin care in acest timp era r\.lllit
ocupat ap. Pavel. Vizîtarea L::ru-salimlliui devenise necesară in
vederea. de a procura crestinilor s<lraci ai acestui oras milostenia,. ,
pe care apostolul o adunase acum de pri"n bisericile întemeillte
de· dănsul din păgăni. Dar planul acesta a fost impedecat de un
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eveniment, care expuse însuşi viaţa apcstolului unei slraşnice pri..
mejdii şi grăbi" plecarea lui din Efes J).

Sosi luna lui Mai, şi in Efes era vestitul' iarmaroc Efesia,
care se proslăvea prin serii între~i de serbări, consacrate Arte..
midei. In timpul acestor ~erbări, chipul de lemn al zeiţei, care
după povestirea poporului se pogorâse din ce'r, se expusese in
templu Ia inchinarea generală. In curgere de o lună întreagă,

oraşul era ,umplut de poporul venit din toate ţările înconjură..
. toare şi uliţile gemeau de tot felul de petreceri. Procesiunile pom..
poase,şU.uxoase necontenit parcurgeau spre templu, iarsacrificatorii
şi, dtferiţi gescântători adunau o bogată recoltă pe câmpul super"
stiţiei j se organizau tot felul de petreceri şi jocuri, şi toate acestea
erau însotite de cea mai sălbatică beţie si desfrâu. In asemenea, ,
împrejurări, erau inevitabile şi izbucnirile de fanatism religios, prin
care· adesa. se semnalau solemnitătile în Efes. Ace1aş lucru se
petrecu şi acum. .

In acest an o vădită impuţinare a desfrâului ne mai pcmenit
din timpul Efesiei şi cauza acestei decăderii era bir.e cur.cscută.

Nu numai în Efes, Ci şi în toate oraşele principale ale proconsu:s
latului Asiei fusese stârnit un profund interes către' propovedui..
rea unui oarecare Pavel, care, chiar în, capitala idolatriei, cum se
ştie, a propov'eduit în ,pace, că aceia, cari sunt făcuţi de mân1
bmeneşti, nu sunt nicidecum dumnezei. Mulţime de popor s'a
înclinat pentru primirea acestei propoveduiri; încă şi mai mulţi

au fost de aceia, cari cel puţin sub influenţa ei începu să' se refere
indiferent către rîtualismul fără înţeles si către descântece, si chiar, ,
către temple şi idoli. Urmarea acestora a .fost aceea, că in Efes
"s'a produs nu puţină răzvrătire contra căei Domnului". Pavel şi

predica lui, "fraţii CI şi confraţii lo'r erau la toţi pe limbă, şi nu pu..
ţine blesteme ocărâtoare se rosteau contra lor de sacrificatori, şi

deasemenea de sute de cerşetori, ad'unaţi împrejurul marilor
aşezăminte. In fine, această răutate rău arcunsă se simti de popor.
Cele mai multe pagube o suferiră prin fnicşorarea respectului faţă

de zeiţă. şi de templul .ei, LIn oarecare argintar, cu numele
Dimitrie, care vindea inchinătoriior mici medaIii de argint cu chipul
templului si al z'.::itei, în amintirea vizitării de către dânsii a Efesll"

, J ,

lui şi templului lui. 13.1 nu numai în Efes, ci în fiecare c~ntru
I

insemnat d cultului p5tl~nesc cererea acestor lucruri provoca mare
ofertă. a lor din partea industriaşilor. Din1it "ie găsi, că industria lui
----------

1) Răscoala din Efes - Fapt. XIX, 23-40.

NICODIM, Patriarhul României. - nlsloria Biblică", \'01. VI.
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incepe a se ruina, şi el, sub masca templului şi al zeiţei, se hotărî,

pecât. aceasta era posibil pentru dânsul, să ia măsuri în scopul
, de"d opri ruina ce:l ameninta. Chiemând la o adunare pe toţi meş"

terii si lucrătorii simpli; cari se ocupau cu această meserie, el se, '

adresă către dânşii cu "0 cuvântare, în care la început stârni pasi:::
unile lor prin prevenirea contra ruinării ce~i ameninţa, şi după

aceea strigă cătră fanatismul lor adormit pentru răzbunarea contra
jignirii măr~ţiei templUlui lor şi la decăderea slavei zeiţei, pe
care o adora toată Asi~ şi toată lumea. CuvâI)tar~â aceasta, fu ca
o scâritee pentru un material inflamabil. Printre 'ascultători răsună

un strigat furios: Il Mare este Artemida Efesului 1" şi prin tot ora"
sul se începu turburarea. Arzând de răzbunare contra autorului,
principal al pagubelor aduse, meşterii răzvrătiţi ş~ artiştii voiră să

apuce pe însuşi ap~ Pavel, dar- negăsindu:{ pe' dânsul personal,'
tnsfăcară pe doi colaboratori ai săi Gae şi Aristarh, şH târâră la,

t~atru spre răzbunarea şi batjo=
cora mulţimii. Aflând, de primej:i
dia 'iubiţilor săi colaboratori, apos:!
toIul voi însuşi să meargă la' tea"
tru, ~a să, se jertfească, 'pe sine.
Oar autorităţile oraşului îl reţi,,'

Templul Dianei din Efes nură, deoa.rece se temeau de

sporirea turburării poporului; Tur"
blJrarea aceasta ameninţa cu primejdia măcelărirei nu numai a creş"

tinilor, ci şi a iudeilor, pe cari poporul nu"i deosebea de creştini.

Pentru a evita această primejdie, din mijlocul iudeilor apărau un
oarecare Alexandru, care se încercă să se adreseze mulţimii cu o
cuvântare, că iudeii nu sunt deloc vinovati de acest lucru. Dar,
îndată ce multimea văzu trăsăturile iudaice ale oratorului, înăbusi, ,
numaidecât glasul lui cu strigătul furios: "'NIare este Artemida
Efesu{ui 1" şi era gata să păşască la' unul din acele măceluri gro:
zave) pe care nu odată le îndurară iudeii în Alexandria si În alte,
ora~c mari ale răsăl"itului. Primejdia era grozavă, clar din fericire
ea a, fost abătută prin bărbăţia supraveghetoruiui ordinei oraşului,

Celre se bucura de respectul general al populatiunii. Negliiand
orce primejdie personală, el păşi indrăsnet în fata gloatei furioase
şi se adresd către c1ci.nsa cu o ctlvântare liniştită, dar impunătoare,
care inţelepţi niuJţimea. "Efeseni] - esclamă el, - care om nu ştie,

că Efesul este slujitorul marei zeiţe Artemida şi a lui Diopet?
Dacă însă în această privinţă nu se incape discuţie, atunci trebue
ca voi să fiti liniştiţi şi să nu' procedaţi grăbit. Iar voi aţi adus pe
aceşti bărbaţi, care nici templul Artimidci nu l=au pr5dtlt, nici pe
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zeita noastră n'au hulit,o. Dacă insă Dimitrie. şi altii ca ei arfişti

au jalbă asupra cuiva, apoi este tribunal de judecată si avem,
proconsul: să se jăluiască acelora.

Iar dacă voi căutati ceva de aII fel, apoi aceasta se va deslega
in altă adunare. Căci noi ne aflăm in primejdie pentru cele proş

duse acum, să ffîffi acuzati de revolutie, deoarece nu este nicio
pricină, prin care noi am putea justifica asemenea aglomeraţiune fl •

Cuvântarea aceasta imediat produse o tnrâurire uimitoare. Turbura..
. rea conten;: Cuvăntarea inţeleaptă a 'omului de toF respectat făcu

mullimea să se căiască de nepriceputa' sa
turburare şi să se· inspăimânte de· urmările ei
posibile. cum răcm:e aluzie la asta În cuvăn ..
tarea sa paznicul ordinei, care influenţase pe
rând prin măgulire. speriere, apel la cumin"
lenie şi la linişte. EI le aminti viu, că deoa'
rece Asia era ·provincia senatorială, iar nu
imperială şi de aceea se carmuia de un pro=
consul cu câliva funclionari, iar nu de un
proprelor cu un Iegion de soldaţi, apoi ei
singuri erau răspunzători pentru păstrarea

bunei ordine s·i de bună sarnă ar fi consi-. .
derali vinovaţi .de violarea' ordinei. O zi de
disordine putea pentru un an intreg să se
răsfrângă asupra privilegiilor lor. Ba şi inge.
nere o asemenea turburare din partea efese

nilor să fie (cum dovedi paznicul ordinei)
nedemnă, deoarece măreţia templului lor n'a
fost expu:;ă la nici o ;icnire j ea nu s'ar Di:tll" Efesului

justifica prin nimic, deoarece nu s'ar putea
dovedi nimica contra acestor persoanej ca a k,st de pr.isoE, de:
oarece la indămână erau şi alte mijloace mai l~gd~e pentru răs

plătirea lor, insfârşit, dacă nici mândrid, nici dreptatea n'au pu:
tut influenţa asupra lor, lltiJnci cel puţin frica de romani putea
să~i reţină. Poporul se ru~ină tare mult de procedarea ~a. şi Sti ..

pravcgill!toflll ordinr.~î căplltfl putinţd 5;)=1 il1\pră~tic din ll!dtru::
Astr.!1 prime;di;l pentru t:r~~lîni ~i iudei a fqst il\l~turt1tă pen.

tru o Vn!l~l':t dar personul penlru .Jp. Pan:\ r~Ill(i.ilcrea I1hli departe
in or.:lş. deveni imposibilă, pentrucă singură ap(lrilia lui ill" li fost
deajuns pentru aprillderetl lanati:>l1lt1lui sălbatec «1 Ere.:'~l1ilo;". Oe~
aceea el se grăbi să părăseascci ort1~ul ş~ să plece in ~·Iacedonja.

După părăsirea Efesului, al'. Pavel plecă la Troada. Nu cu
mull inainte de aceasta, el trimisese pe unul din iJlsoţitorii lui tineri,
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anUme pe Tit, la COrinţ, ca printr'insul să se încredinteze, ce in::
fluenţă a produs acolo prima lui epistolă, şis:i porunci să=i iasă

într.u întimpinare în: Troada. Dar inzadar îl aşteptă acolo; apos::
toIul, in fine, ,hotărî ca singur să viziteze din nou 1v1acedonia şi bi::
sericile ei deacolo.' El le găsi in stare înfloritoare, văzu devota::
mentul lor către sine, tăria in credinţă, că1ită pÎ"in prigoane, şi

că sunt gata să conlucre la strângerea de milostenii în folosul
creştinilor 'saraci aii Palestinei. Teate acestea au fost q mare mân::
găere pentru apost9lu1, după arnărăciunele ir.cerce.te· de dânsul.

In fine, s'a alăturat la el si Tit si=i comun(că de acea influ::
enţă mantuitoare, pe care o .p;oduse~e epistola lui către Corin::
teni. Disordinele dispăruse, devotamentul către apostolul sporise,
şi în genere se produsese o vădită îmbunătăţire in viaţa religicasă

Ruinele ttall'ului din Efes

bisericească si morală a Corintului, desi nu se rest,lbilise cu totul. .
liniştea deplină. Vrăjmaşii apostolului se incerc,1ll să arunce
umbra in.doelii chiar asupra dreptului apostolului Pa'"c1 j dar aceasta
era o răutate neputincioLlsă, ca,'c nu avea teren :suficient. Pentru
ca încă şi mai mult să aiute la instaurarea păcii in biserica Corin:>
tului, ap. Pavel scrise a doua epistolă către corinteni, in care
expuse simţimântul bucuriei cu l)rilejul pacificării bisericii şi le
dădu o serie intreClgă de poveţe nouă asupra a diferite chestiuni.
In această epistolă, între altele, apostolul adeveri drepturile sale la
apostolat, arătând necazurile suferite şi pe care le indură el pen::
tru Hristos, si deasemenea aminti despre aceea, ce cruce i s'a dat, ,

lui de Hristos pentru toată viaţa, ca el să nu ;;e mândrească,

anume "boldul in trup, ingerul satanei". Acest l' bold în trup Il,
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după cum s'a spus deja mai sus, mai probabil ca arce, era boa1a
lui de ochi, de care apostolul suferea necontenit, si ;·ea devenea. ,
câteodată aşa de chinuitoare, încât îl lipsea de putinţa de a lucra,
şi:l constrângea să se adreseze către Dumnezeu cu' rugăciune
plină de lacrămi pentru uşurare. "De trei ori am rugat eu pe
Domnul- zice apostolui - ca să:I depărteze dela mine, dar Dom:
nul mi:a zis: ajunge pentru tine harul Meu i căci puterea Mea
intru neputinti se săvârseste". Si oarecum întru confirmarea aces:

• 1 J' t

tui lucru apostolul îndată ce spusese inainte de aceasta despre .
'această neobişnuită descoperire, căreia el se învrEdnicise ·cândva
şi anume când el a fost răpit pâ.năla al .treilea Ceriu, în rai, .şi

"a auzit cuvinte neg"răite, pe care cmul nu e slobod să le gră:s

iască". Această revelaţiune făcută lui, îndat~ după convertire, şi

din acel" timp el prin 'activitatea sa neobosită şi cu adevărat eroică

Ruinele vechiu~ui Corint

a justificat pe deplin alegerea sa l lT1uncind şi suferind pentru . lu
crul lui Hristos chiar mai multe necazuri şi suferinţe, decât cei"
lalţi apostoli. Ca slujitor al lui Hristos, el, după proprii,le sale cu:
vinte, mult mai 'mul~ "a fost în ostenel2, incomparab'il în rane,
mai mult în temnită şi de multe ori aproape de l1111)arte. Dela
iudei ele cinci ori mi s'au dat cate p3l,'uzeci fără una lovituri. De
trei ori m'au bătut cu toege l odată CLI pietre m'au bătut, ele trei
ori am suferit naufragiu cu corabia, o l~oapte şi o zi am petrecut
În adâncul mării. De multe ori am fost in călătorie, in primejdii
:)~ rMiri, in prim~jdii din partea tMha~"ii-Jr, in primejdii din par"

I .

t<2<1 celor ele un neam cu mine, in prinlejclii din partea păgânilor,

în primejdii prin ora~e, in primejdii în pustie, in primejdii pe ma:
rea, in primejdii între fraţii cei millcino~i, În o:)tenele ~:i în slăbi::

ciune, în foame şi sete, adesea în post, în (rig ~i golătdte" (2 Co:
rint. XI, 23-27). In faţa unei asa mărelii a ostenelelor l apostolice.

. . " I
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trebuea sii tacă 1,' limba celor mai furiosi vrăjmasi ai lui, si în Ca:s, . .
rint s'a instaurat pacea, asa că atunci, când apostolul a sosit acolo,

, .
comunitatea l:a primit cu braţele deschise.

In Corint dpostolul a întâlnit pe cei mai mulţi din colabora:s
torii săi .... Tim.otei, Tit, Aristarh, Luca şi mulţi altii, în comu~iune

cu care el a petrecut trei luni, punând la cale trebile bisericii şi

supraveghind împreună bisericile din imprejurimi şi din Macedo':1
nia. Corintul se, afla în des contact cu Roma, capitala lumii, şi

apostolul 'şi făJ-ă să vrea, nutrea ideea să meargă acolo, ca
să' 'vestească 'Evanghelia lui, Hristos, anume / în ,centrul lumii
păgâne. 'Dar în1prejurările nu=i dădură putinţe;t./'Să întreprindă acum
această mare călătorie, cu atât, mai mult, că apostolului îi era CU:l

noscut, că acolo exista deja biserică creştină, ,şi el nu voia să zi:s
dească pe temelii străine. Deaceea apostolul o vreme se mărgini

la contactul din depărtare cu biserica romană, prin intermediul
confraţilor creştini, cc;irora pentru diferite treburi erau nevoiti să

facă călătoria între cele trei centre principale a comertului uni:s
'versal: Efes, Corint si Roma. '

, . ,
Nu se ştie ·când anume a pătruns creştţnismul pe. tărmurii

Italiei si în Roma. Da~ se' poate cu probabilitate crede, că Eva~:1'. ..
ghelia a fo~t, dusă, pentru prima oară acolo 'de unii din acei iudei
şi ,prozeliţi din .Roma, c.ari în ziua Cincizecimii şi-~, pogorârei Sf~nll
tului Duh au ascultat cuvântarea, de', Dumnezeu însuflată a 'ape
Petru la Ierusalim.' Iudei erau mulţi îh Roma, mai cu samă ' din

. acel timp, cand Pompei după cucerirea Palestinei a dus la Roma
un mare număr din' ei. Acolo ei nu zăboviră a manifesta
acelaş ajutor de sine şi ghibăcie" prin care se distingeau deja în

, vremea aceea printre celelalte popoare. Ca robi ei nu erau buni
şi nu se primeau, curând obţinură eliberarea lor şi începură să

se înmulţască repede şi să se îmbogăţască. Rqporturile prieteneşti,

cari existase între August si Irod cel Mare, încă si mai mult, , .
, contribui la îmbunătăţirea situaţiei lor, şi la ivirea zorilor, erei
creştine, ei până întru atâta se recunoşteau ca parte constitutivă

a populaţiei 1\0[112i cu drepturi şi cu religie proprie, încât înţe,ol

leptul împărat p,)l!ticeste le oferi lor un cvadal deosebit peste
, 1

Tibru, pe care ci I:au şi ocupat în curgerea veacurilor următoare.

Din ulitile 'întunecoase ale acestui cvartal ei voiau să vândă chi" ..
brituri de pUciOd,:;ă, haine vechi si Vd::>C Sl)arte, si deasemenea. ,
treceau peste pod'urile Cestiu sau Fabriciu să ceară milostenie şi

să prezică soarta. Curând ei se înmul\iră până întru atâta, încât
începură să inspire pericol guvernului, şi împăraţii nu odată au
dat' decrete pentru izgonirea .lor din capitală. Unul din aceste
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decrete, anume decretul lui Claudie (FapL XVIII, 2), duse la prie:s
tenia ap. Pavel cu Achila si Prischila. Acest decret trebue iden=,
tificat cu acea măsură, de care pomeneşte Suetoniu în remar:
cabilul loc, unde el vOibeşte despre "Impulsor ·Chrestus". ("Re:s
voluţionarul Hristos U

, cum romanii pronunţau greşit numele lui
Hristos). Dacă=i aşa, atunci e aproape neindoelnic, că creştinii

nu erau deosebiti de iudei în această nenorocire obstească, priei:, ,
nuită de neînţelegerile lor mesianice. Dar, după cum recunoaşte

Tacit, vorbind. de încercarea de a izgoni pe astrologi din Italia,
aceste măsuri îngenere au fost nefolositoare. Iudeii, părăsind

pentru o vreme Roma, curând iară se întoarseră într'insa. Prozeli="
tismul lor pe ascuns, ~hiar în timpul domniei lui Nerone, căpătă

o aşa de puternicăop,vn1tnre, încât Seneca. care se rostise

Ruinele vechiului templu din Corint

despre iudci ca "despre cel mai rău popor din lumeu ,mărturi.
seşte despre neobişnuita lor răspândire. Deaceea, când ap.. Pavel
a scris epistola sa către Romani, iudeii, cu toată neschimbarea
încă a decrctului lui C[audie, dat numai cu sase ani înainte de,
aCCCd, alc:1tui5~ră ekja o comunitate asa de mare, incat iarăsi.' ,
eral~ obiectul îng:"1j:)!"ărilor guvernului imperial. La marele sărbă.

tori Cl in ~Jlo.:1te nuri pl~cltu la Ierusalim, alăturând adesa cu
acea5td s~ f!llr'~prindcrile con1ereiJlc, -si iată, anume acolo llOii elin

J I J .

ei au!.cat: nr2dica lt ' ). Petru si deveneau [)rimii evancJhclizatori
• ., l-

în cal)ita!a iUI'1ii. Pria insesi accLl.sta se dărâmă credinta bisericiit , ,

romanc, eZi :ntemeictorul crestini~mului in Roma ar fi fost ap.,
Petru. Traditic1 aceasta, cum se stie, a fost lăţită mai târziu chiar, .
până acolo, că ap. Petru S'c;l rec~tnOscut ca prim episcop al Romei,
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unde el ar fi fost episcop douăzeci şi cinci de ·ani. Dar o ase'
menea tradiţie· nu-şi găseşte nici un sprijin in" istorie, ci, dimpo~

trivă, se poate admite numai aceea, că ap. Petru a suferit în
Roma moarte mucenicească odată cu ap. Pavel.

Asemenea inceput al crestinismului in Roma dă totodată pu'
, '

tinta a înţelege, cum a fost alcătuirea primitivă a bisericii romane.
La inoeput ea a constat din iudei şi prozelili, dar după aceea,
intr'insa inc~pură a intra şi m~lti dintre păgani, aşa că elementul
păgân curânl! incepu să devină preponderent. Dar acest element
păgân consta nu atât din înseşi romanii, pe9ât din greci, cari
erau numerosi la Roma si cari curând se . alăturară la bi~erica, .
crestină, decât trufasii romani. Anume de aceea in capitolul de, ,
incheiere a epistolei ap. Pavel către romani sunt a~a de multe
persoane cu nume greceşti. Dar aceste nume aparţin in mare
parte claselor mijlocii şi de jos ale societăţii. Creştini,mul şi.a

găsit la inceput adepli nu printre cei bogaţi şi renumiţi, ci printre
negustorii mici şi meseriaşij printre ostaşi, prinlre robi şi libertinii
caselor imperiale, şi 'printre acea drojdie, care se adăpostea in

.•hulubăriile« (columbaria, cum se l)umea.u in Roma casele de
dormit şi locuinţele muncitorilor saraci). Printre prietenii personali
ai apostolulul ·in acest timp in Rom.a se anau cunosculii Achila
şi Prischila, cari după '0 absenţă vremelnică se Intoarseră. iarăşi

la Roma, unde casa lor era locul de adunare .pentru credincioşi.

.Cât de mare era in genere biserica romană după alcătuirea mem·
brilor ce intrase lntr'insa, despre asta se poate judeca după aceea,
că In timpul. prigonirii lui Nerone au perit din ei acolo, după

mărturia luLTacit, ,,0 mare multime", Aceasta o arată acea împre",
jurare, cl1 in capitolul de incheiere a epistolei către romani, apas""
toiul trimite salutare pe nume Ia douaz.eci şi şase de persoane,
adecă la astfel de persoane, cari după situaţia lor in biserică se
cerea pomenire personală. Multe din ele se salută de către apas'
toIul ca cunoscute lui, ca colaboratori si înrudite, si asta se explică

• •
prin aceea, că mulţi dintre convertiţii de apostolul se dovediră in
urmă râvnitori in Roma şi au sporit prinlr'inşii biserica romană. reu~

şind curănd să dobăndeast:;ă a~3 renume printre celelalte biserici, incăt

despre credinta membrilor ei "s'a vestit in toată lumea li. (Rom. I, S).
Anume cdtre această biserică, in in5~,;i capitala lumii de atun;

•
ce~1 s'a ~i adresat ap. Pavel cu epistola care după adâncimea cu·
getărei teologice ~i după înălţimea inspiratiunîi divine şi a revela:
tiunii adevărului creştin, ocupă cu tot dreptul primul loc printre
epistolele marelui apostol al neamurilor. Multe impulziuni puteau
fi la dânsul pentru aceasta. Ca apostol al neamurilor, lui, negreşit,
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i s'ar fi cerut personal să vestească Evanghelia In centrul lumii,
din care r~zete evanghelizării creştine puteau cel mai bine.!=ă se
răspăndească in toate Iările, aşa că propoveduirea acolo ar fi
putut fi tncununarea naturală a propoveduirii lumii păgâne in
genere i şi deoarece împrejurările deocamdată ntl~i permiteau
o călătorie aşa de depărtată, apoi el se şi mărgini la o expunere
scrisă a evanghelizării sale. Dar au putut fi şi alte cauze mai
speciale. Intre cele două clase, cari alcătuiau biserica romană, se
pare, .că se .-ridicară dispute despre preferinla, cum se înlămplase

asta aproape pretutindinea, unde iudeii se Intâlniră cu păgănii.

Deo'arece intemeietorii bisericii au fost iudeii, apoi fireşte, ei se
sileau să ocupe situaţia primă lntr'însa şi, desigur, se sprijineau

intru aceasta la chiemarea lor ca popor ales, căruia i s'a dat legea
şi toate făgăduintele. Legii, ei incepură să-i dea o asemenea im
portanţă, că fără de ea nu recunoşteau posibilitalea mânluirii sau
ju·stiflcarea· înainlea lui Dumnezeu. Pe de ·altă parte păgânii, pro.
testAnd contr~ unei atari pretentiuni, declarară, că ei îşi aveau le
gea .lqf morală, care efa suficientă pentru pregătirea lor la pr~mi.

rea . in biserică,. că inţelepţii lor au fost .nu mai putin inspirati
·de Dumnezeu, ca şi prorodi V~chiului Testament. Şi· una şi alta
din aceste două pretenţiuni erau, evident, . rătăcire primejdioasă,

şi deocamdată lu·crurile nu ajunseseră la O ruptură făţişă, iar apos.
lolul se şi grăbi să le explice m'arele adevăr al mântuirii. Mai intăiu

de toate el se adresă către păgâni şi le dovedi, că părerea lor,
cum că legea naturală a moralei e suficientă in anumit senz
pentru mântuire, nu este întemeiată, şi aceasta se dovedea prin
înseşi acea impre.iurare, că lumea păgână către acest timp a
ajuns ietr'o înspăimântătoare stare de decădere morală. E des
tui să priveşti la acele grozăvii de stricăciune morală, cari mai
vădit si mai fără rusine ca arce se vedeau anume în Roma, ca, ,
să pricepi, cat de nein~emeiată era această temă a păgânilor. Gro~

zavu! tablou al acelei prăpăstii de imoralitate, pe care l=a zugrăvit

apostolul in primul capitol al epistolei sale către romani (Rom.
1, 24-32), ar şi trebui 53 serve.Hcd drept combatere a pretenţi~

unitor lor lipsite de teme-iu. Pe de a!.J. parte, neintemeiate erau şi

pr~t!!nţillnile iu::leiioL f)e~i de parte.,] lor e mai multă preferinţă

d2ja in (leca privinlăj că in,· anume "Ii s'a incrcdintat CUVtif1tul, '
lui Dumnczeu" Î dar singura. ilceasta nu ajunge pent.-u n1<1iltuire.
Trebue (1 justifica acea:itii incredere a lui Dumnezeu. Iar de aicea
"lUI tot iudeul, care e tlstrel după exterior, si nu acea tăere im=,
prejur, Ci1re e pe dinaftlr5, pe trup: ci acel iudeu, care e astfel

după interior, şi acea tăere imprejur, care e în inimă, după spirit,
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ior nu după Iileră, si lauda lui nL.i dela oameni, ci dela Dumne••
zeu' (Rom. II, 28, 29). Cu un 'cuvant, deoarece şi iudeii şi eli.
nii deopotrivă se află In robia păcatului, apoi şi juslificarea de
virie rosi bilă nu în puterea legii şi a culturii, nu in puterea mintii
naturale, ci in puterea singură ,a credintei mântuitoare in Hris=
tos, - a unei astfel de credinţe, care după vitalitatea sa e in stare
să iplăture orce Intrebare despre lege şi despre faptele bune, de.
oarece ele Inseşi se prezintă ca! roade ale pomului sănătos şi

plin de seva adevărată. Anume il, acest senz .omul se .justifică
prin crediniă independent de faplele legii' (Rbm. 1II, 28). După

aceea apostolui explică amăruntit această idee fundamentală, con.
firmandu·o cu exemple şi citate din sf. Scriptură şi, expunând o
serie de adevăruri edificative, conchide cu tot felul de urări de
bine şi salutări creştini10r romani, odată cu expresia dorinţei de

.. a veni. personal in vestita capitală a lumii. Scriitorul epistolei a
fost colaboratorul apostolului, Tertie, şi a fost trimisă cu Fiva,
diaconila bisericei corintene, din apropierea Corintului. Prezentand
pe aceasta din urmă creştini10r romani, apostolul li' roagă să o
primească cum se cuvine sfinţilor şi ·să.l ajute In cele ce va avea
ea nevoe, ,căci,. adaoge el, şi ea a fost ajutătoarea multora şi

mie Insumi".
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Ruinele vechiului Milet

CAPiTOLUL IX.

,IN DRUM SPRE IERUSALIM. RĂSCOALA IN IERUSALIM.

erminându=şi slujirea sa în Corint şi adunând o
milostenie însemnată pentru creştinii saraci din
oraşul sfânt,' ,ap. Pavel hotărî ca încă odată să .
meargă la Ierusalim, anume la sărbătoarea Paş"

telor. El voi să meargă direct din Corint cu
corabia în Siria, dar în ajunul ple~ării, colabo::
'ratarii ţ;ăi descoperiră un complot josnic din
partea iudeilor, care avea de sc"op să piardă

pe apostolul în timpul călătoriei pe marea,
ceeace era tare usor pentru dânsii din cauza, ,
legăturilor cu mateloţii şi a coruperei lor cu
bani. Deaceea ap. Pavel a fost nevoit să plece
pe calea uscatului prin Macedonia, în tovărăşia

Prietenilor săi si colaboratori, si Pastele l=a pe=, .,
trecut în Filipi, în cercul pa~nic şi iubitor al
ucenicilor si colabor;.1torilor săi, intre care iarăsi, .
u fost si cronicarul ~.1u ev. Luc~\' După aceea,

el a c~11,-Horit cu COl"<lbiCl in Asia şi' s'a -l)p,"it pentru o sliptăl11<.\nă

ele odihnă în Troadd.
In acest ora~ se intâmplă lin evenim~nt, care a arătat, că la

crestini în vremea aceea erau deJ'a slujbe dumnczeesti renulate
) t t)

Duminica, In ajunul plecărei, apostolul a fost la vecernie, la care a
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asislat toatil biserica dir, [roada, ad~nându,se pentru ultima dată
si! asculte cuvântilrile dulci ale marelui apostol'). Adunarea a fost
in unul din. foişoarele, adecă in acele camere de sus din etajul al
treilea, cari erau cele mai r~coroasi tncăperi ale caselor din fă"

sărit. Foişorul ardea de candele, şi. din gura apostolului curgea
cuvantarea inspirată de Dumnezeu" care s'a prelungit până la
mezul noptii, si toţi intr'o evlavie mută o ascultară. Pe usorul, . ,
uneia din ferestrele' deschise pentru venirea răcoarei de afară,

şedea un tânăr, cu numele Eutihie. 1nmpul era tare târziu, cuvân:f
tarea se prelungi. neobisnuit de mult. Lucrurile despre care era
vorba, probabil, trecea~ peste priceJerea lui. OeŞi el şedea la locul
cel mai plăcut al camerei, unde se putea lolosi liber de accesul
aerului proaspăt, totuşi căldura din cauza aglomera\iei şi a multi
mei candelelor aprinse, şi deasemenea şi neIntrerupta curgere a
cuvântărilor propoveduitorului, adormiră cu totul pe Eutihie.
Fără să bage de seamă altii el Inc~pu să se Iese, capul ingreunat
de somn se lăsă pe piept, şi după aceea cu un' strigăt de groază

. el se prăvăli din fereastră. şi căzu dela etajul al treilea jos In curte.
Se produse turburare generală, şi răsunară lipete, prin care deo
dată fu Intrerupt glasul propoveduitorului; unii din '·adunare aler•.
'gară Jos pe scară, ca să vadă ce s'a Intâmplat. Bietul. tânăr zăcea'

fără simtire şi ii fost ridicat mort. Tipăt-tle groază Izbucni !lin·.pieptul
celor de: faţă; dar ..Pavel, .pogorându.se Jos, căzu peste dânsul şi,

imbrătişându.! cu mânile, zise, nu vă neiiniştiţi, pentrucă viala lui
e Intr'insul". Liniştind prin această observatie agitatia, el lăsă pe
tânăr sub Influenta binefăcătoare a linişte; şi odihnei, şi, poate, şi

sub grija bună a diaconeselor si a altor femei prezente, pentrucă
'. ,

istorisirea simplu adaugă, că apostolul se duse iară sus şi după

.frângerea pânei (cum se numea aclul slânt euharistic) şi săvâr.

şirea mesei, care mai târziu s'a numit agapă", el continuă să vor'
bească cu adunarea până in revărsatul zorilor şi după ~ceea a
eşit. In acel timp Eutihie se îndreptă cu totul, ~i fu ddus viu,
evident, in camerrt de sus, şi nu puţin se mângâiară toţi.

In dimîneaţd următoare, apostolul plecă cu insotitorii săi l11<lÎ

depdrte la drum, şi peste câteva zile ei sOi'iră la Milet. Deoarece
corabia trebuia să stea acolo câtva timp, apoi apostolul se folosi
d.:::: această imprejurare, ca să se \'adă si sa vorbească nu numai,
cu crestinii localnici, ci si cu prezviterii bisericii turbulentuluÎ, ,
Efes. In acest scop el a trimis vestitor la Efes, care era Ia vreo
cinciz.eci de chilometri dela Milet, ca ei $11 sosască si să se vadă,

1) SlUjba duminic:alit In Ţeoada - Fapt XX, 7 - 19.
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Cu dânsul. Prezviterii se· 1010siră cu bucurie ae prilejul de a Se
vedea încă odată cu marele lor arnipăstor si au sosit la el in,
Milet chiar a doua zi, care a lost probabil duminică. Această zi a
petrecutea el in comunitatea lor, şi inainte de a se despărti de ei,
se adresă către dân~ii cu o cuvântare, in care prin trăsături foarte
atingătoare, descrise activitatea in Efes Il...Voi ştiţi, cum eu din
prima zi. -- zise el. - in care am venit in Asia, tot timpul am
fost cu voi, Jucrând Domnului cu toată smerenia si cu multe,
lacrăn:·i, in";mijlocul ispitelor, ce mi s'au întâmplat după voinţa'de
rău a iudeilor, 'cum eu n'am omis nimic din ce era folositor,
despre orce v'as fi propoveduit si 'orce v'as li invălat public si

, " I

pe aCds~, vestind iudeilor şi elinilor pocăinţa inaintea lui Dumne.
zeu si ert:dinţa în Domnul nostru Iisus Hristos. Si iată acum eu., ,
.după. atraclia DuhulUi, m~ du~ la Ierusalim, ne ştiind ce mă va
întâmpina. Numai Duhul Sfânt prin toate orasele mărturiseste,, ,
.spunând, că hmţuri şi necazuri mă aşteaptă~ Dar.'eu nu mă uit
la' nimica şi ,·nu p~cţuesc viaţa mea,' numai să săvarşesc cu bucu
rie călătoria şi slujba, pe care eu am primit.o dela Domnul
Iisus, de a propovedui Evanghelia harului lui Dumnezeii. Şi acum
iată eu şliu, că nu veli mai vedea lala inea loti voi, priotre cari
am umblat eu, propoveduind impărălia l~i Dumnezeu. Deaceea
vă mărturisesc in z.iua aceasta) că eu sunt curat de sarigele tuturor,·
căci eu n'am omis de a vă vesti toată voia lUI Dumnezeu. Asa dară. ,
luati aminte' de' voi şi de toată turma, în' care Duhul Slânt v'a
pus supraveghetori, să paşteli Biserica Domnului şi a lui Dumne
zeu, pe care EI a câştigat,o cu sângele S~u. Căci eu ştiu,' că

după plecarea mea vor veni la voi lupi răi, cari J.lu vor cruţa

turma i şi dintre voi înseşi se vor ridica oameni, cari vor grăi

îndărătnic, ca să atragă pe ucenici după dânşii. Deaceea prive=
ghiati, amint~ndu=vă, că eu trei arii, noaptea şi ziua, necontenit'cu
lacrămi am rnvăţat pe fiecare din voi. Şi acum, rratilorl vă incre,.

dintez lui D~mnezeu şi cuvântului harului. Sau, Care poate să

vei invete mai mult şi să vă dea moştenire Cll toti cei sfinţiţi.

"Nici argint, nici aur, nici haină eu dela nimenea n'am dorit; sin,.

guri ~liti. că: nevoilor mele ~i nevoilor celor ce erau cu mine au
sen·it (~i i.l .aceste vorbe ci infia:>;; Înai:li.~a lor miinile subtiri ~i

sec5luilc c:..:: ,muncă) aceste mcinl ale nl(~I~, In toate V'c1I11 arătat,

că a;;em':IL'.l ostellÎnd, trebue, trebue a sU:,ţine pe cei slJbi ~i a !le
aminti ,de cl~vintele Domnului li.:illS, căci EI singur a spus: e nlt1(
rericit a dd, Uecât a lua" (Fapt. XX, 18~35), Aceas15 cllvtmtare, CeHe

,
1) SI:llul c'u prcsvilcrii Efeseni, - rapI. xx, 11·35.,
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aşa de luminos ne înfăţişază'neobo~ita activitate, adâr.ca smerenÎe,
complecta abnegaţie a slujirii lui apostolice,. produse asupra tutu:s
ror o profundă i"mpresie. El incheie convorbirea şa in mijlocul
izbucnirilcr de plâns, si când ei si:s'au luat rămas bun dela dânsul

1\", 1 t

nelinistiti fiind de viitorul lui~ si îng'rijindu:se si de viitorul lor,
• t "1

atunci toţi îşi plecară capetele pe grumajii lui şi:l sărutară căldu:s

ros, amăriţi cu deosebire de observaţia lui, că ei nu:l vor mai
" vedea niciodată cum l:sau văzut până acum, niciodată nu vor
mai priv( faY:l scumpă a învăţătorlului lor, care a suferit atâtea
pentru dâllŞii 'şi pe care ei îl iube~u atâta. Dac~, ap. Pavel stâr:s
nise contra sa o puternică ură în protivnicii fiii, apoi odată cu

Ptolemaida, Vechiul Aco

aceasta el insuflă totodată fată de sine si cea mai puternică in", ,
bire şi ataşament.' El trebui, după expresia literală a ev. Luca
(Luca. XXI, 1), Sd se smulgă dinlre dJnsti. Tristi si apăsalj de di=
f~rite prcsimţiri întunecate, ei mcrseră c:, dJ;:s~1 ia corabie, care
ia acest timp îl aştepta şi putem fi încredinţaţi, că ap. Pavel
planse cu anu., cand se urcă pe bordul cOl'ăbiei, şi la randul
lor pe ţărm plansul confraţilor răSl!ll.1 până atllncca, pând ce vin:s
tI"clele se cufuodară cu dunga albă a orizontlliui i şi apoi prezvite"
rii efeseni CLI inirua apăsată se întoarseră înapoi, pentru ca încă

odată, deja fără nici o nădejde la ajutorul părintelui lor duhovni:s
cesc, să întdmpine ispitirea, ce::i astepta în orasul Artemidei.

, I



95

Corabia a sosit cu bine la Patara, şi deacolo apostolul,'trecând
în altă corabie, care mergea spre Fenicia, se îndreptă spre Tir,
oraş renumit prin comerţul său maritim 1). Acolo erau câţiva creş::

tini, şi cu dânşii apostolul a rămas şapte zile. Fraţii plini de dra:s
goste şi devotaţi apostolului căpătară o deosebită inspiraţie de sus
despre primejdiile ce"l aşteptau pe apostol la Ierusalim şi::l q.1gară,

ca el să părăsească intenţia sa şi să nu meargă la Ierusalim. Şi în"
suşi apostolul avea presimţirea Q-espre primejdie, dar în toate SE

lăsa pe purtarea de grijă a Providenţei de sus şi peste o săptămână

păr.ăsi Tirul, petrecut de lacrămile ~i rugăciunile confraţilor localnici,
cari, cu fem'eile şi copiii, petrecură pe marele lor învăţător.. Cără=
torind cu corabia pânăla Ptolemaida, apostoluluI cu colaboratorii
;ăi se îndreptară pe uscat spre, Cezareea. Acolo, el a rămas câteva
dl~, şi acestea au fost tlltimel~ zile fericite ale acelei libertăţi, de
:are el se bucurase până atuncea-. Dumnezeu a binevoit a împros:s
păta duhul lui cu un scurt interval de veselă comuniune şi odihnă.

In Cezareeaei poposiră la acela, care avea legături cu ap.' Pavel
strâ,nse, de adâncă simpatie, anume ta Filip evanghelistul. Fiind ase:
menea lui elinist lur:ninat, diaconul Filip, cum ,se ştie, era unut~âir

cei. dintâ,i, care a arătat ap. Pavel ace.a simpatie şi 'înţelegere clar~

fără de care ar fi fost imposibilă însuşi activitatea apostol111ui nea
murilor. Acesta era Filip, care a evapghelizat urâtorilor s'amarinenj
şi a avut îndrăsneala să, boteze pe eunucul etiopeim. Soarta acestor
doi nobili muncitori ~ra strâns legată l~olaltă. Furioasa. prigonire a
lui Saul fariseul a şi fost pricina principală, care a dus la, risipirea
bisericii ierusalimlene şi astfel a schimbat destinaţia celor şapte

diaconi. Din cauza fug-ei şi anume de această prigoană se schimbă

activitatea lui Filip. Pe de altă parte această nouă activitate s'a
început anume prin aceea, ce alcătuia problema întregei vieţi a
lui Pavel apostolul. Când ap. Pavel, vorbeau unul cu altul in
aceste preţioase ceasţlri, ei au putut primi in sufletele lor multe
amintiri atingătoare despre acele zile, când lumina cerească, care
a strălucit cândva pe\ faţa lui Stefan, îndreptată spre ceriu în ago>:
nia muceniciei, prin Lin foc semnificativ se reflectă deasemenea şi

p'2 fata tânărului, numele căruia era Saul. Si în afara schimbului
I I

de idei, si de amintiri, ap. Pavel in timpul sederei sule in casa
I I

IL: ~ filip, a putut 5J. se fo!o;;ească de îngrijirea delicată. a acelor
P:l:l-U fete ale lui, ca:re, cclucate st,lb înrâurirea binefăcătoare il

taUrui lor, se consacrarJ unei vieţi 9etive şi la slujirea Eva.nghelici.
[o Cezarcea, ap.· Pavel primi o nouă prevenire despre pri,.

1) Petrecerca ap. Pavc) in Tir şi Cczarcca, - Fapt. XXI. 3-16.
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lnejdia ce.1 ameninţa. Aicea' sosi din Iudeea prorocul Agap şi,

luând chipul simbolic al vechilor proroci, se apropiă de ap.
Pavel, işi descinse brâul, ,cu 'care era legat hitonul lui, şi legân.
du.si cu dânsul mânile si picioarele, zise, "Asa zice Duhul Sfânt,. , ,
pe bărbatul, al cui este acest brâu, aşa il vor lega in Ierusalim
iudeii şi.1 vor da in mânile păgânilor". Confralii deja şi singuri
ştia~ despre primejdia legată Ide, ~ceastă vizită, dar ei nu a~u.sese

inca până acum o asemenea vestire de~pre asta, precum meI nu
prevăzuseră, că atacul iudeilor putea să fii. termine prin inchi.

'soare, in. temniţa romană. Au'zind aceasta'" colaboratorii ap. Pavel
il fugară stăruitor, ca el să rămână În Cezareea, iară ei singuri
să se ducă la leru;alim şi să predea prinoasele dela bisericile
păgâne; şi chiar membrii bisericei Cezareei alăturară rugăminţile

lor cu lacrămi la rugile iubitilor lui colaboralori, cerându.i să nu
meargă la primejdia vădită. 'Dar apostolul rămase neinduplecat.
"Ce faceli voi? Ce plangeţi şi.mi sfâşiaţi inima 1" ~ le zise EI. "Eu
nu numai voesc să fiu legat, ci sunt gala să şi mor in Ierusalim
pentru numele Domnului Iisus". Atunci, toţi inţe\eseră' limpede,
că rugăminţile, mai departe ar fi chinuitoare pentru dansul şi tot.
odată si nefolositoare.' Deaceea ei se linistiră si.si sterseră lacră·

• '. . I • 'l., .

mile, zicand: .Şă fie Voea Domnului)" ' .
,Se apropia sărbăto~rea Cincizecimei, şi anume Ia ea se grăbea·

ap. Pavel. [n leru;alim, ca de obiceiu, se ,adunase multime de
popor, aşa iOă nu fără greutate se putu găs;' găzduire 'l. Dar ea a
fost găsită în casa unui oarecare M.nason 'cÎpreanul,' unul din
ucenicii timpurii, şi sub acoperemantul lui apostolul a putut găsi

odihnă după o călătorie aşa de lungă, Fratii primiră pe marele
apostol cu bucurie, si adouazi se alcătui adunarea solemnă a cres~. ,
tinilor sub preşedinţia lui Iacov, fratele Domnului, şi acolo ap.
Pavel "ii salută, is[orisind amăruntit ce a făcut Dumnezeu la pă.

gâlli prin slujirea lui". Atunci adunarea auzindu~l, "Mări pre
Dumnezeu III dar În acelaşi timp se văi'.lI nevoîtă să. prevină pe
,... postulul de primejdia ce·1 ameninţă, [n Ierusalim erau mulţi

illd~i, cari deja crezuseră, mii in!regi, considerând şi pc' aceia,
CM; sosiseră de pre[utindenea la sărbătoare, "şi toţi ac~~!id erau
ril.\'~\:tQ:-i ai legii ll

, ci, evident, aparlineau Id acea parte numeroasă,

Cdr~ considera legea nece::;ară pentru mdntuire, cel puţin propriu
P~lltru iudeii ce au -crezut, ~i de aceea se refert:c1u bănuitor către

predica ap. Pavel, că legea şi'a pierdut deja importanla Sa. Opinia
popol'Ului despre această predică ajunsese panăla ei in rormd

l) P~lrecer~:\ ap. Pa\'~1 In Ierusalim, Fapt. XXI, 17-26,
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alterată, şi în Ierusalim auziseră, că ap. Pavel "învăţa pe iudei,
cari trăiau printre păgâni, lepădarea de legea lui Moise, spunând
ca,"'ei să nu tae împrejur pe copii lor şi să nu 5e "poarte după

obiceiurile părinţilor".Acest zvon .susţinut şi umflat de duşmanii

apostolului, a dispus contra lui pe toţi iudeo=creştinii palestinieni
şi ierusalimleni atât d~ duşmănos, că sinAură numai apariţia lui
în oraşul sfânt nu era fără pericol. Dar dacă el apăru, apoi
trebui cumva să combată zvonul fals şi să dovedească public
netemeinicia lui. Adunarea sfătui pe ap. Pavel, ca în acest scop,
să împlinească ritualul de nazoreu şi să ia asupra sa' cheltuelele
altor" patru persoane din creştinii iudei, cari deasemenea au luat
asupră=le vottil, dar care nu au destule mijloace pentru acoperirea
cheltuelilor. "Atunci vor afla toţi, că cele auzite de dânşii despre
tine nu se pot dovedi, că şi însuţi continui ~ă împlineşti legea".
Primejdia, în adevăr, era mare. Poporul, iritat de strâmtorări,le ne.:
drepte ale romanilor, se afla într'o escitaţiune extremă şi gata să=şi

reverse' 'nemtilţărriirea sa asupra primului, care putea stârni. bănUI: .
iala 'sa~Dinaceastă cauză "apostolul se învoi cu propunerea şi

in curgere de şapte zile săvârşi la templu ritualul nazoreismului
împreună cu alţi patru confraţi, cheltuelele cărora le luă el asupra
~a. Iată era deja ultima zi a ritualului, şi se părea, că totul s'a
petrecut cu bine, când deodată totul s'a schimbat, şi apostolul
abea a scăpat. să nu fie jertfa sălbătăciei poporului.

In mijlocul unei .eno~me mulţimi, de închinători, in curţile

templului apărură câţiva iudei din Efes' şi din alte oraşe ale Asiei.
Când ei au văzut pe apostolul cunoscut lor, atunci .imediat se
aprinseră de furia fanatismuhii sălbatec. In persoana lui ei vedeau
un grozav apostat, care învăţa "abaterea dela legea lui Moise",
şi acum îndrăsnea prin prezenţa sa să profaneze cuprinsul sanctu:
arului poporului. Ştirea despre prezenţa sa într'o clipă se răspândi

în mulţimea înfuriată a îllchinătorilor, şi vulgul se mişcă furios 1).
Asiaticii sălbatici se aru~cară asupra apostolului şi strigau asur:
zitor: "Bărbaţi izrailiţi, ajujtaţi=ne] Acest om pe toţi pretutindenea
îi învaţă contra poporulu( şi a legii şi a locului acestuia j pelângă

aceasta şi pe eIini i:a introdus în templu şi a profanat acest loc
sfant". Cu ap. Pavel erau' c..î.ţiV(1 convertiţi de dânsul dintre greci,
pe cari apo-;tolul i=ar fi şi 11lcJ.t cu d~ns111 in templu, şi prin astcJ.,
după părcr''':~l răzvriitiţilor .. l:ar [~pro(anat. Iudeii cu IllMe râvn5
păzeau 10ca~L1l lor sfclnt de pătrlll1..:icren intr'insul a celor ele oit

I

1) Răsco:l!:l din Ierusalim, -+ fapt. XXI. 27-40.
I
I

NICODIM, Palriarhul României.:- "Isloria Biblid\", VoI. VI.
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neam şi de altă credinţă, aşa că exista deja, "un perete de des::!
părţire

cc

, pe care inscripţia in: limbile greacă şi latină glăsuia, că

II nirpenea din străini nu trebue să păşească dincolo de acest pă::I

rete sub pedeapsa de moarte el
• Aicea astfel se prezentă o mare

ocaziune pentru răzbunarea c~venită apostatului, care învăţa apos::
tasia. Mulţimea se aruncă asupra ap. Pavel şi strigătul: "aiutaţicc

răsuna pretutindenea pe u1iţ~. De apărat era imposibil. Dar pe
ap. Pavel l::a mântuit sfinţenila locului şi privegherea gardei ro:s
mane. Când răzvrătiţii, ca să nu profaneze /templul cu sânge,
târâră pe apostolul în afară de cuprinsul lui,'sutaşul roman, care
stătea de gardă în turnul Antonia, observa agitaFa poporului şi

temându=se de răscoală, .trimise imediat lui Lisie, comandantul
turnului, ştirea despre cele intâmplate. Lisie apăru indată la faţa

locului cu pricina, cu un detaşament de soldaţi şi scăpă pe apos::!
tolul .din mânile furioşilor lui vrăşmaşi. Luându::l sub strajă, Lisie
se adresă către dânsul cu intrebarea: "Cine::i el şi ce a. făcut7·
Ca răspuns se ridicară'din popor strigăte de aşa desordine, încât

• nu se,putea distinge nimic, şi desnădăjduindu=se de a .ajunge la
ceva determinat faţă'cu această stare de lucruri, Lisie qrdonă' să

fiţ dus' ·apostolul. in .cazarmă: Dar' abea re"usise '·să· se urce pe
.~ , 1.. . .

scara, care ducea la camera de sus şi după:aceea in .fortăreaţă,

când vulgul,·· temându=se, că' ea va fi .lipsită de pIăce~ea'de. răz:s

. bunare, făcu asupra lui un nou atac cu" strigăte sălbatece: "moarte
luild' Şi ap. Pavel, nefiind în stare, din pricina loviturilor primite;
să meargă singur, a fost luat de ostaşi pe mâni şi dus din gloată.

El a fost izbăvit de soarta de a fi făcut bucăti mai ales de aceea, .
I •

că Lisie îl tinea aproape de dânsul. Si când detasamentul, care::l
, I I

izbăvise, era gata să intre ·în cazarmă, ap. Pavel se adresă către

Lisie în greceşte: ..,Pot eu oare să::ţi spun ceva?" "Tu ştii gre::
ceşte?'C - întrebă mirat comandantul. -' "Deci nu eşti tu acel egip=
tean, care Înainte de aceste zile a produs turburare şi a scos in
pustie patru mii de oameni hoţi? le Acest uricios egiptean nu cu
mult inainte de aceea produse o mare răzvrătire, înăbusirea căria

I

a cerut nu putine sforţări din partea romanilor. Deşi răzvrătiţii au
fost răpu5i si D'cdepsiţi, dar însusi egioteanul il dislJărut, si acum

J , • , .. t

Lisie fără .să \'r~d se gandi la vedereu ap. Pavel, nu::i el oare
acel egipte~m'; ., Nu -' răspunse Pavel - eu sunt iudeu, tarian,
cetăţan a nu puţin cunoscutului oraş cilician i te rog, dă::mi voe
să vorbesc poporului l' .

Asemenea îndrăzneală din partea unui om, care abea fusese
mântuit dela o moarte sigură din mânile chiar a acestui popor,
uimi pe Lisie, ~i=i permise să se adreseze poporului cu explicaţii.
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Apostolul po'rni îndrăsneţ înainte, făcu semn cu mâna, arătând

că doreşte să vorbească, şi când se făcu linişte, el se adresă po"
porului în limba evreească cu o lungă cuvântare (Fapt. XXII,
1':-21), pe care o începu cu cuvintele: "Bărbaţi fraţi şi părinţi,

ascultaţi acum îndreptăţirea mea înaintea voastră". Poporul auzind
cuvântarea în limba evreiască, se potoli încă si mai mult, si apos"

. I ,

toiul· istorisi amăruntit istoria vietii sale si convertirea sa. Cuvân", '1

tarea fu inspirată şi uimi prin elocvenţa ei, şi sălbătăcia nu se plecă

. nici în faţa'unei astfel de cuvântări. Indată ce apostolul în istorisi"
rea sa.' ajurise: la comunicarea despre aceea, că el în vedenie primi

Vederea Tarsului Iliodern

porunca să mearg,j cu propoveduirea la pJgâni, tot vulgul iarăşi

s,~ agită. Cu vantul 11 \lJg(lni") confirmanclu de bănuelele lor, iarăşi

Qprinse fanatismul hr. Abea îl r05ti şi iilcepu stri~J']t grozav:
"SUq)cste de pe părnant p~~ unul ca aces!..1, c,] nu trebw~ ·să mai

, I .

trJi~I.;'..:2i!" Vu!gul oriental, în~bunind de furia (1'~putincioa5ă, urla,
holF)ki.1, blestăma, sCriŞl1":'J '::'u dinţii, vântut"a ClI manile, îşi, rupea
haim:lc ele pe dansa, arunc,) cu pumnul praf in văzduh, iilsoţind

toate acestea cu cele mili siilbatece mişcări ale trupului, de care
e capabil fanatismul neînfrânat. Dar ap. Pavel era inacces,ibil ele
furia nesfârsită a iudeilor. Lor le ajungea îndrăsneala să sgudue

I !
.i
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I
1

văzduhul cu strigătele lor disperate şi sălbatece şi să prefacă

~~rtea.templtilui oarecum în refugiul unei gl<?ate de nebuni i dar
ei nuîndrăsniră să se arunce în ascuţişurile :săbiilor romane, în"
dreptate contra lor. Intr'o grozavă iritaţiune, ~isie ordonă să ducă

pe arestat în cazarmă şi să~1 supună la torturi prin biciuiri, de"
oarece nu înţelesese deloc ceeace grăise apostolul Pavel i el voia
să afle ce anume a făcut el pentru stârni~ea jlcestor strigăte furi"
oase. Ostaşii ii legară imediat mânile, desbrăcându=1 până la
piele şi::l plecară în poziţia acelei grozave şi! adEjsâ fatale torturi,
căreia nu departe de acest loc supusese cândva 'şi pe Mântuitorul.
De trei ori inainte de· asta ap. Pavel suferise vergile romane ale
lictorilor, de cinci ori el fusese supus de iudei biciuirii de câte
patruzeci fără una lovituri. Aicea il aştepta. o nouă formă de tor"
tUră, anume de biciu, pe care romanii îl întrebuinţau ca să si::
lească prin ajutorul lui să recunoască adevărul.· Dar de data
ast~ ap. Pavel, ne perzând stăpânirea de sine chiar in: extremis, se
opuse poruncii. El· declară curajos, că· este cetăţan roman şi

deci scutit de pedeps.ele trupeşti. Această declaraţie umplu de
turburare şi pe însuşi ~isie, care se putea teme de neplăceri penIS
tru sine, dacă apostolul ar da jalbă contra tratamentului său, şiei

se sili cât mai grabnic să dea .pe arestat în judecata sinedriului,
ca să .scape de orc·e răpundere întru această chestie mai curând
religioasă decât civilă..

Se adună sinedriul, la care fu introdus de Lisie, ca arestat, a·p.
o Pavel (Fapt. XXIII, 1-10). Preşedinte al sinedriului era arhiereul
Anania. Acesta era un saduceu tot asa de trufas, dedat lumii si

., I

puţin credincios, ca şi ceilalţi din casa de vipere ale lui Hanan, ba
încă el îi şi întrecea pe aceia prin cruzimea şi lăcomia sa ne"
săturată. Cu inima crudă de lăcomie el adusese pe preoţii inferi"
ori aproape ca să moară de foame, lipsindu-i de zeciuelele, ce le
aparţinea lor, şi îngenere era un astfel de jăfuitor, că trimitea pe
slugile sale cu parii la arii ca să ridice zeciuelele cu forţa. Funcţia

de arhiereu el o oCllpase in curgere'a periodului, care în aceste
vremud turburi era neobicinuit de lung, deşi s'a întrerupt prin
ab5enţa sa, când el, în calitate ele arestat, a fost trimis la Roma,
ca să râ5pUl1dă de actele sale criminale. Cu acest prilej, multă::

mită intrigilor. mărunte, el, se pare, că-şi câştigă cauza sa; dar in
urmă a fost depus şi abea numai puţini îl regretară, când el a
fost scos din apa canalului, unde se ascunsese, si a fost ucis. ,
de răsclllaţii furioşi. Şi iată, sub conducel:ea unui asemenea arhie"
reu s'a şi ţinut sinedriul, care se adunase să judece pe apostolul.
Din copilărie, deprins a se raporta cuviincios către tribunalul SusI
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prem al· poporului şi cu căpetenia lui, apostolul credea in justiţia

lui şi voi in cuvilntarea sa s~ explice situaţia sa. Stând in pazi:c
tiunea cLiv"enită de orator, el incepu cuvâI)tarea sa cu cuvintele:

"bărbaţi, fraţi, eu cu toată conştiinla bună am trăit Inaintea lui
Dumnezeu' pănă In ziua de astăzi". Dar abea apostolul exprimă

prima frază a cuvântării sale de apărare, când Anania cu O urâtă

nelegiuire ordonă pristavilor tribunalului să,1 bată peste gură.

Uimit de această jignire strigătoare Ia ceriu, şi de o silnicie ne~

meritată, apostolul Pavel se ruşină de o asemenea judecătorie a
poporului său şi, nesuferind O aşa grosolană călcare a orcărei

dreptăli, esalamă, "batHe Dumnezeu; perete văruit? Cum 7 Tu
şezi să mă' judeci după lege, şi impotriva legii porunceşti să mă

bată 7" Cei prezenli, evident, au fost uimiţi de Indrăsneala repro'
şului ap. Pavel, şi#i spuseră: "Ocărăşti pe arhiereul lui Dumne:
zeu ,?". Mania apostolului secă in această clipă, şi el ime~iat îşi ceru
ertare cu demnitate, ~i cu stăpânire de sine: IIN'am ştiut, fraţi"

lor,-zise e1,-că e arhiereu", adăogănd Indată, că dacă ar fi ştiut,

'nu s'ar fi adresat către dânsul cu numirea ocărâtoare de "perete
văruit", pentrucă el totdeauna a procedat după povata sfinlei
Scripturi, "pe mai marele poporului tău să. nu.1 grăeşti de rău".

Când se potoli turburarea stărnilă cu acest prilej, se Incepu
desbaterea cauzei, şi imediat se văzu, că membrii sinedriului ca şi

mai inainte, se deosebeau in mod generat in două partide, in
preoţi saducei şi rn bătrâni farisei şi căfturarL Ultimii erau popu"
lari şi numeroşi, iar cei dintăiu bogaţi şi pulernici. Ap. Pavel cu.
noştea bine, că aceste două partide se aflau intre dănsele în duş.

mănie neîmpăcată, care mulea numai în fala obiectului de ură co'
mună. EI ştia deasemenea, că unul din obiectele principale de dis,
cuţie Înlre dânsele era chestia referitoare la lumea nevăzută şi. Ia
viata viitoare. Văzând deci, că el nu intâlneste la această jude~. ,
cată niCÎ dreptate, nici milă, se hotărî să arunce intre dânsii mă". ,
rul discordiei şi in turburarea babiionică a limbilor, strigă, •Să..•
b3ţi fraţi, cu sunt fariseu, fiu de fari5eu i pentru aşteptarea im'ier~i
morţilor slI!lt)udecaU" O asemenea declaraţiune imediat d!:5puseră
p.:. faris.:î :5(1 stea de partea lui, ~i ei se apucară la hartă ClI dll~'

mJnii lor cei mai răi, ClI sadllceii şi cu căpetenia lor arhiercul
.Anania, care '::.0 asa d~ neiubit de fari:.;ei, încât după lIll veaC, .
tot mai circl1L~ printre ci povejt'e,a cli::::ipre sîlniciile şi lt'ieOi11ill lui.
Imediat se ricii'::) sgomot gro7.av. de gla~uri mânioas2, ~i cJ.rtu"
rarii, cari lineall Cll fariseii, se scularil toţi, ca să declare pc aR.
Pavel nevinovat. "Noi nu găsim nimic rău la omul acesta; c1acă

însă Duh sau înger i·a grăit, nu vom fi protivnici Domnului ,~.
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Iudeii, chiar aceşti cunoscuţi ierarhi şi rabilli, iarăşil arătară inca..
pacitate totală a stăpânirii de sine. Chiar in cuprinsul sacru al
sinedriului se stârni o turburare asa de puternică, :că ap. Pavel

. 1·

incă odată fu amenintat de primejdia de a fi rupt 'bucăţi, şi de
data asta încă de mânile unor persoane savante şi: vestite. Lisie
se mira tot mai tare de tumultul iudeilor, care la inceput cu aşa

unire tăbără.5eră asupra ap. Pavel in templu, împreună şi cu jumă..
fatea, care in sinedriu acum se lupta intru apărareajlui, decise să

nu dea pe concetăţeanul său soartei ruşinoase ce.l ~ştepta şi or.
donă ostaşilor să.:I·aducă dela sinedriu. Şi acolo, ~,n1 ea~arrna cu.
ceritorilor străini, Domnul iarăsi se arătă curajos6lui său apostol,
si.i zise: II Indrăzneste, Pavele, căci cum ai mărturisit tu pentru" .
Mine în Ierusalim, aşa se cuvine să mărt~riseşti şi in Roma«.

Dar viaţa apostolului nu er~ scutită.de primejdie în' Ierusa.
lim, chiar sub adăpostul romanilor. Adoua zi însă se descoperi,

că în contra lui se alcătui din
partea fanaticilor o conjuraţie, în.

; tărită cu jurământ. Fanatismul iu
daic tn acest timp se afla in agi.
tatiune extremă. Se desvoltase o
multime de ucigaşi tainici~ aşa

numiţii sicarieni, cari erau' gata
să" impJ,ant~ iataganul iri' tot acela,

-===-- care _ rtumai se părea periculos
.:i.:=E!!!I.......c~g-!!:!:::::====~=!i::-=-~=:;:;.·.:::;;;...;" pentru popor, pentru' credinta lui

sau pentru drepturile politicei. Şi

acum patruzeci de oameni se
jur~seră să nu mănânce, nici să bea, până nu vor ucide pe ap.
Pavel. Aflând despre asta, Lisie tainic şi sub acoperire~ unui pu
ternic detaşament de căIăraşi trimise pe. arestat la Cezareea, la
şeful său, procuratorul Felix, cu raport formal despre arestat şi

cauza lui. Felix era libertinul împăratuluiClaudie şi aparţinea ace..
tor administratori romani josnici si hrăj")ăreti cari obtinuse flln~

~ 1- , J

cţiunile lor prin linguşire josnică, prin mită, şi se foloseau de fun::
cţia lor peniru imbogăţire ruşinoasă, pe socoteala administraţiei

pro\'inciei incredinţată tor. După mărturia istoricului roman Tacit,
Feli:-: era totodată desfr,]nat şi ·crud. Obligaţiile sale aproape
regale le indeplinea cu :;pirit de rob. Pentru a.si întări situa...,
tia din Iudeca, el" se căsători cu Druzila, fata lui Irod Agripa,
şi se considera nepedepsibi!) jăfuia şi in tot felul jignea pe iudei,
dar in schimb şi trebuia să se' lupte cu răscoale grozave, ce se
stârneau când de sicari şi bandiţi) când de mesi"i mincinoşi. Iudeii
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îl urau, şi el urţl pe iudei. Dela asemenea om nu se putea aştepta

dreptate, dar, deoarece apostolul era' cetăţean roman, apoi sin"
gură numai aceasta. se~veşte de amanet, că procuratorul va fi de
partea lui contra bătrânilor iudeilor, urâţi de dânsul.

Pentru dezbaterea chestiunii, Felix convocă pe membrii sine::
driului la Cezareea (Fapt. XXIV, .1 ..22). Deşi asemenea căIăto~ie

nu era. to~mai plăcută membrilor sinedriului, tribunalul suprem
al iudeilor, dar era imposibil de evitat, si în Cezareea plecă si. .. ..
insuşiathlereul Anania, în scopul, ca. cu orce preţ. să"şi răzbune

pe omul; dire..l numise "p~ret.e văruit".' Pentru o/izhândă cât mai
.mare' în cauză iudeii năim!ră chiar un avocat debsebi~: anume
Tertul, şi dirijară trebile în' chipul cel mai formal. După interoga:s
torul obişnuit. se începură cuvântătile judecăţii, şi primul cuvânt

'. a fost. rezervat lui Terţul. Grăind multe amabilităţi. linguşitoare

pentru Felix, Tertul. începu să acuze pe arestat mai întâi întru
ac~ea,: că 'el a fost plaga obşteascăi trăind prin stârnirea neînţele"
geril<?r 'prinfre iudeii din toată lumea; al doilea,. că el a fost ..răs:s
pânditorul ereziei nazarinene; si al treilea, că el s'a. incercat să. ." . .,

profan'eze templul. Din cauza a~easta, anume iudeii lltau prins şi

v~iau să..I judece, potrivţt . legilor obşteşti,. dar Lisie s'a ames~

tecat sUnic în treaba lor şi llta luat din'. mânile 'lor, . po·run.c~~d
acuzatorilor lui să se prezinte procuratoruhii. Procuratorul, a:dret:l
sându:sse lui Lisie, putu să se încredinţeze .de .adevărul acestor'
acuzaţiuni.

Când cuvântarea s'a terminat, iudeii, pentrucă nu aveau mar=
tori adev~raţi, au inceput să vorbească unul după altul contra ap.
Pavel, confirmând ca adevărate cele spuse de Tertul (Fapt. XXIV,
1-8). Atunci procuratorul, deja destul de convins, că aceasta, cum
îl vestise Lisie. era o turburare oarecare iudaică, referitoare la
Ilnărunţuşurile legii lui Moise, cu trufie dădu de veste arestatului,
Ica el să spună ceva contra acuzatiilor. In cuvântarea sa. ap. Pavel
simplu şi cu demnitate observă, că el ar fi putut să s~ apere
cu atâ.t mai m:l.re pEkere în faţa lui Felix, că ultimul era acum
procurator de lin timp foarte însemnat şi deci, din cauză, că cu"
noaşte prea bine trebile iudaice, uşor a putut să"~i lămurească

miezul chestiw1ii. El d pu:ut. să se incredintezc, că au trecut abea., -
dou.l:iprezecc zile de!.J săr>'Jtoar~a Cincizecimii, lu care apo:;tolul a
sosit cu nici un plan de râ3\'rqtire, ci simplu să sc roage in Icnt~

salim, si că în decursul uc~::;tlli timp el n'a vorbit cu nimenea si, ,
nu a avut prilejul dc a atrage gloatele sau a produce turburări

nici în templu, nici în sinagogă, nici in vreo parte a oraşului.

Deaceea el pozitiv a rcspins primul şi al treilea nunct al acuza:s
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tiei şi ceru dela iudei, ca ei să prezinte ma~toţi pentru confirma~

rea lor. Ce se atinge de punctul al doilea, apoi el cu~ adevărat

apartine unei comunităţi deosebite; dar aceasta e o comunitate
intocmai tot asa, ca si aceea, căreia aparţin ei :insesi, deoarece el, , . ,
se inchină lui Dumnezeu, a se închina căruia pe el, ca si pe fiecare, .
iudeu, l'au învătat din copilărie, deschis primea toată sf. Scriptură,

credea, asemenea majorităţii lor, în învierea drepţilor şi a păcăto~

şilor. Anume din cauza credinţei el s'a silit săI fie totdeauna cu
conştiinţa curată inaintea lui Dumnezeu, şi îr!ai~tea oamenilor. Ina~

. inte de aceea' n'a fost la Ierusalim timp de cidcj/ani şi, la întoar~

cerea cu mil03tenie pentru săracii. poporului sgu şi cu prinoase
pentru templu, iudeii l.au găsit în templu, unde el liniştit se puri'
Cica după lege. De turburarea, care a urinat după aceea, el nu

. este vinovat. El a fost. ridicat de oarecari iudei asiatici, cari ar fi
trebuit să· asiste în calitate de martori şi lipsa cărora era dovada
slăbiciunii acuzaţiilor contra lui. Dar dacă era imposibil a:=[. aduce
in· .calitate de martori, apoi el cere dela Insesi acuzatorii, ca
'. , ,

ei să depună rezultatul judecăţii lor asupra sa inaintea sinedriului,
şi să dovedească, ~te oare macar o singură piesl§ convingătoare

contra sa, afară de esclama~a, f~cută de e~ tn timpul desbateri"
lor cauzei .salela sinedriu, că era ,judecat pentru' chestiunea in-
vierii din morti1.:- '..

Acuzaţia, evident, se dovedi netemeinidi. Expunerea fă".

cută de ap. Pavel a tmprejurărilor chestiunii, contrazicea direct
singurele indicaţiuni făcute contra lui. Contrazicerile in învăţătura

dintre iudei şi el, nici intr'un chip nu puteau să 'servească de
obiect al desbaterilor judecătoreşti, deoarece ele atingeau nişte

chestiuni, cari nu erau supuse desbaterei legilor romane. Ap.
Pavel nu avea nevoe să dovedească învăţătura creştinilor sau să

.se justifice pe sine pentru primirea ei, deoarece in acest timp
ea încă nu era declarată religio iilicita (religie rieîngăduită). Felix
isi da pe:'fect sama de aceasta. El avea cu mult mai exactă cu~I ,

n05tintă d~sDre această invătătură. decât iudeii si decât avocatult,. J ,

năimit d·:; ei. El nu voi să predea pe Pavel sinedriului, ceeace
ar fi pUtur fi periculos şi ar fi fost fără îndoială nedrept; dar in
acelaş timp el nu voi nici să jignească pe aceste persoane influ~

ente. De aceea el amână desbaterea cauzei si anume pe temeiul
J

absenţei lui ~isie, care ar fi putut să fie un important martor în
cauză, făgJduind să dea soluţia definitivă, numai după 'ce acest
din urmă' va sosi la Cezareea.

Ap. Pavel a fost dus sub pază. dar Felix dădu" un ordin
special sutasului, ca straja să nu fie .aspră' cu dânsul, si ca·· prie~, .
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teni10r lui să li se permită accesul liber in .inchisoare. Din parII
te:! sa,' -Felix era aşa de interesat cu privire la arestat,' ;că llla
chiemat după aceea la sine, ca săliI arate şi soţiei, sale Druzila.
Apostolu.l! nu· scăpă din- vedere să se folosească de :această im:prell
jurare, ca să se adreseze c'ătre Felix cu aspre reproşuri pentru
nedreptatea lui. Constiinta procuratorului fu miscată,' si el voi

• , I ,

chiar să:l elibereze cu totul pe arestat, dacă ape Pavel ar fi inteles
. I

aluziunea lui şi i:ar fi făgăduit săl'Ii dea o mită. Deoarece apostolul
nu avea bani, ba nici nu voia ·să caute eliberarea' prin mijloace
aşa de josnice, apoi a şi trebuit timp de doi. ahi să se· c~inuiască
întemniţa romană din Cezareea. Dar şi pe însuşi Felix ·curând il
ajunse o soartă meritată.' Peste un an după întemniţarea aposto::
lului în temniţa din Cezareea( se produse o încăerare sângeroasă

între greci şi iudei, şi deoarece victoria a rămas .de partea iUll
deilor, cari. au hotărâ't şă::şi răzbune crunt pe duşmanii lor, apoi
Felix' trimise contra ,lor armata sa şi produse un" grozav măcel

între ~i. In ?rma unei jalbe contra lui la Roma, el a fost rechemat
din' funcţia' sa şi cu scopul de a se discurca de greutăţi, a tr~buit

să cheltuiască o mare parte din bogăţia sa,' pe nedrept adunată.

In locul lui,. procurator la Cezareea, a fost numit Porciu Fest sub
care iarăşi s'a examinat cauza ape Pavel.·
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Poarta sf. ape Pavel In Damasc

,
. CAPITOLUL X.

; .

PAVEL SUB JUDECATĂ ŞI APELUL LA CEZARUL.

m mai ~emn şi mai drept era noul procurator
şi chiar din primele: zile s'a manifestat prin o
activitate şi dispoziţie rapidă. El sosi în Pales
tina aproape de luna lui August şi peste trei
zile după sosirea sa in Cezareea plecă direct la
Ierusalim. Una din cele dintâi chestiuni, cu care
ai trebuit el să se ocupe, a fost chestiunea ape
Pavel. Inchisoarea de doi ani în temniţă, împelf

decând ~ re.alizarea !planului duşmănos al iudei=
lor, n'a ·putuf înăbusi . intr'insii ura de moarte, ,
contra omului, care prin oferirea liberă a Evan=
gheliei păgdnilor dădu in ochii lor una din pre=

. vestirile cele mai fatale, care ameninţa cu că=

dere~\ lor. lvlăcelul grozav din piaţa medeanu=
lui intre iudei si grecii sirieni, care servise, ,

drept cauză a demisiei lui Felix, a lăsat după sine o duşmănie de
nede·srădăcinat, şi iudeii chesarieni intr'un suflet cerură pedepsirea
imediat~ a ape Pavel. Când Fest sosi la Ierusalim, l=au şi îrtimpinat
strigătul despre acelaşi lucru, şi moartea lui Pavel se ceru nu
numai de plebe, ci şi de deputaţii1e celor mai principali reprezen lS

tanti ai Ierusalimului, conduşi de Ismail Ben"Fabi, noul arhiereu.
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Iudeii tolcleaunu, cu IndlimAnarea proprie. lor, s",u Colosil de
neexperienţa orcJrui cărmuitor sosit la. d,snşii, cu scopul de Il.l
dispune. fn folosul 10f, pană nu reuşeil. el slhşi insuşasdi Silua\i<l
sa şi natural cAnd el voia să producă aSUpril tuturor o bunii im.
presiune. Dar Fest nu făcea parte din numărul acelor procufatori
înreriori şi slabi de CUlleter, cari erau gilta să săvllrşcască nele.
giuire, numai sli dobândească popularitate. Iudeii palestinieni curând
au găsit, că ei aveau de il face cu un om, care nu efa nicide_
cum să se la după d~nş!i. Poporul, in cap cu ierarhI! lor, 11 rugă,

In calitate de prim3 bunăvoinliS către danşH, să nu excludă C.1uza
lui Pavel din vederile lor, ci Sd llducă arestatul la Ierusalim. ca
incă odată S3'[ supună judecăţei sinedriului, la care vor fi luate
toate mlisurile, ca el 511 nu poată evita această judecată cu ajlt.
torul ridicării de discutiuni teologice intre diinşii. In realitate
aceşti ritualişti, cari mai mult se tu.burau de ucidere, decăt de
profanarea 'rituală, deja se fngri/ise despre aceea, di dacă Fest
convine .la rugămintea lor, atunci ucigasii năimiji să o curme
imediat cu ap. Pavel Incă pe drum fiind acela, fest 'totUŞi pă
trunse. în planurile urale ale lor, :;;\ refuză să convlnă la rugămin.

tea lor, sub mollvul plilUZibil, cii dcoarece ap. Pavel se _aUă
acum În Cezare-ea, apoi el imediat se va intOarce acolo şi va as
culta În toiul cererca lor, Deoarece iudeii continuară să stăruI':. in
cererea lor, atunci Fest di!ldu un rll:spuns arogant şi curat roman,
dlla romani nu e obiceiul a jertfi viala unei persoane in favoarea
acuzatorilor ei, ~i că deaceea el trebue să pună pe acuzat perso>'
nal fal.! In fat.! cu acuzatori! ji sl1 dea ilcllzatului putinţa deplină

să se apere singur. Arhierwl cu părti'i~;i .s5i, g~sjnd că ei n'ar
avea nimic de câşllgal prin spnicrf'd ltli Fe.:.t şi nici prin lingu.
~ire. au trebuit ca Incă Or,llJ. S3 ::;'0 n~~r~,ţH·.,~,,·s~~ la alcătuirea

unei deputaliunl mai influente pe\1h"u.:.:o. ;;~ n,',,:{ ': ~(ces In acu.
zaţiune.

Peste opl SaU zece zlle dupa ac~i). Ft:~t se lllloarsc la palat
In Cezilrcea :;;i chiar adoua,Î ocupă. locul Sdtl de jlld~cală la tribu·
nal pen!ru ascultarea acestei chestiuni (Fapt. XX\', 6-'20, Iudeii
Ilcum g:\sir.:t de;,'] posibil s1I ;;~ m.1rglnci'o5c.'l. r;1r.'l a I\l<li nil Imi un
avocat ~l iud'~catol se trtlluform5· In scena ullui zg-:Jlllot ::;rădi\ll~,

la care "p. l\wcl' răspunse lil mlllt~k:· i'oCUlll\illni COlltl'" sa prin
simple lI~f:l.l\iUl'; llnl~!ite. lud..:ii 11l\[1rcsurAml tribliflilllll, n:[lelall
oD.cuzalhmilc lor uc erezie, lIpostasie *i tr.'ld(l,rc; dar, deoarece con·
tra lui nu api1c'u nlel un marlor, apoi ap. Pavel nu.! rilmase
nlmlcaj dcc.H :;;1 cxplml{ din nou ImpreJurllrllc Ilicruilli. In acest
timp IudeII! se porc, delcrmlmlse moi bine esenţa lICllZlllillOii, ill\Ume
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că ap. Pavel stârni turburarea între iudeii risipirii, pelângă care se
sileau să sperie pe r:est, cum speriase cândva pe Pilat, anume
cu Cezarul (Fapt. XXV, 8). Dar rest VăZll limpede, că avea îna~

intea sa nu o cauză sub judecata sa, deoarece toată chestia se
atingea de un lucru, care iDtru În sfera teologiei iudaice, şi că

dacă chiar de ar fi măcar o picătură de adevăr în acuzaţiunile

iudai<;:e, totuşi ap. Pavel nu· era vinovat de nimica aşa fel, ce s'ar
apropia de o crimă capitală. Dorind să pună capăt ace.stei scene,
Fest întrebă pe ap. Pavel: doreşte el oare sămea~gă la IerusaliIn
şi să se supună judecăţii sinedriului sub protecţia lui? Practic
aceasta era propunerea de a strămuta pricina de sub jurisdicţia ro::
mană sub cea iudaică. Dar ap. Pavel ştia foarte bine, că el putea
mult mai bine conta pe dreptate în mânile romanilor, decât în

.mâni1e iudeilor, crimele cărora acum aduceau la peire chiar Ieru::
salimul. Judecătoriile iudaice necontenit şi cu furie îl acuzau; tri::
bunalele păgâne cu astfel de judecători,ca Galion, Lisie, Felix şi Fest,
chiar, asemenea monstru ca Nerone, totdeauna îl recunoşteau ca
nevinovat, dar pe dânsul îl obosiseră aceste amânări, această

furioasă repetare a c1evetirii, pe care deja o combătuse de zeci
de ori j lui i se urâse a fi mărul de discordie pentru- duşmănia
reciprocă, precum îl .plictisise .şi capriciile arbitrare ale cârmuito::
rilor de provinde. Căzărmile plicticoase ale Cezareei pentru râvna
înflăcărată a lui Pavel erau tot asa de grozave, ca si temnita, "
întunecoasă Maher pentru sufletul liber al lui Ioan Botezătorul, şi

el înseta să iasă din această apăsătoare stare. El vedea, că nu
avea alta de aşteptat dela arhierei sau procuratori, şi deaceea el
se folosi de prima ocaziune potrivită, ca să se izbăvească de toate
acestea. Ca cetăţan roman, el avea lIll avantaj important, anume
acel drept de apel la Cezarul, care era unul din înaltele privilegii ale
poporului roman. El trebuia numai sJ. i"03tească cuvântul II appellio"
si pentru o vreme trebuiau să taCQ tr~!i dusmanii, înseta ti după, ~"

sange1e [u i. El hoUî.d să S(~ fol'.}sci1SCc1>~ acest drept. Proclll'ato rul
era nLw.1Ji o t.::'lLx3. a Cezarului. i\)punerea lui, evident, era
conştiincioasă, ci::,' Cip. Pa.vcl p,'CVăZLl ';;"lllZîrile ei. "Eu stau, -zise
ci, - inaintea judecf.~-:;i C2zarului, \.lnd~ mi se si cuvine să. fiu

, I

judecat. Pc iudei eu cu nimica nu kliH obiiduit, cum stii si tu
. .. "

fOilrte bine. Că.ci dâc~l eu nu arn dl'cp:Jte .si lll11 făcut ceva vred::
I

nic de moarte, atunci nu mă lepăd de -J. muri i iar dacă nimic de
felul acesta nu:i din ctltc judecătorii J:.1ă acuză, atunci nimen~a

nu poate să mă dea lor", şi după aceea el exclamă: "Cer jude::
cata Cezarului" (Caesarcm. appello). Declaraţia aceasta imediat a
trebuit să. pună capăt Întregei desbll.teri judecătoreşti şi procu::
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ratorut întări această cerere, pronunţând solemn: "ai cerut jude==
cata cezarului, la cezarul vei şi pleca". Astfel, marele apostol
al neamurilor avea curând să plece spre capitala lumii, unde el
deja demult tindea cu sufletul, dar acum trebuia să plece în lanţuri.

Dar înainte de a pleca la Roma, ap. Pavel avea ocazia să

proclame adevărul crestinismului înaintea strălucitei adunări a ce::,
lor mai prinCipali reprezentati ai lumei iudaic~ şi romane, şi anu=
me cu oprilejul sosirei la Cezareea a lui Agripa oII (Fapt.: XXVI,
01-32). Acest regişor, ultimul dintre lrazi, sosi împreună cu sora
sa Veronica: la Cezareea, ca să salute pe noul procurator. Aceasta
era o amabilitate, care nu se putea evita fiind pagubă pentru
sine, si deaceea ei succesiv făcură vizită asemenea fiecărui nou,
procurator.. Autoritatea regalăoa lui Agripa, în faţa situaţiei ei de
atuncea, atârna nu de susţinerea

pop<?rultîi, ci simplu şi unic de
voinţa împăratului. Deaceea )J re==
gişorii iudei" cu pasiune se târau
chţar, şi înainteaprocuratorilor.
romani. In otimpul acestei vizite a
lui Agripa, Fest întoarse atenţiu== Moneda lui Irod Agripa II

onea' înaltului' său oaspete asupra
cauzei" dificile ci arestatului Pavel. El povesti lui Agripa despre
aceOa furie, care s'a stârnit în tot poporul iudeu la singura amintire
a onumelui acestui om şi despre zădărnicia rezultatelor' judecăţei
abea terminate. Orcât s'au încercat iudeii să altereze esenţialul

ca~zei, a fost clar, că ea consta din subtilităţile legii lui Moise, şi

deasemenea în chestiunea II despre un oarecare Iisus mort, de
care Pavel afirmă, că El este viu", şi în genere în lucruri, cari
nu intrau în jurisdicţia lui Fest. Agripa îşi exprimă acordul "de
a asculta pe acest om ". Şi Fest chiar a doua zi se îngriji de satis=
fucerea oacestei dorinţe a regişorului. El porunci să se pregătească

pentru asta o încăpere deosebită şi a se invita toate ocăpeteniile
.p:-incipale ale armatei ~i cetăţenii cei mai ele samă ai oraşului.

[r'Jlii iubeClu priveliştik, ~i Fest satisfăcLl pJ.siunea lor printr'un
rn2ireţ cCl-emoni:1l. El, f.:iră ind)ială, s~ prezent5 în mantia S3 de

[)urpLir21. cu tO::ltă sllit.:1 cL.: o'~)Sk1Sj si de CI'ardă , cad cu al"lnele,. ,c. .

ill m[lrlă stăteau îndăr:'itlll fot'o)!iil?r ilUi"ite, il"~ezilk pentru cL'tl1sul
~i pentru înalţii sili oaspeţi. l~\·. Luca spune clar, cd Agripa şi

VeronicQ au intrat solemn în pretoriu: ea, d2sigul", în strălucirea

tutur"or jllvaeruriiorsale,iură el în hainele sale de purpură, ambii
cu coroane de a~lr :îfe cap, şi ilcompaniaţî ele o mare suită cu tot
lu.xul hainelor oorientale. Ctmd il fost introdus în °această str21lucită
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adunare ap. Pavel, atunci' dupăce Fesţ a expus în scurte cuvinte
miezul chestiunii, Agripa a spus vajnic apostolului: Il ţi se în:::
gădue să vorbeşti. pentru tine". Aruncându=şi ochii asupra adu:::
nării cu pătrunzătoarea sa privire, apostolul, întinzând mâna după

obiceiul vechilor oratori, începu cuvântarea prin observaţia, că el
a fost cu deosebire fericit să=şi facă apărarea sa înaintea regelui
Agripa, pentrucă acest principe a primit dela tatăl său (zelul că=:

ruia pentru împlinirea legii celei atât scrise cât şi a celei orale,
era tuturor cunoscută) o educaţie îngrijită îlf/'tot. ce se atinge de
religia iudaică şi deritualism, şi deaceea 'n'a putut să nu simtă

interes pentru întrebarea, în care el era judecător asa de compe:::
, J

tent. Deaceea el ceru a fi asc'ultat cu răbdare şi încă odată expuse
istoria cunoscută a converti rei sale din fariseu sever si fanatic la

J

credinţa în aceea, că nădejdiile mesianice ale poporului său cu
adevărat s'au împlinit în persoana acelui Iisus Nazarineanul, pe
u'rmătorii căruia el la început îi' prigonea cu furie, dar care per::
sonal descoperindu:si lui slava Sa, l=a adus la cunoştinţa, că El a

. înviat din morţi. Pentruce această credinţă s'a putut părea ne::
verosimilă şi ascultătorifor săi ~ Aşa era ea la înc;eput şi pentru
dânsul; dar CU'fi a putut el să se impotriveC?-scă mărturiei cereşti

înseşi a lui Hristos ~ Şi, cum a putut el să nu se .supue glasului
ceresc, 'care 'l"a trimis să deschidă mintea at~t iudeilor cât şipă:f .
'gânilor, ca ei să poată a se întoarce dela întunerec la lumină şi

dela puterea satanei la Dumnezeu, ca după credinţa lui Iisus ~i

să poată să primească lăsarea păc.atelor şi parte cu sfinţii '1 El n'a
fost neascultător de această poruncă. [n Damasc, în Ierusalim, prin
toată iudeea şi în urmă printre păgâni el a fost propoveduitorul
pocăinţii şi întoarcerei la Dumnezeu, ba' deasemenea şi la o viaţă,

corespunzătoare acestora. Iată pentru ce iudeii l=au apucat în tem::
pIu şi au voit să:I rupă în bucăţi j dar în această primeJdie, ca şi

în multe' altele, Dumnezeu i:sa venit în ajutor, şi mărturia, pe care
el il adus=o si la cei mici si la cei mari n'a fost nici hulire de, , )

Dumnezeu, nici apostasil~, ci simplu adevăr, direct conform cu
învăţă.tura lui (vfoise şi a prorocilor, că anume Mesia trebuia să

se ex.pună patimilor, şi că din invierea Lui din morţi trebue să .
strălucească. lumină pentru luminarea atât a păgci.nilor, cât şi a
poporului său: Apostolul era apucat de curentul elocvenţei inspi::
rate,' dar pentru Fest toate acestea se păreau atât de neobişnuite

şi monstruoase, încât nu mai suferi si întrerupse pe orator prin
I

,o observaţie grosolană, zicând: "Spui nebunii, Pavele; multa în::
văţătură te=a dUS-''1d nebunieI(. Această exclamaţie neaşteptată opri
rnăreţul curent al' elocvenţei apostolului, dar ea nu slăbi delicateţa
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lui aleasă. n Ba nu, respectabile Fest", zise el j "eu nu spun n~"

bunii, ci vorbesc cuvintele adevărului şi ale. judecăţei sănătoase«.

Dar nu Fest era persoana principală, către care era îndrep:::
tată cuvântarea apostol ului, şi pe lângă aceasta el te miră de pUlS
tea să priceapă asemenea dovezi. Altă ceva era Agripa. El citise
pe Moise şi pe proroci şi dela mulţimea martorilor auzise cel pu:
ţin de acele evenimente, pe cari le indicase ap. Pavel. Către

dânsul deci se adresă apostolul cu dovada minţii sale sănătoase.

"Căci, zise el, ştie despre aceasta regele, către care si vorbesc cu. . .
îndrăsneală. Eu nu cred nicidecum, că de el ar fi ceva ascuns din
acestea, căci ele nu s'au săvârsit undeva la un colt". Si după, . ,
aceea, dorind să continue firul argumentării sale din acel punct,
unde ea fusese întreruptă şi unde putea să fie mai frapantă pen"
tru iudei, el întrebă: "Crezi tu oare, rege Agripa, pe proroci?
Ştiu că crezil(. Dar Agripa nu voia· să se amestece în această

discuţie, şi cu atât mai puţin să=şi exprime învoirea sa, şi deaceea.
găsi de bine să evite răspunsul prin o observaţie semisarcastică.

"Tu, curând şi pe mine, mă rog, mă faci creştin", zise el
cu un surâs semivoluntar, şi prin .această întorsătură ghibace a
amabilităţei de curte evită răspunsul la întrebarea serioasă a ap..
PaveL Obs~rvaţia sa îngrijită fă~ă îndoială se părea, foarte ingess

nioasă pentru toată adunarea aleasă, şi ei cu greu îşi putură înă"

buşi râsu1 numai la ideea, că Agripa, favoritul lui Claudie, prie"
tenul lui Nerone, înclină spre convingerea: acestui iudeu straniu 1
Ca 'Pavel să fi putut face pe rege creslin, asta se părea prea ri:::
dicol. Dar râsul acesta fu îndată înăbuşit, când apostolul cu toată

căldura unei inimi sincer iubitoare, esclamă: "Aş ruga eu pe
Dumnezeu, ca mai curând sau mai târziu nu numai tu, ci şi toţi

ceice mă ascultati pe mine astăzi, să deveniti asa, cum sunt eu,. , ,
afară" adaose el, ridicând mânile în cătuse, "afară de aceste lan:::,
ţuri ". Ei văzură, că acesta nu era un simplu arestat j omul, care
a putut să aducă asemenea dovezi, cum adusese el, şi să vorbească

aşa, cum a vorbit el, - evident era o personalitate, cum ei nicio"
dată nu vtlzLI:3C:'2J încă, si nu cunostc,1U nici in lumea iudaică, nici, ,
în lumea p:igdn.21. Dur era nefolositor CI continua această privelişte.

Curiozitatcd acum fusese îndcaiuns SJti5f~CLltă, si mai mult decât,
orcâ.nd, ekveni clar, CI măcar cJ se poate considera Pavel ares=
tatul un visător cntu7.iJ:'t sau un fanatic înc\..\,'jit, dar el nici într'un
chip nu C'l'a un criminJl capital. [~e.gck, sCllltlndu=se din fotoliul
Săli, făcu semn I)entru curmarCll sedintei, si c(ind insemnata. adu=

, 1 ,

nMe începu să se împră~tie, atunci din toate părţile se auzeau
observaţii, că Pavel nu merită moarte, bil chiar nici închisoare.
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Hotărilrea lui. Agripa fu deplin în favoarea achitării lui. Il Acest
om", zise el către Fest, "s'ar putea elibera, dacă el n'ar fi cerut
judecata Cezarului ". Hotărârea acestei zile scăpă viaţa ap. Pavel
încă pentru câţiva ani.

Potrivit Cll declaraţiunea ap. Pavel, el împreună cu alţi ilres=
taţi asemenea a fost trimis pe o corabie la Roma, sub un convoi
roman, care se afla sub comanda sutasului Iulie (Fupt. XXVH,, .

1-XXVIII, 15). Arestatii au trebuit să călătorească pe una din acele
corăbii, care aprovizionau cu grâu şi alteceriale pe âtGt mistui,.
toarea capitală a lumii - Roma. Era deja ,foamna târziu, şi timpul
se apropiase de închiderea navigatiei, şi deaceea, cân.d· corabia,
luptându=se cu vânturile protivnice, pluti cum putu până la aşa

numitele "bunele limanurrl
, pe malurile de sud ale insulei Creta,

nu departe de oraşul Laseea; atunci ap. Pavel, care şi în calitate,
de arestat izbutise să=şi . câştige respectul celor ce"l înconjurau,
sfătui să rămână aicea pentru, iernat, prevenind cu toată dreptatea
să nu mai călătorească pe un timp aşa de furtunos. Dar nu de='
parte se afla portul Finic, - popasul obisnuit pentru iernat' al co", .
răbiilor din Alexandria, si deaceea căpitanul corăbiei voi să ier:s ,, .

neze acolo, cu atât mai mult, că în împrejurările obişnuite pentru
asta se cerea numai câteva ceasuri de navigaţiune. Cu căpitanul

se învoi şi sutaşul Iulie, şi 'corabia în adevăr plecă la drum.
Un vântisor dulce de miazăzi llmflă vint relele, si to'ate se pă:s, ,

reau că vestesc o plutire fericită către locul presupusei iernări în
portul Fenix sau, cum se numeste el in traducerea rusască, Finic.,
Dar vai 1 Acest vântisor se dovedi ca un cântec amăgitor de si:s.' .
renă, ademenind corabia spre sine pentru peire. Abea ei ocoliră

capul vecin, şi indată din văiugile insulei Creta se deslănţui un'
straşnic uragan - enroclidonul, care imediat apucă corabia şi cu o
furie salbatecă o târî după sine pe marea straşnic învăluită, făcând

zadarnice toate sfortările curajosilor mateloti. Oarecare usurare
) . ) .

procură insulip Clauda, ce se afla in cale. Dar aicea se prezentă

o noud prime,iJic şi anume de a se infige în nisip, dupi1 c<Jre
ar fi mmat p'2irea definitivă. Toate sfortările deci au fost fdcutc, de,
a se e\'ira curn va această primejdie, c(~ei:1ce a şi reuşit a se face,
şi corabia din nou a fost cuprinsă de urorj-Jll ~i cu o putere salba."
tecă a fo,:;t dU.:lcl pc marea nemărginită, şi pe\ângă asta cu totul
în altă dil-ecţiune dela Finic. rluerăturile ~i mugetul uraganului,
furia uria~elor valuri, care ca o surcică arunca corabia cu grâu
şi care udau bordul cu o umiditate rece:- toate acestea eratI sem"
nul grozav al naufragiului ce aştepta corabia. Curând după rupe'"
rea borcturilor se deschise o curgere puternică şi, pentru a evita
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naufragiul total al corăbiei, se văzu nevoia de ale lega câtuşi de
cât cu frânghii. Toţi, neexceptând nici pe arestaţi, şi prin urmare
nici pe ap. Pavel, lucrară până la istovire la' scoaterea apei; dar
apa se adăoga mereu, şi a trebuit să se arunce încărcătura, ca
măcar cât de puţin să se u~ureze corabia. Câteva zile se petrecură

asa grozave si posomorâte i nu se vedea nici soarele nici stelele
.) ')

aşa că "dispăru însfârşit orce nădejde de mântuire" . Treisprezece
zile au' fost purtaţi ei în voia uraganului, găsind susţinerea esenţială

în încurajarea bărbătească a apostolului. Insfâisit, în ziua a paispre"
. I

zeceaj 'sub întunerecul nepătruns al. nopţii, auzul fin al marinarilor,

Bunele limanuri de pe malul sudic al insulei Creta.

în mijlocul' mugetului furtunii, deosebi sgomotul suigeneris al bă::

tăilor valurilor în ţărm. Ei, evident, nu erau departe de ţărm, 
dar undc? Si nu va sbur-.J ourc în tănduri nefericita corabie,, ,
izbinclu=se cu toată puterec1 de v:-co stâncă din mal? Disperarea
dădu lui put~ri marinarilo;-, c~ri totuşi acum se inwijcau mai mult
dc propr;c1 mantuirc ~i, reţirlcl.nc\ carabia cu ancorele slobozitc, ci
voiau prin vicleşug să sc a~ezc Ii'r barca de mântuire ~i să S'2

oruncc la moi, lăsând corabia 1n ",'l)ia nefericitei sale ~llartc, care
curânci o ar fi si ajlln~, dacZt ostcbii, dllp5 sfatul lui Pavel, n'ar. ,
fi împedecat rColizarea planului lor Ilcomcnos.

Cu luminarea- de ziuă, în adcvăr, se ar5tă tărmul, către carc

NICODI;\\, Patriarhul I(OIll;1nÎei. - "Istllria l\ihlic:l", voI. \'1.



114

călătorii îşi şi indr.eptară corabia lor pe jumătate sfârâmată; dar,
când erau departe de ţărm, ea se infipse cu botul in nisip,
iar carma flj sfărâmată de puterea valurilor. Rămăsese o sin::
gură mântuire: să se arunce in apă şi prin arce mijloace: prin
înot, pe scanduri şi alte sfărâmături din corabia naufragiată să se
scape la mal. Dar ce era de făcut cu ar~staţii? Nu se vor folosi
ei oare de acest prilej ca să fugă1 Dar pentru fiecare arestat OSil

tasii răspundeau cu viaţa lor. In disperare. ei hotărâtă să;,i ucidă. / . .
mai bine pe bord, ca să se scape de răspundereamai departe, şi

ei, iără îndoială, şi:ar fi implinit gândul lor, dacă nobilul sutaş Iuliu,
care vădit întelesese toată măretia si noble~a ap. Pavel, n'ar fi

t »J ţ

abătut prin autoritatea sa acest plan sângeros. Fiecare se strecură

cum putu pe malul pustiu şi acolo, cu sârguinţa tuturora, se încropi
un foc şi împrejurul lui naufragia'ţii, uzi pânăla piele, obosiţi şi

nămânzi, isi incălziră membrele lor. .
îngheţate. Fumul dela' foc atrase
pe oamenii localnici,. care..şi IămuII

. riră, că ţ3.colo era insula Melita
(astăzi Malta)! Astfel uraganul ii dus:
'sese la o mie de kilpmetri mai dea
parte de. portul Finic,. şi din cau~a

distrugerei complecte a corăbiei, 'ei
au trebuit să ierneze prin forţa îm.
prejurărflor anume în această insulă

a Mărei Mediterane.·
Corabie romanâ cu catarg mare Insula Melita în vremea aceea

se afla îri atârnare de Sicilia si se
I

guverna de un slujbaş, amintit in inscripţii, anume cu acel titlu,
care=i dăduse in istorisirea sa ev. Luca despre naufragiu
şi anume cu titlul de Protos (Fapt. XXVIII, 7). Din pricina situ"
aţi2i sale avantajoase în Marea Mediterană şi a porturilor Îndă:s

manoase, 0.Ielit întotdeauna a l1VUt o mare importanţă în comerţ

şi în războiu. La inceput aceasta eia o simplă colonie de feni"
cieni, si locultorii ei continuau să vorbească o limbă feniciană•
stricată şi pe Vl"'.::mea ap. Pavel. Dela carta~ineji insula aceasta după

războaele punicc, a trecut la romani. Ea era vestită prin mierea
şi fructele sale, prin produsele de bumbac, prin minunata piatră

de construcţie şi a unei deosebite specii de cani, cari se pre.
ţuiau mult de aristocratii romani. Nu cu mult inainte de vizitarea
ei de ape Pavel, ea deveni refugiul permanent al piraţilor cili:s
cieni, cari produceau pustiirea corăbiilor comerciale. Singură
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această imprejurare serveşte de dovadă suficientă a faptului, că

insula era slab populată şi bogată in păduri.

Locuitorii primiră pe naufragiaţt cu bunatate şi=i ajutară la
aduriarea de lemne pentru încălzirea membrelor ingheţate de
frig şi de umezeală. Ap. Pavel deasemenea adună lemne. Dar
când el, adunând un mare braţ de vreascuri, le aruncă pe foc,
din ele sări o viperă şi se prinse de mâna apostolului. Văzind

atârnat de mâna lui şarpele veninos şi observând, că el se ţinea

de braţ, insularii simpli începura să zică unul căt,re altul, că

acesta trebue să fie 'vreun ucigaş, când salvat din mare, dreapta
-răzbunare îl urmăreşte şi pe uscat. Apostolul însă nu se turbură

deloc, ci liniştit scutură gadina în foc, ne suferind nicio vătămare.

Indigenii aşteptau ca el să cadă indată mort. Ei îl urmăriră multă

vreme, si când observară, că n'a urmat nicio vătămare, atunci•
asemenea locuitorilor grosolani din Listra îşi schimbară părerea şi

ziceau, că el este Dumnezeu.
Timp de trei luni, pânăla inceputul lui Februarie, când se

deschis.e navigaţia,. naufragiaţiî au trăit in Melit, şi în cursul
. acestui period, mulţămită iarăşi influenţei ape Pavel, locuitorii· se
purtară atât cu dânsul, cât şi cu însoţitorii săi cu o extremă bună ..
tate~ Nu departe de locul' naufragiului ,se afla orasul, care astăzi

, . ,
se :numeşte Alta Becia, reş~dinţa lui Publie, câfmuitorul insulei,
care era, probabil, legatul pretorului Siciliei. De'oarece sutaşul

Iulie era persoană însemnată, apoi acest demnitar roman, aşa nu
mitul protos, îi arătă o ospitalitate deosebită, la care permise să

ia parte şi ap. Pavel cu prietenii lui. Se întâmplă, că în acest
timp tatăl lui Publie zăcea cuprins de friguri, complicate cu boală

de stomah. Ev. Luca era medic, dar meşteşugul lui nu era aşa

de efectiv, ca puterea rugăciunii ap. Pavel, care, intrând în ca"
mera bolna\'ului, se rugă la patul lui, puse peste dânsul mânile
sale: şi:l vindecă. Vestea despre această vindecare se răspândi în
toaq insula, din care cauză locuitorii insulei incepură să aducă la
el bblnavii lor si acestia prinieau vindecdre. Putem fi încredintat,i,, , ,
că ap. Pa\"2I, deşi n'a întemeiat ilicea bi..;crică, nu scăpă din ve"
dere ocaziun 2d favorabilă pentru propovecluirea Evangheliei. El
produsc' a5ulîrJ. tuturor o profundă şi favorabilă impresiune, şi

din toate păqile era inconjurat de semne de respect. In timpul
n<1l1L'C1~Jillllli corăbiei ei, de bună surhă, pierduse toate, afară, poate,
de ucci bani, pe cari i=u putut salv<l la dc1nşii; de aceea ei aveau
lTIMC: nevoe de ajutor şi:! c5pătară din belşug dclu insularii reCll::
nosc~tori, pentru cari petrecerea silită u apostolului a fost un
mare izvor de binefaceri duhovnicesli si trupestL

" I
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Cu deschiderea navigaţiei, sutaşul Iulie aşeză pe ·arestatii s~i

în altă corabie alexandrină »Dioscura« 1 cllre deasemenea iernase
in insula Melit si acum pleca la Roma. La începutul lui Febru-. .
arie corabia plecă spre Siracuza, unde a stat trei zile şi

după aceea apucă spre Roma, deja pe canalul Mesina. Deacolo,
cu un vântuleţ'favorabil, corabia sosi repede la Puteati, unul din
cele mai principale porturi comerciale pentru ceriale al Italiei, şi

arestaţii au trebuit să o părăsească şi să meargă mai departe pe
uscat. In asemenea port vioi se găsiră câţiva creştini, cari cu
bucurie întimpinară pe apostol, care a petrecut/ia ei, după do
rinţa lor, o săptămână, ceeace totodată serveşte'ca dovadă vădită

Golful sf. ap. Pavel In insula Malta

a amabilitătii extraordinare a sutasului fată de marele arestat.
• ., t

n Iar apoi s'au dus la Roma t( •

Capitala lumii deja nu mai era departe de acolo, în totul ca
la 200 chilometri. Vestea despre apropierea marelui apostol se
răspândi repede printre crestinii localnici, si ei au esit să,,1 intim:::

, "
pine iri piaţa vestitei pieţe Apia. Străbătand şaptesprezece chila:::
metri mai departe, la "Ţr~i restaurante" ei intalniră o altă grupă

de crestini, cari deasemenea îi (lstepta. De~i in Roma erau putini
, " t

devotaţi ai ap. Pavel, dar el ştia puternicia, numărul mare şi

caracterul răzvrătit al marei adun·:ifi a sinagogii din marele oraş, şi

de bunăvoinţa sau duşrnănia lor depindea in mare m5sură, o.me::
neste vorbind, soarta sa viitodr~. Fireste deci, când el văzu

• •
această grupă nu tocmai mare de creştini, multămi lui Dumnezeu
şi se încurajă din' cauza unei asemenea dovezi de iubire a lor.
Pe dânsul nimic nu"l incurajă aşa 'şi nu~l inspiră atâta, ca anume
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simpatizarea omenească,şi salutarea din partea acestor confraţi cari
au trebuJt să întrezărească o fericită prevenire a' apropierei sale de
oraşul, în care el, cu toată vechea sa dorinţă de a=l vedea,
intra acum în împrej~rări mult mai triste, decât s'ar fi putut
aştepta cândva.

Insfârsit iată si capitalei lumii cu nesfârsitele ei uliţe si cu
t, 'J

pieţele ei vaste, pline de o mare de fiinţe omeneşti. Apostolul
intră în Roma în anul al şaptelea al domniei lui Nerone. Astfel
se !mplini .. vechiul vis al marelui apostol al neamurilor, deşi el

.. intra în ,Roma" nu liber propoveduitor, ci' arestat şi ferecat în lanţuri.

Acol9, el pânăla cercetarea cauzei sal~) fu dat sub pază militară)

care totuşi era aşa de uşoară, că apostolului i se părea o mare
libertate, de care el s'a şi folosit pentru slava lui Dumnezeu şi

răspândirea credi~ţei creştine.
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Calea Apiei in Ro~a

CI PITOlCL Xl.
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APOSTOLUL PAVEL IN ROMA.

n noua sa situaţie Ia Roma, ap. Paveţ deprin~.~

du::se, mai intâiu de toate, voi să se adreseze
cu propoveduirea Evangheliei~.către confraţii

săi de sânge, către evrei Ij. Chiemând la sine
pe reprezentanţiiprincipali ai populaţiunii iu,
daice din capitală, el se adresă către dânşii

ca Ia niste Il frati" si se sili să le explice si,.. '.
tuatia sa. El Il incredintăI că nud dus::• • •
mănos poporului sâu şi nu distruge aşeză.

mintele lor. Totusi, el a fost insfăcat în
• •

Ierusalim si l)redat autoritătilor romane.
• I

Cu toate acestea romanu, după cercetarea
pncInu, îI decIarară cu tohil :nevinovat şi

erau gata să.! pună în libertate, dacă opozi:
ţia iudeilor nu l::ar fi silţt ~~ facă apel la jU:l

IL"p· Pavel in Rorn:t - FapL XXVIII, 16 - :q,
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decata Cezarului. Apostolul se sili in tot felul să le dea a tnţ e..
lege; că prin aceasta el n'a avut în vedere să pună autoritatea
romană impotriva' poporului său, si că pricina cătuselor ~ale a, .
fost credinţa in implinirea acelei nădejdi mesianice, pe care a
nutrit~o tot Israilul. Răspunsul iudeilor a fost foarte diplomatic.
Dezbinăriie în mediul lor propriu, stârnite din cauza disputelor
despre HrIstos, trezise" în toţi aşa indignare contra lor, încât cu
oarecare zece ani înainte de aceasta ei se expusese la o izgonire
ruinătoare şi batjocoritoare din Roma, după decretul împăratulu

Claudie. Decretul acesta, adevărat, n'a fost aplicat cu toată seve"
ritatea i dar iudeii nu mai voiau să se expună iară' la o nenoro"
Cire aşa de ruinătoare. Deaceea ei dădură un răspuns nedeter~

minat, dec1arând, că nici scris, nici verbal n'au primit vreo veste
rea despre apostolul Pavel. Dacă careva dintreiudei s'ar fi şi por"
nit, cu scopul de a sustine înaintea cezarului vreo acuzaţie contra
lui' din partea sinedriului, apoi ei ar fi putut să plece la drum
numai în acelaş timp cu Iulie şi, astfel, ar fi fost împedecati de
aceleaşi furtuni. Iudeii, cu toate acestea; doreau să :afle d~la ap.
Pavel fondul părerilor lui religioase, dar în vederea că-el era
creştin vădit, ei au putut să spună numai, că "despre această în"
văţătţ..lră se discută· pretutindenea". Peritru a cunoaşte mai dea"
proape "această învăţătură, ei îşi exprimară dorinţa de a. mai sta
de vorbă cu apostolul şi data următo~re au venit la dânsul _In....
tr'un număr mai mare. "

Iudeii din Roma, în acest timp, erau în număr cam de 60.0CO j

ei aveau şapte Sinagogi, şi numai şefi erau atâţa, că, probabil,
numai către ei se şi putea adresa apostolul cu predica sa. Timp
de o zi întreagă, din zori până seara, el expuse înaintea lor mărtu"

ria despre sine şi aduse dovezi din sf. Scriptură. Că convorbirea
sa n'a trecut fără urme, asta se vede din însesi durata ei i dar,

". ,
totuşi, abea numai puţini se convinsera, iar toţi ceilalţi rămC1seră

în necredinta lor. Convorbirea către srtjr:;it luă chiar un caracter
'1'furtunos, şi înainte de terminarea ci, ap. Pavel se adresă către

necredincioşi cu o cu\'ântare, în care el le aplică locul din I~aia

prorocul, car~ cândva fus(:::,c citat si de ivrântuitorul, si anlln~e,
• I

că ci nu văel ~i nu oud, pentrucă nu voc::;c nici să vadă, nici să

alld~J şi că oi"birea şi sllrz;~n.ia lor cOste urmurcCl pedepsitoare a
f "

împetririi inirnii lor. Şi dupj aceea ci ii preveni sever, că mântui-
rea lui Dumnezeu acum s'o trinl.is pJganilor, şi c5. aceşti dill urmă
vor auzi evanghelizarea trimisă lor. j

Din acest timp ap. Pavel îşi urmă i calea sa proprie, ne mai
având mai departe nici un contact cu îndărătnicii săi conaţionali.

Jn curs d~ doi ani întregi el rămas el it l{o[11a arestat, dJr trăia
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pe propria sa agonisită, încurujat de vizitele celor mai devotaţi şi·

n1ai iubiţi colaboratori ai săi, printre cari erau Luca, Timotei, Aris
tarh şi alţii. EI, negreşit, putea nădăjdui puţin în justiţia dreaptă a
impăratului, care în acest timp, dup~ mărturia lui Tacit, era aple"
cat către o viată nelegiuită si deaceea el se folosea de orce prilej

I ,

pentru propoveduirea cllvântului Domnului, fie chiar şi numai
acelor soldati aspri, cari pe fiece zi se schimbau pentru paza lui.
Lanţurile lui de altmintrelea în tot timpul celor doi ani de arest au
fost atat de uşoare, încat el "primea pe toţi, ceiceveneau la dânsul,
propoveduind neîmpedecat împărăţia lui Dumnezeu şi învăţând

despre Domnul Iisus Hriştos cu toată indrăsn'ealaIl (Fapt. XXVIII,
30-31).

Cauza indelungatului arest al apostolului nu e
inteles. Pentru dezbaterea cauzei sale era necesară,

Temniţă in Vechea Romă

personală a acuzatorilor săi iudei, cari totusi întârziară să sosească.,
In anul întâiu de închisoare în temniţă a apostolului în Roma,
apăru dela Ierusalim o deputatie, în cap cu arhiereul Ismail şi

cu casierul templului Helchie, pe chestiunea disputată dintre
Agl'ipa, procuratorul şi iudei, cu privire la peretele templului. Chiar
cla''::~l acestei ddcga\iulli i se dăduse însă.rcinarei} 0'35 se ocupe ~i

de Cdllza ap. Pavel, apoi ca te miră de se putuse ocupa de
dan:;a, d'~oarece in Roma Neron se referea la ea bănuitor, si

J

apoi şi in~lIşi iudei: găsir2\. cu cale un timp să trăgănez.e lucrurile
şi astfel, Sd poată fi ţinut câ.t nui mult c.postolul în inchisoare.

Dar, intre alt·.de, pentru upostolul acest arest a fost timpul,
necontenitelor osknele apostolice, care au fost aşa de reuşite,

încât pentru dânsul curând s'au arătat fii duhovniceşti, născuţi de
el în lanţuri (Filip. 10), şi predica lui pătrunse până la cas~ Ce~~~

rului (Filip. IV, 22). .
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Dar apostolul nu s'a mărginit numai la această activitate.
Aflându:se arestat în depărtata Romă, el n'a încetat a se îngriji
nici de celelalte biserici, întemeiate de dânsul mai înainte. El
întreţinea contact permanent cu aceste biserici prin colaboratorii
şi confraţii săi, cari veneau cu rândul la Roma din cele mai depăr:
tate ţări şi cari apoi iar se îndreptau într'acolo cu diferite însăr:

cinări din partea apostolului. Deaceea ap. Pavel avea deplina
posibilitate să urmărească starea tuturor bisericilor cunoscute lui
şi la 'caz de' nevoe,' neavând putinţa să le predea personaJ poveţe,

se adresa către ele cu epistole. Astfel de epistole au fost scrise
de dânsul patru, din care trei adresate bisericilor si una cătră,
o persoană particulară, cu o ocaziune specială. Acestea sunt
anume epistolele către Filipseni, catre Coloseni, către Efeseni si,
către Filimon. Toate epistolele sunt pline de acelas duh de.
iubire părintească, care transpiră şi din celelalte epistole ale ap.

PaveC şi totodată ele prezintă şi

stadiile următoare în desfăsurarea. ,
acelor adevăruri ale Evangheliei,
propoveduirea cărora a fost cu
deosebire încredintată apostotului
neamurilor si care constăteau în. ,

Moneda oraşului Filipi proclamarea schimbării şi abo:>'
tirea rob.iei vechi de sub lege.

Ele se îndreptau în parte contra iudaizanţilor, cari continuau
slugărniceşte să se ţină de formele legii abolite, şi în parte contra
nouilor rătăciri, care inc2peau să se nască deja pe terenul înseşi

păgânismului, cum era aşa numitul gnosticism, şi astfel mărturisesc,

cu ce ochiu pătrunzător stătea de strajă pentru paza bisericilor
întemeiate de 'dânsul contra primejdiilor ce le:ar fi amenintat
puterile duşmane dintr'o parte sau alta, i

Epistola către Filipseni a fost scrisă ele apostolLll spre expri:
marea iubirei sale personale şi a elevotamentului că~re ei pentru
acea grijă, pe care ei o manife:;ta~e apostoluiui în arestul
său: anume ei îi trimiseseră ajutnr hănesc, carL~i şi dăduse lui
putinţa de a trăi în Roma pe soc0L~c1la sa prop;-ie.' Ajutorul i:a
fost trimis prin Erafrast, ckvotatul cO!<l!?orator al llpostolului, care
a îndurat în călătorie o greu boal(~" To~ prin acc:'ta, la întoarci~rca

lui, apostolul a trimis si epi:;tola in cJr(~=si rc\'ar::ă sentimentele, .'
de iubire şi de recunoştinţil, şi le comu l1ică şi ele! viaţa sa de
arest şi spune, că "legăturile lui pentru Hristos llU!. devenit cu·
noscute întregei pretorii", ~i Evanghelia se propoveduia chiar 1i

ln ca~a Cezafult,li,
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Această epistolă a fost scrisă cam pela sfârşitul celor doi ani
de arest al apostolului in Roma. Inainte de ea a fost scrisă epis:::
tola către Coloseni, adecă către locuitorii oraşului Colosi. Despre
dansa nU: se pomeneşte nicăirea in istoria ostenelelor misionare
ale apostolului, aşa că nu se ştie cand anume apostolul a vizitat
acest oras si dacă l:a cercetat cândva in timpul călătoriilor" ,
sale misionare. Acesta era un oraş vechiul dar decăzut al Frigiei,
situat pe drumul mare dintre Efes şi Eufrat. Situat pe malul râu:::
lui l.ic, el se afla in vecinătatea oraşelor Laodiceei şi Ierusalim,
care cu trecerea timpului l:âu şi eclipsat. Biserica de acolo a fost
întemeiată, probabil, de careva din colaboratorii deaproape ai
apostolului, dar acesta însuşi se referea către dansa cu o aten~

Ruinele oraşului Filipi

tiune neobisnuită si cu bucurie primea toate stirile, care mărturi=
't )>> »

seau despre buna stare a bisericei. Intre altele, asemenea veste
o aduse apo5tolului la Roma cetăţeanul din Colosi Epafrast, fost
probabil sfinţit slujitor al bisericei ~i "care necontenit se nevoea
pentru dan3ii in rugăciuni, ca ei să rămână desăvârsiti si plini de

, t J ,

toate cele pl2icute lui DumnC'zeu". Dar împreună cu ve:;tea bună,

apost~llul auzi dela Epafrasr şi ştirea despre primejdiile ce ame~

nintau biserica din partea c!iferitilor inv.1tători mincinosi anume, " )

din partea iudui:~.:m\ilor, cari se foloseau de fiecare prileL ca să

distrugă opera apostolului ~i să=i întoarcă pe convertitii lui sub
jugul lepădat al robiei de sub lege. Iudaizanţii propoveduiau co:::
losenilor împreună cu asta şi oarecare filosofie gnostică şi aposto:::
luI previne faţă de ea ca faţă de "o amăgire deşartă, după tra'"
9iţia omenească, du ră stihiile lumii, iar nu după Hristos" (Colos.

. . . ..-.
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II, 8). După aceea, apostolul le dă o serie de poveţe din sfera
vieţii religioso:morale şi socială şi în concluzie le trimite salutare
din partea sa şi a celor mai apropiaţi colaboratori ai săi, printre
cari se pomeneşte Epafrast, Luca "iubitul medic", Aristarh, Marcu
şi altii. Epistola a fost trimisă pe Tihic şi Onisim, care trebuiau
să le transmită verbal amărunţimi despre traiul apostolului în
Roma. Epistola se închee cu o salutare, scrisă cu mâna pro
prie a apostol ului, în care el vorbeste: "Salutare cu mâna mea
. ,
a lui Pavel. Primiţi Lgălurile mele. Harul cu voi cu toţi. Amin" .

.Pentru prezentarea epistolei la destinaţie a fost trimis şi Oni"
sim, pe care apostolul îl numeşte "fratele său credincios şi iubit",
chiar dintre coloseni. EI a dus şi altă scrisoare din partea apostolu:
lui către o persoană particulară, anume către fostul său stăpân

Filimon, şi tremura pentru soarta lui. El fusese robul lui Filimon,
dar căzând vinovat faţă de dânsul cu ceva şi temându:se de pe
deapsă, fugi del~ el şi ca rob fugar îşi căuta refugiu prin localu:.
rile de perzanie ale Romei. Astfel rătăci el câtva timp şi curând
cheltui ceeace putuse fura dela stăpânul Eău.Pe dânsul îl aştepta

peirea ineyitabilă de foame şi de lepădarea generală. Dar in
această nenorocire extremă se adresă către marele apostol, ca~e
cu dragoste adeyărat părintească îl primi şi:! mângâi, şi. prin asta
a mântuit nu numai trupul lui, ci şi suf1etu!~Netrebnicul rob fri
gian) care după legile romane merita numai munca silnIcă pe
viaţă sau chiar răstignire pe cruce) a fost primit în comunitatea
crestină si. deveni "frate iubit". Pentru a:\ restabili definitiv în, ,
drepturile sale de om) apostolul îl trimise la Colosi cu scrisoare
către fostul lui stăpân Filimon) om cunoscut şi bogat, care ocupa
o situatie însemnată în biserica din Colosi. In această scrisoare

I

apostolul convinge În chip atingător să ierte pe Onisim, pe care
apostolul îl numeste fiul său "născut în arestul său Il. "El era -scrie, .

apostolul - netrebnic pentru tine, iar acum e de trebuintă ~i pen"
tru tine) şi pentru mine j eu ţi:1 întorc". După aceea a~rostolul

convinge pe Filimon să primească iară pc Onisim, dar "nu ca
rob, ci mai presus de rob, ca frate iubit". Până la ce grad iubi:
lorui apostol s'a îngrijit de Onisim, ne arată aceea, că el
[:lg'Jeluia în scrisoare să plătească rersonal pentru Onisim tot
ceeu:>~ V(I fi ebtor lui Filimon. Scrisoilrea sa Clro5tolul o incheie
cu eXll~·e:3ia. de încredinţare, Cd. Filimon va împlini rug:lmintea,
aclre3dtJ lui, ba va face mai mult decat atata. Imprcună cu asta

I

ci roug5. să gătească loc şi pentr u sine) deoarece năd5jdueşle

să se elibereze curând. Epistola către Filimon, cu toată sC~lrtimea

~ul a avut O enormă influentă obstească în senzul lămuririi ra:
1 ) I
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porturilor creştinismului către cel mai mare rău al .. lumii păgâne,

care era robia. Până acum legile aproape aletutu~or popoarelor
lumii civilizate, împărţeau oamenii în două tabere: libe~i şi robi, cu
'drepturi şi fără drepturi, şi vrednicia omenească se recunoştea

riumai celor dintâiu. Această părere se inrădăcinase până întru
atâta în constiinta omenirei antice, că aceasta nu=si l)utea închipui

• • •
societa~e fără robi, ca fiinte muncitoare deosebite, obligate să îm~

plinească absolut voia stăpânilor lor. Chiar cei mai mari cugetă:s

tori; ca Platon şi Aristotel, recunoşteau această împărţire a oameni ..
lor necesară şi priveau la robi, ca' la nişte uneÎte neînsufleţite.

Roma reaHză cu toată puterea această părere 'şi desvo1tă robia
pânăla proporţiile cele mai nrozave. Toate casele erau pline de

Colosia

robi, asemenea si .mosiile oamenilor bogati si însemnati, si legea
) ) t. , , J

se referea către ei cu atâta neomenie, încât îngăduia stăpânilor

cruzi şi capricioşi să=şi bată joc de ei în tot felul, după capriciul
personal sau pentru cea mai mică vină să=i tortureze, să=i răs~

tignească sau chiar să=i dea Olancare canilor, sau peştilor. Au fost
cazuri, cJ.nd pentru cea mai mică grqală a vreunui rob contra
stăpânului, se starpea tot ne(llHul lui, desi nimenca din ceilalti

, I

membrii ai familiei lui nu avea nici cea mai mică legătură cu
vinovăţia, şi o asemenea cruzime ::l'~ confirma direct prin o lege
deosebită. O asemenea .stare de luca;ri, Iipsind pe robi, cari erau
de două ori mui numerosi decât cci liberi, de orce vrednicie,
omenească, îi pogora la treapta vitelor muncitoare şi necuvântătoare,

şi, pe de altă parte, strica pe stăpâni, desvoltând intr'inşii conş"

tiinţa falsă de nemăsurata lor predominare asupra oamenilor, ase", .
menea lor. .
,-o • •• • -.'



Şi deaceea robia deveni cel mai mare rău social, din care

P"ricină se descompuneau insesi bazele vietii sociale de stat si mo~" ,
rale ale omenirii antice şi se produceau sguduiri grozave şi văr..
sări de sânge, cum s'a petrecut aceasta cu deosebire iri ultimul
pcriod al republicei romane. Şi iată ucum apostolul vestea ade::
vărul, până la care nu putuse să se ridice cele mai mari minţi

ale antichităţii, şi anume, că robul este tot un astfel de om, ca şi

stăpânul lui, intr'insul trăeste tot un asa suflet, ca si in altii, si sub
, I l ' ,

binefăcătoarea infiuentă morală până si cel mai netrebnic, rob, ,
: poate deveni ·"11 frate iubW', cum se şi petrecuse aceasta" cu Gni::

-;im. Prin aceasta se dădu lovitura" decizivă robiei, în înseşi temelia
eL Creştinismul nu proclamase abrogarea robiei, ceeace ar fi dus
la răscoala nefolositoare a robilor şi la vărsări de sânge zadarnice,
ci, din contra, tot acest apostol, care a scris epistola către Filimon,
în alte epistole ale sale nu arareuri sfătuia pe robi să se supună

stăpânilor "lor. Dar insesi ideea enalitătii duhovnicesti si a frătiei, n 1 J J 1

robului cu stăpâ.nul distrugea înseşi bazele robiei, şi" acest rău

deacum a trebuit să scadă mereu inevitabil şi Eă dispar.ă, cum se
micşorează şi dispare ghetarul sub razele mereu încălzite ale soa-
relui de primăvară. .

Ţrimişii la Colosi au trebuit să meargă prin Efes) şi de acea-,.
stă împrejurare apostolul s'a folosit, ca să scrie o epistolă şi către

iubiţii săi Efeseni, cu prezviterii cărora el vorbise aşa de atingă

tor şi::şi luase rămas bun Ia trecerea prin Milet. Ca scrisă în
acelaşi timp cu epistola către Coloseni, epistola către Efeseni are
în conţinutul său multe părţi comune cu dânsa. Intr)nsa, afară

de lămurirea adevărului principal, că Hristos este capul bisericii
si a tot ce există, autorul mântuirii noastre si amanetul viitoarei, ,
noastre moşteniri, explică detailat esenţa bisericii Noului Testa::
ment, organizaţiunea ei ieraI hică şi raporturile din ea a păstorilor

şi păstoriţilor. In ultimile capitole se dau diferite poveţe. morale
bărbatilor si f.2meilor, părintilor si copiilor, stăpânilor si robilor

I , '» ,

si în genere tuturor membrilor bisericei crestine. ", ,
Toate a.C>2StC epistole, evident, sunt scrise nu cu mult înainte

de elibc::rarea apo3t:)lului de petrecerea sa de doi ani în arest. In
unele din el'.', c.:l in epistola către Fi!ipseni şi mai ales În cea
către Filimon) apJ"~)lul isi c;..:prirnă nădejdea lămurită cu privirc, .
la curânda r'2;~oh'[["~ a cauzei sale' si anume în b\'oarea sa, a~a,
că rUfJd pc filimon "'~ preg2itcasdi pentru dânsul chiar o încăpere

de găzduire. Dar Clluza sa. nu s'a rezolvut curând) şi sc putca
chiar tcme de tot ce e mui rău, pcntrucii starea lucrurilor in
Roma sc inrăiau din ce in ce mai mult. Neron, pe fiecare an,
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devenea tot mai crud şi despot desordonat, care îndepărtă dela
.. sine pe slugile cele mai bune ale tronului, cum fusese de exemplu

cunoscutul filosof Seneca, şi încredinţă puterea favoriţilor mai
deaproape, cari in tot chipul încurajau înclinaţiunile cele mai rele
ale împăratului. In asemenea stare de lucruri era greu de nădăj,.

duH dreptate, cu atât mai vârtos, că Neron, ucigand pe femeea
sa Octavia, se căsători după aceea cu conc1lbina·· sa Popeea, care,
ca prozelităiudaică, ce se afla sub înrâurirea iudeilor, putea şi

'pe bărbatul său să.I dispună contra apostolului urât de dânşii.

Din fericire, cu privire la cauza apostolului, in Nerone triumfară

cele mai bune sentimente. Cu toată nebunia sa, Neroll, educat
sub influenţa disciplinei severe a lui Seneca, păstră. în sine întru::
catva simţul dreptăţii şi al conştiincio::

sHăţii romane. Deaceeil, când i s'a
prezentat cazul apostolului, atunci el
considerându::l probabil un. simplu
conational al Popeei, de· aceeasi cre~. ,
dinţă cu'. dânsa, fără O cercetare mai Moneda lui Nerone

'arhărunţită . a ·lucrurilor,. llla achitat.
După eliberarea din legături, apostolul hotărâ să plece în

r~sărit pentru contactul CU-- iubitele sale. biserici. La aceasta el
involuntar îsi aduse aminte, că va trebui să se întâlnească mai,
ales cu conaţionalii săi si cu evreii fosti de aceeasi credinţă. Uniia, , ,
dintr'inşii primise creştinismul, dar majoritatea il respinsese şi se
sileau chiar s~ se împotrivească în tot felul la răspândirea lui.
Această idee se reflectă dureros în inima sa, si el se hotărâ să,
se adreseze către conaţionalii săi cu o epistolă, în care să Iămu::

rească definitiv rătăcir~a lor şi arătă adevărul şi superioritatea
creştinismului, pentru care toată economia Vechiului Testament
era numai o pregătire.' Toate acestea apostolul le=a şi expus în
vestita sa epistolă către Evrei, către care, împreună cu aceasta, învă=
~13.tura crestină despre justificare desvoltată si lămurită definitiv si

) • • J

anume, că omul se justifică prin credinţă, dovedită prin fapte
bune. Epistola este scrisă din Italia, deoarece intr'insa se află

salut.:;;·i~a din partea confraţilor "italieni", şi anume curând după

elib:::rarea apostolului din arest, cand el se pregc1tea să viziteze
răs5ritui (Evr. XlII, 23-24).
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CAPITOLUL XII.

ULTIMII ANI AI VIETII SF. AP. PAVEL., .

upă eliberarea sa din primul arest, ar. Pavel,

probabil, îşi împlini dorinţa sa' de a vizita
bisericile întemeiate de dansul în răsărit, desi. . . ,
tn această privinţă, în lipsa mărturiilor directe
istorice, există numai câteva presupuneri.
După presupunerea cea mai probabilă, confir:::
mată de tradiţie, apostolul a vizitat încă odată

Ierusalimul şi după aceea a plecat să viziteze
şi acele' biserici, care, cu toată legătura lor
duhovnicească cu el, totusi Il nu văzuse încă

1

faţa lui în trup" (Colos. II, 1), anume ColoSi,
Laodiceea şi Ierapoli. Găsind gazdă, cum şi

presupllsese el, în casa ospitalieră a lui Filimon,
apostolul încă odată cercetă bisericile Asiei
Mici elin împrejurimi şi Între altele pe cea a

Efesului. D20JreCe în aceasta elin urmă s'au observat de c1ânsul
diferit~ neor'ânclueli în viat'2 bi52ricească si chiar înce(Juturi de ră,, ,

tăcirc, C0I1":1 căreia ci pro~'\)ceşt~ prevcni.:'2 pe pres\'itcl'ii Efeseni
în cuvânLl:"2c1 sa de rămas bun c;:-;] ei în Milet, apoi, părăsind

Efesul, el t(lsi neceSM s5 L1se aC:')~0 un succesor al Sdll la ocar"
muirea trebilor bisericesti, si accCl.;Ll însărcinare importantă o îl1'

I ,

credinţă lui Timoteiu, care () ~i fO.)t primul episcop în (lfară ele
cercul apostolilor. Indatoririle impuse lui Timoteiu, erau însemnate
şi complicate, El trebuia să conducJ pe prczviteri, elin core mulţi
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erau mai bătrâni decât dânsul după ani, să împartă între ei
recompensele după munca fiecăruia, să cerceteze neînţelegerile şi

plângerile, să conducă trebile de binefacere şi comunităţile de fe
mei, să hirotonească prezviteri si diaconi. Afară de asta tânărul. ,
episcop avea să impăceluiască patimile celor nemulţămiţi cu con"
ducerea sa, ba chiar şi a apostolului, pe care deja din pricina ani ..
lor înaintaţi, unii îl considerau incapabil pentru vrednicia de apos..
tol şi pentru conducerea bisericilor. Folosindu=se de indelungata
absenţă a apostolului, în Efes se iviră indrăsneţipseudo episcopi,
cari în genul lui Imineu, Fi~ite şi Alexandru păşirăleu' noi învă

ţături de credinţă, contrare adevăratuluicreştinism"şi lepădară aU
toritatea apostolului. Pe de o parte rătăcirea iudaizanţilor, 'pe de
alta aiurările filosofiei alexandrine începură să se răspândească

Printe crestinii efeseni, si să întunece credinţa lor luminoasă si cu"" ,
rată, pe care ei o primise dela apostolul. In vederea atâtor greu..
tăţi apostolul nu părăsi pe
tânărul episcop fără autorita::
tea sa de conducere si cu::,
rând după plecarea din Efes'
îi scrise lui întâia epistolă,

în care a şi expus o serie
de poveţe, cum să lucreze
în împrejurărilegrele. In 'acea:: Moneda oraşului Colosi

stă epistolă apostolul între
altele predete iubitului său fiu şi colaborator testamentul "de a lupta
ca un bun ostaş, având credinţă şi bună conştiinţă, pe car~ unii le"
pădându=o, au suferit naufragiu din credinţă. Astfel sunt, adauge el,
Imineu şi Alexandru, pe cari eu i=am dat satanei, ca ei să înveţe

a nu mai huli pe Dumnezeu" (1 Tim. 1, 18-20). Toată epistola
e plină de adevărate poveţe pastorale, din care put~a să înveţe

Timotei la îndeplinirea înaltei sale chemări de arhipăstoral bisericii
într'un oraş aşa de mare şi zgomotos, cum era Efesul. Epistola
sa, apostolul a incheiat=o prin repetarea prevenirei exprimate mai
înainte. "O, Timoteiu, pdst["(~ază cele incredinţate ţie, fere~te=tc de
netrebnica gr,}ir~ deşartă şi de disputele netrebnice ale ştiinţei celei
mincinoase, câi'eia dedalldu=s..:~ unii, s'au abătut dela credinţă. Ha"
rul să fie cu tine. Amin lC (1 Tim. VI, 20-20.

Din Efes, apo3tolul a plecat, se pare, în Macedonia, a fost in
Corint şi de acolo ti vizitat, împreună cu alt colaborator iubit Tit,
insula Creta sau Caudia. Pe malurile sudice ale acestei insule
apostolului îi fusese dat deja sii fie in timpul popasului scurt al
acelei corăbii alexandrene, care a suferit naufragiul total la insula
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Melita. Sia!" putea crede, că tot atu~cea au fost sernănate de către

apostolul neamurilor seminţele creştinismului în această .insulă j

dar, deoarece o oprire de scurt timp "în Bunele limanuri
ll

a fost
cu totul insuficientă pentru aceasta, apoi e mai probabil a presupune,
că primele seminţe ale creştinismului au fost aduse aicea de către

acei iudei criteni, cari ascultaseră predica minunată a ap. Petru
la sărbătoarea Cincizecimii. Critenii nu s'au bucurat de lin renume
bun şi chiar compatriotul lor Epimenide a alcătuit despre dânşii

. o epigramă înţepătoare, care glăsueşte aşa: "Critenii totdeauna
.sunt mincinosi, fiare rele, pântece lenese j deaceea nu"i de mirare,

, I

că creştinismul la dânşii n'a crescut cu deplin spor, ca în alte 10"
curi. El curând s'a amestecat cu diferitele supersti\iuni locale iu"
daice şi chiar în biserică s'au starnit neorândude. Pentru a regula

Vederea insulei Creta

acolo trebile bisericesti si a sustine adevărul evanghelizărei cres"
" , t

tine, apostolul a lăsat în insula Creta pe Tit, hirotonisindu"l, ca şi

pe Timoteill, episcop. Tit a fost deasemenea unul din cei mai de=
votati si iubiti membri a nobilului cerc de prieteni si ucenici ai ap.

, t , J

Pave\. Deoarece el era grec elin naştere, Jpoi ap. Pavel, conver=
:Itul căruia cra, l~a luat cu sine b Ierusalim ÎIl timput acelei vrec!·
:<cc de amintiri vizite, care s'a kt-mirwt ClI recunoa~terca liber:
tă~ii p5~Jân!lor ele sub jU~Ju[ k:gii lui Moise (Gal. Il, 3). Tit se afla
in r.~;wrtllri Cli deosebire i:î:ime C~I Corintul, in CMe ap03tolul l~a

si trimi,:; ele trei ori în tinlD~:l neordilcluelclor elin această lIsuratecă
• • I

comu'1itate (2 Cor. VII, V][!). Acea căldură, cu care ap. Pavel
vorbqte totdeauna despre c1ânsll!, ca despre fratele, tovarăşul şi

c\llaboratorul său j deasemenea si nelinistea întristătoare, care.l
• •

NICO!)lM, Patriarhul HOll1;inici. -- "Is!(,ria Biblică", voI. VI.
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. făcuse pe dânslll cu totul nefericit, când nu putuse să:I întimpÎne
în Traia, ne arată cât de scump era el apostolului în calitate de
ajutător în marile lui trebi apostolice. Ca să:l susţină în grelele
îndatoriri ale sarcinci puse pe umerii lui, apostolul, curând după

plecarea din Creta, scrise către dânsul o epistolă, plină, ca şi

epistola către TîInoteiu, cu diferite poveţe, de care el putea să

aibă nevoe în cursul slujirii sale episcopa!e la C01rlducerea bise~

ricii. Epistola aceasta e cunoscută sub denumirea "Epistola către

Tit". Intr'insa apostolul, între altele, previne pe Tit' cpntra a diferite
învăţături mincinoase şi:i porunceşte "să mustl:e pe criteni aspru,
ca ei să fie sănătosi în credintă, neluând aminte la basmele iu~, ,
daice si datinelor omenesti, cari s'au abătut dela adevăr" (Tit, I,. ,
13-14). Precum mai inainte apostolul a povăţuit pe Timotei, aşa

Povătueste acum si pe Tit: "să set , ,

depărteze . de întrecerile proaste,
de .genealogiile, dispute,le şi cer~

turile despre lege; căci ace~tea sunt
nefolositoare şi deşarte«. Intt~ altele,
în această epistolă pentru ptilpa oară

Moneda insulei Creta . se 'vorbeşte despre n ~retic.i«·, ţn senz
curat bisericesc'al acestui· "~uvânt,

ca despre oameni, cari nu numai s'au rupt dela biserică,'. ci şi

dela Învăţătura sănătoasă a ei. Apostolul a dat poveţe, cum· să se
refere către asemenea oameni. Il De eretic, zice ee după' una şi

adoua sfătuire, depărtează:te, ştiind că un asemenea s'a răzvrătit

şi greşeşte, fiind singur de sine osândit" (Tit, III, 9 - 11).
Organizând trebile bisericeşti in insulă, .apostolul plecă iară

spre apus şi de data asta, după tradiţie, pătf'JIlSe chiar în Ispania,
către care demult tindea. apostolul cu gândul (Rom. XV, 24).
Această depărtată l)eninsuiă Iberic.J. în vremea aceea se considera
tot o astfel de ţară a minunilor, cum se considera în urmă pentru
lumea veche - America cca eli,l. IHJU ckscopcrit5. Bog5.ţiile fabu~

base c1ie L1rji atră82u.u la CLJ1l3J. ~[ către tărmurii ei numerosi
'o " ,

colon;~;;ti.si i:1du.:5triJ::i, si c~lri:'L1d rara CCi.l sălbatecă cu bordeile
, , I , ,

mizerdb;k Jl·~ sălba~id!or ind:g'2n: ~2 dcoperi de moaşe infloritoare
si a fost b:'~;:JJ!ă de clrumw-i rYli:~:_~:l-'lle romane. Iberienii curând,
i:,i însu:;iră (.:'.i!tL:ra ro~nană, Drimi:-,j hnba IJtină si obiceiurile ro~

I • . J ,

mane, şi din i1lzdiul tor începură s."1 apară cuget5.tori şi scriitori
vestiţi, cum ~1 fost între alţii ~:i v;.:s~Lul filosof Seneca, produsul
cunoscutului oraş Cordova. ASC1118l\ea tară preze:1ta un bogat
câmp şi pentru propoveduirea creştină, şi pe aceasta, după tra~

diţie, a aclus:o la asta marele apostol al neamurilor, dorind s5
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împlinească exact porUilca d:'lmnezec.scului său Invăţător, Care~i

poruncise să meargă) s~ înveţe toatc popoarele pânăla marginile
pământului.

Sederea ar>. Pavel în Lspani.1 nu a fost o nouă izbilndă a•
împ~rătiei lui D'..:mnezeu În. lumE\ ci El servit si mânile Provi:

, 1

dentii Dumnez'2esti ca mijloc de ni.,~Urare a vietii apostol ului de
•• 1

marea primejdie, căreia ea, fără îndoială, s'ar fi expus, dacă el ar

fi rămas în Roma. Anume aproape de acest timp în Roma s'a

deslănţuit o straşnică furtună, ridicată de lumea păgână contra

creştinismului.Nebunia lui Nerane, care din an în an se prefăcea

într'un monstru grozav al vIdului si a toată ticălosia, anul al
1 1

zecelea al dom:-tic.i lui 52 hCUfiun~ c:J groza.VLJ1 incendiu al Romei,
care la a;li\/ersar~a ard'2rei Ro~ci de către gali din nou prefăcu

capitala lumii î!1ir'o movilă de cenuşă şi de ruine. Poporul fu scos

prin această.. nenorocire din sine şi înseta dupli răzbunare. In popor

circula zvonul lugubru. că alJtorul grozavd nellorociri ar fi însuşi

Nerone, care nu numai că nu luă nici o măsură pentru potolirea

grozavei stihii, ci din înălţimea turnului palatului său, în deplin

costum teatral la vederea groaznicei privelişti, cânta luarea Troei.
Mai' mult încă, 'după pojar nu numai nu întreprinse nici un fel

de măsuri pentru uşurarea şoartei nenorocite a locuitorilor, ci
se folosi de incendiu, ca să apuce cât mai m·ult loc pustiit, pe care

s'a si apucat ClI un lux ilcbun să=si ridice asa numita "casă de
, • 1

aur·, spL~:lârlcC că acum el Însfârsit îsi va ridica o locuintă măcar, , ,
câtusi decâ.t del,1na 'de vrednicia sa de om. Toate acestea învo",
luntar con·~:·jbulr5 sE; se nască şi sii se răspândcască b6nuiala de

vinovăţia lui Nel"cne p<'ntru cCi2a:::t.J grozavă nenorocire. O primejdie

straşnică amcni:'ţa, din ccrc n'ar fi putut scăpa pe împtratul nici
un fel de Dc!t2ri ak gllrdei C'2 îiTF)i'esura j)alatul său. Trebuia să'. ,

abată cumva iJceElstă prim2jGic, ~i>~'~~'onc cu o satanică aeomenie
aruncă tOJ.tă Vll1C1 ')SU·,·)i('. cc:or m·::i :1cvinov(l:i si mai :3l:1criti din, , .
oaml~,1i, si a;:L:~'I:e ':L~upca cre3ti:1i1r)r din l\Onlu, CLI. car2 el deja. ,
r.;·ra CLlnO';;Cl:} "'~·IT·~o.j·,,;, ,1;[, 1)roc ,,,·i ci') Pavel PODon'! i>ra in~...... .• _ ......... ..... l ~ _, ..... (,.,. l _, \......, "..........I.! . . i"--

se-tat ck 1'.3:::lH;;1.J:;~, :~l 1i1.::('1I.'5 ce i S'liU li1dicJ.t ace:;':i prCi:ri.~i \'[.]5=
I " •

• .... t ; ... ' "11 •••• ~î! '1 ~I'I -'~'rll)'-' : .. ~ .... , () cru- "1"" eli Î~r~V~'~-lt
111aşl cll lLi" ~'(i •.• :;1 " .. ).,:->d, r. •• 'o.1 .<, l .. , '"lI. ZI: ,,-- ... l"J l.d.

c'o fia'·':-' Ir)-I,··;",;\T ,- ".,", -'-:0 .-~. ";' io) ,. ")1'1 :'('Tr").~4ei '""'ptC)~'I-~ eri'r"'")
1... ,-:1.. :::>":." l' :"J 1) h , ,; el .l"'.:,l ;:;' '-, l ~'.J • \.~,

,; i U1il it·, :\b ~:1 ') 't .'; ~ "' !"' ~ 'll~-" ,--, '1 <"1 j 1 { • .:~.. l' ( \ ',: : .-: ~ n II S .~1' ~ I : 01 e -:1 lll: i ci p9. ,'- ( l:el·' ~l'.... _. - I \ ~... ,l, .'. ~ .,' Il.. \.... ••. , ';j ~ II I _

O :l111eI1: C'l j1:"1;~ .. ; ... "'·1'; \.:: <'ne r" ':"'.>.' ',"jOnir:; :11 ac"[ (rl'O;... l. l. 1 L l •• L \., .. ' ~ 1" ," -..,: l • l \, t.: 16. -" C\ '. l...... 11 J J C;-' t)

zav măc:::.'1 al O:'..I1:,.;,;:~.1· ilC'li,~:l'!ll\l u'J lU.Jt p.Jl·te nu lHll11J.i vuigul,

ci si cei mai cuI::; o,1\l1C'ld [li ('.celui tin:l)' i\)vestincÎ deslHC acest,. .

măcel al crestinilor, 'L1dt, i::;tnricu! lumÎniJt roman, nu ezit5. ~~5. ex...
prime CLI acest 'I)l'iki si Glk.\·J ck\·:.2tij·i dil\ cele mai {Jretoasc, ,,- ,
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asupra creştinilor, despre care el, evident, avea numai cele mai
turburi inchipuiri. II Neron, după vorbele lui Tacit, supuse acuza::
ţiei şi a torturat Cll cele mai alese pedepse clasa de oameni uri::
cioşi pentru josnicia lor, pe care poporul simplu îi numea creştini.

Hristos, intemeietorul acestei secte, a fost torturat in timpul dom::
niei lui Tiberie de procuratorul Pontie Pilat, şi păgubitoarea super::
stiţie, inăbuşită pentru o vreme, a început a Ise ridica din nou
nu numai in Iudeea, unde cu deosebire s'a îm,:~dăcinat acest rău,

ci chiar şi in oraş, unde din toate părţile curge tot ce::i. grozav şi

ruşinos şi.şi găseşte adepţi". Dispreţul trufaş a împedecat pe Tacit să
cunoască bine ciedinţa si viata crestinilor, si vorbind despre dânsii, el, , 'J ,

se mărgineste numai la cele mai neintemeiate acuzatiuni contra lor.. ,
El vorbeşte despre învăţătura lor, ca fiind sălbatecă şi ruşinoasă,

deşi' ea transpira pace şi curăţenie j el îi acuză, că ~i sunt însu::
fletiti de ură de nedesrădăcinat,, ,
pecând adevărul fyndamental . al
învăţătureilor era iubirea de oameni.
generală. Poporul, zice el, îi nu:: .
mea "creştiniCl,.~eşi ei, după păli
rerea lui, nici nu erau. vinovaţi
de acuzaţia aruncată asupra lor.
ca răzvrătiţi incendiatori, pentru
care au si fost daţi unei morti. ,
chinuite de mucenici, totuşi ei, în

Lupta cu fiarele s11batece în vechime ochii lui, prezentau o aşa clasă

de sectanţi criminali şi josnici,
cari se puteau referi la aceeaşi serie din' cele mai rele căzături

ale societătii romane.•
După aceea Tacit spune, că la început lIau fost înşfăcaţi

aceia, cari se recunoşteau ca aparţinând creştinismului; şi după

acecJ, după indicaţiile lor, au fost osândiţf o mare mulţime din ei
nu atât pentru incendiu, ci pentru ura ck oameni". Aicea, evi
dent, vestitul istoric roman repeta curat zvonul gloatelor de uliţă

~i, invinuind pe cr~ştini ca urâto~i de oil.:neni, vădit confunda pe
Clc;.~tini cu iudeii, pc cari cI în alt (ac ii invinuia anume cu aceea,
c2i d "sunt dusmănosi fat2i de toti, afara de ci insesi « • Dar el

t J' I • ,

oUută cu acestea prezent.l şi un groaznic tabloll a înseşi prigoanei,
.II Pentru pedeapsa lor, spune el, au fost aplicate tot felul de bat::
jocuri. Invălinduri în piei ele' animale sălbatice, ci fură daţi spre
mâncare cânilor rătăcitori sau pironiţi pe cruci, erau aruncaţi in
foc ~i=i aprindeau după inserare Cit să lumineze ca felinare de
iluminaţie. Nerone oferi pentru ar:este priveli1ti propriile sale gră"
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dini şi organiză alergări de cai şi de căruţe, amestecându:se în~

,_ suşi cu gloatele de uliţă, în haine de călăreţ. De aicea orcât de
nevinovate ar fi fost victimile şi orcât n'ar fi meritat pedepsele
cele mai rele, faţă de dânşii începură să se arate sentimentul
compătimirii, deoarece poporul îsi da seama) că ei se aduceau•
ca jertfe nu pentru binele obştesc, ci numai în scopul de a sa~

tisface dorul sălbatec de sânge al unui singur om".' Acolo, unde
acum se ridică enorma biserică a sf. Petru, se aflau cândva gră~

dinile lui Nerone. In aceste grozave zile ele erau împresurate de
gloate în prăznuire, între care în înjosirea sa uşuratecă alerga
călare împăratul, iar din toate părţile oameni nevinovati mureau
de moarte lentă pe crucile de ocară. In lungul aleilor acestor gră~

dini, în nopţile întunecoase de toamnă, ardeau fade grozave, sub
care terenul se înegrea şi se roşea de curgerea sângelui fume~

gând: fiecare din aceste fade vii era un mucenic creştin 'în haina
sa de -foc. In acelaşi timp în amfiteatru, în faţa a 22.COO de
spectatori, cânii flămânzi sfâşiau în bucăţi pe unii din cej, mai
buni si mai curaţi bărbaţi si femei, cu gretoasă invenţie înfăsurati, , , , ,
în piei de- urs sau de lup 1 Astfel Nerone a botezat în sânge pe
mucenicii oraşului, care avea să fie în curgere de veacuri ca"
pitala unei întregi jumătăţi de lume.

Deşi ap. Pavel a evitat furtuna principală asupra creştinilor

şi a putut încă câtăva vreme să continue activitatea sa la răs"

pândirea Evangheliei şi consolidarea bisericilor) dar vădit se apro~

pia si sfarsitul său. Prigoana, stârnită asupra crestinilor, în Roma,, . .
îşi găsi un ecou simpatic şi în celelalte oraşe provinciale, unde
diferiţi reprezentanţi ai autorităţii romane, supunându:se slugarnic
pulsului vieţii sociale din Roma, imitară pasionat directivele ei şi

în orasele încredintate cârmuirii lor, ca să<si arate zelul în" ,
slujba cezarului. Nu=i de mirare deci, că situaţia creştinilor după

aceasta deveni peste tot grea şi primejdioa~ă, deoarece ei au
incenut să stârnească l)fetutindenea bănuială Sl dusmănie, si ultima

t" .) •

dc\'cni cu aWt I11l1i Îndl-c":,lcaţd, că pururea putea conta pe sus:
ţincloea ~t.j panirei. De <lC''::(1,St.:1 [l'J înti.irziară negreşit să S'2 f()lo~

seasc<'i c-.::i mai răi dusmdnl (Il ;.l',). Pavel, si dUl)~l intoal'cerea sa, -.
din dep~:-:,ltul apu~ în ră:>::irit ::.:: tuură tOute măsurile 5prc satisfa.
cerca ur2i lor contra lui. Când ~I vizită Efesul, atunci un oare
care Ale:,:andru, probabil din numărul <lcclor industri,]~i şi ar=
tişti, carl2 odată dejd insetascră după sânne!e lui şi produseseră o
straşnică turburare in oraş, îl pârel autorităţilor ca pe un vrăşmaş

al liniştei sociale (2 Tit, [V, f 4:15). Din această cauză apostolul
a fost elill nou arestat si i<ll'ăsi ill lul1ţuri trimis la I~ol11a. Acolo, ,
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el nu se mai bucur<.l de a'.::ea 1ibcdate comparativă, ca în prima
arestare, pentrucă la cre~tini începuseră să 'privească ca la nişte

vrăjmaşi periculoşi st.:l.tului. Dar chiur ~i în aceilstă grea situaţie

apostolul continud pr2dicd sa către toţi celce veneau cu dânsul
în atingere, si dob,indi bcJ. Câliv'{] convertiti (2 Tim. IV, 21)., , ,

Pe uliţile Romei, Între acestea, tot mai răsuna încă destul de
tare strigătul furios al vulgului, care cerea brigonirea creştiniIor.
Il Creştinii la lei 1" Acest strigăt devenise oa~'ecu'm deviza vulgu
lui de pe uliţi din vremea marelui incel1cii'l1. De aCGea şi jude"
cata asupra apostolului n'a putut să se amâne mult: Dar trebue
să avem in v2derc, că cu toată. al·~tClrea IJatimilor, judecata ro"••
mană îşi păstrase impartialitatea sa riouroasă, cum era ea slăvită

R:!inele Forului din Roma

în toată lumea si care nu odată a în::02"fcat=o an. Pdvel. DcsbatereaI ,

, 1 L l' v f v f v. I 1 ' ,'1"CClllzel Sc:l~ tt"COUEI. sa se aea (lUpa t:).J~2 regu.e 2 JliStl\lel romane.
el c?L~)~"'l '""r''''-'n 11,)/,-·I..·---t t 'i .".:...~~-.~ l·jr..... ~JPI-~o~,l -'ofri'lOVltill~ l.:: l c, i .: , 1 u.ll CI ) L 1 oJ ~ l li ~L ~ .' ~. ~ \.,,' :: u \..! 1 L l (:. ~ : .. ~ tl.;! 1I ~" ( • •

sa si d',-·::'·"··" 11:1 s'a'o; COi1.:~oo~ti!t d·..::;t:,:[ '111c.,,:-rO'I·j' f,,·0:"-;eI1'i pontru... J I -- ~. ' ~ -- ..... '-- .... .. ...... ,-' L ~.~ \ '-

11 ··'lt;'11... ·... -·":".~ ··.,·\-,'">i 'l)f""',; :""rloc~,.t.::ll :,··"n.~/·~,~.t;:'i (tI ·:t .....')~lll"taV I)P01['~ll linJ.c (.lI Voo, .'.'.", ti, v, '''~ ~ ~l',. ("',.--:·,,·.u;'J. [o.. U[l.~ C.. t~' 1

ti 111 ") _. ;:lr ·' "'"lt.~ el t .. t>b t ·:" ~J. rr·'.... ·~l~--.':"·~; .... ::-' "', ...... ~ t .... 0 .... t .... tn."" ,=J.~ t)en'"!= ~l Gţ'·J.)" . • ;.;\ ( l,,- .tII s~ ",,0·... :::.;,1.:.'.1 1.1Il,<!.. ,1..:cc1,·:1 ;:.1.11.1\( L ~

tru asteI1:.lre,.1 o<.:;lrtei s.J!e, Dii1 dCI...";· " ·,zmni'5. il scris el ':i..1istola
I ,.

d v 'f '~I '. "r', t· . . , l' t ' Isa d OL:u ccn't~ :UlJ:.lI SE.1..l 11[110 :~:.\ll°11nt[r:c,U:1 aces ~i:,), ca e
"sti încă.!zca:c.1 dallll lui Dlln1r!\~7.eL~. ;,rimit cL; dâ:13Ul prin hiro"
tonie", apostolul repetă prcven;rC~l .:.-'. co'ntra netrebnicci fJrăiri

desarte a unor ustfel de invătălori 11l1,·:cinosi. ca fmineu si Filit, si
ti, "

deasemeneu îi prezise ~i zHele grele,' ce aşteaptă biserica. După

aceea, vorbind de situa1ia su, aposll.,[ul SPUfiC deadreptul, că el
deja devine jerlfei si \Temea trcc2rci ~:(lle din această l11nw i'l <::n<::it.,
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"Lupta cea bună m'am luptat, curgerea am' săvârşit, credinta am
păzit. De acum mi se găteşte cununa dreptăţii, pe ca:-e mi=o va da
Domnu!, Judecătorul Ce! drept, în ziua aceia j şi nu numai mie,
ci si tuturor celor ce au iubit arătarea Lui". Vorbind de chinui",
toarea sa singurătate, deoarece toţi colaboratorii săi, afară de
Luca, s'au impră~tîat în diferite ţări, el ruga pe Timotei să vină

la dansul cât mai curând şi să ia cu sine pe 1\/!arcu, care i se
părea lui de trebuinţă ca 5ă:i slujească. Impreună'cu aceasta aposto::l
lui; porunceşte lui Timoteiu, ca atunci când ,'a veni, să ia cu sine
şi felonul, pe care el l:a lăsat în Troia la Carp, şi cărţile, mai
ales cele de piele. După aceea, prevenind pe Timoteiu contra
alămarului Alexandru, care Cdllzasc aposlolului atâta rău, el incheie
prin trimiterea de salutări din partea Douilor convertiţi de dân"
sul: Evul, Pud, Lin şi Claudie. "Domnul Iisus Hristos cu duhul
tău. Harul cu voi. Amin".

Nu se stie, reusit:a oare Timoteiu să apuce pe ap. Pavel, ,
încă în viată? Cauza sa a fost su=

, ,
pusă unei noui desbateri, şi de data
aceasta majoritatea judecătorilor,

poate sub presarea vulgului, înclină
către o sentintă învinuitoare, si, ,
ap. Pavel a fost condamnat la de"
capitare. Sfârşitul mucenicesc al Moneda oraşului Tars

lui s'a săvârşit în al treisprezece"
lea an al domniei lui Nerone, si anume la 29 Iunie, care zi se si

1 ,

cinsteşte de biserică ca ziua amintirii a celui mai mare dia apos"
toli împreună cu confratele său, apostolul Petru, care a suferit
mucenicia în aceeasi zi cu dânsul.,

Asa si=a incheiat viata sa. marele e."ostol al ncamurilor, care
) ) , ~

a slu)'it Evangheliei mai mult decât to~i ceilalti aoostoli. Acesta, ,.
a fost cu adevărat vas ales al lui Dumnezeu, în care au fost puse
darurile cele n~;]i a!e:;c, mai mari ~~i mai felurite, ,,?vlultora si al~, , ,
tora din sfintl o:; ddt Dumnezeu dMW"j mal"i, zice unul din marii,
biografi ai ap, Pavd, dur nici ULHIl din sfinţii lui Dumn;:;-:su n'a

l ' . ~ ,,,.~,. ,'f l - "1 rV t '11'{"iJ IOS lll:::d a5cm2n.',~ ~:l:':;l!lle ;:1 ehd.<:',] [J'-~iH:, ntC10~ -.1.d n l~ pr:l l

darurile :::,1. Duh ii: 'J~~tCl rC'\'2i':',,:rc, n\l ptdat in trupul .:<lu cd
muritor o pecc:~ el,;': ::'':: cvic\,>..:tJ a "D:W,1;"'::'1l. In curgerea vk',ii
.s~le el n'a fost .Jd ,,: .! ~!rmd ;':,~Ior llIai \' .'l'~ IO'fnici apostoli, __,:i

lJ.l"d indJi':11d, s'.J L12L::,:' ~l;j('ct d~J';LP)ra tuturo: c ..'!or nlJi măre:i dint1".~
J J l ,

sfinţi, care Cl1.llC"'a. cii:i c.;;::el linlp s'au silit <1 ~lrmczc pilda lui în
slujire şi c1cvotam'2l~t lJomnului", Epislolck 1:1:3J.te ele dansul ciupii
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sin~ au devenit unul din cele mai inepuiz.abile izvoare ale adeyă:r

ratei cunoştinţi de Dumnezeu şi de edifi.care duhovnicească, şi

lumea creştină cu dreptate îl consideră cel mai mare dascal al său,

in faţa căruia pălesc toti ceilalţi lucrători următori din ogorul
Domnului.

--...._....,Sl>~c:; ...._----
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CAPITOLUL XliI.

INCHEIEREA VEACULUI APOSTOlle

n acelaşi timp cu ap. Pavel a suferit moarte
mucenicească şi ap. Petru, care. astfel şi"a în"
cheiat activitatea sa apostolică tot în capitala
acelei lumi păgâne, pe întâii născuţi ai căreia

el i~a primit cândva cel dintâiu in biserica lui
Hristos. Dar el, cum se stie, curând a trebuit

1

să cedeze câmpul de activitate în lumea pă ..
gână aceluia, care special a fost chiemat să fie
apostolul păgânilor, şi in adevăr el curân.d a
lăsat cu totul acest mare câmp ap. Pavel ~i

aproape esclusiv a devenit propoveduitorul
Evangheliei printre iudei precum ai Palestinei,
asa si ai altor tări. Ca unul din verhovnici'l

, I ,

apostoli, el era bine cunoscut tuturor biserici~

lor principale. In Corint, la împărţirea creştini:

lor în partide) unul puse pe s:indar-dul său

numele hli Petru SJU Chifa. El a intemeiat cc'tteva biserici în di:
ferite pr(I\'inc1i ale Aski Ivlici ~l [h~[1tnl întărirea 10,' in credinţă

se l1dres:i c~rl'::: ele cu o epistolă, in care, înlre altel·~, al:l1i:lk~le şi

insesi tările. Si anume el se udresil Cli epistola către "colonis,tii,), .

răspâncliţi în Pont, în Galatia, in Capadochia, in Asia ~i Bitinia"
(1 Petru, I. [). Prin această indicapunc se determină în parte acea
carieră apostolică, pe care a străbZitul:o el. Dar el nu s'a mărgi~

nit nici numai lu aceste ţări) şi in ravna sa apostolică a pătrunş
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chiar în Babilon) ca si în această tară d~ robie să vestească COJI
o 1

naţionaliIor săi adevărul Evangheliei. Dup,ă mărturia lui Iosif Fla-
vie, .în Babilon erau o mulţime de colonii iudaice, cari erau re"
mirhite p.rin bogăţia şi prin darurile lor bogate pentru templu:
Ultimile erau aşa de preţioase) încât, pupă mărturia aceluiaşi

istoric) era nevoe de două forturi pentru păstrarea lor, şi când
aceste prinoase se trimiteau la Ierusalim) atunci ele erau în
soţite· de câteva mii de iudei, ca să le afigure contra bandiţilor

din, Partia. Predica ap. Petru printre iude,ii babjloneni a fost înso
ţită' de un succes binecuvântat şi' în prim!a sa~pistolă el transmite
bisericilor Asiei Mici si salutări dela »Biserica din Babilon", peo .

care el o numeste "aleasă". Tot din această epistolă se vede, că
I .

. Ruinele căii Apia din RO!l1a

col~boratorl ai săi în acest tirI1P . erau Siluan şi ,'Marcu, cari au
fost la vrem~a lor şi colaboratorii ap.Pavel. Această .împrejurare
ne arată, ce comuniune strânsă exista între apostoli şi cum ei,
activând) aşa zicând, în extremităţile opuse ale lumii, se aflau în
contact permanent 'prin unii şi aceiaşi colaboratori pe ogorul
evangelic.

Deja la anii Înainta\i ap. Petru, urmând oarecum cursului
vieţii) care tindea spre Roma ca spre centru) plecă spre capitala
lumii. Des[)re sederea lui acolo există Ilumai niste traditii neclare.

I I ,

După îlwăţătura bisericei romane) el ar fi fost primul episcop al
Romei si er fi păstorit acolo douăzeci si cinci de ani. Dar această., I

învăţăturli seană în vădită contrazicere 'cu datele cronologice
evidente) care arată), că apostolul a sosit în Roma numai cu pUII

'"ţin înainte de moarte. Evenimentele principale din timpul şederei

sale în Roma au fost, conform cu· istorisirile de mai târziu, conll
vertirile săvârsite de dânsul 'a lui Filon si senatorul Pudent cu

o o
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două fiice ale sale Praxida şi Pudeţiana şi disputa sa publică cu
Simon magul. Acest înşăIător, suferind înfrângere în învierea unui
tânăr mort (cn.re minune a fost săvârsită de ap. Petru), însfârsit. , .
s'a încercat să înşele poporul prin încredinţarea, că el se va ridica
la ceriu. Dar după rugăciunea apostolilor Petru şi Pavel, el a fost
părăsit de demonii ce..l susţineau şi s'a prăbuşit la pământ, sfărâ::

mându::se pânăla Sânge. In timpul prigonirii lu Nerone, ap. Petru,
după rugăminţile stăruitoare a'le creştinilor, ar fi vrut să plece din
Roma. Dar, când el eşise pe porti afară, atunci l=ar fi întâlnit
Domnul, Care .îşi ducea crucea sa şiPetru L=ar fi întrebat: ",Doamne,
unde mergi '?" Merg în Roma -- zise Hristos .... să sufăr iar răstignire

pentru tine"., Apostolul, simţind toată puterea acestui blând reproş,

,s'a întors înapoi si a fost închis în temnită la Tulianum. Acolo el, ,
a convertit la credinţă pe temnicerul său, izvorând:miraculos ~pu

'p.entru boţezul lui din pardoseala de piatră a temniţei. Văzând

acesta, cum pe femeea sa o duceau la torturi, el se bucură de
această călătorie a ei "în patrie" si numind=o nu pe nume, cu. .

glas' tare o chie~ă la băr~ăţie veselă: ,,(), adu=ţi aminte deD~~::

nuU" El însusi a fost torturat în 'aceeasi' zi ~u ' ap. 'Pavel.' Etj;e, . ..' '. " ..... . ...• --
despărţiră 'pe' calea"Ostia, şi, ap~ Petru s'a dus. dtip~aceea pe '-,y~rlS

fuI Ianicolului, . unde, a,":fost .si 'răstignit, : dar nu'- 'in . pozititin~a
. '. " . '"'' .. ,. . , .,...

obisnuită.·ci, .după' cererea sa, .cu capul: în jos, p~entrucă el"s'a .'
. ) . . . - .

considerat nevrednic să moară 'în acelas' mod cu Domnul său., .

Cu puţin înainte de moarte el a scris a doua epistolă soborni"
cească, ca ultimul său testament către aceia, căror,!- el le propove=
duise mai înainte. In această epistolă apostolul, între altele, previne
pe creştini contra a diferiţi învăţători mincinoşi, Il care introduc
diferite eresuri şi, lepădandl1=se de Domnul Celce i=a răscumpărat,

îşi atrag singuri asuprăşi grabnica peire,". 'In epistolă, între altele,
se face referire la epistolele ap. Pavel, că într'însele "este câte
ceva greu de î~lţeles, că ignoranţii şi c,ei slabi, spre propria lor
pieire, denaturează, ca şi pe celelalte scripturi" (2 Petru, III, 16).
Această referire ne arat~ iarăşi, că apostolii aveau o activitate predica"
torială Cll puteri comune, îrnpărt2î:-:inc1u=sc recil)rOC si cu epistolele. ,
lor, în care se lucra tec10gia bisericei ecumenice.

Dacă,s sărăcăcioase ştirile despre" vcrhovnicul apostol Petru,
încă si mai sărăcăcioase sunt ele telativ de ceilalti apostoli: Stând

I ,

în Ierusalim până la sinoelul ierusalimlcan, ei după aceea, ca nişte

vplturi înaripaţi, au zburat în toate purţile cu predica Evangheliei,
şi: despre activitatea lor nu s'au pllstrat nici un fel de monumente
scrise, deoarece ele s'au imprimat numai în inima acelora, cari

1
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au primit=o. Din această cauză, despre dânşii s'au păstrat numai
ecouri neclare în tradiţie.

După mărturiile tradiţiei, ap. Andrei şi"a ales cârnpul activi"
tăţii sale apostolice ţărmurii Mărei Negre, aşa numita Sciţie. Ţăr"

murii acestei mări erau semănate bogat cu colonii greceşti, cari
se aflau în contact permanent cu popoarele nordice, dela care
materialele brute, cari se adl:lceau diril fundul ţării, se transportau
pe marea în Asia Mică şi Grecia. Ca,uza, pe9frt..ţ care a ales el

, de câmp al activităţii sale apostolice abume această'ţară, ,a putut
fi aceea, că el însuşi se afla în raporturi apropiate cu grecii, cum
arată şi numele său grecesc, şi deaceea putea conta mai mult pe
succes. După o tradiţie mai târzie, el nu s'a mărginit nici la ţăr=

murii Mărei Negre, ci s'a îndreptat şi în adâncul ţării, şi acolo în
munţii 'Chievului; infi~gând crucea, el a' rostit marea sa predică

despre aceea,' că harul dumnez.eesc va străluci în ;acesti munţi si
. . .' . . ..' .~. - '

se va ddicaun mare .oraş. Apostolul Andrei a suferit moarte.
m~rţirică în oraşul Patrah' în ,Ahaia, fiind răstigl?-it 'pe un~eosebit

fel de cruce': (X), care e 'cunoscut sub' denumirea,(de:' cruceasf.
'A'~'drei. . . ' ' '" . ,

.' ,~:': .Sfâl?-tul· Iatov, frafete:' "Domnului,' 'după'<iri'oartea lui,~ Iacov' al
luiZevedeu, ~ fost episcop al bis'ericii Ierhs'~iiI?til~i' şi s'a 'distil-i's
prin aşa severitate în viaţă, că se bucura de:'inare respect chiar
şi din partea iudeilor,. aşa că lui îi era .îngăduită intrarea în
sanctu'ar~ deşi acest drept era rezervat ,numai preoţilorîu'dei. El
'a suferit moarte martirică chiar în Ierusalim, 'şi autorul principal
al morţii lui' a fost arhi~reul Hanan cel tânăr, ultimul din fiii arhill
'ereului Hanan, pomenit in Evanghelie. Ura contra lui Hristos şi

.cr'eştini, adusese deja casa lui Hanan la pătan~a mânilor sale cdmi"
nale cu sângele lui Hristos şi a întâiului mucenic Stefan, la apro::
barea uciderei lui Iacov, fiul lui Zevedeu şi la stăruinţele de' a
obţine şi moartea ap. Pavel. Aceeaşi ură neadormită acum atrase
pe tânărul Hanan, om de un temperament ursuz şi autoritar, la
O nouă crimă. El se folosi de un prilej neaşteptat defavorabil,
ca să dea la moarte pe fratele Domnului si astfel să aducă încă,
o lovitură bisericei cre~tine. Fest, dreptatea, căruia a mântuit viaţa

ap. Pavel, şi care 'a fost unul din cei· mai respectabili procuratori
romani ai Iudeei, murise după o scurtă guvernare de doi' ani.

'De succesor al său fu numit Albin, dară pânăla 'sosirea lui' trecu
un mic igterval de timp, în vremea căruia Iudeea s'a aflat sub
privegherea depărtată a legatului Siriei. Agripa, II nu era in Ieru
salim. In asemenea timp asprul şi îndrăsneţul saducheu, cum era
~c~st arhţereu, u~or a putuţ. să îfP.pingă sin~driul să=~i înalţe at,lto"
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ritate~ şi din nou sa=şt însuşească drepful de a co'ndamna ta moart~

care;' riguros vorbind, deja nu=i mai aparţinea lui. El nădăjduia,

că această încălcare de drept romanii sau nu o vo'r observa, sau
vor privi la ea printre degete, deoarece ei erau foarte toleranţi în
toate celece se făceau în interesul fiecărei religii îngăduite de lege,
şi, fireşte, nu aveau plăcere să se amestece într'o treabă, căreia- nu
i se da importanţă politică. 'Insufleţind sinedriul cu propria sa
îndrăsneală, Hanan îl sfătui să aresteze pe Iacov şi pe alţi creş=

Uni de samă. şi să=i ucidă cu pietre. Ca acuzaţie în contra lor,
negreşIt, a" 'servithulirea de Dumnezeu, deoarece în tot cazul
pe Iacov nu:l puteau învinui de "călcarea legii". Dacă Iacov ar
fi" fost atât de urât, ca sf. ap. Pav~l, atunci poate nimic n'ar fi
rămas de spus mai mult. Dar Iacov în Ierusalim, asemenea lui
A.n·aniaîn Damasc, era adânc respectat de iudei, nu mai puţin şi

de creştini: El deasemenea era" bărbat evlavios după lege,
:aprobat de toţi iudeii, cari trăiau acolo Il'(Fapt. XXII, 1Z). .

.' Nu ·numai convertitii cei simpli la crestinism, ci si unii din, "
'cei "'mai ;respectaţidin oraş şi din cunoscuţii legişti ':deasemenea
:se întristară de această nebunească ucidere a credinciostilui ·na"
zoreu.Ei se. hotărîră;săapere.p:~ ţ1işte a~tfel'dec cetăţ~ni de trufi~·
sângeroasei :case. si~dăd'ură.. pl~ngere,lui~Agripa IL ~.Acest rege

.~. . ~ J ", "~'. __.. '::' ..... , , '~ 1.\.;. -':. • ... ~~:

ascultase apărarea ap. 'Pavel' in~intea'lui )~'est<si .era.; capabil să
. . . ..' , " .... . ,. " . '.' .

'privească mai dulce la creştini, decât" se considera politiceşte din
partea tatălui său celui viclean şi fără de socoteală. Ei dease"
menea se jăluiră noului procurator. Albin, care acum se afla în
cale între .Alexandria si Ierusalim. Urmarea acestor' plângeri a

. , .

fost (iceea, că Albiniu scrise lui Hanan o observaţie aspră pentru
nelegiuita lui silni,cie, şi Agripa simţi, că el putea, fără să expună

la primejdie popularitatea sa, să=1 lipsească de arhierie, deşi el o
ocupase numai de trei luni. Dela ap. Iacob a rămas o epistolă

sobornicească. Motiv pentru scrierea ei au servit nenorocirile
externe ale dredinciosilor, mai ales ale celor din iudei, si dease=I ' ,
menea reaua întrebuinţare a învăţăturii despre justificarea prin
credintă. De aceea în ea cu o deosebită insistentă se expune, ,
importanţa faptelor bune pentru justificare. Afară de asta, într'insa
se dau diferite poveţe şi intre altele se expune învăţătura despre
taina sfantului masluşi a ispovedaniei. Sf. Iuda, fratele lui Iacov,
a propon~duit în diferite ţări ale Asiei şi a, suferit moarte mar..
tirică în Fenicia. Lui îi aparţine o scurtă epistolă sobornicească,

în care apo~tolul previne pe credincioşi contra a diferiţi necredin"
dosi. cari se furisaseră în biserică si umbla într'însa pe căile lui

• ' ) 1
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Cain, pricinuind sminteală la cînele de dragoste şi hulind în tot
felul pe Dumnezeu.

Sf. . apostol Vartolomei (Natanail), după tradiţie, a propoveJll

duit în India şi a dus acolo Evanghelia, sf. Mateiu. După propo
veduirea in Licaonia şi Armenia, sau a fost torturat cu jupuirea
pielei de pe dânsul, sau a fost răstignit cu capul în jos în Alba:s
nopole, din Armenia. Lui i se' atribueIremarcabila sentinţă, că

n teologia în acelaş timp .este şi mare,. şi foarte ,mică, şi ·Evan:l
ghelia este largă şi mare, şi peasemene~ şi strâp~ă".' .

Sf. apostol Filip a propoveduit în Frigia şi Sciţia şi a suferit
mucenicia in Ierapole.

Sf. apostol Matei, după tradiţie, a propoveduit în Parţia şi în
Etiopia şi în urmă a n1urit muceniceşte prin ardere. După o
veche mărturie, el se nutrea numai cu iarbă si ducea un fel de, .

.viaţă,. după simplitatea şi abnegaţia apropiată ascetismului.
Sf.. apostol Toma, numit apostolul Indiei şi, după tradiţie, a

întemeiat comunităti crestineîn .India, care si astăzi· se .numesc.» ). ~

Peşte din lacul Galileei

cu numele său. .După aJtă tradiţie, el a propoveduit în Parţia.

In veacul al patrulea mormântul lui se găsi in Edesa.
Sf. apostol Simon Zilotul' a propoveduit . Evanghelia după o

tradiţie în Babilon, iar după alta in insulele Britanice,. unde:a şi

fost răstignit. .
Sf. apostol Matia, care a fost ales în numărul celor doispre:s

zece prin sorţi, era din numărul celor şaptezeci, a propoveduit
Îrr Etiopia si a suferit moarte martlrică Îrr Ierusalim.,

La aceste sărăcăcioase stiri se si mărginesc informaţiile
~ . J ,

noastre despre străbunii duhovnicesti ai omenirii Noului Testa lll,
ment. Acesti luminători ai . lumii au dispărut dela ochii nostri, '
simţitori, dar noi stim, că ei au luminat si au instruit lumea. Ei, ,
n'au căutat pentru sine slavă pământească, ci au căutat slava lui
Dumnezeu şi mântuirea omenirei, şi această activitate a fost în d

cununată de un miraculos succes: Pescurii Galileeni, cutrierând toată

lumea, au făcut o astfel de Il pescuire de oameni miraculoasă",
asemenea căreia nu ne prezintă alta istoria vietii religioase,mo:s
rale a omenirii.
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laţi cei doispr'ezece apostoli, esceptând numai pe singut
apostolul Ioan, îşi terminară activitatea apostolică inainte' de eve"
nimentul, care a avut o enormă importanţă pentru întărirea bi"
sericii în lume, anume în senzul dărâmărei definitive', a iluziunilor
false ale iudeilor despre o împărăţie mesianică pământească. Acest
eveniment a fost dărâmarea Ierusalimului şi a templului.

Iudeii niciodată nu s'au putut împăca cu punerea asupra lor
a juguluibiruitorilor păgâni şi necontenit s'au raportat cu ură

cătră 'romani, aşteptând numai prilejul, ca să, se elibereze de sub
. stăpânirea lor. In această privinţă ei erau cei mai nesupuşi şi răz

vrătitori supuşi ai Romei. Toate celelalte popoare comparativ se,
.împăcau uşor cu jugul impus lor, ba unii chiar din ei considerau
acest jug un bine, pentrucă mâna puternică' a cuceritorilor insta"
ura pacea internă şi externă în locul luptelor necontenite lăuntriceJ

care storceau puterile lor morale şi fizice. Sub raport religios po.:'
poarele păgâne, deasemenea se împăcară uşor cu cucerirea şi 'cu" ,
rând se deprinseră să vadă în panteonul roman un .sanctuar 'co" .
mun pentru dânşii, ~i în îrrip~ratul roman'o întrupare' comună a
di~iI.lităţii. Cu totul altă ceya era cu ,Iudeii-':Ţoată. istoria lori:::a
separat de lumea păgână.,ţ>riri,o prăpastie ,-de}'hetrecut. Ca'::popoi
ales;· căniia"i era încredinţat~ .spre păstrare: inâr'~ţef adevărjeligio~,

ei după dreptate se -consi~erau 'luh1ina,c'raz~lECcăreia trebuia CU'-·

timpul să se răsfrângă şi peste toate celelalte popoare. Această supe.:
rioritate moralo:religioasă în mintea poporolui. iudeu, cu trecerea
timpului, căpătă un caracter 'mult mai material, şi' Mesia cel aşteptat

de dânşîi li se prezenta lor deja nu numai ca izbăvitor al omenirii, ci '
şi ca cuceritor politic, înaintea căruia trebuiau să se plece toate cele'"
lalte 'popoare. Această iluzie iudeii o nutriră în curgere de veacuri
întregi, ŞI iată spre groaza lor, către timpul venirii lui Mesia, cum
arătau toate semnele, ei deveniră robii unor păgâni aspri şi in:::
trară în calitate de popor' neînsemnat în alcătuirea unui colosal
imperiu, unde, evident, trElbuia să piară libertatea politică a tuturor
popoarelor. Astfel toate duziile lor se prefăcură oarecum în praf
în faţa realităţii desnădăjduite şi întunecate. Dar ei nu se puteau
împăca cu aceasta si subordonarea sub romani o considerau nu",
mai vremelnică, astcI)tand, că va veni în fine asteptatul Mesia si, "
va arunca uriciosul jug. Când adevăr'.ltul '1vlesia a venit, dar n'a
fost recunoscut de dân:;ii ca necorespunzător astelJtărilor lor, atunci

I •

aceasta a pus pe iudei într'o situatie' încă si mai tristă. Ei văzură,
I • ,

Cum mulţimi întregi de P9por recunoşteau de Mesia anume pe
acel proroc din Nazaret, pe cari ei nu numai că l.au lepădat, cI"l
Supusese la cele mai grozpve torturi şi la o moarte ruşinoasă, şi
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Clceastafără voie zdrobi in ei şi a~ea nădejde mesianic~, car.e până
atunci susţinuse duhul lor, deoarece fără'voie trebui să 'se furi~

seze în constiinta lor ideia fatală, . nu cumva au răstignit ei pe, ,
adevăratul Mesia'? Dacă e aşa, atunci a perit orce nădejde pentru
viitor. Si iată, oscilând între aceste indoele întunecoase şi între, ,

o semiruinată nădejde, iudeii deveniră din an în an tot mai ne=
mulţămiţi, mai iritaţi şi răzvrătiţi. La aceasta nu puţin a contribuit
şi însuşi romanii. Faţă de iudei efi se raportau cu deplin dispreţ

şi neglijare, şi considerându=i drept. poporul cel mai murdar şi mai
rău, ,nu se sileau nici măcar să le ~ altuiască ordinele· lor cetăţeneşti,

cum făcuseră cu celelalte popoare, ci pur şi 'simplu ţinură pe iudei
in mânile lor aspre si priveau la dânsii ca 'la un articol de venit." .
Toată Iudeea fu dată în arendă companiei strângătorilor de dări,

cari, prin subalternii lor vamesi, supseră din popor si ultima vlagă,,. ,
supunând mulţimile poporului la, datorii de. neplătit şi la sărăcie.

La numirea a înseşi guvematoriloţ, romanii nu se, gândeau la ale=
gere şi de obiceiu trimiteau în Palestina' persoane, car~ te miră

de se .considerau destoinice pentru alte provin~ii. Majoritatea pro=
'curatorilor erau ,oameni fără nici o .normă monilă;. ,ei priveau la
guv~rnarea inc~ediriţat~.l~r.(Cl ţării·esclusiy~â ..tajm articol.de ve..
nit şi,.recurgeau.la tot:.~el~.1... ·.de .n~dreptăţţ ·şi.rîn~~Iătorii- R~~işorţi
nominali ai Iudeei, fiind irr .. atârna'fe· totală de romani, se ,îngrijeau
numai să se susţină pe' sine si în "acest scop înăbuseau orce. miş.

. ,. 1 I

care în popor. A.utorităţile,superioare ale poporului, cu deosebire
saducheii, .~ari. deţineau în lTlânile' loi vrednicia de arhiereti,. erau ,
deasemenea străini de popor şi, îngrijindu:se esc1usiv de 'propriile .
lor interese, găseau de birie să se" târască ruşin05 înaintea autori:!,.
tătilor romarie, iar nu să tindă de neatârnarea politică a poporului-.
Patriotis~ul se mai păstra încă numai într'e fari~ei, cari .singurii
mai visau lepădarea Jugului roman, dar această dasă era prea
făţarnică, ca să ia făţiş oarecari măsuri pentru uşurarea soartei.
poporului, şi dacă tindea la neatârnarea politică, apoi nu din c6m~

pătimire pentru popor, ci nu'mai din ambitia bolnăvicioasă, care
1 ' ,

nll=şi găsea destulă satisfacere în starea prezentă a lucrurilor.
Şi iată astfel iudeii mai bine de q jumătate de veac cu ne=

ptăcere suportară jugul uricios. Pe fiecare an JURul devenea tot
mai greu, nemulţămirea crestea si în acelas timp se întuneca nă=" ,
dejdea în miraculoasa izbăvire din partea lui Mesia~ Procurat.orii
se schimbau' des, dar de fiecare dată, se iveau persoane ţot mai
rapace, cari duseră poporul iudeu până la' o cruzime nemărginită.

Deja Felix şi Fest, care avusese prilejul să examineze c'azul ap.
Pavel, insemnară cârmuirea lor cu multe cruzimi şi nedreptăţi,



dar următorui proclirator Âlbin a fost încă si mai rău si făcu dirt
• •

funcţiunea sa un izvor urât de prădăciune, deoarece vindea' toate
pe bani, P<1nă şi nepedepsirea celor mai primejdiosi criminali. "Nu

, .
era un aşa rălI, spune Iosif FIavre, pe care el nu l"ar fi. făcut în
timpul' cârmuirii sale". Dar lui i"a urmat Hesie FIor, care l"a în~

trecut chiar în această privinţă. După spusa aceluiaş iS,toric iudeu,
acesta a fost oarecum un calău, trimis pentru pedepsirea de eri..
minali. Jafurile lui erau aşa de mari, încât s'au pustiit prinpră~

dăciunile lui oraşe întregi şi ţinuturi. Nemulţămindu::se cu aceasta,
el voi să se. folosească şi de tezaurile templului. In numele împă..
ratului el ceru, casă i se dea lui din tezaurul templului şapte~

sp.re~ece talanţi. Când iudeii refuzară, atuncea el voi cu putere,a
armată să pătrundă la tezaur. Dar aceasta nu o putură suferi iu::
deii şi se împotriviră lui cu puterea. Se produse un măcel de
uliţă" car.e constrânse pe FIQ'r să renunţe la încercarea sa.' Iritaţia
între aceştia ajunse la un' grad. neobişnuit. In oraş se formă un
partid,: care se hotărî s~ o rupă cu- romanii. La templu avu loc o
adunare sub prezidentia lui E!iazar, .fiul lui 'Anania, sîlaadunare

'. ' .' ~'. _ .' •.~ J -.- :~ . .

se' hotărî să respingă prinosul anual al'îniparatului'pe.n'triftemplu,
'~~re se făcea 'de pe' vremea lui:Iuliu ',CeiafFAce~tâ'~)~'/"semhul

- .- -.-. . '. • . . ".\:' . ~". . ...:. . ~ .>-~ •.- '. ...... •

direct al lepădărei depeI1denţet de ROffiQ) răsco'ală c6ntd(s:ezarului..
Din această cauză, deveni războiul'inevitabil,'şi în agevăr' s'a în"
ceput acel renumit războiu iudaic, care este fără exemplu în isto=
ria lumii după grozăviile cruzimildr şi vărsărei de' sânge, care

,l:au însoţit şi urmat.
Când la cererea definitivă de a fi îndepărtat uriciosul Flor,

iudeii au fost refuza,ţi, atunci in Ierusaiim, se produse răscoală şi

răsculatii luară orasul în stăpânirea lor, precum si turnul forti",. .
ficat Antonia, măcelărind garda romană, ce se afla acolo, scă::

pând numai un sutaş, care"şi răsctimpără cruţarea prin primirea
circomciziunii. Arhiereul Anania, ~are se ţinea de partea roma"
nilor, se ascunse în canalul de aptL dar fu găsit, scos de acolo
si ucis. Răscoala se întinse în toată Palestina si Siria si fu pretu'". ' ,
tindenea însoţită nu numai de măcelărirea garnizoanelor; romane,
ci si de măceluri sângeroase între greci si iudei, dusmănia de, .,
moarte între care, în acest timp, atinse cea mai mare ~ruzime.

Pentru îl1,)bu~irea r5scoalci au pictat spre ,Ierusalim c,lrmuitorul
Siriei Cestus Gal, dar acesta la Vetofone a suferit înfrângere,
care încd si mai mult stârni duhul răsvrăWilor si aprinse fana:, l ' )
tismul lor. Atunci se văzu, că foqde prezente romane erau insu"
ficiente pentru potolirea răscoalei şi,' guvernul roman trimise Ia

" - l<;lori:l l1i 41 ic1i", voI. VI. 10
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locul răscoalei pe Vespasian, unut din cei mai buni generali ai
săi, .căruia i' se puse la îndămână armată destu~. de suficientă, ca
să răsbune contra iudeilor cu vârf si îndesat, rusinea suferită de. ,
romani. Vespasian îndreptă pri~a sa lovitură spre. Galileea,
care se apăra ~u o armată de o sută de mii de oameni tineri,
sub comanda cunoscutului istoric iudeu Iosif Flavie. Se înţelege,

că acestui din urmă i"a fost greu, ţu armata sa adunată în pripă

şi neinstruită, să reziste contra vitJ~jiei încercate":a romanilor, şi

oraşele căzură unele după altele, e:kpunându:=se,6nei" grozave dis"
trugeri din partea romanilor înfuriaţi. Primul oraş, care căzu d

fost Gadara, şi intr'însul, precum şi in satele înconjurătoare, toţi

bărbaţii, femeile şi cooiii fură măcelăriţi pe un cap. In curs de
patruzeci si sase de zile 1. Flavie. .,
apără Iotapotul; în' ziua~'a patru"
zeci si saptea a fost dată pier", .
zărei. '"40.000 de iudei au căzut"

în timpul ""asediului, 1.200 au· fosţ

l~aţi î~" robi.e şi oraşul o dat foc:u~
lui.·" In"· Ascalon o -au' .fost ucisi

o • ': o • "00 J

10.000 evrei." In Iafia au fost ucisi
". . ~ r.· . •

din e{ 27.COO, iar femeile si co.:
o • J

piii vândi.tţi în robie. In mun.:
tele Garizim mulţi samarineni au
perit qe sete şi 11.600 de oa"

meni au căzut de sabie. In Iopi au fost măcelăriţi 8.400 de
oameni, iar oraşul" ars. Dar un însemnat număr de fugari s'au
ascuns în ruine şi trăiau din prădăciuni şi" hoţie. Cu apropierea
osUrilor romane, acesti iudei o au fugit în "corăbii, dar în dimi", ,
"neaţa următoare s'a deslănţuit asupra lor o furtună şi după o gro"
zavă scenă de disperare, 4.200 dintr'inşii s'au înecat şi trupu"

o rile lor au fost aruncate la mal. Tariheea era oraş puternic întărit

pe mulul lacului Tiberiada. Romanii făgăduiră locuitorilor cruţure,

dar cu toate acestea. când oraşul a. fost luat, 2.200 de bătrâni

si tineri au fost ucisi, 6.COO mai voinici trimisi lui Nerone
, i' )

pentru lucru la săparea 'canalului Corint şi 30.400 de cetăţeni

din acest oras si din cele vecine, inclusiv· si cei pe care Ves~, . ,
o pasian i:fa dat lui Agripa Ir, au fost vanduţi robi. După acest
straşnic măcel şi. nimicire, aproape tot ţinutul se supuse învingă"

torului. "Gamala totuşi se împotrivi în<iinte. Ea se considera cu
cetăţenii ei .inaccesibilă) deoarece· era construită 'pe vârful unui

o munte, accesibil numai pe un singur drum, împedecat de o mare
. prăpastie. "Agripa o asediă zădarnic timp de ,şapte luni. Atunci
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asuprq ~ei păşi şi însuşi Vespasian. Strâmtoraţi de foame, de care
au murit mulţi, unii din cetaţeni se aruncau jos în prăpastie sau
se izbăveau prin canalele de apă. Insfârsit, romanii luară· si acest, ,
oraş. Iarăşi urmă un măcel grozav. Au scăpat numai două femei;
4.0JO de oameni au fost ucisi la apărare si 5.000 se aruncară, ,
singuri în prăpastie. Toţi ceilalţi, chiar femeile şi copiii,· au fost
tăiaţi .,bucăţi sau aruncaţi jos de pe' stânci. Muntele Tabor, pe
care"l intărise 1. Flavie, tot se mai susţinea. Romanii, prin o fugă

prefăcută, făcură pe unii din apărători să iasă. din oraş, iar cei- .
lalţi au fost nevoiţi să se predea din cauza lipsei de apă. Aşa s'a
-început acea groaznică judecată asupra poporului iudeu, pe care.
o prezisese cândva Hristos zicând, că natuncea va fi durere mare,
cum n'a mai rost dela inceputul lumii până acum, şi nici nu va
mai fi" (Mat. XXIV, 21). .

. Moartea lui Nerone si proclamarea .luiVesp~sian..ca impă., . . ~

rat, un timp oarecare .opriră bătălia nimicitoare, dar.ease· incepu
.iară şi incă cu şi mai mare cruzime, când V~~pasian însărcină

pe fiuLsău Tit· să termine Jucrulînceput de ~ânstÎl :. el potolirii iu
deil.):-. 'Tit se îndreptă direct spre ]erusaU·m'. sC.îri.~epJ un . asediu-

.• . • -. .'.. 0·.. .' ." )._'~•. :' . ..'

în toată regula a ca'piţalei)~deei.· Aceastc; e.r.a)Â}8-pril~e, .~nuJ· 70,
(74).•Tit dispuse arm~fa.sa" de.' 80.000 .împ~~j~i\1(6rasultit.{In .'ie-

~ . _ .... ._ . :. : '. ~ ...",,-.. ". : ' . .:.' .. . '. .
rusalim· erau de toţi numai 2:~OO de s<?ldaţî .instruiţ1,·dar. oraşul

era plin de zeci de. mii de 'închinători pentru 'paşti şi -de" fuga'ri,
cari acum isi căutau refugiu după zidurile lui şi luau parte la

). .

apărarea zidurilor oraş"ului lor. Romanii făcurăpropuneri de pace,
dar zilotii iudei nu voiră nici să audă şi le respinser~. Din" am"
bele părţi fu.iă arătate minuni de v,itejie, şi dacă asediatarii în"
treceau pe proti vnicii :lor prin iscusinţă,. ~n: schimb' asediaţii' in
locuiau neajunsul experienţei militare prin o furie aproape nebuf.1ă

în încăerări. Dar catastrofa era inevitabilă.Toate în acest asediu po",
meneau de grozava judecată DLlmnezeeasc~~asupra iudeilor. Aces~a

nu era un eveniment istoric obisnuit, si laceasta o recunosteau
" I

însuşi iudeii. Prin oraş circulau istorisiri despre semne gro?:ave
il peirii ce~i aşteptau pe iudei. Incă cu zece ani înainte de asediu,
la sărbătoarea Pastelor, în Sfânta Sfintelor străluci chiar la miezul. .

nopţii o lumină tainică, care s'a văzut timp de trei ceasuri; enor~

mele uşi de aramă ale templului) pentru deschiderea cărora tre
buiau douăzeci de oameni, deodată se deschiseră singure şi n'au
putut fi închise. La sărbătoarea Cincizecimi1i, preoţii au auzit un
glas tainic în templu, care spunea: 11 haideţi deaicea ". In fine, pe
nori se vedeau soldaţi de foc, cari' purtaI{ un război puternic
şi umpleau norii de sânpe. Cu patru ani înainte de războiu,
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când orasul se bucura încă de pace, in Ierusalim a ap~rut uh,
oarecare olTi grozav, cu numele. Iisus, fiul lui Anania şi la sărbă:s

toarea corturilor începu să răcnească lugubru în .templu: "Glas
dela răsărit, glas dela apus, glas. din cele patru vânturi cereşti1
Glas contra Ierusalimului şi a templului,. contra bărbaţilor şi fe::
meilor, glas contra întregului popor CI

• Poporul a vrut să~1 facă să

tacă şi::l supuse la tot felul de b1tăi, dar el tot continua să repete
una şi aceiaşi, mai adăogând inc;ă: "Vai, vai I05uitorilor Ierus a:s
limului 1" El nu conteni să scoată aceste strigăte lugubre până la

. Arcul Tit în Roma

înses războiul, si deja în timpul asediului esdamă: "Vai si mie 1"
, 1 ,

Şi a. fost ucis cu pietre, aruncate dintr'o praştie romană.

Asediatorii, între acestea, tot mai puternic încinseră oraşul.

Ierusalimul începu să simtă lipsa de aprovizionare şi mulţi fugiră

dintr'insul; dar Tit dădu pe toţi aceşti fugari la răstignire. Insuşi

oraşul deveni locul celor mai nebune măceluri Între partidele
rivale şi d grozave silnicii ~i jafuri. ZilotU, sub conducerea lui
Eliazar, se dedară la banditism fătiş~ Iar romanii avansau mereu
spre ziduri şi detaşamentele lor de prăştiaşi produceau gr~azhică

pustiire pe uliţi. La toate aceste grozăvii, se mai adaose şi o
foamete grozavă. .. .

Toate proviziile,· făcute de locuitorii particulari, au fost jăfuite
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.de ziloţi, si toti sutereau chinurile groza\Te ale foa·mei. Femeile si• • •
coriU cu plansete alergau pe uliţi, cerşind o bucăţică de pane;
tinerii umblau ca umhrele şi cădeau morţi de epuizare. Se pur"
tau chiar zvonuri,. cum mamele isi ucideau si=si mâncau proprii• • •
lor copii. Jertfele zilnice la templu conteniră din lipsa de ani"
male de j~rtfă şi a preoţilor, majoritatea cărora sau fuseseră

ucisi în oras chiar la jertfelnic, sau fugiseră din oras si ucisi de
t , 'J J

romani. Insfârsit romanii sparse zidul orasului, năvăliră în el si• • •
luară cu asalt turnul Antonia. Mai rămăsese de luat templul, de"
oarece' aproape de el şi intr'însul se adunase toţi iudeii, cari
ajunsese la furie nebună. Dar şi această din urmă adăpostire a
iudaismului n'a putut rezista contra atacurilor romane si in mijlocul

. .
plansetelor, sinuciderilor şi a celui mai grozav măcel, templul a
fost luat si prefăcut în cenusă. lvlarele jertfelnic fu acoperit cu, , .

ucişi. Curtile templului inundau în Sânge..Şase mii de femei şi

copii speriaţi în bocete grozave au perit în mijlocul ruine1or' in"
cendiate ale pridvoarelor templului. Romanii aşezară insiRnele legiu"
nitor lor in acel loc, unde fusese Sfânta Sfintelor. Punând. stăpâ:l
nire pe oraşul de sus, ei încetase de a ucide numai atuncea, când
obosiră cu totul de măcel. După mărturia lui I. Flavie, Tit avu"
sese dorinţa sinceră să cruţe templu;' d~r porunca n'a fost· exe=
cutată de' ostasii lui, atrasi de elanul furios al războiului. Pe de" .
altă 'parte, după mărturia istoricului -roman Sulpiciu Sever, Tit
avea ca scop premeditat să desrădăcineze creştinismul şi iudaismul
dintr'o lovitură, socotind că dacă va fi stârpită rădăcina iudaică,

atunci ramura creştină.va peri singură de sine. Cei mai falnici şi

mai frumosi tineri au fost crutati pentru triumful biruitorului. Din
, • 1

popor, toţi cei mai mari de şaptesprezece ani, au fost osândiţi la
munca silnică în minele din Egipt. Ceilalţi au fost trimişi în caii"
tate de cadou diferitelor oraşe pentru ucidereCj lor de fiarăle

sălbatece sau ele gladiatori, sau pentru nimiciI\ea reciprocă în
amfiteatrele provinciale. Tinerii de ambele sexe se vAndură in
robie. Chiar in curgerea acelor zi[e, când se făcea această distri"
buit-e, 11.020 ele inşi au perit din lipsa de hrană; linii, pentrucă

strJja lor nu voi să le:o dea, iar 1I1\ii,' rentrucă. . n'au voit. să. o
primeasc::î. 1. Fl:l\'ie determină nun".~ ntl robilor, luati· in ti,npui
răzl~)oiulul [a:-'::-.-.=',)O, iar numărul cek·:\.:c au perit in timpul JS2cliu:l
lui [a 1.100.000. Intreg numărul ce[ol' periţi în timpul răzblJiului

se determină [l1 urozava cifră de 1.337.-1-90, iar l)umărul r()bi[or
la 101.700; clar chiar si aceste calcule nu cuprind toate perderile

I I

elin timpul multelor ciocniri si lupte, si nu iau în!. samă. mu[timea
., I

acelora, cari pe întinsul întregei ţări llll perit de lboa[e ~i de ne::
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norocirea foametei. In timpul asediulu1i to!i arborii din imprejurimi
. l ' . l '

au fost t'ii1ţi, şi el~<1ceia întreaga vedet'c a localită!,ii cu rUll1e e el

c1rbonizate şi sângerate se schimbtlse până irltru atâta, că orcine
venind acolo, n'ar fi fost in starc să c\moască unde se află. Insu~i

oram!, a,ll ele i l](:ce.sibil cu forUîret,ele sale ma:,ive ~i incompara., ,
bile, Tit declară f:His. CJ i:1 aceJs!5, victorie vede lămurit mâna.,
lui Dumnezeu.

Asa s'J săv,i.:"sit cum ')\ita iudecută a lui DUlTIuczeu a::lIpra
ti· ;

iudeilor si a Donorului lor care durl.ă cerbicia sa I\'a cunoscut
J. • l I ;--{

vremea binecuvJntatei Sc11t.> cercetări, .n'a primit pc/ N!esia cel fă::
, ICI'

găduit şi astfel n'a îndeplinit marea sa predestinatie.a smoc 11::

nul cE:! neroditor. el a fost tăiat chiar dela rădăcină si si:a curmat• •
existenta sa nuJională. E\'enin~er.td acesta a â"ut o extraordinară• •
î~1se:nnătute pcnti'll biserică. EI a arătat chiar ~i iudaizanţilor, Cuf i

A\oneda in amintirea luării !erusalimului de către Romani

nu erau p~ţini printre creştini, că iudaismul şi::a trăit veacul său,

şi Vechiul Testament a fost curmat de mâna cea atotputernică a
lui Dumnezeu. Biserica lui Hristos trebuia să ocupe independenţă

deplină de templul iudeu şi de legea lui Moise, şi acestea toate
acum s'au săvârsit dela sine, în cele maiedificătoare evenimente.•
Când în anul 120, pe ruinele Ierusalimului, a fost construită Elia
CapitoIina şi creştinilor li s'a îngăduit accesul liber într'însd, pe
cand nici un iudeu n'a îndrăznit să se apropie de dansa, atunci
hiserica iudaizantilor si=a curmat practic existenta sa. "Pană la. , ... )

flcest timp", zice Sulpiciu Sever, "aproape toţi creştinii din Iudeia
păzeau lege], in acelaş timp se Închinau fui Hristos ca .lui Dum..
:~ ~zcu, dar după hotărjr~a lui Dumnezeu acest jug al legii fi tre"
buit să fie ridicat de p:. libertatea bisericW. Bi.serica Eliei Capito"
Hnci nu m3i era deja după. preferinţele iudaice, şi chiar formal s'a
szparat de iudei. Pentru prima oară în anul 137 ea isi alese de,
episcop al său pe Marcu, dintre păgânii netăiati împrejur. Eveni"
mentul acesta dovedi în mod mult semnificativ, că chiar în Iudeea
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viitoarea soartă a bisericei creştine nu mai era în primejdie din
partea iudeilor. Biserica atuncea s'a eliberat definitiv şi pentru tot"
de3.lI:13. de legăturile sinagogii şi putea să=şi realizeze în pace
prezicerea lui Hristos despre acea zi, când adevăraţii închinători

se vor Închina nu în muntele acela şi nu în Ierusalim, ci se vor
închina în tot locul cu duhul si cu adevărul.,
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I.ns~.la J~atmos : .

CAPITOLUL XIV

APOSTOLUL IOA"N, VIAŢA.ŞI ACTIVITATEA Lut

ar grozava judecată a lui Dumnezeu, care a
ajuns pe poporul iudeu pentru necredinţa şi

cerbicia lui, s'a săvârşit şi pentru ,î~p1inirea

prezicerHor clare ale lui Hristos. In cuvân=
tarea Sa de rămas bun,' sub impresia tristă a
',epădării definitive de către poporul cel ales,
Hristos a prc7.is, că El curând va \'eni iară

şi va cerceta din nou poporul iudeu, dar îl va
cerceta de data asta in calitate de groazilic
judecător, pentru dreaptă răsplătire p~l1trll el.
Cercetarea ace~sta trebuia să se să\'llrsască,
încă in viaţă fH:ld acea generaţiune, care era
vinovată de lepădarea lui Hristos şi de săvâr"

şirea groaznicei nelegiuiri a uciderei lui Dum:s
nezeu. ,.Adevărul vă vorbesc, nu va trece

n,eamul acesta, până vor fi toate acestea" (Mat. XXIV, 34), şi

prezicerea iJceasta a corespuns intocmai grozavei realităţi. La
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început Hristos a zis: uveţi auzi de războae şi zvonuri 'de război;

se va ridica popor asupra poporului şi împărăţie contra împără"

ţiei Ci. Şi în t:devăr, tot răsăritul în acest timp era în straşnică fer"
bere; Iudeii în răscoală fă tisti, iar ostirile din Ispania, Galia si

• " 1

Germania p2 de o part2, şi din Iliria şi Siria pe de.altă parte, se
îndreptară ~ prc l~oma pentru hotărârea intrebărei, cui după moar"
tea ILli N eronc trebue să. treaCd tronul împărătesc? "Vor fi înfo"
metări, molime si cutremure pe alocurea: si istoricii romani ne, ,
transmit, că în acest timp cu deosebită putere s'a prăbuşit asupra
omenirei aceste grozave nenorociri. Pe ceriu erau semne neobiş"

nuite: deasupra IUlIsalimlllui timp de un an întreg înainte de
războiu a lucit o grozavă cometă, în formă de secere, aruncând
prin forma sa groază asupra locuitorilcr. uToate acestea însă erau
începutul durerilor". In urma lor trebuiau să vină zile, când Il vrăş"

maşii te vor înconjura pe tine (Iermalime) cu şanţuri, şi te vor
împresura, şi te vor strâmtora ~in toate părţile, şi te vor dărâma,

şi vor ucide pe copiii tăi întru tine, şi nu va rămânea din tine
piatră pe piatră, pentrucă tu n'ai cunoscut vremea cercetării taţ~"

(Luca, XIX 43-44). Atunci va fi durere' mare cum n'a fost dela
înce'putul lumii, şi cum' nu va mai .fUMat. xxiv, 21). Dar acestei·
straşnice judecăţi trebuiau să fie supuşi numai iudeii. Iar toţi ;, cari
au aflat timpul cercetării, n"au fost expuşi la~'ea şi au putub:o.
evita, fugind din Iudeea la munţi". Hristos a arătat semnele, după

cari creştinii puteau să afle apropierea nenorocirii, ca din bună

vreme să"şi caute refugiu. uCând veţi vedea urâciunea stând la
locul 'cel sfânt, atunci ceice se vor afla în Iudeea să fugă la munţi ".
Tuturor li era cunoscut, ce se înţelegea prin urâciunea pustiirii.
Aceasta era anume instaurarea de către romani a steagurilor pă=

gâneşti pe locul oraşului sfânt, şi creştinii s'au folosit de această pre"
venire. Indată ce Tit s'a aranJ'at cu armata sa înaintea orasului si, I

si=a ridicat steagurile sale păgânes\Î, numaidecât crestinii si=au
J :1' J

adus aminte c!2 această prevenire a lui Hristos şi au fugit în ora::
şul de munte Pc!a - peste Iordan. Ierusalimul era menit la peire de
neînlăturat, pentrucă sub r-aport duho\'nicesc=moral el ·era trup,
iar "unde Vc1 fi trup, acolo se vor aduna vulturii", -- cum s'au şi

adunat ei p2i1tnl sfi.1:jierea acestui trup. Pela deveni centrul prind"
pal al bisericii Lli Hristos până atul1CCo t până când impdratul
Adrian dădu \'0':..: (>2:itinilor să se înt~)arco. Ia restaurarea cenuserici, ,
oraşului pierdut.

Această stras:-lIcă judecută a lui Dumnezeu sta săvârsit deja
, I

după moa:-tea apostolilor, care, cum CI. şi prezis Hristos, in
majoritate' au fost daţi la mucenicic si ucisi. Dar unul din ei

I ,
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a trăit pc~le accilst5 nenorocire, anume Dcela, despre care Hristos
a zis: li De voiu voi, Cel el să rămână până voiu veni Eu ce (Ioan,
XXI, 2~). Acestct e anume Ioan, .,ucenicul, pe care îl iubea Iisus cc

•

Lui i=a fo~t dat mai mult decc\t tati aDostolii ceilalti să străluceascăI ... I

pe orizoiltul ~'e:lcului apostolic, ~i el s'a' pogorât din cJmpul apos::s
tolic aproape de sfiirsitul acestui veac., -

. Despre via~a lui, după inăltarea DOI1}nului la ceriu, ,se ştie tare
puţin. Primind asupra sa marea îndatoriJe de îngrijire fiască de
Preasfc\ata Fecioara lvIaria, el se consacr~ cu tQtul fndep.linirii aces:s
tei înalte îndatoriri şi l1umaidin când în câl1d păşea în câmpul
deschis al predicei apostolice. Totuşi, el anume cu ap. Petru în
primele timpuri a fost propoveduitorul principal şi vestitor al în:s
vierii lui Hristos si tot lui i=a fost dat unul din cei dintâiu să dea,
răspuns înaintea sinedriului, care=i trăsese In judecată pentru pre:s
dica·. despre Hristos. In curg~rea acestui timp ap. Ioan v~dit locuia
în .Ierusalim, deşi poate din când în când lipsea de acolo în alte

. locuri ale Palestinei. La o nouă izbucnire de prigqană'a sinedriu... .

lui, el a fost prţnscu alti" apostoli -şi arun(:at in. temniţă.. După
~iraculoasa elibera~e noaptea' de către un inger, ·după luminarea
de ziuă, adouazi ei încă odată au fost "prinşi şi duşi la ·sinedriu.
De data asta" au fost arestaţi fără silnicie,. deoarece prigonitorii
scăpară de amestecul silnic al poporului in favoarea apostolilor.
Totuşi iritaţi pânăla nebunie de l)erzistenţa apostolilor, care la
feluritele dovezi ale arhiereului răspunseră prin" persoana repre:s
zentantului lor ap. Petru, că ei sunt datori să refuze a se supune
ucigaşilor Domnului lor. Sinedriul fu serios ocupat de chestiunea:
să"i dea oare lJe toti la moarte ? Si dela săvârsirea acestei crime, , ,
fatale ii abătu numai sfatul înţelept al lui Gamaliil. Ei se hotărâră

totuşi, să supună pe apostoli la biciuiri, şi atunci ap. Ioan pentru
prima oară a aflat, ce înseamnă a suferi batjocura si chinuirea tru:!•
pească pentru Domnul său. Dar această tortură nu=şi ajunse scopul

4 • ~ 'f t 1"" I t v, • d' 't v favuo: In \'e(ler~, j:qJOS o Il sau oucura., ca sau mvre mCI Si} su ere
batjocură pentru numele- lui Hrî.stos, şi zilnic în templu propovc'
duiau E\'i.mghelia Lui. După călătoria la Samaria pentru în=
~tir!rea naHor convertiţi, apostolul Ioan dispare aproape cu totul
dIn câmlJUt activitatii i3tOriC cunoscute, Des't)re miscările si viaţu. . . , ,
lui se poate j~tde;;a numai după oarecari aluziuni din epistolele
sJle şi din traditiile pilstrate despre dânsul. Din Ierusalim, el s'a
indreptat, evident, pe urmele apostolului neamurilor, spre Roma
şi acolo a trăit grozava prigoană"asupra creştinilor. Este. o tradi:s
ţie, că el" a fost supus la"" torturi şi aruncat într'un cazan cu
untdelemn clocotit, dar a esit dintr'însul mult mai sănătos si mai

I ,
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tânăr. Deşi viaţa lui a fost păstrată .pentru binele bisericeij dar
în urmă el a fost prins in Roma si trimis in exil în insula semi~. .
pustie Patmos, si anume "pentru cuvântul lui Dumnezeu si mărtu==, ,
risirea lui Iisus Hristos ((. Acolo el sta învrednicit de marea desco:s
perire dZ5pre soarta viitoare a bi;;ericei şi a lumii) care descope:l
tire a şi fost expusă de dansul în .1 Apocalipsll. După eliberarea
din exil) ap. 10:1n se strămută.să trăiască .in Efes,. şi această capis

·tală a Asiei Mici a devenit centrul activităţei sale apostolice. Din
Efes apostolul putea să urmărească viaţa tuturor bisericilor încon:s
jurăto'are· şi adesa întreprindea călătorii pentru a le vedea personal.

Aicea apostolul a supravegheat creşterea bisericei lui Hristos.
pânăla sfârsitul vietii sale, si în timpul lui cu o claritate deose::

, • , . :t

bită a început a se des\rolta acel rău. contra căruia prevenise· si. ,
ceilalţi apostoli, anume răul învătăturii mincinoase~ Răul acesta
mai comod si mai repede putea să se desvolte anume in Efes,,

. Insula Patmos

d~oarece acest oraş era centrul vietii intelectuale a întregei Asii
Mici şi apusene şi se afla în contact permanent cu Alexandria,
slăvită prin şcolile sale de filosofie. Acolo se iviră multe per=
S03.ne de acelea, cari nernultămindu=se cu intelegerea simplă a
creştinisl11ului, începură d=l expune din punct de \;edere filosofic j

şi deoarece adevărul e'.'dtlgelic nu era clădit în nici o sistemă

filosofică) atunci apăru inevitabJl clenaturarea adevărului, care au
ajuns rătăcirile eretice s1 1t1 negarea totală a crestinismlui, adecă. ,
Pi.\I15.1.:l anticreştinism: ,\stfel de antihri~U ali fo:"'t in Efes mulţi,

dar cd mai vădit din d a !O_;t <îherint. Acesta <'\ fost unul din
acci oan1cni) care oscik:dză [!:)'_~menea mării ilgitatc şi si.mt luaţi

de oric~ vânt al învătăturii. ;\:;r) el amestecă si încurcă diferitele
" ,

rătăciri iudaice cu concepţiile r·1gâne, ~i din aceastii amestecătură

s'a format la dânsul o sislemă proprie) după spiritul său, cu totul
erctică. El învăţa, că lumeâ a fost făcută cu virtutea sau CLI pute ll



, 156

rea, mult m31 p~ jo') com;)arativ Cll aclev!ărata Divinitate j că Iisus
s'a născut ilU din Fecioară, şi de Iosif ŞJ Maria şi se deosebeşte

de oameni numai prin bunătatea neobisnuită; că dumnezeescul
, .

Hristos num-li vremelniceşte s'a pogorât in omul Iisus, anume in
timpul' botezului, iar in timpul pătimirei El iară a zburat În Pliro:s
m] sa, fiind incapabil de pătimire şi că in genere Iisus a fost
numai Îi1vJt5torul, iar nu răscumpărătorul omenirii. Toate aceste
păreri apărură la dansul din acea situatie falsă, că Între Dumnell
zeu' şi materie nu pO~lte fi nici un raportl reciproc şi Dumnez~u
e atât de d~părtat de om, i(1cât ml poatle avea Jâport nemijlocit
cu dcinsu!. Din asta, evident, s'a ivit negarea iritrupării lui DUffi:S
n~leu i iar după aceea, deOarece materia se considera izvorul
răului, apoi se propoveduia învăţătura despre împilarea materiei
sau a trupului şi aceasta, fireşte, ducea pe aceşti eretici sau la un
ascetism extrem, care distrugea trupul fără nevoea trebuitoare de
a înfrâna patimile lui, sau la desfrâul anUnomian, care dease..
J!lenea trebuia să distrugă. trupul. E clar, că o astfel de doctrină'

şi sub raport religios şi sub raport moral, ,e'ra o total.ă negare a'
adevăratului crestinism, era adică anticrestinism. ·Cu astfel de invă",, , ,', " .
tători" mincinoşi ,a ',şi' avut de luptat ap. Ioari. El ~Ila mustrat direct
ca pe' nişte antihrişt~.,.Tot celce 'ne.agă, că Iisus' este: Hristos, Fiul
lui Dumnezeu lC, cu' alte cuvinte, tot ~elce' afirmă,' cum afirma
Cherint, că omul istoric Iisus n'a fost in tI?-teles deplin' Dumnezeu,
e;te, după decIaraţiunea solemnă a ap. Ioan, antihrist. Contra aces:s
tei învătături mincinoase insusi apostolul propoveduia solemn, că

, I .

Iisus este Hristos, că Hristos' este Iisus, că Iisus este Dumnezeu,
că Iisus nu esţe oarecare fiinţă deosebită de Fiul lui Dumnezeu,
ci identic cu Dânsul. După' părerea gnosticilor, Oivinitatea "a
venit şi s'a pogorât asupra lui Iisus asemenea' unei paseri prin
aer". Dar ap. Ioan mărturiseşte prin toată EvangheHa sa şi prin
epistole, precum şi prin Apocalips, că Dumnezeu sia făcut om şi

a locuit În natura noastră omenească nedespărtit. Preavesnicul, ,
Fiu al lui Dumnezeu nu numai a. umplut toată fiinţa lui Iisus, Care
era El în::;Li~i, ci deasemenea a umplut pe toti credincioşii, cari
sunt născuţi dela Dumnezeu, şi nu din n pofta trupului". El umple
toate de viută dumnezeească si de slavă. Toate aceste adevăruri, ,
ap. foan lc=a expus În cele trei epistoi~ ale sale, mai ales in prima,
unde el totodată previne pc credinciosi contra Itantihristilor II , cari, ,
apăruse atuncea' n° .multime" (1 foan, II, 18). Tot in această epis"
tolă apostolul cu o deosebită. putere inspiră credinciosilor să. se

, ' ,
iubească unul pe altul, şi "să se iubească nu cu cuvântul sau cu
limba,"ci cu fapta şi. cu adevărul

lf
• .Cine nu iubeşte, acela n'a
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cunoscut pe Dumnezeu, pentrucă Dumnezeu este iubire" (1 10ao,
IV, 8). Celelalte două epistole ale ap. Ioan sunt:mai scurte şi;

sunt scrise: a doua "alesei - doamne", (nu se ştie unei persoane
particulare, sau bisericii), şi a treia unui oarecare" iubitului Gae".
In amândouă epistolele acestea apostolul laudă iubirea lor pentru
adevăr, ii previne contra învătătorilor mincinosi si a oamenilor, J ,

răuvoitori.

Insă în Efes ap. -Ioan a scris Evanghelia sa, care a trebuit
să servească ca o adeverire istorică a întregei sale propoveduiri.
Ea parecă ar fi scrisă la textul din prima sa -epistolă: J1iubirea
lui Dumnezeu către voi s'a descoperit în aceea, că Dumnezeu
a trimis in lume pe Fiul Său Unul născut, ca noi să primim viaţă

printr'insul" (t Ioan, IV, 9). Si odată cu aceasta ea a fost diri==, - - -

jată contra acelor învăţători mincinoşi, cari pătrunseseră din Ale==
xandria în Efes şi turburau- credinţa simplă -a. creştinilor. Deoarece
în aceste speculaţiuni mentale era şi învăţătura despre Logos,
care se propoveduia de iudeo=alexandreanul filosof Filon, şi de"
oarece această învăţătură, de bună samă, îşi găsise următori şi

printre creştin.i, cari era~. gata să prezinte -sub aceast~ învăţătură

la modă în vremea -aceea si tot crestinismul cu. -inevitabila alterare
- -. - ".

a lui, apoi ap. Ioan a şi" început Evanghelia sa cu expunerea
adev~ratei învătături despre _acel Cuvânt Dumn-ezeesc, care _n'a

-fost o simplă abstraCtie a min-tii, cum învătau -alexandrinii ci "era
1 :t • ) .

întru început la Dumnezeu şi El însuşi era Dumnezeu 1(, şi acest
»cuvânt s'a făcut trup şi a locuit cu noi, plin de har şi de ade"
văr, si noi am văzut slava Lui, slavă ca a unuia născut din

>
Tatăl CI. •

Despre viaţa ap. -Ioan în Efes ni s'au păstrat câteva tradiţii,

cari zugrăvesc viu pe acest luminat strejăr al bisericei şi pe cel
din urmă dintre apostoli. Una din aceste tradiţii istoriseşte, că

odată el a voit să intre în una din marele băi publice (termă),

când deodată fu vestit, că acolo se află Cherint. Auzind aceasta,
apostolul imediat se Întoarse înapoi, esclamând: "să fugim de
aicea, ca nu cumva baia să se prăbuşască peste capetele noastre,
căci acolo e5te Chcrint, vrăsmasul adevărului

ll

• Istorisirea aceasta
> 1

ll·~ arată, pânăla ce grad apostolul evita 'contactul cu €feticii ~i

cL1 Gcdincioşi[or -exemplu palpabil; cllm ft'cbuc să se depărteze de
(leei cretici, cdfi denatui"i.lLl adevărul fllnclam(~ntal ill crestinismului.

1

Altă tradiţie spune o Înt:împlare, care mdrturiseşte acea deplină

iubire părintească, de care era însufle\it Ioan către fiii săi duhovni~

ceşti. Din când în când el întreprindea călătorii apostolice pentru
cercetarea bisericilor, pentru hirotonia de prezviteri şi în genere
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peiltru organizarea trebilor bi~cricfşti.! Jnfr'un creş (~mjrra) el
văzu un tânăr cu un exterior distins, cu fata frumoasă şi, poate,
inzestrat cu însuşiri alese. Adresândll::se c,ătră episcopul abea hiroto::
nlsit,Ioan zise: "cu deosebire iţi încredinţel acest tânăr, în pre::
zenta întregei biserici, şi iau pe I-Ir'stos de martor la aceasta Il •

Episcopul făgădui să aibă grijă de dânslll, iar Ioan, după întoar::
cerea sa la Efes, încă odată îi repetă îl)credintarea sa. Episcopul
luă pe tânăr la sine, il povăţui cu ingrtjire şi în fine îl boteză.

Inchipuindu::şi că, pecetluindu=l cu Dece~ea lui Hr!:;tos, cu asta el

Smirna l11oderni1

şi=a terminat treaba lui, şi slăbi supravegherea sa. Tânărul făcu

cUl10stintCi cu alti tineri de \'rJ.3ta sa si l)rin o morulă destrăbălată,
It) t

incepu să abuzeze de libertat l2<1 dată lui prea d~ timpuriu. Prie::l
teniil:illl tarât la început pela bunchcte, apoi l=au dus la prădăciuni

noa()tca a trecătorilor si insfârsit l~au atras în o multime dz crime., . J ,

Tânărul cur,\nc1 se deprinse \<1 o viată vicioasă' şi fu atras de
dAnsa Cll atilt mai, mult, că era înzestrat cu o minte remarcabilă.

Decăzind din ce in ce mai mult, el din tovarăsii săi formă o
. I

bandă de hoţi, iar el deveni ,căpitanul lor şilli întrecu pe ceilalti
în silnicii ~i cruzimi. Trecând câtva timp, trebile bisericeşti din
I~OU aduseră pe Ioan in acel,aş oruş. Punândullie la cale, apostolul
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se adresă episcopului cu cererea sa:1 întoarcă amanetul, adică pe
tânăr. Episcopul cu lacrămi răspunse, că tânărul acela a murit, si,
"a murit pentru Dumnezeu", ?dăogând episcopul, "s'a dedat la
păcate, s'a pierdut si a devenit tâlhar j el a părăsit biserica si s'a, ,
dus în munţi cu o' bandă de pierz~tori de suflete". Auzind Cll:
vintele acestea, apostolul îsi rupse hoinele sale, oftă din adânc si,, ,
lovindu:se peste cap, zise: II în adevăr, eu am lăsat sufletul fratelui
cu o bună-' strajă 1 Daţi:mi un cal şi o călăuză 1" In asemenea situ::
aţie, cum era, a părăsit biserica, încălecă pe cal şi plecă degrabă.

După' sosirea la locul arătat, fu luat de straja de pază. In loc să

caute a îmblânzi pe banditi si a fugi, el esc1amă: Il duceti:mă către, , ,
căpitanul vostru j eu pentru asta am venit". Acela il astepta înar::. ,
mat; dar când a cunoscut pe Ioan, atunci lovit de ruşine, o
luă la fugă dinaintea lui. Apostolul, ne căutând la bătrâneţa sa,
se puse să alerge după dânsul, strigând: II Fiul meu 1 de ce fugi
de mine} tatăl tău? Eu sunt bătrân si fără arme 1 Ai milă de. ,
mine 1 .•. Fiul meu, nu te teme 1 Tti poţi încă nădăjdui la mân::
tuire. Eu voi da pentru tine satisfacţie lui Hristos, cu plăcere vaiu
muri pentru tine, cum a murit Domnul' pentru noi. Pentru. tine
îmi voi da eu cu plăcere sufletul. Opreste=te si crede=mă .•. Eu. , ,
sunt trimis de Hristos". Insfârşit tânărul se opri,' îşi plecă capul,
aruncă arma sa si se lăsă in bratele apostolului, ascunzindu=si

" J

mâna sa vinovată de atâteacrime. El ceru milă şi după aceea,
tremurând, începu să plângă cu amar, şi lacrămile lui erau aşa

de abundente, încât deveniră parecă un nou botez. Apostolul
făgădui să:i mijlocească ertare dela Domnul şi pe loc se rugă îm=
preună cu dansul, îl sărută şi apoi aducându:l în oraş, il duse
iară in biserica lui Hristos, ca o mare pildă de pocăinţă şi un viu
triumf al iubirei sale apostolice. Aşa împlini el cu fapta porunca
lui Hristos despre căutarea oei celei rătăcite şi dădu tuturor păs=

torilor cre~tini pildă de adevărat!! abnegaţie şi iubire către păsto=

riţii săi, neglijând pentru mântuirea lor chiar primejdia vădită

a vietii sale.
I

In cei elin urmă ani ai vie\li, upostolul Ioan adu115 împrejurul
său pe u:~,~~lici, Cdmra l~ şi Pi'C(Jct~ adevărurile cV01~gelice.

Prin:~"e ucenicii .;[ stuiitorii lui, în~l'c aWi, erau vcstitii în Urll;U bilr::," - , )

ba.ti ::;f. Policc1rn fost ma.i tl1rziu C 1.liS:'::L):"1U[ Smirnci, Pal)Îa ...;1 llltii.• • 1. 1 , )

Cu u.nii ci clCV i2ni aşa ele sbb, in..:::M nu Illai putea merge
singul" la biserie<':t si la adunările cri~3tillc, ci ucenicii il duceau, ,
acolo. Dar el nu lllai putell nici sJ. învcţ;?, ca mai înainte, ci po"
vata sa 1(1 diferite adunări se miirgillea la cu vintele: li Copii, iu::
biti~vi.1 un 1I1 lJe altul el. Ucenicii si f["atii, urânelu=li=se s5 asculte

I , ,
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dela d3nsul tot una ~i aceea~i, insf3rşil ii ziseră, "lnvăţătorule,

pentruce tu ne repz.li aceasta necontenit'?- Ioan însă le răspunse

prin aceste cuvinte, cu adevărat vrednice. de dânsul: ti Aceasta e
porunca Domnului, ~i dacă o veţi păzi pe ea, atunci e de
ajuns". El a murit, atingand aproape vrâsta de o sutd de ani, şi

â fmit ingropat in Efes, unde grobnita lui a devenit loc ge pele"
rinaj pentru creştinii, cari veneau să se inchine tărânii llluceni~

eului, pe careol iubea Iisus". 1

c :~lOZ_"i'-~---
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RUlneb oraşuhJi Sard

CAPlTOLtjL xv.

CĂRŢH E SFINTE ALE NOULUI TESTAMENT.

u ultimul apostol se pogorî în mormânt cel din urmă

martor ocular al operei lui Hristos pe pământ,

acel martor "care a văzut slava Lui, slavă ca a
unuia născut din Tatăl" (Ioan, 1,". 14). Dar cu în=
chei~rea veacului apostolic biserica nu trebuia să

se lipsească de cuvântul apostolic, pentrucă alt=
mintrelea ea ar fi rămas fără conducerea cuve=
nită în trebile de crcdintă si de viată i amintireClt, 1

despre faptele lui Hristos ~i ale apostolilor puteau
cu trecerca timpului să se intunece şi prin aceasta
ÎnvăUHura mincinou:,;.l putcu căIJăta Încă o si mui, . ,
mare pUli~II,<1 să .Întunece adcvărul luminos {lI
Ev.:mghelici prin nă:,cocirilc lor omeneşti. De aici
apostolii şi pdmii lor urmaşi au ajuns repede la
convingere(~ insuflat<:1 lor de sus, ca adevăratul

Cl1Vc1l1t al propoveduirii evangelice să se tleu scrisului şi astfel
să=1 păstreze pentru totdeauna. Aşa au ap5rut cărţile sfinte ale

NICODL\\, Pailiarlllll ROlllâ"ici. - "Ltoria Biblid", Vo\ VI. 11
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crestiniior, cari au alcătuit cu timpul canonul Noului Testament,,
~decă pravila credinţii şi viefii bisericii Noului Testament. Primile
cărţi au fost epistolele apostolice, provocate de necesitatea învăţă..
turii bisericii la distanţă, dar apoi au apărut şi cărţile istorice, în
care s'a expus arnărun\it spre învăţătura generaţiunilor viitoare
istoria vietii păll1ântesti a lui Iisus Hristos si a celor mai princi..., ,
pali apostoli ai -Lui. Precum în Vechiul Testament economia Dum:s
nezeească s"a săvârşit la început oral şi apoi a fost cuprinsă în
legea scrisă, aşa şi economia Noului T~siament a trebuit cu
vremea să se cuprindă în scrieri, anume în scopul de a da o
imutabilă pravilă a credinţei, la care pururea să se poată recurge
la combaterea orcărei erezii ce s'ar ivi. Anume acest scop l=au
şi avut In vedere sfinţiţii scriitori ai Noului Testament, cum se
vede aceasta din propriile lor declaraţiuni. Aşa, ev. Ioan, a scris
Evanghelia sa cu acel scop, "ca voi să credeţi, că .Iisus este
HristOs', Fiul lui" DU1?1nezeu şi crezând, să aveti viaţă. ·în numele
Lui ce (Ioan, .XX, 3l)..La indepi.inirea acestei m?ri probleme, apos:s
tolii au avut ajutor de sus, trfmis lor de Duhul Sfânt,:' Care i~a. În:s .
văţat toate şi le"a' ~~rnţit de toate cele ce le \l-orţlise Hristos,
\ntemeietorul NouluCTestament. DeaiCea ceeace s"a,scris de dânsii,

. ....: .... ,
are adevărul necondiţionat, cum ne ~i grăeşte de asta ucenicul.·
cel iubit: "acest ucenic si mărturiseste' despre aceasta, si stim că,. , ,
mărturia lui este adevărată" (Ioan, XXI, 24).

Cărţile sfinte ale Noului Testament sunt scrise. de diferite
persoane, în diferite timpuri ş~ după diferite impulziuni; dar, de=
oarece scriitorii au fost <,::ăIăuziţi de unul şi acelaş Duh Sfânt,
apoi în marea variaţie a cărţilor se manifestă din diferitele părţi

tInul şi ac~laş adevăr, aşa că toate cărţile Noului Testament, cu..
prinse în canon, aIcătuesc oarecum o singură carte întreagă,

împărţită in părţi. De toate ~ărţile, cuprinse in canonul Noului
Testament sunt douăzeci şi şapte, şi ele se impart în istorice,
dida.ctice şi proîOceşti. Din că.rţile istorice fac parte cele patru
Evanghelii şi cartea Faptelor Apostolilor i di~ cele didadice fac
parte toate epistolele aoostolilor în număr de douăzeci si lina si. , .
din cd~ proroceşti cartea re\'elaţiei sau APOCdlips~l. Cea mai
mare parte din aceste cărţi sunt scrise în limba greacă, care, ca
cea mai răspândită în acel timp, era unealta cea mai bună a răs::

.pândirii cărţilor şi deci a adevărului. Cărţile scrise intr'însa pu::
teau fi citite liber de cele mai diferite .popoară - dela oceanu
Atlantic pânăla Eufrat, deoa~ece cunoaşterea acestei limbi ~

considera necesară pentru cultură la toate popoarele, cari intrau
în alcătuirea imperiului roman, ba chiar In Roma clasele culte nu
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numai socoteau de datoria lor să înveţe această .limbă şi iitera;
turu ei, ba chiar o întrebuintau in societate, ca limbă la modă si•
de cultură.

Cea mai timpurie din cărple istorice se recunoaste Evan=
ghelia lui Matdll.· Ea este scrisă, după tradiţie, la opt' cni după
îr.ălţare, probC!bil în Palestina. Autorul ei c~le ap. "Matei, ridicat
de Hristos la inalta demnitate de apostol din situatia dispretuit5., ,
de vames. Ca adllnător ele birurj, el obligator trebuia să stie a, ,
citi si a scrie, si aceaslă cunostintă a sa, intrebuintată 1J. început

1 , , , ,

pentru un lucru josnic, scrierea de adunări de· dări, el după ridi:
carea sa la apostolat, o intrebuinţă la expunerea scrisă a viEtii,
acelui Durnnezeesc Invătător, care=l chiemase la inalta viută duho\'::, ,
nicească. Evanghelia 5:3, după trtldiţie, el il scris=o in limba eVfC::
ea~că, deoarece o destinase per.tru instruire3 conaţionaliLr ~fi,

şi anume a cărturaril~r, în scopul de a arăta pe temeiul sf. Scrip=
turi implinir~a în persoana lui IislIs a tuturor prorociilor, cari se
aflau în Vechiul Testament ·despre Mesia. Dar originalul evreesc
în curând a fost tradus in limba greacă, şi această traducere, ca
una ce a apărut în veacul apostolic şi prin urmarc sub inalta con=
duccre a apostolilor sau chiar a lui lvIateiu însu~i, are valoare
echivalcntă Cl! originalul. Potrivit cu destina\ia Evangheliei, ea s'a
scris cu acel scop, ca să se C1r<1k iudeilor convertiţi, c{t (isus No=
za['ineanlll este 1\/ie~~ia, pe care cÎ il aşteptau. Urmărind ICutc eve~

nill1\.~ntde vieti: n5mântesli a ~·I(intllHorLllui, C\'. ivlatci lel fiecurc
,. I

OCG?,I[~ rcmarc.J, cum cutare S'<1l! culMe fapt se uflil ill cel
mai strâns r(lport Ctl prorocia Vechiului Testament. De aiceu la
el necontenit se repetă sentinţa: "ilCCi:'sta S'il făcllt, ca sil se illlpli~

nasc,} cele spuse de Domnul prin pi"Urocul, care zicc" (i'vlat. I,
22 j Il, 15, etc.}. Fiecare eveniment mai împorlant se ildevcreştc
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prin citate din Vechiul Testament, şi asemenea citate sunt ta
dânsul mai multe decât la ceilalti apostoli, şi anume nu mai pu"

.ţine ele 65, din care în 45 de cazuri se face citat literal, iar în cele"
lalte se ara fă numai înţelesul general. EvanRhelia are 28 de capi ..
tole, începând cu expunerea genealogiei lui Iisus Hristos de la
Avraam si se termină cu cllvântarea de rămas bun a lui Hristos,
dela apostoli înainte de înălţare, când el le:a poruncit să meargă

să înveţe toate popoarele, botezându.te în numele Tatălui şi al
Fiului si"al Sf. Duh, si le=a dat slăvita făgăduinţă să fie cu dânşii, ,
"în 4 toate zilele pânăla sfârsHul veacului"., .

A doua Evanghelie este scrisă de sfantyl' Marcu, care în ti:
nereţă a purtat nume dublu: Ion Marcu, în care caz, ultimul nu,.

me, destul de întrebuinţat la romani, a fost primit de 'dânsul la
început ca poreclă, dar apoi el cu trecerea timpului a eliminat

. cu totul pe cel dintâi~, aşa că îf). epistolele ap. Pavel de acela ~~

pomeneşte',numai sub acest nume. El era fiul cunoscutei Maria,
în casa căreia nu odată se ţineau adunările apostolilor în Ierusalim
după înălţare. Anume în casa acestei Marii a venit ap. Petru
după minunata sa izbăvire din temniţă (Fapt. XII, 12) şi acolo anu..
me în acest timp "s'au adunat mulţi şi s'au rugat". Din acest
timp, se pare, t(lnărul fan Marcu s'a atasat adânc de verhovnicul,
apostol. Arzalld de ravlld tinerească de i1 osteni pentru Hristos,
el plecă cu ap. Pa veI şi Varnava (al căruia nepot era Col. IV, 10)
în calitate de ascultător în timpul primei lor mari călătorii misio~

nare, dar nesuportâncl toate greutătile impreunate cu această căIăto::

rie din Perghia se intoarse aCJ:iă (Fapt. XU, 25 i XIIr, 13). Acea::
stă imprejurare în urm5 a servit ele obiect d nu puţină neînţelegere

intre ap. Pavel, care a fost nemultămit de asemenea purtare a lui
~Iarcu faţă de îndatorirea ce şi~o luase asupra sa, şi ,Varnava,
care, ca unchiu, se încercase să' îndulcească vina nepotului său
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şi voise să=1 ia chiar şi in adoua călătorie misionară, la care lu
cru s'a opus cleciziv ar· Pavel. Dar aceasta nu înjosi nicidecum
pe Marcu i.n ochii adânc pătrunzători ai apostolului, care in urmă

singur I=a :chiemat la sine, in timpul celei de a doua inchisori· în
temniţă a sa la Ro'ma, ca om, care=i era de trebuintă lui pentru
slujbă (2 Tim. IV, 11), şi care deja dovedise râvna sa în slujba
apostolului În timpul primei sale închisori în temniţă (Col. IV, 10;
Filini.. 24). Anume el a fost veriga de legătură intre apostolii Pa..
veI şi Petru şi din Roma a călătorit, se pare, cu însărcinare.din
partea arestatului Pavel, la depărtatul Babilon, unde propoveduia
Petru. Pentru acest din urmă el a fost Iltraducător" - fie in înte..,
tesul literal al acestuÎ cuvânt, sau în senzul de tâlcuitor al invătă::

•
turii ap. Petru, cum ·s'a şi arătat el în Evanghelia sa, după tradi ..
ţie, scri~ă anume după .cuvintele ap. Petru. Din Babilon el a inso::

ţit pe învăţătorul său la Roma, şi după sfârşitul mucenicesc al ap'
Petru a fost trimis cu propoveduirea în Egipt şi acolo a interne::
iat biserica din Alexandria, a fost episcop al bisericei întemeiate
de dânsul si tot acolo a suferit moarte mucenicească. Evanghelia.
sa J 1\1arcll a scris=o după rugămintea ascultătorilor ar. Petru, cari
doreau să pri;ll<?ască dela dânsul expunerea scrisă a învătăturii

exacte primului apostol \'erhovnic. Ca răspuns la asta, l\'farcu a
expus detailat toate cJtc auzise el dela ap. Petru despre viaţa

Pili:!tlntcască a lui Iisus Hristos, şi din această cauză expunerea
lui s<~ di:;tinge prin o evident.) şi 'pictt:lraIă zugră\'ire extraordinaril,
CufC \·:i\J.?~tc anume ll1.:irluria cerui lll.1i de aproape martor OCll~

L1r al e\'cnimel1~dor expU5C. Evanghelia sa el vădit a destinat~o

la început pentru păgâni j dc aceea ea se distin~Je CLI totul prin
alt caracter decilt Evanghelia lui 1vlateiu. Intr'insc1 rar se face
recurs la Vechiul Testament, dar în schimb adesa se explică dife ll
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ritele obiceiuri iudaice, ca de exemplu mâncarra azimelor la s5r
bătoarea P()~telor, spălarea manilor şi a vaselor, - care explicaţi"

,: uni ar fi fost cu totul de prisos pentru iudei, cum le şi trece sub
tăcere ev. rvfateiu. Evanghelia a fost scrisă de dânsul sau în Ro::
nu sau în Alexandria, Între anii 50 şi 60. lntr'insa se zugrăveşte

"cu preferin~ă timpul slujirei solemne a lui Mesia, când El păşi

victorios' contra păcatului şi răutătii lumii, şi temă Fe(~tru dansul
parecă ar fi servit cuvintele ap. Petru:, ;,Cum Dumnezeu prin
Duhu 1 Sfânt şi cu putere a uns pe Iisus din Nazgret şi El a um
blat, făcaod bine si vindecand l)e toti cei, stăpaniti de diavolul;, "
pentrucă Dumnezeu era cu dânsul" (Fapt. X, 38). Evanghelia are
16 c3pitole, se începe cu descriereu arătării lui Ioan Botezătorul

si se termină cu comunicarea, cum dUDă inăltarea lui Hristos. . .
apostol:i "s'au dus {i au propoVeduil pretutindenea, cu ajuto"
rul Domnului si întărirea cuvântului prin semnele ce urmau le.

Intr'insa numai 'se istoriseţt'e despre acel târ.ăr' necur.o~cut, care în

noaptea prinderei lui Hristos de soldati a alergat la uliţă într'o
plapom~ şi când unul, din ,ostaşi il apucă de' plaporriă, atunci,
smuncindu=se din mânile "soldatului, lăsă plapomea in mânile iui, .
şi fugi cu' totul gol (Mare XIV, 51' ~,52). După tradiţIe şi după.

" .probabila presupunere,' tânărul'acesta a si fost insusi istorisitorul
.. , , I ,. .

sF. ev. Marcu, care· a tăcut numele său. "
A treia Evanghelie e scrisă de sf. Luta, cunoscutul colabo..

rator al ap·. Pavel, în timpul călătoriilormisionare ale lui. Numele
LU~C1 este forma pr~scurtată a numelui Lucan sau Lucilie: De loc
el era din Antiohia Siriei. Dar nu se ştie de' ce origină era. După
cultura sa el era medic, si ap. Pavel îl numeste "iubitul doftor", .
al său, deoarece, probabil, nu odată s'a folosit de arta lui medi..
cală in diferitele sale neputinţe, ce aşa de des îl încercau în tim ll

pul marelor lui osteneli. Dar 'cultura' medicinală nu era moste..•
nir<::a claselor de sus în vechime ci adesa, dinpotrivă, alcătuia

proprietatea robilor celor ce anume inv.1tau acest lucru. Se poate
cr2c!2 că ci se ocupa cu rractica mc(iiclllă în oraşele maritime
şi ch.iar pe corăbii, şi in timpul uneia din călătoriile ap. Pavel el
a şi d~venit pentru dânsul "doftor iubitce. După altă tradiţie, el
era totodată şi pictor, şi icoanele zug,·.]\·ite de dansul se cinstesc
si a5~;)zi de biserica ortodoxă, ca luci"uri sfinte rari. N LI se stie, .
cânc! el propriu 'u fost convertit la credinta creştină, dar dupil o
traditie el a fost din numărul celor 70 de ucenici ai lui Hristo·s. .
şi astfel măc~r in parte a .fost martor ocular al evenimentelor vietii
Lui. Prima mărturie istorică despre persoana lui in Troia, unde el
s'a alăturat la ap. Pavel şi a impărtilşit cu dânsul că'ătoria în
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Macedonia, din care cauză la descrierea acestei călătorii în cartea
Faptelor·Apostolilor el din acest timp întrebuinţează persoana in"
tâia' dela plural "noi" (Fapt. XVI, 9). Convertirea lui, de bună

samă, s'a săvârşit mai înainte, altmintrelea ar fi fost spus ceva des"
pre asta, dar el tace cu totul faptul convertirii sale şi se i:IIătură

la apostolul, ca persoană cu totul cunoscută lui. Sf. Luca a căIă~

torit împreună cu apostolul până la oraşul Filipi şi se pare că

a rămas acolo, deoarece de dânsul nu se mai pomeneşte în
istorisire despre ceiala1tă parte a călătoriei a doua misionară. In
timpul călătoriei a treia el iar se alătură la apostolul şi anume în
Filipi (Fapt. XX; 6), şi a călătorit cu dânsul prin Milet, Tir şi

Cezareea la .. Ierusalim, şi acolo a rămas în timpul tuturor turbură"

rilor, cari au dus la închiderea în temniţă a ap. PaveL Din acest
timp el nu s'a mai despărţit de ap. Pavel, a călătorit împreună

cu dânsul la Roma şi a înd~rat toate grozăviile suferinţelor nau::
fragiului corăbiei, aşa de vioiu descrise de el în cartea Faptelor..
DURă. moartea ap. Pavel istoria tace cu desăvârşire despre dânsul,
dar el a continuat opera marelui său învăţător, care mai inainte
preţuia mult pe "iubitul său doftor" şi în. epistola ă doua către

Corinteni se_ exprimă măgulitor despre el "ca de~pre un frate în
toate bisericile lăudat pentru evanghelizare". După tradiţie, a sufe
rit moarte martiri~ă, primind astfel cunună deopotrivă.cu majori"
tatea apostolilor. EvanghelIa sa' el.a scri~.o cain pe °la anul 60 d.'
Hr. In timpul călătoriilor cu ap. Pavel elînv~ţă să înţeleagă

adânc învăţătura tui, ca reproducerea cea mai puternică· şi mai
profundă cunoaştere a învăţăturii lui Hristos în tele mai felu"
rite aplicări ale ei, si ca martor ocular al faptelor lui Hristos el, .

ştia amărunţit şi viaţa pământească a lui Hristos însuşi. Asta după

inspiraţia Duhului Sfânt a şi servit pentru dânsul de îndemn să

scrie Evanghelia, pe care in parte a şi deslinat~o pentru un oare~

care "vrednic de respect Teofil" 1 care, evident, se bucura de mult
respect in biserica crestină si care dorea "să afle temelia puter~, ,
nică a acelei învăţături, în care fusesc instruit It. Până la acest timp
erau c1eJ'a în circulatie Evanghelia lui Matei si a lui Marcu, si, "
deas(~mcne.a si alte diferite istorisiri 1) despre săvârsirea il diferite

, I

c\'cnimcnte"; dar ev, Luca voia "după o cercetare îngrijită a
tOute în ordine dela inceput, să scrie- respectatului Teofil viata
p5mântcască a lvIântuitorului, pe cât cI însusi era martor ocular

I

şi ştiu despre ea dela alţi ,)martori oculari şi slujitori ai Cuvân~

tului" (Luca, 1, 1-4). Deoarece Teorii,· după presupunere, era
dintre pilgâni, apoi şi toată Evanghclia în genere il fost scrisă

pentru creştinii din păgâni. Deaceea genealogia lui Hristos într'în"
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ci deltL Adam, ca protopărinte al tuturor oamenilor. Viata lui
Hristos se expune cu' preferinţă din laturea ei istorică, cu istori·
sir·ea se distinge prin Îl)1prejurarea, mai eles În primele capitole
unde se expun evenimentele, cari au precedat naşterea Mânttli~

teru!ui. Evanghelia constă din 24 capitole şi se termină cu istori~

~.ir<?a de:::pre înălţarea. lui Hristos la ceriu, după care aposto!ii
s'au Întors in !~rl1saIim cu bucurie mare si au petrecut totdea..u -. "'~... , t .

una in biserică, .prosi&vind ~i binecuvâ.ntândpe Dumnezeu 1(.

A patra Evangh~lie e ~crisă,,· de uceni~ul' ·c;el iubit·i
; Iaar,

care după Înălţimea Î~văţăturii sale despre. DU!TI11eicu Cuvântul a
dobândit în biserică înalta numire de Teologul. Evanghelia a fost
scrisă de dânsul în Efe.:;, deja în anii înaintaţi ai vieţii sale. După·

dărâmarea Ierusalimului, Efesul il devenit centrul bj~ericii crestir,e
" .

din orie~t, si totodată era centrul în genere a vieiU intelectuale a

ră:;ăritului, deoarece într'insul se întâlneau reprezentanţii atât ai cuge~

tării greceşi, cât şi ai celei răsăritene. Acolo aI)ume a învăţat şi

primul ereziarh Cherint, care a alterat creştinismul prin introdu~

cerea într'însul a elementelor greco:orientale, la rândul său împrumu:::
tate de el din Alexandria. In asemenea împrejurări cu deosebire
Ci"a necesar pentru biserică s5 aibă o conducere pentru credinţa

SUI care ar fi apărat=o de rătăcirile dimprejur. Avand în persoana
ap. Ioan, unul din cei mai de aproape martori si văzători ua sll1~

jirii Cuvântului", creştinii Efesului Începură să:i roage, ca el să
expună pentru dânşii învăţătura şi viata pământeusdi a Mântuito"
I"ului. In acest. timp erau deja Evangheliile primilor trei evanghe:::
lişti. dar numai unul din ei, anume Matei, era din numărul celor
doisprezece, dar şi acesta fusese chiemat deja. după Ioan şi în tot
cazul nu aparţinea cercului celor mai aleşi ucenici, lucru de care
s'a învrednicit Ioan. Când creştinii au adus lui Ioan şi cărtile priJl
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milor 'trei evalll=Jhelişti, atunci i=a lăudat pentru adevărul şi drep
tatea istorisirii, dar a găsit, că intr'însele sunt multe omise din cele
mai importante. La istorisirea despre Hristos, venit in trup, e ne"
voe a vorbi despre Dumnezeirea Sa, deoarece altmintrelea oamenii
cu trecerea timpului vor incepe a crede despre Hristos numai
cum El s'a arătat in viaţa pământească. DIn pricina acesteI deda"
raţiuni, creştinii l=au şi rugat să scrie Evanghelia anyme "rn acel
spirit,' şi ei' a binevoit a răspunde la cererea' 'lor: Deaceea a şi in"

,ceput Eva.ngheIia s?, nu cu latura situaţiei omeneşti din viaţa lui
Hristos, Ci tocmai' cu" la'turea Lui Dumnezeească, cu indicaţiuni1e,

.că Hristos .celce s'a intrupat este Cuvântul cel dela inceput, chiar
acela, Care ';, la inceput era la Dumnezeu si insusi era Dumne::

, , ,
zeu ",.-- acel Cuvânt, prin care "toate au inceput să fie din cele ce
sunt ". O asemenea indicafiune la Dumnezeirea si la fiinta cea, "
mai înainte .de veci a lui Hristos era deasemenea necesară in ve::

'derf'a rătăcirii. lui Cherint ce se ivise relativ de Iisus, pe Care el
îl con5idera numai drept un simplu om, care a primit asupra
sa Dumnezeirea vremelnic, in periodul .dela botez pânâ1a pa" .

.{imi, si numai in vederea invătăturilor mincinoase alexandrene
. J.. _ ,. '.' '...".. ...

despre mintea şi cuvântul în aplicarea lor la raportul dintre' Dum-
nezeuşi Cuvântul Lui cel· dela început~ Ce s~;ati~'ge de istorisir~a'
insesi, apoi ea' serveste anume de cornple~t~re~.la'cele trei Eva'n-

t. . t ._

ghelii anterioare. Toţi cei trei evangheliş!ianteriori au istorisit
mai ales despre servirea lui Hristos in Galileea, asa că multe, .
evenimente importante, cari s'au săvârsit in Iudeca, sunt trecute

, . ,
de ei sub tăcere. Compleetându:i, evanghelistul Ioan descrie cu
preferinţă slujirea lui Hristos anume în Iudeea, pelângă care el
anume istoriseşte despre vizitarea de către Hristos a Ierusalimului
la marile sărbători anuale împreună cu ceilalţi închinători. Deşi

astfel in Evanghelia lui Ioan şi compleetarea cu multe evenimente
din viaţa lui Hristos, ne scri5c în celelalte Evanghelii de mai ina:
inte, dar viaţa Lui e aşa de necuprinsă după activitatea ei, că,

după insLl~i declaratia lui Ioan, dacă s'ar fi scris despre toate dea::
m5runlul, atunci chiar lumea n'ar cuprinde căr~i1c scrise despre
dânsa, Evanghelia dela IOlln constă din.2! de capitole şi se inchee
cu prezicerea lui Hristos desrre soarta, ce aşteapt5pe Petru şi

Ioan în viitor, si deasemenea si mărturia insesi al lui Ioan, că
I I ,

"m5rturia lui este adevăratăl<.

Prin tetravanghe1ie se exrune din patru laturi viata pămân=

tească a lui Hristos pe cât pocJte ea să fic expusă în nemărgini:l

rea ei dc inspiraţii de Dumnezeu martori ai adevărului. Dar pen d

tru invăţ5tura creştinilor nu era deajuns nUl110i descrierea vieţii
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lui Hristos, pentrucă opera Lui au continllat...o apostolii, problema
cărora consta' nu numai în a uda sămânţa . semă~ată a Evanghe
Hei. ci si' de a o ră,;p3n:ti la toate popoarele pământului, dincolo,
de hotarele pământului făgăduinţei. O astfel de activitate nu putea
să nu aibă o foarte imp'ortantă înrâurire asupra vieţii bisericii şi

deaceea era nevoe să fie informaţiuni şi despre activitatea apos
tolilor, cel putin curând -după înălţarea Domnului la ceriu. Această

nevoe a bisericei a si satisfăcut:o ev. Luca. când el. după Evan.. .

ghelia 5.3, a scris aceluia7Î respectabil Teofil o' aqouacarte, cunos"
cută sub denumirea. de II Faptele' sfinţilor apostoli~. Această carte
începe cu ceeace termină Evanghelia. adică cu istorisirea despre
înălţarea Domnului, după care apostotii stau întors în Ierusalim şi

suindu=se în foişor, II toţi într'un
suflet petrec~au în rug~ciune şi

cerere". I~ priI!1el~ capitole se
descrie. cum. prin alegerea lui
Mati~ a fost complectat numărul
sacru ~tirbit prin trădarea rl:l~i~

. noasă a lui. Iuda. şi cum aceşti .
ucenici au primit .Duhul Sfânt tn

'. ziua. Cincizecimii, pe acel Mân~

. gâitor Duh, Care după făgăduinţa

'. Domnului, trebuia să-i îmbrace
pe ei cu putere de sus si să le

. ,-
amintească toate, câte le vorbise
EI. După aceea istoriseşte, cum

de Dumnezeu inspiratii apostoli au inceput a propovedui despre
Hristos celce a inviat iudeilor şi. păgânilo.-, şi cum şi unii şi alţii

au fqst -admişi în biserică. Principalul lucrător în primele zile a
fost ap. Petru, căruia anume. ii reveni cinstea să câştige pe primii
convertiţi din iudei şi a introduce pe cei dintâi păgâni în biserica
lui Hristos. OM, deoarece, în vederea necredintei majoritătii iudei:::

.• I

lor, Biserica. în viitor trebuia cu preferinţă să:::şi adune fii dintre
păgâni, apoi Dumnezeu ridică un deosebit apostol al păganilor,

pe ap. Pavel, cu descrierea ostenelelor căruia se şi ocupă toată ceia"
laltă parte a cărţii Faptelor. Cartea »Faptelor Apostolilor" constă

din 28 de capitole şi se termină cu comunicarea, cum ap. Pavel
după sosirea la Roma în calitate de arestat, "a trăit doi ani intregi
pe contul său, propoveduind tmpărălia lui Dumnezeu şi învăţând

despre Domnul Iisus Hristos cu toată tndrăsneala netmpedecat".
·Prin asemenea încheiere întrucâtva se determină şi timpul scrie".
rei ei. Ea e scrisă, evident, anume in timpul primului arest al ap.
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Pavel la Roma, când cu toată fnrăirea stării guvernului din Roma
era, greu de nădăjduit la eliberarea lui din arest şi deaceea a trell
buit 'a considera activitatea aiJostolulUi neamurilor' oarecum în
cheiată.

După aceste cinci cărţi istorice în canonul No~lui Testament
urmează cele şapte epistole soborniceşti ale apostolilor Iacov, Petru,
Ioan şi Iuda. Soborniceşti se numesc ele sau pentruc~ s'au trimis
nu, către o biserică oarecare anumită, ci unei provincii intregi

.. sau unui sobor de biserici, sau pentrucd ele s'au trimis din par.
-tea bisericii soborniceşti. După epistolele 'soborniceşti urmează

paisprezece ale ap. Pavel căfre diferite biserici şi. persoane şi

canonul Noului Testament se ,î~c~eie, cu cartea proŢocească Apo:s
c'alipsui sau »revelaţia sf. 'Ioan Teologul".

Apocalipstil, după mărturia sf. Irineu, a fost scris de. Ioan
Teologul "pe la sfârşitul domniei ţui Domiţian c, .,0Acesta era tim.
pul prigonirii contra creştinilor şi însuşi apostolul Ioan era in exil
in insula' Patmos. Aculo, in această izolare ne voită în insula stân::
coasă, ,puţin' populată, apostolul s'a invrednicit de marea revela"
ţiune despre soarta viitoare a 'bisericei. Fiind "in du~ .in ziua dUll

minicii", el ~ auzit un glas' pulernic, care-i vestea: ~Eu sunt
-Alfa şi Omega, întâiul 'şi ult.imul; ceeace vezi, scrie in carte"
(Apoc.,I, '1'0 - 11). După ~ceea up' oa'recare "asemenea, Fiului
Omului" porunci apostolului să scrie epi,stole îngerilor (episcopill
lor) celor şapte biserici asiatice, cu expresia in aceste epistole a
laudei sau mustrare după starea uneia sau a1teia din biserici 1)..
Din aceste epistole se evidenţiază, ce se cere dela biserică de
Capul ei suprem şi ce fel anume de lucruri pot servi pentru în::
flori rea ei, precum si duce la decădere, si intr'insele e tras duml', ,
nezeescul plan pentru activitatea păstorilor bisericii pentru toate
timpurile. După epistole a fost o nouă vedenie. "Şi iată o uşă

deschisă în ceriu, şi glasul de mai inainte, pe care eu l::am auzit
pareeă un fel de glas de ,trâmbiţă, grăind cu mine, a spus: suie
aieea şi~ti \'ofu arăta, ce are să fie după aceasta CI. Şi apoi
urmează un şir intreg de vedenii tainice, în care prin simbolul
celor şapte peceţi, a şapte trâmbite şi şal?te cupe de mânie tr,~p:s

tat se inftiţişază soartele viitoare ale pisericii in istorie. Ei ii pres"
tau şi îi pr-2stă să sufere multe necazuri şi nenorociri, dar, deoarece
cu ea c:::tc Acela, Care a zis, d'i nici porţile iadului nu o vor
birui, apoi toate se vor termina prin judecata impotriva şarpelui

ca întrupare il urâtorului de ,oameni cel dela inceput ~i contra

1) Epistolele s'au scris bisericilor Efesului, Smirnei, Pergamului, Sardicci, fiiadel-
fiei şi Laodiccei.' '
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slugilor lui" şi atunci va sosi triumful fără de sfârşit al lui Hristos,
.,nunta 1vfiellllui Cll mireasa Lui.- BiseriCa, şi va~" urma înoirea de"
:·plină a lumii. "Iată vin curând, spune În Încheiere Fiul Omului,
şi răspldta' lvlea cu Mine, ca să răsplătesc fie.căruia după faptele
lui ". Si murtor a toată această descoperire tainică si mare am, ,
răspuns: "aşa vino, Doamne lisuse}" şi dup'ă dânsul repetă aceas:s
ta toţi adevăraţii credincioşi fii ai bisericej~ să jud~ce vii şi morţii.

A~a s'a alcătuit canonul cărţilor sf. Scripturj/a Noului Testa:::
ment. Dar aceste cărţi au fost inspirate de Dumnezeu. La rând
cu sfintele Scripturi biserica a mai avut Încă şi alte nu. mai puţin

importante' izvoară.de Învătătură' si anume traditia orală. Prin. " ,
tradiţie se înţelege toată suma de ştiinţe religioaSe, cari n'a intrat
în cărţile sf. Scrinturi si a rămas mostenirea bisericei în traIismi=, , " '

terea orală. 'dela o generaţie la
alta. Iar ac~astă sumă este mare,

, pentrucă ,c;hiar nici viaţa lui Iisus
Hristos n'a intrat în cărţi şi au
rămas nescrise atâtea fapte şi..mi:s
mini ale' Lui, încât la scrierea
amărunţităa lor nici in lumea to~tă

n'ar încăpea cărţile scrise (Ioan,
XXI, 25). Majoritatea apostoli"
or deasemenea n'au lăsat scrieri
jupă dânşii, şi toată învăţătura

lor a devenit astfel mostenirea•
Ruinele Sardicei bisericii numai în formă de tra:r

diţie. Chiar şi acei apostoli, cari
au scris învăţătura lor, au lăsat mult din ea nescris, deşi foarte
substantial pentru credintă (2 Tes. Il, 15; 1 Cor. XI, 2, etc). Multe
din înseşi cărţile sf. Scripturi sunt alcătuite de scriitori, cari, pre=
cum evanghelistii lvlarcu si Luca) n'au fost martori oculari al tutU:r

I I

ror celor scrise, ci au descris evenimentele pe baza mărturiei

istorisite de martorii oculari, şi prin urmare, după traditie. Deci
traditia după continutul său e mult mai vastă decât sf. SCri()tură si, , .
a servit chiar la determinarea Canonului şi la interpretarea acestui
din urmă. Numai cu ajutorul traditiei s'a putut determina, cari
anume cărţi ati fosi scrise de învăţătorii inspirati de Dumnezeu
ai creştinisOlului spre deosebire de lucrările false, precum tot cu
ajutorul ei a fost talcuit fidel acele locuri din cărţile sfinte, cari
s'au dovedit greu de inteles (2 Petru, lll, t6). Fiind moştenirea

bisericii, sf. Tradiţie s'a păslrat în puritatea ei mulţămită faptului,
că ea neîntrerupt s'a propoveduit de păstori şi s'a cuprins de



.: p~storiti, s'a intrupat "iri" intreaga organIzatie il vIeţii bisericeşti, în
sărbători şl: "rituafe, in obiceiurile pioase, in rugăciunile obşteşti şi

particulare, în simbolul de credintă~ în practicile şi in' rânduelele
obştei creştine~.: Toate acestea la ,un loc, servind ca intrupare c:s

traditiei, au şi' fost acea comoară, ta care Biserica recurge totdeall'
una si in veacurile următoare, când a trebuit să se lămurească

t

unul sau allul din adevărurile religioase, sau a respinge o rătă..
cire sau alta.
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Tialira

CAPITOLUL XVI.

BISERlCA PRlMARĂ ŞI INSTITUŢIILE Er.

-acă pentru crestini se ivi nevoia de CăI ţi sfînte. .
ca întruparea acelei. invăţături, care alcătuia

baza credinţei şi pravila vieţii lor; apoi
pentru dânsii de asemenea de nevoe era, .
si slujba dumnezeească, ca expresie externă, .

a raportului lor lăuntric către Dumnezeu şi

Mântuitorul Hristos. Măcar că după învăţă"

tura lui Hristos în biserica Noului Testament
slujirea lui Dumnezeu trebue să se săvâr:s

şască în duh şi în adevăr, pentrucă Dum::<
nezeu este Duh, dar prin această situaţie nu
se esclude nicidecum slujba exterioară. Prin
ea numai se distrugea vechea credinţă, că

slujba trebue sa se măl'ginească într'un loc
anume determinat. Această credintă c!în urmă,,

fireşte, decurgea economia generală a Vechiului Testament, dar
căreia Dumnezeu pentru păstrarea adevăratei credinţe a omenirei
cufuncldte în idololatrie, nu numai a deosebit anumite persoane şi

un popor întreg în calitate de purtători şi păstrători ai adevărului,

dar a şi designat un loc deosebit al prezenţei Sale, cum era
templul din Ierusalim, care servea de semn evident al adevăratei

credinţe pentru toţi cei ce aparţineau bisericei Vechiului Testa:::
ment. Acum, cand cu întemeerea împărăţiei Noului Testament, ei
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~ trebuia să aparţină nu numai poporul ales, ci tot neamul ome::
I

nesc, o 'asemenea mărginire a locu~ui a prezenţei Divinităţii, el

devenit de prisos. Dumnezeu" ca Duh, e pretutindenea prezent,
tinde se adună adevăraţii închinători, îritot locul stăpânirii Lui.
Această sifuaţie e nu numai clar exprimată de Hristos în vestita
Sa convorbire cu samarineanca (Ioan, IV, 21, 23), dar si confir=

, »

mată prin sentinţa directă, că unde se vor aduna doi sau trei in
.numele Lui, acolo e şi El în mijlocul lor. Orce adunare de felul
acesta a' celor ce cred în Hristos alcătuia biserica, căreia i se
rezerYa. anumite drepturi, cu privire la judecata membrilor ei

.: singuratici, cum se vede din sentinţa Mântuitorului, că despre
fratele ,: ce' greseste si nu se pocăeste trebuie să se spună biseri=»» , ,

cei, şi dacă el nu ascultă nici de sentinta bisericii, atunci se tae
dela' dânsa si devine la acelasi nivel cu păgânul si vamesul (Mat.» » »,

XVIII, 17). Aceste indicaţiuni particulare la biserică ca instituţie

. deosebită şi=au găsit .cpnfirmarea definitivă în acea mei"re cuvân=
tare, 'pe care Hristos a ţinut=o uc~nicHor Săi, când El le"a dat
'putere de a 'lega şi a deslega, şi le=a poruncit sit meargă în toată

lumea' şi să ţ>oteze pe toţi 'în num~le sf. Treimi; şi penţru împli=
nii-ea acestei: mari op~re le=a trimis' ajutor în fiinţa Sfântului Duh.

C~ instituţi.e deosebită, biserica, Noului 'Testament dease~enea
tr~buia să primească forme externe' determinate, prin care _mem=
brii bis~ricii se' legau intr'e' dânşii într'un cqrp integral. In capul
ei, in veacul apostolic, stăteau protopărintii omenirei No~lui Testa"
ment - apostolii, cari concentrau în mânile lor toată autoritatea
sfântă, şi împreună toate datoriile sfinţitei slujiri.. Acesta a fost
veacul darurilor neobişnuite, când abondenţa lor, care se mani"
festa adesa' în ,persoane singuratece şi în adunări intregi, făcea

de prisos o determinare mai exactă a slujirilor sau a îndatoririlor.
Dar, cu trecerea timpului, când cu mărirea numărului credincioşilor

s'au complicat îndatoririle de slujbă, prin necesitate a trebuit să

se facă împărţirea acestor îndatoriri intre deosebite1e clase de
slujitori ai bisericei, si astfel s'a alcătuit ierarhia Noului Testament

»

cu cele trei trepte sfinţite ale ei. Impărtirea s'a produs treptat,
» ,

după cerinta împrejurărilor. La început a fost separată de apostoli
treapta ciiaconilor, cum s'a cerut aceasta de necesitate, cu prilejul "
neîn1'elegerci între evrei şi elini. Atunci anume apostolii au găsit

necesar şi la vreme s5 se e1iberez.;~ pe sine de grija cu nevoile
materiale ale bisericii, Cu să aibă pulinţa "să petreacă necontenit
in' rugăciune şi in slujba cuvântului" (Fapt. VI, 1-4). După aceea,
când îndatoririle propoveduirii Evangheliei detrăgeau mereu pe
apostoli dela îngrijirea duhovnicească necontenită de credin~
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ciosi, atunci din mijlocul acestor din urmă au fost alesi bătrani, ,
cu deosepire vrednici, cari prin hirotoniea de către apostoli, pri- ,
mcuti datul deosebit al preoţiei şi deve,neau prezviteri ai diferitelor
comunităţi sau biserici. Astfel de prezviteri cele mai adeseori au
fost la început nouii convertiţi dintre iudei, persoane de rang
sfinţit, cari astfel continuau slujirea lor sacră şi în biserica Noului
Testament (Fapt. VI, 7). Insuşi apostolii continuară să rămână ierarhi
superiori ai bisericii şi în atare calitate urmăreau bunăstarea bise"
ricei uneia sau alteia din provincii sau ţări. Dar curând biserica s'a

- /
răspândit aşa de mult, încât chiar şi această înaltă slujire a aposto"
lilor nu li era cu putinţă să o facă singuri personal, cu deosebire,
ca.nd ei în trebile misionare aveau să facă călătorii depărtate şi

să lipsească mult dela bisericile întemeiate de dânşii, ca de exem"
plu cum se petrecea în viaţa şi activitatea ap. Pavel. Pentru a nu lăsa

unele bi~erici fără supraveghere deaproape asupra v~eţii lor Iăun..
trice şi externe, apostolii designau persoane cu deosebită înc~e..
dere la. ei ca episcopi peste deosebite ţinuturi şi prin hirotonie le
dădeau' putere ca la rândul·lor să hirotonisea~că persoane vred~

nice in' treptele inferioare ale preoţiei si în g~nere să' suprave',,'
. . '.. ...

gheze asupra stărei bisericei. Astfel de 'episcopi ap~. Pavel a numit,
pe iubiţij săi. colabaraţofi' Timotei şi Tit; cărora. in urmă le"a
predat deosebite pravile şi poveţe. în slujirea. lor, ~xpuse in episto.'s
lele adresate lor. Astfel din autoritatea apostolţcă, care la început
concentra în sine toate slujirile, treptat s'au separat. tustrele trep"
tele ierarhiei Noul ui Tastament, cum există ele şi astăzi. Din ac;est
mod de separare a treptelor devine înţeles, că la început treptele
acestea nu se delimitau riguros între ele, aşa că episcopii adesa
săvârşeau slujbe, cari alcătuiau proprietatea prezviterilor, din care
cauză şi înseşi numirea de episcop şi prezviter nu aveau însem"
nătate ri~uros tehnică, ceeace avea să se statornicească numai
mai pe urmă. După separarea acestor deosebite slujiri din deplină"

tatca autorităţii apostolice, însuşi apostolii au devenit slujitorii
supremi ai bisericii, fiecare în acea provincie, unde el Pl'o[Jove~

duia Evanghelia şi întemeiase biserica. Ca reprezentanţi a deose"
bite biserici ei erau cu desăvârşire egali în drepturi între danşii,

fi~care coprindea în sine toată deplinătatea 'autorităţii apo3tolice
în biserică; dar, pentru ca prin asta să nu se ridice oarecare des.::
binare în chestiunile cele mai importante de invătătură si de vial'ă,, , \

cum era aceasta posibil şi pentru apostoli, cari, ca oameni cu
păreri complicate, puteau să se deosebească între dânsii chiar si, .
sub conducerea generală a Sfântului Duh, atunci cu acest scop
a fost pusă întemeierea unei instituţiuni deosebite superioare în



177

biserică, anume a sinodului, primul exemplu al căruia se şi pre~

.zintă sinodul din Ierusalim. Acestei instituţiuni apostolii i..au trans..
mis întreaga :deplinătate a autorităţii. lor, şi .antime sinoadele iri.'

urmă au .deslegat toate chestiunile cele mai importante, cari s'au
p'utut ridica în biserică în sfera de doctrină si viată.·

• •
Afară de cele trei trepte ierarhice, în biserica apostolică mai

erau şi deosebite slujbe, condiţionate de abondenţa darurilor Du
hului Sfânt, cari. alcătuiau inalta'preferinţă a Bisericii' anume a
acestui veac faţă cu veacurile următoare. Astfel erau slujirea pro
rocitol" şi evanghelişti1or. Proroci. se numeau atât ceice aveau darul
prezicerei' ;Yiitorului, cât şi ceice după dumnezeeasca inspiraţie.

explicau .sfânta Scriptură prin comparaţiunea prorocilor Vechiului
Testament cu evenimentele Noului Testament şi prin aceasta con.:
firmau adevărul EvanghelieL. Asemenea proroci alcătuiau o clasă.

deosebită de învăţători ai bisericii, cum au fost Agav (Fapt. XI,
27; 28; XXI~· 10), Iuda şi Sila (Fapt. XV, 32). Darul prorociei
câte odată· il' posedau şi femeile, cum au fost, de exemplu, cele
patru fete ale diaconului Filip, cari s'au' consacrat fecioriei să sluJI
jeas~ă lui Dumnezeu şi bisericii Lui (Fapţ. X?G, 9). Prorocii ofereau
învăţăturile ·lor'"în adunările .bisericeşti şi erau astfel propoyeduitori
de .Dumnezeu inspiraţi de pe amvonul bisericii .-apostqlice, care, .
poseda si alte' daruri diferite si extraordinare, cum era, de exemplu,, . , ..
şi darul limbilor, adecă grăirea inspirată în limbi necunoscute. Pro:r
rocH erau tâlcuitorii obişnuiţi ai unor astfel de predici (1 Cor. Cap.
XIV). După aceea mai erau evangheliştii sau binevestitorii.
Aceştia erau oameni, cari se consacraseră propoveduirii Evan..
gheliei. Sarcina aceasta, de ·obiceiu, se împreuna cu una din trep"
tele ierarhice, şi o împlineau de preferinţă colaboratorii apostolilor,
cum au fost, de exemplu, diaconul Filip şi Timotei (Fapt. XXI, 8 i

2 Tim. IV, 5)..
Cum erau neaparat trebuitoare în biserica Noului Testament

persoanele sacre, aşa erau necesare şi timpurile sacre, cari se
consacrau esc1usiv pentru slujbele lui Dumnezeu. In biserica lui
Hristos fiecare timp e sacru şi se consacră lui Dumnezeu: dea.
ceea intr'insa la început nu erau timpuri instituite de lege,
c.Jrc anume s'ar fi separat intenţiQnat .pentru o deosebită

slujire lui Dumnezeu; creştinii puteau în orice timp şi in fiecare
zi s5 se strângă în adunări şi să facă slujba dumnezeească,

sJ. invete citirea sfintelor cărfj si să săvârsească cina dragostei.
) \ . ,

Dar asemenea rânduială a fost posibilă în vremile cele mai tim.
purii, când toată viaţa creştinilor ardea cu totul in focul credinţei

I"ICODIM, Patriarhul ROIII~niei. - "Istoria Biblic:l", voI. VI. 12
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entuziaste. Cu trecerea timpului, când focul entuziasmului primitiv
cedă locul unei stări mai potolite) prin necesitate a trebuit să se
statornicească sistema timpurilor sacre) in felul celor ale Vechiului
Testament. Ziua cea mai sfântă a devenit ziua invierii lui Hristos,
care a înlocuit sâmbăta Vechiului Testament. In această zi, în
amintirea celui mai vesel eveniment, creştinii de obiceiu se adunau
pentru slujbă publică, cum era aceasta, de exemplu, în Troada,
unde slujba duminicală a fost turburată de căderea tânărului Eva
tihie (Fapt. XX, 7). După slujbă) în această zi, ap: Pavel a sta ..
tornicit să se adune milostenie prin bisericile ,Galatiei şi Corin..
tului, anume cu scopul acela că slujba dumnezeească a acestei
ZIle se vizita de un mai mare număr de crestini, decât în celelalte,
zile. Către timpul scrierei Apocalipsului ziua duminicei se fixase
deja cu totul limpede, şi" anume în această zi) ca cea mai sfântă,

a fost. vedenia ap. Ioan (Apoc. 1, 10). Dealtmintrelea mulţi dintre
iudeii ce cr~zuse, mi deodată se hotărâră să prăznuiască ziua du..
minicii, ci continuară să se ţină de prăznuirea sâmbet~i Vechiului
Testament. Mustrând pe unii ca aceştia) ap. Pavel it şi scris g·ala..
tenitor, ca ei "să nu se întoarcă la· sărăcăcioasele si neputincioasele. ,
principii materiale") să nu se facă' robi lor si 'să nti 'păzească cu, ,

atasament fariseic si' formală "zilele, lunile) vremile si -anii" (Apoc.•• •
IV, 9.... 10). La rând cu sărbătorile săptămânale intrară în între",
buintare si cele anuale, cum erau Pastile si Cincizecimea. Sărbă.., , J ,

toarea Noului Testament· a Pastilor se săvârsea de crestini în amin.., , ,.
tirea patimilor si a învierii lui Hristos) care se preînchipuise de, ,

Pastile Vechiului Testament. Sărbătorind Pastile Noului Testament,
• I

creştinii în loc de junghierea mielului, cum era asta la iudei, cu
solemnitate săvârseau taina euharistiei, statornicită 'de Hristos, si• •
se 'împărtăşiau cu trupul şi sângele lui Hristos. Dar, în ce priveşte

timpul prăznuirei ei, bisericile se despărtiră intre dânsele. In răsărit

creştinii o sorociră Ia 1.4 Nisan şi o prăznuiau astfel odată cu
iudeii, iar celelalte şi mai ales la apus considerau această cain"
cldcn~J incomodă şi raportară paştele lor în cea mai apropiatQ
duminică de această dată. In. această deosebire de timp al prăz"

nuirii Paştelor nu era nimic de condamnat, pentrucă biserica nu
se ţinea cu e:<:actitate de roabă a formelor statornicite, cu atât mai
mult, cu cât ~i unul şi altul din obiceiuri îşi găsiră justificare il":' tradiţia

apostolilor: primul în tradiţia ap. Ioan Teologul, iar al doilea in
tradiţia apostolilor Petru şi Pavel. Dar, deoarece în urmă, din
cauza acestei chestiuni s'au ridicat neinţelegeri intre bisericile de
răsărit şi de apus, apoi primul siDOd ecumenic determină definitiv
timpul prilznuirii Paştelor în prima Duminică după 1-!- Nisan,
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cum anume te prăznuia biserica de apus. A dou,a sărbătoare

anuală era Cincizecimea. Deoarece ea fu însemnată pentru apos:s
toli prin pogorârea Duhului Sfânt, apoi în biserica creştină cu
aceasta începu a se împreuna amintirea acestui mare eveniment.
La rând cu sărbătorile, ca zile de veselie, erau şi posturi, ca zile'
de pocăinţă. La început n'a fost pentru asta statornicite oarecare
pravile hotărâte pentru toţi şi creştinii posteau după nevoia lăun::

trică a vieţii lor duhovniceşti, amintindu=şi de povata Mântuito::
rului despre valoarea postului (Mat XVII, 21). Postul de obiceiu
se împreuna cu rugăciunea inainte de .vreun lucru mare; cum a
fost îna.inte, de trimiterea lui Savlu şi Varnava la propoveduirea
misionară (Fapt. XIII, 4). Regule determinate despre post nu erau,
dar se poate cu siguranţă presupune, că între creştini, cari ardeau
de râvnă pentru a imita pe Hristos} nu era lipsă de persoane,
care după pilda Lui. posteau câte
una sau două zile în săptămână nu:
mai, cum era la iudei, dar ţineau

şi 'postul de 40 zile, care a căpătat

în biser1cădenumirea de patru=
zecime.

Ce se atinge propriu, de' slujba, " Moneda oraşului Corint .'

dumnezeiască, apoI ea s'a compus"
treptat. La început consta din rugăciuni şi cântări, predică,

şi prorocii, cari se terminau cu săv~rşirea euharistiei, ce a
devenit punctul central al slujbei creşlineşti. Să predice se în"
găduia tot celuice simţea chemarea la asta, afară de femei i dar, de"
oarece în urmă, o asemenea nelimitare a acestui drept a dus la
desordine, cum' se petrecu asta cu deosebire in Corint, care era
renumit prin arta sa oratorică, apoi s'a cerut rnărginirra acestui
drept şi a introduce oarecare rânduele şi pravileîn această pri~

vi nţă, cum a şi făcut aceasta ap. Pavel în prima sa epistolă către

Corinteni (Cor. Cap. XIV). Cu trecerea timpului predica deveni
aproape esclusiv moştenirea superiorilor bisericilor. In general
slujba dumnezeească era foarte simplă, cum se poate judeca după

mărturiile ajunse pânăla noi. Deşi mărturiile acestea în cea mai
mare p~lrte. se referă la veacul de după apostoli, dar între pri:s
mele veacuri panăla triumful deplin al creştinism ului a existet o
lcgătur2i aşc1 de strânsă, că m5rturic1 despre lina e cu totul aplic
cabilă si către ceialalUi. Când se începuse deja prigoana asupra,
creştini lor, Pliniu cel tcinăr, locţiitorul I3itiniei, porunci s5 se facă

cercetarea asupra credinţei şi vieţii creştinilor. Informaţiile obţinute,

el le expuse într'un raport către împăratul Traian. "Creştinii", se
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spune in acest raport, "arată, că ei au obiceiul să se adune in
o anumită zi înainte de răsăritul soarelui si să cânte imne comune•

Jui Hristos, ca lui Dumnezeu j că ei mai departe se leagă prin
vot (evident se înţelege votul dat la botez) să nu săvârşească nici
un fel de crime şi cu deosebire, ca să se păstreze curaţi de pă

cate, de furt, de desfrânare, de minciună şi înşelătorie. După asta
ei, de obiceiu, se împrăştie, dar apoi se 'adună iar~, ca să să.

vârseascămasa obstească si cu totul obisnuită si nevinovată". Incă
I J' "

şi mai exact prezintă slujb~ dumnezeească a primil9r creştini lustin
Filosoful: "In ziua duminicii este adunarea tuturor; cari trăesc în
oraşe sau sate şi acolo se citesc scripturile apostolilor sau cărţile

prorocilor, cât este vreme pentru asta. După aceea, cAnd citirile
s'au terminat, înainte stătătorul se adresează adunării cu cuvânt
de învăţătură şi îndeamnă să urmeze' cu râvnă acele slăvite pilde.
După aceasta noi' toţr împreună ne ridicăm' şi înălţăm rugăciunile

noastre, şi după săvârşirea rugăciunii ducem pâne, vin şi apă şi

înaipte stătătorul săvârşeşte rugăciuni şi mulţămită. Adunarea răs"

punde' prin vosglasu(: "aţriin Il " şi, .după aceea;. se face îmr:ărţirea

Itţ'ci1.iriior· sfintite, :.;. ce. .. ·~: le' primeşte fiecare din cei prezenţi şi ~

.care Jă"-ceL'absentIs.e···:~ţi~"de către' diaconi; Oamenii cu stare şi .
btih('la inimă împarte\.~fiecare după dorinţa: sa, şi" darurile a<;iu Jl

nate se predau înainte stătătorului; care' dă din ele ajutor văduvelor

şi orfanilor, precum şi celor încercaţi de boli, celo"r ce se află în
temniţă, în scurt tuturor acelora, cari se află în nevoi ". La început
împreună' cu euharistia, iar după' aceea 'si 'deosebit de ea, se. ,
săvârşeau "cir:tele dragostei") cum despre asta se arată în raportul
lui Pliniu. Toată comunitatea, ca o singură familie, se aduna Ia
masa comună. Tertulian prezenta amănunţit aceste cini ale dragostei,
cum se săvârseau ele în timpul său. "Masa noastră", scrie el,, . .. .

"chiar prin numirea sa arată, ce este ea.' Ea se defineste prin cu"
. . 1

vântul, prin care grecii numesc iubire (&y6..TI·q\ Cheltuelele ce se
fac cu aceasta servesc la susţinerea saracilor, pentru miloserdie.
Acesta este motivul vrednic <:lI mesei noastre. Deaceea judecaţi

despre ordinea celeilalte purtări a noastre, clIm ea corespunde
datoriei religioase, care nu permite nimic josnic, nimic ne"
cumpătat. Noi nu ne aşezăm la masă. înainte de a se ridica
rugăciune către Dumnezeu j noi' mâncăm atâta, cât trebue unui
flămândj noi nu bem mai mult decdt îi este de folos unui om rusi ..,
nos j noi vorbim unul altuia, amintindu=ne, că ne aude Domnul j

noi ne săturăm cu conştiinţa, că şi în timpul nopţii trebue să ne
rugăm lui Dumnezeu. După terminarea mesei, toţi sunt chemaţi să

proslăvească pe Dumnezeu şi cine poate comunica ceva din sf.
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,·:Scriptură sau dela propriul său spirit, acela o şi' face. .In aceasta
se cuprinde ispitire~,: cât ne=am tmb~tat noi. C~ rugăciune se ter
mină toată adunarea, şi noi ne împărtăşim, nu ca să ne ocupăm

, cu trândăvia pe ulite, ci ca să ~ontinuăm exercitiul nostru tn, vir
tuti si vlată cinstită". Ca cel mai vechiu document bisericesc, stau
'" ,

păstrat şi rugăciuni, cari se rosteau la euharistie. Pentru pâne se
rostea,următoarea rugăciune: II Noi îţi mulţămim, Tatăl nostru,
pentru viaţă şi cunoştinţele,pe care ni le:ai dăruit nouă prin Iisus,
robul Tău. Slavă Ţie în vet;:i. Cum această pâne frântă a fost răs:s

pâ~dită pe' 'munţi, a fost adunaţă şi sta făcut una, aşa să se adune,
şi biserica Ta dela toate marginile "pământului intrLţ .împărăţia Ta,
că a Tae'ste' slava şi puterea prin Iisus Hristos in veci ((." Pentru
sf. pahar se rostea rugăciunea: ItMultămim,Ţie, Tatăl nostru, pen
tru viţa sfântă David, robul Tău, pe care Tu ai descoperit:o nouă,

prin Iisus, robul Tău. Slavă Ţie în veci Il. După acee~ în încheiere
urma rugăciunea obştească de rnultă~ire: "Mulţămim Ţie, Părinte

sfinte" pentru'~ numele Tău cel sfânt, pentru care Tu ai gătit loc
in inima noastră, şi pentru "cunoştinta, credinta şi nemurirea, pe
care Tu 'ni le-ai descoperit nouă prin Iisus, robul Tău. Hrană şi

băutură ai dat oamenilor, ca ei să"Ţi mulţămească Ţie. Iar pe noi
ne"ai invrednicit de hrană D"umnezeeascăpentru viaţa pământească

'prin Fiul Tău. Pomeneste,' Doamne, biserica Ta,mâritueşteS'o de
- " .

tot răul şi o deşteaptă în iubirea,Ta; 'adună.o di;t. cele patru vânl$
turi intru' împărăţia Ta, gătită, de Tine~ Că CI. 'Ta este puterea şi

slava' în veci. Să vie harul si să treacă lumea aceasta. Osana,
Dumnezeului lui David 1 Cine:i sfânt, să se apropie la aceasta,
cine nu, să se pocăiască. Maranata. Amin". După aceasta toţi se
împărtăşeau cu trupul şi sângele lui Hristos. toţi se adunau du::
hovniceşte la cina dragostei şi după aceea cu sărutare frăţască şi

cu. pace se despărţeau ca să meargă pe acasă. Această simplă

,slujbă dumnezeească a creştinilor se distingea prin aşa sinceri..
\ tate si cordialitate, că, după mărturia ap. Pavel, chiar necredin=
1 cioŞii', văzind=o şi auzind.o, cădeau cu faţa la pământ, închinân~
. du:se lui Dumnezeu si ziceau: ,)adevărat cu noi este Dumnezeu«.

t

Taina euhari3tiei, se săvârsea necontenit la slujba dumnezeI,
. cască, era numai una din acele acte sfinte, care au căpătat numi"
rea de sapte taine si servcuu la sfintirea vie~ii crestinilor sub di.

t t ~ t .

:fcdtc1e ei raporturi. Aceste taine, esenţa cărora se, coprinde în
'cerinta de sfintenie dela toti membrii biscricii si in extindE'rea acţiu:s, '1 ,
pii harului şi a darurilor Sfjntului Duh asupra tuturor laturilor vieţii,

!se exprimau limpede În forme determinate deja în veacul apos::
Itolic. Din ele botezul era oarecum uşa bisericii lui Hristos. şi el
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se săvârşea prin afundarea in apă şi era premers de învăţ5turi

în ale credintei. După botez urma hirotonio, În urmă mir ungerea,, , ,

prin ca:-e' se pogora asupra noului botezat darurile Sfântului Duh.
Pocăinta servea ca mijloc de curăţire de păcatele făcute din nou,
şi ea se săvârşea sau înaintea întregei biserici (in cazuri cu deo~

sebire importante) sau, în deosebi. Înaintea prezviterilor. Prin taina
preoţiei se pogorau darurile Duhului Sfânt asupra persoanelor,
recunoscute pentru săvârşirea sf. slujbe. [Prin taina căsătoriei se
sfinţea legătura intre sotii crestini, si taina sf. maslu se săvârsea asu~

t • , J

pra bolnavilor in nădejdea vindecă rei şi ertarea păcateler. Sfinţind

astfel pe creştin in toate căile vieţii lui, tainele a~estea sustineau
principiile sfinţeniei in biserică' şi o făceau, dup~/cuvântul aposto:>
lului, sfâ:1tă şi fără prihană (Efes. V, 27).



familiară, si în, ,
însănătositoare.

I ,

Pergathul vechiu

CAPIT.OLUL XV1L

VIAŢA PRIMILOR CREŞTINI

redinta crestinilor primari nu era numai o externă, ,
mărturisire, ci pătrunderea cu puterea sa dătă=

toare de viată în toată fHnta lor, făcându=i "sfinti si
" , J

fără de prihanăIl. Intemeind biserica ca o împără=

ţie nu din lumea asta, Hristos înfiinţă o deose=
bîtă comunitate de oameni, cari, contrar strică=

ciunei morale a lumii înconjurătoare, trebuiau să

nrezinte adevărata lumină a virtutilor si să fiet-' , I

sarea pământului. Si crestinii simUră adânc aceasta" ,
şi prin viaţa lor justificară pe deplin înalta lor
destinatie.

I

De ourecc vechea omenire se c!cscompusese
din insesi temeliile suIe anume sub raport fami:!

I

\iar, apoi pentru regenerarea ei crll nevoe mai
întâiu de toate să împrospăteze şi s.J ridice viaţa

biserica lui Hristos ca, în adevăr, î~i găsi sarea
Crestinismul înoi cu totul viata familiară, 1)[0'

1 ,
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curârid căsătoriei libertatea, insuflându~i un nou duh, oferind fe
meei o nouă situaţie, făcânduoo iarăşi din roaba barbatului, aju
toarea lui. In vechime, căsătoria, ca şi toate celelalte raporturi, Jşi

avea centrul său de greutate în stat. Scopul ei era să producă

cetăţeni pentru stat. Deaceea fiecare şi era obligat in raport cu
statul să intl-e in căsătorie, şi statul, in vederea slăbirii legăturilor

conjugale, i\15fârşit, se consideră in drept a constrânge prin pedepse
la implinirea ace3tei obligaţiuni. Cr.eştinismul proclamă c5sătoria

liberă" şi, respectând libertatea personală, lăsă fiecăruia libertatea.
să intre în căsătorie după voe, sau să nu intre. El, dinpotrivă, nu
numai nu silea la căsătorie, ci si dădu o deosebită importanţă. /

vieţii în. afară de căsătorie, în care anume s'a şi manifestat tri ..
umful creştinismului co~tra părerilor false ale păgânismului despre
căsătorie. Inăltându:=o la treapta de institutie divină, biserica a si, , ,
săvârsit=o corespunzătoare acestei vederi. Ea se făcea cu stirea

t t o.

şi conglăsuirea comunitătii. Despre plănuitele căsători.i se raporta
prezviterului, şi ele se săvârşeau cu blagoslovenia lui. Căsătoria,

săvârşită fără concursul bisericii, nu se con::;idera la creştini ade
vărată căsătorie. In creştinism căsătoria" căpătă un scop mult mai
înalt, 'decât- cum era cunoscut în păgânism. Ea este, după expre-.
sia unui învăţător creştin, amanetul virtuţilor pentru 'ceice se căs~-,

toresc, spie propria lor educaţie şi a copiilor lor pentru veşnicie.

Fiecare familie trebuia să servească de reflex' al biserţcei,

după cuvântul Mântuitorului: unde se vor aduna doi sau trei în
numele Meu, acolo sunt şi Eu în mijlocul lor. Bărbatul şi femeea
în căsătoria creştină nu numai au devenit un singur trup, dar şi

mai mult decât asta, au devenit un singur duh, anume duhul
unei singure credinţe. Din această cauză, prin necesitate, s'a îI?ălţat

si însesi situatia femeei în familie. Desi după dumnezeeasca stator::=
, , • I

nicire în căsătorie bărbatul trebue să fie domn, dar tot caracterul
că:miciei si a 'vietii conjugaie se statorniceste cu mult mai mult., ,
de femee, decât de bărbat.

Anume de aceea în lumea păgână nici nu putea fi viaţă fami"
Iiară s5.[1']toasă) pentrucă femeea nu o~upa situaţia cuvenită. La
gi"eci ea era roaba bărbatului j la romani, deşi se respecta mai
mult, dar totuşi, in raport cu bărbatul, era cu totul fără drepturi.
Anticitatca niciodată n'a recunoscut femeei vrednicia deplină de
om. Om deplin se socotea numai bărbatul. Crestinismul eliberă,
fe:lleea din această robie şi lipsire de drepturi, punJnd=o în
situaţie egală cu' bărbatul în tot ceeace era superior în viaţă,

anume în ruport cu Hri:;tos si împărătia lui Dumnezeu. Ea este
1· I
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deasemenea comostenitoarea vietii vesnice. ~In acea desăvârsire",
1 1'· J

(um . exprimă această idee Climent Alexandrinul, "deopotrivă

trebue să participe bărbatul şi femeea". De aicea, dela sine urmează

toate ~elela1te. Dacă ea, după cursul firesc al vieţii, a rămas supusă

barbatulUi, apoi totuşi n'a fost servitoarea lui, ci ajutmirea lui.
)t Tu n'ai considerat naşterea Fiului Tău din femee", se spune
intr'o rugăciune a vechei biserici. Această naştere a Fiului lui
Dumnezeu din femee, a dat femeei in geriere altă situaţie. Adevă::

rat, cum Dumnezeu ci creiat femeea pentru slujire, aşa şi În bise=
rică· chemarea ei a fost să slujească. Public femeea. nu trebuie să

:.înveţe in. adunare, ,pentrucă aceasta ar tnseinn.a ali oferi un drept,
care nu aparţine ei. Dar, deoarece, toate în biserică sunt slujire,
atât funcţia de invătător, cât. şi de cârmuire, apoi în acea..
sta nu era nici o înjosire pentru femee, deoarece prin asemenea

: dispoziţiune ei i se oferă numai locul corespunzător în' ordine,
statornic.it de Dumnezeu la creaţiune. Femeile emancipate sunt

'produsul spiritului păgân, şi în timpul decăderei, chiar în Roma,
cu toată' expresia injositoare .contra femeei, erau o multime de
'femei emanCipate, cari petreceaţ1 nopţile in beţii cu bărbaţi şi

chiar se luptauinarmate .ca. gladiatori. F~rriei1e creştine, din"
potrivă, .apăreau demne ca mame, carr educau. pentru biserică o
generaţiune adevărat"" virluoasă. .Păgânii .adesea ." râdeau de asta,
pentrucă in derâdere ei numeau creştinismql.·re!igia· babelor şi a
copiilor. Dar ei curând au trebuit să arIe, ce .a făcut creştinismul

din aceste femei, au trebuit să recunoască, fără să vrea, deosebi:::
rea între femeea păgână şi cea creştină. Acolo patimă şi pasi"
une după podoabe, deşărtăciune şi cochetărie- nemăsurată; aicea
simplitate şi naturaletă. Acolo neruşinare şi corupţie, aicea cură"

.ţenie şi modestie. Acolo femei, care:::şi petreceau timpul în pre=
găti rea tualetelor şi pentru înseşi podoabele cu care ele străluceau

în teaţru şi în circ, la banchete ~i in prăznuiri; aicea erau femei,
cari S(F sileau să placă bărbaţilor lor, mame, care trăiau pentru
copiii !lor; acolo un sex slăbănogit, artificial văpsit şi pomăzuit j

aicea eroine, cari nu îngălbeneau nici la vederea leilor din amfi"
teatru, cari liniştit~ işi plecau capul sub sabie. 7» Ce femei se întâI"
nesc la creştini Il( exclama uimit păgânul Libaniu.

E'vanghetia mai intâiu a prevazut drepturi omeneşti şi copii=
br. In: vechime copiii erau cu· totul fără drepturi. Tatăl- putea
dispune absolut de eldnşii după capriciul săLI. El putCfI să=i pri=
meiucă şi să le facă educuţie, dar putea deasemenea, numai dacă

voia, ~ă::i arunce şi să=i omoare. Legea romană a celor "două ..
spreze:ce tăblite" J recunoştea expresiv acest drept, tatălui. Platon şi
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Aristotel priveau indulgent, dadi părinţii Îşi aruncau copiii, pe
cari ei nu erau în stare să"i crească, sau care, ca slabi şi bol"
navi, nu puteau fi de folos statului. Cel care primea un copil
astfel aruncat, putea să dispună de dânsul după voia sa, sau chiar
;să::l transforme în rob. Autoritatea părintească asupra copiilor era
nemărginită,intinzându=se chiar asupra vietii si mortii lor. Crestinismul

t t) ,

pentru prima oară a învăţat pe oameni să privească la copii ca
la un dar a lui Dumnezeu, ca la un amanet incredinţat lor, pentru
care ei erau r~spunzători înaintea lui Dumnezeu. El impuse a"su::
pr<i părin{ilor inalta problemă de a educa pe copiii lor botezaţi

ca pe copiii lui Dumnezeu pentru împărăţia LuL/Taina botezului
se săvârşea asupra tuturor copiilor, şi astfel şi însuşi mititeii deve::
neau părtasi ai binecuvântărilor si ai tuturor avantajelor crestinis::

I I '

mului.
Faţă cu asemenea raporturi reciproce ai membrilor familiei,

fiecare casă crestină era ca o biserică a lui Dumnezeu. Intr'însa,
se citea cu sârguinţă cuvântul lui Dumnezeu, se săvârşeau cu râvnă

şi evlavie rugăciuni. "Dacă ai femee, se vorbeşte într'o veche
povaţă, atunci roagă::te împreună cu ea; alianta conjugală să nu
fi~ piedică pentru rugăCiunel' . Inainte de fiecare masă ei nu
numai se rugau,d şi gustau o parte di!} .pânea binecuvântată,

adusă dela biserică. La fiecare eşire şiinfrâre, la îmbrăcare şi înc~l"

tare, la spălare,·la .. aprinderea luminei,· la culcare şi sculare, îşi

făceau pe ei semnul Crucii, şi acesta .nu era un simplu obiceiu
mort, ci o vie amintire despre Cel Răstignit, despre botezarea în
moartea Lui şi despre obligaţiile luate asupră::ne în timpul bote"
zuluL Pe toată viata. crestinului îi sta pecetea seriozitătii linistite si

" , t , ,

sfintite" Crestinii stiau. că ei sunt sarea pământului si lumina
» , " ,

lumii şi se sileau să corespundă acestei chemări. Privirile lor
pătrunqeau în viitor către Domnul, Care făgăduise să vină

iarăsi si, în asteptarea curândei Sale veniri. ei cu râvnă se sileau
t , , '

pentru sfinţirea vieţii lor, fără care nimenea să stea înaintea Lui.
Toată viaţa lor era oarecum o slujbă militară sub comanda lui
Hristos, generalul lor. Lui jurosc ci la botez credinţa) se 1epă"

d3.scră de dia.volul si de toate lucrurile lui. Stindardul lor era. cru",
cea j parola lor era mărturisirea credintei j arma lor,cu care ei,
ziua şi noaptea stăteau la strajă, petrecc'ind în priveghere, era rugă"

ciunea. liSă nu umblăm niciodată neînarma\i'\ ne convinge Tertu~

Han i "ziua să fim rn picioare, noarte,) in veghere. In toată armă"

tura rugăciunii să· păzim arma Generalului nostru; rugandu"ne,
să aşteptăm trambiţa arhanghelului Il. Adesea au răsunat în casele
crestine si cântările de psalmi. Dimineata se începea cu obisnuita, , ..)
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citire a sf. Scripturi şi cu rugacIUne, care se termina Cll slavos..
lovia i după'care toţi membrii familiei îşi dădeau unul altuia săru ..
tul. păcii si se împrăstiau la lucrările tor zilnice. Sara iarăsi se•• •
termina, ziua cu rugăciune obştească şi cu cântarea de sară, care
si acum se cântă de biserica ortodoxă, anume cu cântarea "Lumină
1

1, ~"ma .
Nu mai putină înrâurire binefăcătoare a arătat crestinismul, ,

şi asupra raporturilor între stăpâni şi robi. "S'a arătat harul lui
Dumn'ezeu, cel mântuitor pentru toţi oamenii. Inaintea unei atari
bunevestiri n'a putut să se menţină mult robi,a. Creştinismul a
declarat, că nu mai este nici iudeu, nici ,elin; numai este nici

'rob, nici slobod; nu ,mai este nici parte' bărbătească, nici parte
femeească: căci toti sunt una în Hristos Iisus" (Galat. III, 28)., '

"Dreptatea creştină face în ochii noştri egali pe toţi, cari poartă

nurnele de om", declară un vechiu învăţător al bisericii. "El e
fiu, iar fiii sunt liberi. Deoarece Hristos ne=a eliberat pe noi din

"păcat şi din robia legii, apoi peste tot s'a instaurat libertatea.
Unde este Duhul Domnului, acolo' este si libertatea (2 Cor. III,,
17). Pecând la păgâni vrednicia de om se preţuia după starea lui
externă, aceasta din 'urmă pentru creştini'n'a avut nici o impofst

tanţă, 9i adevărata vrednicie internă s'a preţuit cu totul neatârnată

.de dânsa. Robul sau stăpânul, aceasta estetev~ întâmplător."

Robul poate fi în 'adevăr după interior liber; iar stăpânul

poate fi cu adevăratdupă interior rob. Este numai o singură robie
cu adevărat şi anume robia păcatului, şi numai o singură adevă","

rată libertate şi anume libertatea în Hristos., Dar anume pentru
aceasta biserica creştină a fost cu totul de parte de ideea de a eli ..
bera imediat pe robi. Ea chiar şi în această privinţă recunoaşte or'"
dinea existentă şi învaţă pe robi' a vedea într'însa rânduiala lui
Dumnezeu. »Fiecare să rămână în aceea, în ce a fost chiemaf" glă::

sueşte pravila! fundamentală a apostolului. Libertatea internă avea
aşa de mare i+semnătate la creştini) incât înaintea ei adesa tânjiră cu
totul libertăţile exterioare cetăţeneşti. Cu toate acestea nu se poate
spune, că biserica ar fi rămas mereu în situatia anterioară. Prin ..,
cipiul cel nou interioraminte a schi:-nbat şi a prefăcut raportul
stăpâni10r şirobiloL Purtarea Cll robii. din partea stăpdni10r lor
crestini si raportul robilor crestini către stăpânii lor, imediat au, , .
devenit altele. Ei priveau la sine ca 13 fraţi, şi ap. Pavel in epis~

tola către Filipscni .scrie dC.:ipre robul Sd-ll lui Onisim: "Primeste=!
, I

pentru totdeauna, dM nu mai mult ca rob ci mai presus de rcb,
I

ca pe un frate iubit" (filip. 15.... 16). lntrc ci, ca membri ai bise ..
ricii, deja nu ',n1ai era nici o deosebire. Ei se adunau în aceeaş
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casă a lui Dumnezeu, se rugau unuia şi aceluiaş Dumnezeu,
mărturiseau pe unul şi acelaş Mântuitor, cântau împreună cân..
tările sacre, mâncau din una şi aceeaş pâne sfinţită şi beau din
'lceeaş cupă sfinţită. Toate acestea involuntar dispuneau pe stăpân

~ătre robii săi cu totul altmintrelea. El nu mai putea să se refere
ca si către un lucru fără suflet spre acela, care era fratele său în,
Hristos. Inai!1tea fiecărui rob, intrat în biserică, se deschideau toate
avantajele ei şi el putea ajunge chiar la episcopal. S'a întâmplat
în urmă chiar aşa, că robul era prezviter al .aceliaşi comunităţi,

căreia aparţinea stăpânul său ca simplu membru.:Aceasta, negreşit,
ducea adesa la eliberarea robilor. Desi biserica nu insista la

I '

aceasta, ca să nu aţite tendinţele trupeşti ale robilor spre eliberare,
dar dacă stăpânul singur slobozea pe rob, privea la asta binevoitor,
ca la un lucru de laudă. Deaceea, cazurile de eliberare erau
dese. Unii, convertindu=se la creştinism, eliberati pe toţi robii lor
chiar în zi ua botezului, sau alegeau pentru eliberarea lor oare..
care sărbători solemne are bisericii, mai 'ales Pastile, ca să măr.:. _.'.
turisască recunoştinţa lor pentru' harul primit. Despre un roman
bogat de pe vremea lui Traian se povesteşte, că, el, făcându"se

crestin, în sărbătoarea Pastelor dărui fibeitatetututor robilor săi,
. t .. t.· . , •

cari ,de toţi er~u 1,250' in~i. De prin' veacul, al. . treilea intră în
. obiceiu ca eliberar~arobi1qr să se facă ît:l biserie~ îI). prezenţa preo~

tului 'şi a comu'nităţii.· St~pânul aducea d~ mână, robii la altar,
acolo se citea gramata de eliberare şi în încheiere preotul rostea
binecuvântarea. Şi în chip extern chestia se punea aşa, că ei tre:s
buiau să mulţămească pentru eliberarea lor bisericii. Ea se mani==
festa ~nume ceeace şi era, păstrătoarea şi împărţitoarea Iibertăţei.

După eliberarea lor robii în comunitatea crestină nu erau lăsaU la, ,
voia soartei, cum aceasta adesa se petrecea în păgâniSr.n, ci continuau
să se bucure de ajutcrul biserici.i pentru aranjarea vieţii lor. Din
foştii stăpâni socoteau de datoria lor să.i ajute şi cu fapta, şi cu
sfatul, ca pe nişte fraţi. ai lor, şi astfel ei nu se prezentau ca nişte

străini în comunitate, ci deveneau membrii ei cei mai de aproape,
deourece comunitatea crestină îi învăta regula de a se folosi de, ,
libertatea ei si:i educa să iasă oameni activi si folositori.

, I

La baza unui atare raport către robi era asternut fapluC că,
cre:,tinii cu totul altmintrelea priveau la muncă. Ea la dânsii nu

I ,

s;~ considero, ca la păgani) o ruşine pentru omul liber, ci o
cinst'~ i crestinii vedeau într'insa nu o robie înJ'ositoare, ci o ase::, ,
zare şi rânduială dUffinezeească, obligatorie pentru toţi oamenii.
Doar şi însuşi Domnul era muncitor, era fiul dulgherului şi apos"
tolii erau deasemenea lucrători. Petru pescar, Pavel împletitor de
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corturi. Părinţii bisericii adesa vorb~sc, că oamenii muncitori cU:r
nosc mai bine pe Dumnezeu, decât înţelepţii păgânilor.. "Voi veţi

găsi la, noi muncitori", zice Atenagora, ~care, deşi nu pot să do::
vedească prin' cuvinte preferinta învăţăturei noastre, o dovedesc
cu faptele". .Dacă pentru crestini erau închise oarecare teze si, ,
situaţii. în viaţă, ca de exemplu slujba militară, funcţiile de stat,
demnitătih~ la temple, la care păgânii îşi câştigau pânea, apoi cu
atât mai· mare cinste şi însemnătate dobândea la ei munca pro"
prie industrială. "Invăţătura 'celor doisprezece apostoli, amintită

mai 'sus, porunceşte comunităţilor să primească pe tot celce vine
în· numele Domnului, dar cu cercare. Dacă el este călător, atunci
după putinţă trebue să se dea· .ajutor; dar, totuşi, el nu poate să

rămână mai mult de două sau trei zile. "Dar dacă el a rămas la
voi şi e meseriaş, apoi trebue să muncească şi să rnănânce.

Dacă el nu ştie meserie, atunci după priceperea lui îngrijiti::vă,

ca la. voi să nu trăiască un oarecare trândav sub numele de
creştin. Dacă el· nu vrea să muncească, atunci acesta e un om,
care face din' creştinism o meserie: depărtaţi=vă de contactul cu
tih asemenea". Aşa numitele ""pr~vilele apostolice", ţot aşa de
expresiv învaţă pe toţi membrii comunităţii la 'muncă osârdtiit~are,

"căci 'pe ceÎ lenesi il urăşte DomÎl1Jl Dumnezeul nostru". 'Episco lS, . .

pului i .se punea chiar îndatorirea de a ajuta pe mesedaşi să"şi

găseasc~ de. lucru. Cei mai mări intelepii ai vechimii, 'Platon şi

Aristotel, declarau munca ca ceva de aşa' fet, cu ce nu se poate
ocupa omul liber fără să se înjosească pe sine; ap. Pavel dove:r
deste, ca fiecare să muncească si să=si mănânce pânea proprie, si
J. } , t

categoric aşează pravila: cine nu munceşte, acela nici să nu mă"

nânce. Şi co~unităti1e creştine in adevăr s'au şi condus anume
de această pravilă, din care după aceea s"a şi creat lumea nouă,

ce s'a şi prez.entat mai măreaţă şi mai slăvită decât ce au putut
vedea si si=au! închipuit Platon si Aristotel., , ,

In epistol1 către Efeseni ap. Pavel, îndemnând pe nouii con
vertiţi creştini să trăiască după pravila nouei credinţe primite de
danşii, zice: "cine a furat, de acum să. nu mai fure, ci mai bine
să. se ostenească, făcând cu mâni1e sale cele de folos, ca să aibă

de unde împărţi şi săracilor" (Efes. lV,.2S). In aceste cuvinte se
definea deplin adevărata menire a muncii. A munci trebuia nu
numai pentru câştigarea mijloacelor de traiu pentru sine, şi încă

şi mai puţin pentru imbogăţirc ~i desfătareJ ci pentru aceea, ca
să slujeascd fraţilor. De asemenea pravilă s'au şi ţinut creştinii pri:l
melor veacuri. i Muncind cu mânile proprii, ei cu propriile lor
câştiguri ajutau. pe confraţii lor nevoiaşi. Pentru păgâni aceasta

\
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era ceva cu totul nou. II Poruncă nouă vă dau", asa a proclamat,
Hristos porunca sa despre iubirea către aproapele. l' Pe aceasta
vor cunoaşte toţi, că sunteţi ucenici ai 1vlei, ca să vă iubiţi unul
pe altul". In vechea lume păgână toate erau cu totul altmintrelea.
Fiecare urmărea esclusiv interesele sale, neîngrijindu=se nicide..
cum de alţii, pentrucă păgânii cunoşteau numai viaţă pământească,

şi pentru ei nu era nici un scop altul, decât să trăiască fericiţi

aicea. Si insesi fericirea la bazele ei era numai desfătarea, desi eaI , ,

se înţelegea când în senz mai profund, când în senz mai înalt.
Propria persoană la ei era centrul, împrej,urul c~ruia se învârteau
toate. Omul' antic dispreţuia pe toţi, pe care=i atrăgea să=i slujască,

ura pe toţi, care i se împotriveau. li Omul pentru om este lup IC,

aşa era privirea generală a lumei vechi ante creştine. Deaceea
ea nu cunoştea indulgenta către cei slabi, compătimirea către. cei
împilaţi. In această privinţă de. egoism fără suflet erau pătrunse

chiar ideile lui Platon, cel mai nobil dintre înţelepţii 'vechi în stat.
Toţi saracii, după părerea. lui, trebuiau să fie izgoniţi din stat, şă"

racii nu trebuiau primiţi dacă eraU bolnavi. Dacă făptura trupului
. muncitorului nu..i destul de tare, ca să reziste boalei, atunci dofto"
.rul fără turburare trebue' să..I· părăsască,. , deoarece' acest mu.nci..
tor e deja nefol<;>sitor pentru continuarea meseriet sale. n Rău' ser
viciu", zice Plautiu, lI'arată saracului· acela, care..i dă să rnănânce

• I .

si să bea, pentrucă ceeace el îi dă,: numai înrăeste si=i lungeste
, , . t' t

viaţa spre nefericirea lui .... Bine trebue să facem numai acelora,
cari ne fac nouă pine j acelora însă, . care -ne fac nouă rău, pot
fi numai urâţi. După Aristotel. mânia şi răzbunarea sunt pasiuni
legale j fără ele oamenii nu ar avea impulziuni puternice spre
bine. Despre abpegaţiune, despre iubire, care poate da mai mult
decât să primească, si cu deosebire de iubirea către vrăsmasi,, , ,
lumea veche nu avea nici o idee. Iubirea de sine era principiul
fundamental al vieţii sale, şi deaicea lumea antică nu . cunoştea
nici o facere de bin.e.. Despre această iubire de sine fără suflet a
putut să izbăvească omenirea numai iubirea, proclamată de creşti"

nism. Si această iubire a regenerat=o. Viata primilor crestini a,. 1 ,

fost în totul D3trunsă de această iubire frătască. Nimic n'a uimit. ,
păgânismul, nimic n'a fost asa de neînteles, decât anume această

. "
iubire între cr~ştini. n Priviţi ", esclamau păgânii, "cum se iubesc
ei unul pe attul CI. Intre dânsii crestinii se numeau fraq si ace st

t J \ J

nume frăţesc riu era numai cu vorba: ei si în realitate trăiau ca,
fraţii. Sărutarea cu care ei se salutau unul pe altul la săvârşirea

euharistiei, nu era o simplă formă j comunitatea crestină, în adevăr,,
forma o singură familie, toţi membrii ei erau copiii singurulu i Tată
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ceresc. Fiecare servea celuilalt, fiecare se ruga pentru ceilalţI.

Toate la ei erau comune. Chiar şi necunoscutul, venit de departe,
dacă aducea scrisoare, justificativă dela comunitCltea lui, dovedi"
toare că este crestin, era primit ca frate, si toti se raportau

I I I

către dânsul ca si către un frate. "Ei se iubesc fără să se cu:s
I

noască unul cu altul)'" vorbeste minit un păgân. Toate acestea,, ,
negreşit, alcătuia un contrast total sentinţei păgâne: Il Omul pentru
om este lup«. Această iubire frăţască după aceea se lărgi până

la Iubirea generală între oameni. Născută din iubire şi trăind în
iubire, comunitatea creştină era adevărat organ pentru realizarea
iubirii. Ea mai întâi de toate coprindea pe acei membri ai ei,
cari în orcare raport ar fi fost, aveau nevoe de ajutor, dar după

aceea se lărgi ca să cuprindă în iubire şi pe aceia, cari stăteau

încă afară de comunitate. Doar ~i pe ei trebuiau să:i atragă la
comunitatea creştină. De aceea iubirea activa în spirit misionar.
Ea nu escepta pe nimenea, cum nu esceptează pe nimenea nici
'mila, din care ea se trage) nu esc1udea nici chiar pe vrăşmaşi,

chiar nici pe prigonitori.
In comunităţile creştine, persoanele particulare, fără îndoială,

săvârşeau ~ulte fapte de milă şi de iubire şi ,dela sine. Creştinul

urma cu râvnă cuvântul Domnului: "celui ce cere dela tine dă::i,

si dela celce doreste să se împrumute la tine nu::ţi întoarce fata«.
J J '

In "Irivăţătura celor doisprezece apostoli«~e spune: Jl Nu fii aşa,

ca celce::si deschide mânile ca să ia, dar le închide când este,
vorba să dea. Nu te turbura să dai si când dai, nu face llceasta

. J

cu neplăcere. Căci tu ştii) cine este slăvitul Impărţitor.de recom"
pense. Nu refuza pe nevoiaş, ci împarte toate cu fratele tău şi

nu zice, că aceasta e a ta. Căci dacă voi sunteţi confraţI întru
nemurire, apoi cu cât mai vârtos în cele pământeşti".

Forma obişnuită de prinos era darul pentru săvârşirea cinei
dragostei. ~vlerf1brii comunităţii aduceau darurile lor cea mai mare
parte în naturiI, şi din ele partea nec:esară de pâne şi de vin se
Sspara pentu cuharistie, iar ceialaltă mergea in folosul clerului şi

saracilor. N umclc jertfitorilor se scriau pe tăbliţele aşa numite
dipticc ~i se pOl11cneau la rugăciune, Pentru morţi darurilc le
Cleiuceau rudelc lor in ziua pomenirii 10r,.-J obiceiu, carc susţinea

k~lJtura vie şi. pcrman2ntă întrc comunitatea de aicea şi cea dc
~JI:lcolo ck mormtlnt. lnsuşi răpo3dţii prin asta pare c2i continUlll1
·1 .'>crvi comLlnit~tii. După aceea sc aduceau prinoase la împreju o

I '
r::h'i deosebite,';- cu prilejul evenimentelor de bucuric, la ziua ba:
tczului, etc. Prin grija comunitătii se observau saracii, şi mai ales
Văduvele ~i orfanii. Ap. Pavel avea deosebită grijă dc dânşii şi a
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dat pravile deosebite pentru dare de ajutoare lor. Dacil eie In
adevăr duceau viaţ5. cinstitil de v5.duvă, atunci se bucurau. de
multă cinste în comunitate şi de îngrijire p~năla moarte, pentru·
care ele, la rândul lor, trebuiau să arate comunităţii îndatoriri, de
pildă la educaţia copiilor. Orfanii saraci se educau sub suprave"
gherea episcopului anume de văduve. Băeţii învăţau meserie şi

primeau, dupăce ajungeau anumită vârstă, ocupaţiile necesare j

fetele, în caz când nu dădea făgăduinţa să rămână fecioare, se
căsătoreau cu confraţi creştini din comunitate. Uneori se primeau
şi copiii aruncaţi de păgâni, cari adesa erau !IÎulţi şi se educau
creştineşte cu ceilalţi orfani. Comunitatea creştină lua parte la
grija de ei şi mai târziu de viaţa lor, în cazul dacă situaţia le era
cu deosebire grea si periculoasă pentru credinta lor crestină si

J ., ,

îngenere le ajuta să se aranjeze în viată.
• 1

. Astfel iubirea către aproapele era stindardul întregei vieţi a
creştiniJor, şi după aces.t stindard toţi puteau să afle,' că aceştia

nu%s oameni din lumea aceasta, ci anume fiii împărăţiei lui Dum:s
ne~eu pe pământ, ucenicii lui Hristos, Care a proclamat porunca
despre iubire.
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CAPITOLUL XVIII.

LUPTA PĂGÂNISMULUICU CRESTINISMUL SI
TRIUMFUL BISERICII.' . '

eşi iubirea' nu numai către aproapele,'. ci şi

c~tre du~mani.era slăvita poruncă, pe care ~

propoveduit::o Hristos şi apostolii Lui, dar'
vechea lume păgână, împietrită în egoismul
rece, nu voi să înţeleagă această poruncă şi

să cedeze loc acelora, cari o realizau în viaţa

lor. Acele principii,' cu cari trăia vechea
lume păgână, erau atât de contrare principii"
lor crestinismului, ca apa si focul. La ciocni", ,
rea lor prin necesitate a trebuit să se înceapă

lupta. Insuşi Mântuitorul a prezis limpede
despre aceasta, când a spus ucenicilor Săi:

liSă nu socotiţi că am venit să aduc pace
pe pământ; nu pace am venit să aduc, ci
sabie". EI n'a ascuns, ce luptă aştepta pe

ucer,i2ii Lui, luptă pe viaţă şi pe moarte. "Şi veţi fi, spunea El, urâţi

de toţi pentru numele Meu. Işi vor pune mânile pe. voi şi vă

vor prigoni.' Vă vor da in judecată, prin sinagogile lor vă vor
bate. Si celui ce vă va ucide i se va părea, că aduce slujbă lui

1, I

Dumnezeu". i Toate acestea aşa au şi fost, dar nici nu putea să

fie altmintr<dea, pentrucă lumea păgană era împărăţia păcutului;

1

NICODIM, Pali-iarhul României. - "Istoria I3iolid", VoI. VI. 13
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domnul lumii aceştia, care stăpilnea într'insa simţea fără, să vrea,
că pentru sine în creştinism eril puterea distrugătoare, c5i"eia el şi

nevrând trebuia să cedeze stăpânirea sa, mărginindu:=se pe mă..
suri,l răspânclirii Evangheliei, ca bună vestire despre răscum..
pilrarea omenirii din robia păcatului şi il morţii. Creştinismul chiar
dela inceput păşi cu cunoştinţă lămurită, că ~l are să cucerească

lun~ea. Apostolii îşi aluintiră, că ei au fost trimişi de Dom::
nul să propoveduiască tutyror popoarelor, botezându=le în noua
credinţă, şi ei cu abnegaţie.împliniră .marea însărcinar·e. Cu o mi::
~unată repeziciune creştinismul, la inc~put 'în ~ntiohia, de unde
marele apostol al neamurilor a dus vestea cea bună despre el
din oras în oras prin Asia 1vlică si Europa, în Grecia si de acolo

• t , t

chiar În capitala lumii, Roma. Cu aceiaşi iuţală creştinismul a fost
răspândit de ceilalţi apostoli in, răsărit, la nord şi la sud, până Ia
Babilon, la malurile Mărei Negre şi Alexandria, aşa că până la
finele veacului apostolic tot enormul spaţiu' al imperiului ROlŢlan

era acoperit cu o mrejă de comunităţi creştine, cari trăiau între
ele în cea· mai strânsă legătură, iar în Roma, înseşi, după mărture.

lui Tacit, deja către timpul prigoa~eblui Nerone, creştinii erau
,,0 enormă m~ltime"~ Cauza. unei aşa repezi răspâncţi.ri era oarecum
rAyna inspirată a propoveduitorţlor crestini, cad ca si vulturii "ina-. "..', . . ., ,

:ripaţi s'au purtat pe deasupra' intregei, lumi cu. minunata lor evail-
ghelizare, precum şi..ţnseşi starea lumii păgâne, chinuită de necre=,
dinţă şi de stricăciunc:a morală şi' care însetoşade .renaştere. La
ch~marea creştinismului imediat răspunser.ă toţi cei osteniti şi im::
povoraţi, mai ales în clasele de jos. din cari mai al~s se şi a1că='

tuiră primele comunităţi creştin~L~deşi în timp scurt în biserică

incepură să se arate şi persoane din' clasele înalte şi chiar mem::
brii din casa imperială. Dar acesti convertiti erau totusi numai. , , '

deosebiţi aleşi,· iar ceiala1tă lume în mulţimea ei necuprinsă rămase
cu totul străină de crestinism si se referea către dânsul nu numai• •
cu dispreţ, ci şi cu duşmănie, care crescu pânăla o ură dornică

de sange pe măsura in'seşi succesului creştinismului.

Creştinismul după Înseşi natura sa era aşa de neobişnuit şi

nou eveniment şi aşa de În desacord cu acele păreri, cu care trăia

vechea lume păgană, ,încât păgâ'nii în mulţimile lor erau absolut
incapabili să:I priceapă. Pentru dânsii mai Întâiu de toate era cu,
totul de neinţeles deja situatia duhovnicească'a crestinilor. Fără, .
templu şi idoli,' fără jertfefnic nici ~ol"t păgânul nu putea să=şi

închipue ,religia. Deoarece la 'creştinii primari slujba dumneze=
ească .se săvârşea Din duh" adecă fără forme ceremoniale externe,
apoi păgâni10r li se părea, că ei nu ayeau~eloc şi nu recunoş:f
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teau pe Dumnezeu.. Adevărat, ei ştiau, că creştinii vorbeau de un
oarecare Dumnezeu nevăzut şi pretutindenea defaţă. Dar pentru
păgâni aceasta era de neînţeles. Intr'o scriere crestină scrisă de, ,
Minudum Felix în apărarea creştinismului, provocată de păgânul

C€cilie, care, apărând păgânismul, exprimă părerile, comune in
acel timp întregei lumi păgâne. Cu prilejul învăţăturii creştini1oI'

Dumneze.ul cel nevăzut şi pretutindenea defaţă, el esc1amă: "Ce
absurdităţi 'îşi închipue creştinii 1 Despre un Dumnezeu, pe care
ei nu.L văd şi nu se arată nimănui, ei povestesc, că El vine şi se
duce, ştie şi judecă lucrurile oamenilor, cuvintele lor, şi chiar cuge..
tele tainice. Ei fac din El un fel de spion, un urmăritor neobosît,
care e necontenit în mişcare. Dar cum poate El să se ocupe cu
fiecare om în parte, dacă El deodată e ocupat cu toţi? Sau cum
poate El să se îngrijască de toţi, dacă El e cu totul dedat fiecă::

ruia în parte?« Dumnezeul nevăzut în ochii păgânilor nu era nici::
decum Dumnezeu. Deaceea creştinii păreau în ochii păgânilor

cu totul fără Dumnezeu şi necredincioşi. "Jos ateii 1" .Asemenea
strigăt răsuna necontenit în vulgul din timpul prigoanelor contra
crestinilor. Dacă însă ei si admiteau, că crestinii . aveau -. Dumne", - '<~ . '. - .
zeul lor, apoi despre ei se povestea ţoate acele.-absurdităţi, cari
se atrjbuiau iudeilor, ·anume că ei se închinau un.ui. cap dec. m.ă..
gar: .In- veacul al doilea . era destul de 'răspândit , chipul, care : re.,
prezenta figura unui om cu urechi de' măgar, îmbrăcat cu~ogă

şi cu o carte în mână, şi inscripţia glăsuia: "Acesta este Dumnezeul
creştinilor". Nu demult în ruinele palatelor imperiale .din Roma,
într'un loc, care vădit - servea ca loc pentru', gardă, s'a găsit o
figură, groso~an desenată cu cărbuni pe perete, care prezenta
spânzurat pe cruce.un om cu cap de asin şi sub _el era insc;ripţi,!,

făcută cu litere rele greceşti: "A lexamen se roagă Dumnezeului
său". ţ clar, că aceasta era o glumă sarcastică a unui soldat
păgân Icontra unui tovarăş creştin. .

A~lemenea idei grosiere religioase, cum se păre~ păgânilor,

numai şi erau posibile în acea comunitate, care consta, după pă::

rerea lor, ci in drojdiile societăţii, din diferiţi meseriaşi fără. locuri
şi robi fugari. De aceea fiecare păgân cult se raporta către creşti::

llism cu dispreţ trufaş, care se transforma în desgust din cauză

cum că, la creştinii cu religia grosolună' 52 împreuna şi viaţa cea
mai imbrală. Despre d(ln~i[ se povesteau lucruri monstruoase .. Le::

gătura lor str(insă unul cu altul, iubirea lor frătască reciprocă,
I '

atasame:ntul lor strâns unul ele altul, chiar până la moarte, pă ..
gâl~ii n(I=1 puteau deloc explica altmintrelea, decât prinpresupll=
nerea, qă ei aparţin ll!-1ei legături tainice criminale, intrarea în .care
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ar fi fost însoţită de un jurământ straşnic şi prin grozave rituale.
In adunările lor la cina dragostei, cum cu groază povesteau pă..
gânii, creştinii mâncau carne de om şi beau sânge omenesc. In
timpul acestei grozave cine, se povestea mai departe, ei îmbă.

tându;,se, stângeau luminile, şi în întunericul produs, se desfăşura

corupţia cea mai respingătoare şi se săvârşeau cele mai greţoase

orgii. l{emarcabile, că aceste zvonuri absurde îşi găseau credit şi

printre sei mai culţi păgâni, şi ecoul lor e vădit chiar în scrierile
vestitului istoric Tacit.

Dar si în afară de aceste zvonuri, absurditatea cărora inevi..
I /

tabil trebuia să se manifeste cu trecerea timpuly!' creştinii totuşi

erau urâţi de păgâni deja pentrucă ei, în ochii lor, erau străini

de tot ce era măreţ, frumos si nobil, dusmani orcărei omenii si
I I I

văditi urâtori de oameni. De oarece origina a înseşi religiei lor se
înrădăcina în barbarism şi ignoranţă, apoi ei fireşte, după părerea

romanilor, dispreţuiau orce ştiinţă şi orce arte. . Invăţătorul lor,
cum afirma mai târziu cunoscutul protivnic al lor Cels, cum că

ar. ftpropoveduif: ~ Vedeţi, ca nimica din voi .să nu se dedee la
ştiinţă, la vicleana ştiinţă;. stiinţa depărtează de sănătatea sufletu
lui; de întelepci~.mea.lor pier oamenii". De oarece creştinii'. s'âu
depărtat de viata~obştească, nu luau parte la plăcerile păgânilor,

nu împărtăşeauinteresele l~r, apoi ei se considerau Qetrebnici pen'"
tru viaţă, ca o Clasă de oameni întunecată: şi temătoare de orce
lumină. Viaţa lor se părea păgânilor tristă şi fără bucurii. Grija
creştinilor pentru mântuirea sufletului erQ,' după părerea păgânilor,

culmea nebuniei. Ea era nu numai neînţeleasă pentru dânşii, dar
si pozitiv ridicolă, si astfel crestinii în ochii lor erau in acelas
• ., . I

timp şi cei mai nepricepuţi' şi cei mai ~izeri din oameni, deoarece
pentru un viitor necunoscut, cu scopul de a evita nişte chinuri
înc;hipuite şi să obţină o fericire închipuită, au renunţat la nişte

bUnuri neîndoelnice din viaţa actuală. Râzând de credinţa creştilS

nilor in viaţa viitoare şi în înviere, Cecilie esclamă: "Doară voi,
nenorociţilor, nu veţi învia iară şi în acelaş timp nu vă folosiţi

de victă acum",•
Toate aceste reprosuri si altele, cari sustineau ura si dusmă ..

• J ) • J

nia în păgâni contra creştinilor, deveniră cu totul periculoase
pentru ace~ti din urmă din cauză, că puteau fi transformate în la
turea politică. Deoarece viaţa ob~tească de stat era în totul pă

trunsă de păgdnism, apoi, se inţelege, creştinii prin necesitate tre"
buiau să se depărteze de dânsa. Deşi apostolul poruncise limpede
creştinilor: "să se supună orcărei autorităţi pentru Domnul" şi

creştinii ţineau cu sfinţenie această poruncă, dar în genere către
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statul păgân ei totuşi trebuiau să se raporte negativ, deoarece
interesele lor nu erau legate cu interesele statului roman şi nu
coincideau cu mărirea lui şi cu slava lui. Ei evitau slujba militară

şi funcţiunile publice, pentrucă fiecare militar şi funcţionar după

insusi slujba lui era obligat să asiste la aducerea J'ertfelor obstesti., , ,
Din această cauză păgânii ziceau de creştini: JJ Voi sunteţi popor
leneş, nefolositor şi inactiv în trebile statului, deoarece fiecărui

om cinstit se cuvine să trăiască pentru patrie şi pentru stat".
Religia păgână era cu totul naţională şi coincida cu interesele
unui popor, pe când creştinismul apărea ca religie universal~,· ca
religie pentru toate popoarele, iar asta era un lucru cu totul absurd
pentru păgâni. Chiar romanii, sau barbarii, cari mărturiseau pe
Hristos se considerau la creştini fraţi. De aicea nu era departe
pânăla primejdiosul repros, că ei si insesi nu sunt romani, ci, , ,
vrăjmasi ai statului roman, Deoarece crestinii nu luau parte la, ,
sărbătorile păgânesti In cinstea zilei nasterei tmpăratuiui si alte, ,.,
asemenea evenimente, apoi poporul începu sălii considere trădători

şi .ofensatori ai majestăţii. Pentru romani puterea veşnică· a Romei
se considera un adevăr netrecător, dar, între altele, creştinii învă

ţau despre ·sfârşitul a toată lumea, şi prinurmare şi a Romei, şi

cu bucurie veselă nădăjduiau in sosirea curândă a acestui sfârsit,. ,
deoarec·e in~.~î ei, neavând aicea cetate stătătoare· pentru dânşii,

o căutau în~~iitoarea patrie. Deaceea la romani involuntar se ivi
ideea, că dacă creştinii ar putea contrar tuturor acestora să se
refere la faptul. că ei sunt supuşi paşnici şi liniştiţi, că în adună

rile lor obşteşti şi prin casele lor se roagă cu râvnă pentru im"
păratul şi pentru toţi ceice sunt la putere, plătesc cu râvnă dările

şi birul, apoi toate acestea erau cu totul nefolositoare. Intre ei şi

păgâni era asa contrast, tncât conflictul era inevitabil si el s'a, ,
exprimat într'o serie întreagă de prigoniri sângeroase.

Desi ciocnirea astfel era inevitabilă între crestinism si păgâ-, , ,
nism, dar primul protivnic, cu care s'a întâlnit creştinismul, n'a
fost lumea păgână, ci cea iudaică, care a şi contribuit grăbirea şi

înteţirea ciocni rei, câtă vreme creştinismul nu primise încă putere
externă şi răspândire, el era cu totul străin de lumea păgână,

care chiar nici nu ştia de existenta lui ca religie independentă,

deosebit,} de iudaÎsm, si multă vreme 1=a confundat cu acest din•
urmă. D,)r iudeii deodată simţiră într'insul o putere ingrozitoare
pentru (Unşii. R5stignind pe Hristos pentrucă El s'u dovedit ca
necorespunzător concepţiei lor despre Mesia şi a proclamat impătl

răţia Noului Testament pe cu totul alte principii, decdt ar fi voit
ei, iudeii să prigonească crunt pe apostolii Lui. Atât sinedriul, cât
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şi vulgul· se întreceau între dânşii în prigoana contra creştinilor,

şi de iudei anume s'a vărsat sângele primilor mari mucenici, cum
au fost sf. arhidiacon Stefan, ap. Iacov şi mulţi alţi bărbaţi slăviţi.

Se ştie deasemenea, cu ce furie şi cruzime statornică au prigonit
iudeii pe ap. Pavel din timpul marei lui călătorii misionare, când
ei nu numai l'au urmărit din oras în oras, agitând în contra lui, ,
autoritătile si vulgul, ci au si trimis pretutindenea diferiti eger, ti in, " ) ,
scopul de a distruge roadele marelui său misionarisffi, cum s'a
petrecut· în Galatia. Lepădând pe Mesia şi pierzând astfel între
°gul lor viitor, iudeii îşi răzbunau tâmpit' pentru asta pe propovesl

duito"rii} creştinismului şi, parecă simţind peirea lor istorică, voiau
să se· îndulcească cu sângele autorilor acestei peirLr Tot periodul
veacului apostolic dela înălţarea lui Hristos şi pânăla .dărâ=
marea Ierusalimului, ne prezintă un tablou al turburărilor

necontenite, stârnite de prigoana iudeilor contra creştinilor.

Aceste turburări involuntar au trebuit să atragă asupra lor atensl

ţiunea autorităţilor romane, şi aceasta anume a servit de prim'
motiv de cunostintă a romanilor cu crestinismul, înt€meietor·ul căsl.' , ,
ruia"· ei considerau pe oarecare Hristos, turburătorul ordinei puJ'
blice. Cu toate turburările acestea romanii totusi multă vreme, .

ri'au' putut pricepe cauzele lor, si deaceea, 'nedeosebind încă cres~., ,
tinisn1ul de iudaism, îl ·recunoscură numai ca o secţă a acestui
din urmă, din care cauză ··nu întoarseră asu'pra lui llenţiunea cu~·
venită, nici asupra turburărilor ca esclusiv religioase, şi pentru
curmarea lor au recurs câte odată la măsuri severe, în genul
izgonirii iudeilor din Roma, cum s'a făcut aceasta sub împăratul

Tiberie şi Claudie, când decrete le fără deosebire s'au aplicat atât
iudeilor, cât şi creştinilor. Această întâmplare din urmă încă şi

mai mult a stârnit răutatea iudeilor contra crestinilor, de oarece,,
din pricina acestor din urmă, după părerea lor, ei au trebuit să

sufere multe neplăceridela păgâni cari şi afară de asta dispreţuiau pe
iudei, ca pe poporul cel mai netrebnic şi mai urâtor de oame"ni.
Pentru a ieşi din această situaţie, iudeii începură în tot chipul il
stărui, ca să dea a inţelege romanilor, că ei nu sunt nicide=
cum aceea ce sunt crestinii, că acesti din urmă n'au" nimic comun, ,
cu iudaismul, ci prezintă o sectă turburătoare a toată lumea j

pecând însuşi iudeii sunt un popor cu totul pa~nic şi supuşi cre=
clinciosi. De oarece iudeii multămită obi.3l1uitei lor linisti si Il1cl Il li=

I ), J t

iri ele bani, aflcll1du:se aproape exclusiv în mânile lor, s'au bUClI'
rat ele foarte nure înrâurire în Roma, llr)oi ei au si reusit însfârsit

1 l' )

să se separe Cll totul de creştini şi tOut;) lira păgâniior o îndreaptă

anume asupra lor, ca cei mai periculoşi sectanţi şi vrăşmaşi ai
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statului roman. Intru aceasta ei, către timpul domniei lui Nerone,
izbutise deja până întru atâta, înci:î.t nu numai vulgul, ci şi astfel
de romani culţi cum eril istoricul Tacii, se raporta către creştini

cu ură si răutate, si când Roma fu ajunsă de o mare nenorocire, ,
din pricina grozavului incendiu, atunci lui Nerone nu i::a fost greu
să indrepte setea de răzbunare a poporului asupra creşti::

nilor cu ură si răutate, si când crestinii au si fost SUI)usi la un, .. ' , ,
măcel grozav, pecând iudeii nu numai au rămas cu totul lil o
jJarte de această mare nenorocire, ci, se pare, că au şi aţa.tat pe
păgâni la această vărsare de sânge neomenoasă.

Din acest timp, creştinii deja se deosebeau bine de către

păgân de iudei, şi anume asupra lor se îndrep~a acum toată ura
lumii păgâne, cu deosebire cu dărâmarea ,Ierusalimulu i şi cu
devastarea poporului iudeu acest din urmă îşi pierdu existenta
sa politică, şi pe ruinele lui incepu cu o uimitoare repeziciune să

se zidească lumea nouă, lumea creştină. Când apostolii duseră,

predica despre cel Răstignit până' ta' marginile pământului şi

pretutindenea se iviră deosebite comuniţăţi, cari se deosebeau în
totul de ceialaltă lume prin credinţa şi viaţa lor, prin înălţimea şi

sfinţenia lor serveau oarecum 'de mustrare vădită a stricăciunii

înconjurătoare, anume atunce,,: domnul lumii ac~steea- a şi ridicat
asupra bisericii lui' Dumnezeu, toată forţa ~ politică, de care diS:f.
punea lumea păgână. Dar nici toate puterile iadului nu au fost
în' stare să învingă biserica, cu care făgăduise însuşi Dumne:f
zeescul său Intemeietor să fie vesnic. Vr'ăsmasii crestinismului cu

.. J' J

furie nebună începură să verse sângele nevinovat al creştinilor,

cu care pe toată întinderea celor trei veacuri a fost udat pămân.
tui imperiului Roman. Dar nici toate grozăviile sângeroaselo
prigoniri n'au putut să oprească răspândirea creştinismului. Rezis
tenta uimitoare şi abnegaţiunea creştinilor a fost martora cea ma,
bună a adevărului credinţei lor, chiar şi în păgâni au stârni!
mirarea fără de voe şi"i făcură să complecteze rândurile muceni:s
cilor torturati cu noui convertiti la credinta prillonită, asa că sân:s

t )" t' J

gele mucenicilor crestini era cu adevărat oarecum' sământa cresti", , ,
nismului. Cu toată inega litatea deplină a puterilor externe a păr"

ţilor luptătoare, biruinţa de mai Înainte (u asigurată pentru partea
cea mai slabă, ~i anume pentru creştinism. Precum apele primă~

verii se pornesc furtunos din munte, spală in drumul lor tot ce.i
vechiu si l)utrezit, ase:. :,i cursurile crestinescului sânge neîml)edecat

) ) ) ,
au spălat fortăreţele groaznice la vedere, dar putrede înăuntru,

ale lumii păgâne şi ea, inevitabil, trebuia să. se prăbuşască şi s5
se prefacă în ruine, pe car~ trebuia să. răsarli luxos şi să inf[()~
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rească holda crestinească. Asemenea sfârsit dinainte îl prevă~, ,
zuse creştinii, şi ap. Ioan încă din veacul întâiu a prăznuit triumful
si biruinta finală a crestinismului, când el inspirat de Dumnezeu•• •
a exclamat: "credinţa noastră este biruinţa, care a biruit lumea ".
Şi b,iruinţa aceasta a devenit fapt implinit, când pe ceriu a stră~

lucit crucea tainică, pe care marele împărat roman a citit inscrip~

ţia: "Cu aceasta vei birui ". Crucea din acel timp a devenit sem~

nul sfânt a orcărei adevărate biruinte si unde cu credintă sinceră• •
şi cu .iubire s'a' înfipt acest steag Sfânt, acolo şi este împărăţia biru~

itoare a lui. Hristos, împărăţia credintei, nădejdei şi iubirii.

Steagul (Labarum) a sf. Impărat Constantin
(de pe o medalie din muzev1 aritanic).
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SUPLEMENTE

CU CERCETĂRI ŞTIINŢIFICE IN ISTORIA
BIBLICĂ A NOULUI TESTAMENT
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Masline

ISTORIA NOULUI TESTAMENT SI CELE MAI NOUĂ
'" J • _ •

DESCO'pERIRI ŞI CERCETARI ŞTIINŢIFICO;s

ARHEOLOGICE

Orcărui observator mai mult sau mai putin atent al cursului
vieţii intelectualo=religioase din apusul contimporan, fără să vrea,
i se aruncă în ochi acel însemnat fapt, că acolo se produce o
puternică revenire a ideei publice în folosul' religiei şi al bisericii,
ca expresie externă a ei. Aicea Ţ)u=i locul sa lămurim cauzele
foarte complicate ale acestui fapt profund interesant, dar totuşi

una din manifestările externe ale lui servesc între altele, miş'carea

foarte însemnată a interesului obştesc pentru literatura teologică,

si deasemenea si insesi înviorarea c1cesteia, din urmă, pe tărâmul, J'
căreia a par foarte însemnaţi lucrători, şi pelângă aceasta nu totdea-
una din cercul strâmt al specialiştilor in teologie, ci şi din cercul
mai larg în gener'c ai societ5.ţei culte.· In Anglia, de exemplu,
ufarli de seria teologi lor de mare talent, in timpul de faţă oste=
l1este si unul din cei mai mari naturulisti, si despre popularitatea

, t t •

scrierilor sale teologice religioase elocvent poate mărturisi acel
fapt, că lina din ultimele operi ale lui in timp de oarecare zecc
luni, s'a împrăştiut nici .mai mult nici mai puţin decât în 250.000
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de exemplare numai în limba engleză, din care ea a fost tradusă

deja şi în alte multe limbi europene 1).
Aceias înviorare se observă si în literatura franceză, si în~

, • I I

tr'însa, ca o confirmare a cuvintelor noastre, poate servi uimitorul
succes al unei cărţi nouă şi anume scrierea cunoscutului pred}ca"
tor parizian Didon sub denumirea II Iisus Hristos ce, care scriere în
curs de câteva săptămâni s'a răspândit numai in Paris în mai
mult de 15.000 exemplare şi încă cu aşa pripire, că editorii nu
au fost în stare să aprovizioneze cu exemplarele obişnuite pe ci"
titorii lor din celelalte orase si din străinătate. Incă si n1ai izbitor

t ) .' ,

va deveni faptul acesta, dacă vom spune, că 'capitolele începă~

toare ale acestei scrieri, care prezintă un protest decizi v contr a
extremităţilor raţionalismului contimporan în numele drepturilor
credinţei si traditiei bisericesti, au fost publicate în jurnalul fran~

I I ,

ţuzesc II Revista celor două lumi Il 2). Acelaşi care până în ultimul
timp fusese răspânditorul principal al raţionalismului lui Renan în
socieţatea cultă franceză şi în genere europeană. Cugetarea obş

tească pare că obosise sub· greutatea raţionalismului mort, se săI:::

băticise în contactul cu dânsul, construind o întreagă concepţie

generală despre lume pe principii esclusiv: raţionaliste şi la vederea
acelor nesfârşite contrazkeri cu sine înseşi, în care se încurcase
tot mai mult raţionalismul, începe să se întoQ.rcă pe loc către

concepţia creştină dinainte· despre lume, consfinţită rşi încercată de
veacuri, întemeiată pe principiile credinţei şi ale autorităţii bise"
ricesti.,

Acest prilej, negreşit, a ajutat foarte mult în genere ştiinţa

şi în special arheologia, care pe fiece an scoţând la lumina lui
Dumnezeu datele, până atuncea ascunse sub moluzul păturilor

seculare, referitoare la izvoarele adevăratei religii, aplică lovituri
de neinfrânt shemelor ratiof.lalismului si teoriilor lui, cari s'au

I ,

dovedit în contrazicere cu cele mai neîncloelnice rezu ltate si cu,
cercetările cele mai nouă stiintifice. Cu deosebire un izvor bogat

, I

în această privinţă hlU descoperit cercetările ştiinţifice referitor la
corespondenţa dintre faptele istoriei biblice a Vechiului Testament
şi acele rezultate istorice şi arheologice, cari sunt prezentate de
cercetările cele mai nouă in domeniul istoriei vechiului orient, si,
mulţămită cărora bibliologul, in timpul de faţă, are o mulţime de
mat~rial preţios pentru explicarea şi confirmarea ·datelor istorie
biblice. Acest izvor de cunoştinţe ştiinţifice a căpătat aşa impor:=

1) Intelegem aicea scrierea renumitului profesor Drumntond.
2) Revue des deux mondes.
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tanţă, că sub înrâurirea lui s'a prefăcut hotărât înseşi. ştiinţa. "IS:i

toria biblică,· care a încetat de a mai fi o simplă povestire de
fapte biblice generale şi de evenimente, fără nici un raport al lor
către:condiţiile mediului înconjurător istoric, şi prin asta nu numai: .
că n'a pierdut importanţa sa sacră, ci, dimpotrivă, a câstigat:o si mai', ,
mult, şi anume din acea cauză, că pe fondul comun întunecat a
acestui proces păcătos ea s'a mişcat ca un moment dumnezeesc
luminos, care prin înseşi însuşirile sale indică temeiul său suprana"
turat. De aicea se înţelege, ce interes profund pentru orce minte
serioasă au aceste rezultate ştiinţifice} şi anume aceasta poate servi
de~ explicare a acelui fapt îmbucură'tor, că scrierile, cari ati avut
de tinţă. a aduce la cunostinta societătii culte aceste roade ale

, ) J l

acestor cercetări ştiinţifice noui, pretutindenea se bucură de aten"
ţiunea şi succesul deplin meritat. Odată cu asta şi în.. câmpul
stiintei însesi sub acest raport muncesc activ scriitori foarte însem"" ,
naţi, şi unul din ei se prezintă în Franţa abatele bibliolog Vigou..
roux cunoscut întregei societăţi europene,care anume şi=a pus de
scop al său special să se folosască în totul de toate desc;operirile cele
mai nouă în domeniul arheologiei, ca să arate coincidenţalor

. '.

uimitoare cu datele Bibliei, şi prin înseş,i acea.sta să .adeverească
autoritatea ei indiscutabil dumnezeească. Din multele lui scrieri si. ,
articole de o deosebită recunoastere se bucură renumita sa carte:, .. . . .
nBiblia şi cele mai nouă descoperiri în Palestina, .Egipt şi Asiria·,
care, cu toată seriozitatea sa ştiinţifică, care cere o anumită pre..
gătire din partea cititorului, comparativ îI!tr'un timp scurt a obţi

nut cinci ediţii, a fost, traduse în câteva limbi europene şi a de..
venit un bogat izvor, de unde au tras informaţiunile lor în acest
domeniu şi mulţi din bibliologii noştri. In timpul cel mai din
urmă Vigouroux a edat o nouă carte, care alcătueşte o continuare
directă a operei lui în sfera aleasă de dânsul a ştiinţii biblice, şi

anume scrierea: Il Noul Testament şi cele mai nouă descoperiri
arheologice" 1). Intr'însa el şi:a pus de scop să ne prezinte rezul ..
tatele cele mai prelucrate ale cercetărilor arheologice, întrucât
ele confirmă sau lămuresc datele istorice ale Noului Testament
şi elin această cauză s'a atins de multe chestiuni interesante, desle
garc0. cărora e foarte importuntă nu numai pentru lămurirea a
cutăror sut! cutăror fapte şi evenimente din Noul Testament, dar
are tofocl:1l:i si confirmarea auti2nticităţii a insesi cărtilor, care ai-

I , I

cătuesc Noul Testament. De acc.;t(~ rezultate cu mare succes s'au
folosit dejc1 mulţi scriitori teologi din Europa apuseană, cu deose"

1) La Nou\'call Testament et les decouvertes arh~ologiqlles modern, par V. Vi
gOllroux, Paris 1890.
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bire la alcătuirea descrierei vietii lui Hristos, si ei anume le"'au si, , ,
dat acel interes viu, care stârneşte în cititorul descrierilor vieţii

Mântuitorului lumii. Dar acolo aceste rezultate se prezintă numai
ca un fond comun, pe care se construeşte istoria Noului Testa"
ment, şi nu apar singure de sine ca obiect de interes indepen'"
dent, din care cauză nici nu au acea cercetare temeinică, pe care
ele o merită după importanţa lor, deaceea cartea lui Vigouroux îşi

are interesul său deosebit,şi anume pentrucă într'însa descoperi"
rile arheologice moderne alcătuesc obiectul unei. .cercetări inde",
pendente în aplicarea lor la faptele şi evenimenteJe' istoriei Noului
Testament. Adevărat, cum spune înseşi autorul, descoperirile ar'"
heologice în raport cu Noul Testament nu au prezentat rezultate
aşa de bogate şi impunătoare, ca descoperirile relative la Vechiul
Testament, şi anume pentrucă tot ce=i important în Noul Testa"
ment şi"'a găsit reflexul în literatura greacă şi latină, deja demult
cunoscută lumii culte, dar cu toate acestea si aicea s'au desco:r,
perit multe astfel de date, care revarsă o nouă lumină asupra a
multe lucruri şi dal:l putinţa pentru o deslegare categorică a foarte
importante chestiuni, cari au o esenţială .importanţă întru apăralf

rea autenticităţîi a .înseşi cărţilor, ce a1cătuesc No'ut Testam'ent. .
In vederea acestora noi socotim că nu .e de prisos să facem

cunoscut cititorilor noştri rezultatele ştiinfiHce,'adunate în noua
carte a lui Vigouroux, si mai întâiu de toate cu capitolul, care prelf. ,
zintă soluţia temeinică a interesantei chestiuni despre aceea, în ce
limbă au vorbit Hristos şi apostolii Lui,"" chestiune nu numai in::
teresantă, dar şi profund importantă, de oarece de o soluţionare

sau alta atârnă şi înseşi părerea asupra; originei istorice a scrieri"
lor Noului Testament si autenticitatea lor, care a1cătueste obiec::, ,
tul celor mai extreme negări ale şcolilor raţionaliste.
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Valea Iordanului

CAPITOLUL J.

LIMBA IN CARE A VORBIT HRISTOS ·51 APOSTOLII LUI.
" )

ntrebarea "despre limba, în" care a vorbit Mântui~

torul în timpul vieţii Sale pământeşti, e interesantă

şi singură de sine. -Ea stârneşte o curiozitate per~

fect legitimă în toţi creştinii culţi. Limba noastră

este oarecum" o parte a persosmei şi a vieţii

noastre, si acea limbă care a fost !sfintită prin, ,
rostirea de dumnezeeştele buze ale jnsuşi rvlân=
tuitorului lumii, care a servit de uneartă a rostirii
predicei de pe muntc, a parabolelor evangelice,
a răpitoarelor vorbiri la Cina de Taină şi în
gcnere a tuturor învăţăturilor, aduse nouă ele sus
ele rvld.ntuitorul î~trupat: merită în totul o temei:
nică cercetare si studiere.,

DJr păşind la această cercetare, noi nu ne
mărginim numai la singurii curiositatc~ blagoces=

tivă; Î10i putem aicea să atingem un scop şi mai ilnportant şi

anume putem CLI ajutorul acestei cercetări să $1ăsim dovezi nouă
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in folosul autenticităţii evangheliilor şi a scrierilor Noului resta"
ment în'genere. Limba, în care a vorbit Hristos, este aceeaş,

in care deasemenea au grăit apostolii şi evangheliştii Lui. Orce
împrejurări i=ar fi făcut pe scriitorii Noului Testament să scrie
in greceşte, totuşi dacă limba greacă n'a fost a lor natală, noi
trebue să găsim în scrierile lor urme inevitabile ale acelei limbi,
care anume a fost in Intrebuinţare în Pale?tina, şi pe temeiul
acestei cercetări lăuntrice noi putem cu temeinicie constata -ori"
gina iud~ică a Evangheliilor şi a epistolelor. Intrebarea despre
limba, in care au vorbit Hfistos şi apostolii Lui,/ a servit deja de
obiect a numeroase cercetări, şi pentru complecta ei deslegare
nu-i de -prisos mai înainte de toate a expune înseşi istoria discu"
ţiilor, stârnite de ea

1) Istoria întrebării.

Din scrierile Noului Testament aflăm, ca In timpul vieţii

pământeşti a 'Mântuitorului în Palestina se vorbea limba, numită

limba evreea~că 1). C~rs::~tări1e filologice din ti~pul modern ne
dau p"utinţa să cunmisteqflemeinic această limbă si astăzi e uşor'

" '. .' J

să ne facem o idee exad~ ~despre dânsa.
Acea numire, car,e s,~ dă acestei limbi a scriitorilor \ Noului

Testament, ne poate întrucâtva induce în eroare relativ ~e in~

susi caracterul acesteil1mbC: la ei ea se numeste Il evreeascăIl ,• •
deoarece o vorbeau evreii 1); dar ea se deosebeste de limba. .
evreească în înţelesul propriu.~l acestui cuvânt, adecă de aceea,
de care s'a folosit Moise, David, istoricii şi prorocii Vechiului
Testament. Familia limbilor semitice cuprinde în sine araba, în
care au vorbit si vorbesc si astăzi încă în ·Arabia, în oarecarel ,

părţi ale Asiei şi ale Africei J etiopica, in care vorbesc oamenii
din Etiopia i asiriana, care se rntrebuinţază in Asiria şi Haldeea,
arameica, în care vorbesc în ţara lui Aram, adecă în Siria şi în
firle evrecasca, în care a vorbit poporul israilit Îrl Palestina, îna"
inte de robia babilonică 2). După captivitate limba evreească în

I} Vczi Ioan, V, 2; XIX, 13, 11, 20; fapt. XXI, 40; XXII, 2; XXVI, 14.
1} In \'~lcui lntâiu al erei noastre evreii in gencre se nUlllcau iudei, cari vor

beau In diak.:tul semit; iar iudeii elinişti pc aceia, cari vorbeau in limba gread.
2} Limba fen:ciană, care se vorbea In Fenicia, se deosebca tare puţin de cea pro

prie evreeasc.t Aproape identic evrecsc era şi dialectul Illoabitean, care ne este cunOs
cut din inscriptia renumită de pe vestitul monument Illoabitean, p:lstra t astăzi in scctia
evreeasd a muzeului din Luvru. O fotografie a lui vezi-o in Istoria Biblică, tOI\l II, pag. 491.
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propriul înţeles al acestui cuvânt a devenit limbă moartă si a,
fost înlocuită prin limba arameică.

Limba arameică sau limba ţării lui Aram· era întrebuinţată

nu numai în Siria, ci şi în Haldeea şi în vechea Asirie, unde
au fost strămutati de regii nineviteni si babiloneni numeroasele, ,
neamuri arameene. Vechea limbă evreească avea înrudire foarte

-apropiată cu arameiana. Locuitorii Iudeei şi ai Ierusalimului, după

strămutarea lor pe malurile Eufratului, fiind mai puţin numeroşi

decât arameenÎÎ, au trebuit prin necesitQ.Je să . se deprindă cu
limba a~estor. din urmă, ca să aibă putinţa să se înţeleagă cu
aceşti confraţi ai lor din nefericire, ba chiar şi cu indlgenii, pen
tru care limba arameică a devenit cunoscut~. Anume de aceea

-iudeii s'au şi deprins să vorbească această Iirnbă - In Haldeea,
unde ea· a prifI.lit numirea de haldeiană, deşi numirea aceasta nu
este mai exactă decât numirea ei' de evreească.

'. Limba arameică se ~ubîmpărţea în două ramuri sau dialecte:
arameica apusană, care deasemenea se mai numea siriană si,
arameica răsăriteană, căreia i se dădea numirea de haldeiană sau

- sirohaldeiană. -Prima -era in întrebui~ţare in Siria, iar- a doua in
Babilonia, .pentru care iudeii au şi- tnvăţat pe această. din urmă

limbă arameică răsăriteană: După caQtivitate,. ei şi după . ~ntoarsr

cerea în . patria lor .de ~ai_ înainte -eontinuară să . vorbească ·in 
această limbă, şi -tot ea se afla .în intrebuinţare şi în timp·u! -vieţii

pământeşti a lui Iisus Hristos, cum se va arăta mai jos, care a
vorbit anume în această limbă, precum şi apostolii Săi.

In chestiunea despre limba Mântuitorului s'au _emis căteva

păreri deosebite. Unii au presupus, de exemplu, că Hristos a
vorbit în latineste sau in greceste. Verndorf a scris un tratat

, 1

întreg ca să dovedească cum că "Hristos a vorbit latineşte"'~! Spre
a dovedi această părere a sa el se referă la oarecare expresiuni,
întâlnite în Evanghelii, cari par, -evîd~nt, de origină latinească. Şi

în adevăr, in cuvântările 1vfântuitoru1l1i se întâlnesc cuvinte singu"
ratece latine, ca de exemplu modiusl (vas), legio (legion), qua"
drons (a patra parte a monelel, numită as) 2) i dar din intrebuin"
tarea oarecărui termen militar il unei numiri de măsură sau ele
1

monedă nu se poate încă trage o concluziune. In toate cărţile se

1) Verncl)rt, De Christo latine loquent~.

2) ~l;'~~~, - i\\at. V, 1:); Marc. IV, 21: Lllc. XI, 33; AqS(;rl -:- j\\:tt XXVI, 33;
1\')~?i'l-;J;'/ - ,\\:It. V, 26. Făr.:'l indoial.:'l IIU S~ j'(l;lk chiar afirma, c!\ _anlllll~ i11511şi Mân
tuitorul a intr~~lIillţ:lt aceste cuvinte latineşti 111 cllvântilrik Sale, dur In gel1crenimica
nici nil illlped ~:5 admiterea aec:>tei pre5llpllll~ri.

NICODIM, Patriarhul României. - .Istoria Iflulic1\" I val. VI. 14
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tntâ(nesc împrumutări de cuvinte de felul acesta. In limba (ran"
ceză, de exemplu, sunt împrumutate multe cuvinte tehnice din
limba engleză 1), deşi aceasta desigur nu însamnă. nicidecum,
cum că aceste limbi sunt cu totul identice între dânsele si că

1

francezii vorbesc limba engleză. Acelas lucru si cu limba vorbită
1 1

în vechea Palestină, deşi romanii erau destul de mulţi în Iudeea
în veacul intâiu al e~ei noastre şi deşi pe oarecare monede, ce
se găseau în circulaţie prin ţară, se aflau inscripţii romane, totuşi

limba biruitorilor nu era nicidecum vorbită de popor 2).
Mai mult verosimilă se poate crede păr'erea·· acelora, cari

I '

afirmă, că Mântuitorul omenirei a vorbit în limba greacă. Această

părere a avut=o apărătorii săi foarte înflăcăraţi şi=i are şi până

astăzi3}.
Primul, care a început să afirme că Mâhtuitorul omenirii a

vorbit limba greacă, a fost Isaac Fosie. Nu se poate, zice el, ca
numai singură ~udeea să fi evitat soarta generală a provinciilor
cucerite de Alexandru cel Mare si succesorii săi, ca numai ea, . .

singură să fi fost în stare ,să~şi păstreze limba ~a proprie şi să

'nu~şi fi însuşit în locul limbii sale limba 'cuGeritorilor greci. De
aicea el a tras concluzia' directă, că precum în' toate celelalte· ţări

cei cucerifi de cUceritorul . macedonean, aşa şi.'in. Palestina din
timpul invaziei m~cedonene asupra Asiei Jimbă populară a dell
venit, ca peste tot locul, limba greacă 4). D~r premisele lui ~osie

au fost falsei, dacă=i adevărat aceea, că limba greacă s'a între:s

1) De, exemplu les rails, les vagons, les tramways, sunt tot una, ca şi in ruseşte:

relse, vagoane, tramvae, etc.
2) Dovada, trasă din numele de monede sau din inscripţiile latine de pe ele, nu

dovedesc absolut nimica. Banii străini, franţuzeşti şi englezeşti se preţuesc acum mult
in tot Levantul şi se primesc pretutindenea, deşi ceice-i primesc nu vorb~sc nici fran
tuzeşte, nici englezeşte.

3) S'a ridicat chiar intrebarea despre aceea, n'a citit oare Mântuitorul pe scriitorii
greci şi latini,? Un neamţ, 1. F. Meier, a edat in anul 1701 in Hamburg o scriere sub
titlul "Ulrum Christus legerit Platonem veI Terentium" (citit-a oare Hristos pe PI;lton şi

Terentie ?). Această părere e stranie. In convorbirile lui Iisus Hristos nu intâlnim nici
cea mai mică aluziune la filosofia, istoria şi literatura Greciei şi Romei. Unii şi-;lu in
chipuit, d in Marcu XVI, 18: nşi de vor bea ceva de moarte, nu-i va v.'!tărna", se cu
prinde o alllziunc la moartea lui Sacrat, şi d sentinţJ. Măntuitorului, citat.'! de ap. Pavel
in Fapt. XX, 35: nE mai fericit a da, decât a lua", aminteşte pravila epicurean~: nE~v -:?
~.j r;i'ji~~v". (Comp. Athen. Depnos, VII1, 5; Aristot. Ethic. Nic, IV, 1). [11 toate acestea
nu are temeiul trebuitor.

4) "Nu ştiu, zice el, pe ce temeiu mulţi invăţaţi iti vremea noastră presupun,
c;\ Hristos şi apostolii Lui au vorbit totdeauna in evreeşte şi nu in' greceşte. Unde de pe
timpul lui Alexandru cel Mare s'a insÎaurat stăpânirea grccilor, acolo neapărat a stă

p;1nit şi limba greacă, şi ar fi absurd a se face excepţie numai cu ludeea. In ludcca nu
se auzea nici o limbă alta, afară de cea greceascll, prin oraşele mari şi mici". Isaac
Vassius: De Sybyl, oracul. Lugduni Batavorum, anul 1680, pag. 156-158. Act iteratas P.
Simonii objectiones reponsio, in al sllu Variarum observationum liber. London. 1685,
pag. 375.
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huintat ia curtea comandanţilor lui Alexandru cel Mare, cari ati
devenit ,regii Egiptului şi Siriei, apoi odată cu asta rămâne nein ..
doelnic, că propriu populaţiunea acestor ţări a continuat să vor..
bească in limbile lor indigene: coptica in Egipt şi arameica în
Siria.

Cu toate acestea teoria lui Isaac Fosie a avut adepţii săi şi a
sustinut=o Dominic DiodatC in scrierea sa apărută in Neapole în
anul 1767 1). Iisus Hristos şi apostolii Săi, după părerea savantu=
lui Neapolitan, au vorbit in limba greacă, cunoscută sub denu"

I

mirea limba elinistă. Dar în combaterea acestei teorii a apărut

erudita monografie a .lui Bernard.Rossi, care şi până astăzi' îşi

păstrează valoarea sa, sub titlul: "Despre limba lui Hristos
şi ,a evreilor din Palestina din timpul Macabeilor, 'edată in Paris
in anul 1772 2

). Limba elinistă, zice el, era puţin cunoscută în
Palestina. Iisus Hristos, ca şi toţi compatriotii Săi, a vorbit într'un
dialect mixt semit, pe' care el îl numesteSirohaldean.

, ,
Din cauza acestei monografii, in Germania, unde părerile

exprimate într'insa au fost admise de învăţatul. Pfanncuhe~, se
ivi părerea, care ocupa mijlocia între cele două, anteriOare. ProlS
fesorul de Iena G~ Paulus' recunoştea" că limbă populară a iudei"
lor în, Palestina la începutul erei 'noa~tre era in adevăr limtia arall
meică; dar, adă6geael, trebue deasemenea 'a admite, 'că, în acel
timp, în această' ţară, 'şi în special în Galileeel'şi 'Ierusa-lim," era
destul de răspândită şi limba greacă, din care' pricină Mântuito:l
rul şi ucenicii Lui se puteau folosi: de dânsa în' cuvântările' lor
publice de fiecare dată, când gă~eau aceasta potrivit şi la timp 4).

Părerea lui Paulus a fost combătută. de: renumitul învăţat

francez Silvestru de Sacy, care apăra părerea deja de mai ioa::
inte dată de B'ernard de' Rossi contra lui Dicdat 5

); Fără a nega
absolut, că Iisus Hristos şi' apostolii ,Lui au putut 'câteodată să

vorbească şi greceşte, el foarte terileinic arată,' că 'în realitate noi
nu avem nici cel r'lai mic temeiu în favoarea acestei presupu=
neri, şi însuşi după aceea stabileşte acel fapt. că limba în circu<:
laţie în acest timp 'în Palestina era limba arameică. "

In timpul defată aproape toti 'învătatii cercetători si 'critici
) ') , ,

1) Domlnici Diodali, de Christo graece loqllcntc ex~rcil:llio. Neapolis, 1767.
2) Bernard de Rossi, Delia lingu:!. propria dlJ Christo' Graece e degli Ebrei nalio

nali d.:'ll:l Palestina de tell1pi Macabci, Permc 1772.
3) Dissertaţi:! lui J3ernard r~os,.;i a fost tradus~ in limba germană de Pfanncuhe

In tOJllul Vll1 Aigem. Bibliolhek der lJibl. Literatur, p. 365-480, este deasetllcnca şi tra-
ducer.:':! engleză a ci In Biblical Cabinet, a lui Clare, Hnl; tOI11, II. pag. 1~90.' "

-1) E. O. Paulus, VeHsimilo de judeis Palcstinensibus, ]CSll alque etiam', Apostolis
non aramaea dialeeto sola~ sed graeca ,quoquc aramailante locutis. Jena, 1803,' "

5) S. de Sacy, litcraturc orientalc, In Milav, Magazin cncyclopediquc, tOI1l . .I, 1805.
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adm~t părerea lui De~Rossi şi De~Sosi 1). Intre altele, partizanii
limbii grece încă nu au fost cu totul desarmaţi. Un înv5ţat ennlez
Roberts, acum. nu d~mu1t, anume în anul 1864, a edat o scriere,
în care iarăşi apăru cu dovezi în folosul părerei lui Paulus 2).
Toate combaterile, provocate de această scriere contra sa,. n'au
zdruncinat părerile autorului, si el iarăsi păsi cu o nouă scriere,, "
În care dovedeşte aceeaşi părere 3). Unele din dovezile aduse de
dansul se pot părea originale, dar ele nu sunt nicidecum solide,
cum ne vom si sili noi să dovedim aceasta.

I

2) Nu limba greacă a fost limba Mântuitorului.

Partizanii acelei păreri, că i\;[antuitorul a vorbit greceşte, se
silesc ma.i înainte de toate să arate, că limba greacă era cunos::l
cută în Palestina îfl; vremea aceea. Drept una din dovezile în fa"
voarea acestei păreri este aceea, că această limbă era fără îndo"
ială curentă în câteva oraşe ale Palestinei, ca în Sepfaris, Ceza::l
reea, ,Tiberiada, etc. Pe monedele 'lui Irod erau inscripţii grelS

ceşti 4). Adevărat, iU,deii nu .dădeau o .mare i~portanţă H~~ilor

străine5), iar studiul, limbii 'greceşti era chi~r d,irect interzisă îI?- tim::!
pul războ-iului c<?ntra romariilor; dar acea nu mal puţiI} istorică.

directivă in această privinţă era aşa de puternică, încât a' distrus
orce apărare~. Gamaliil permise ucenicilor: săi să studieze litera
tura greacă, şi unii rabini chiar incurajau studiul limbii grece,
zicând, că talisul lui Sim şi paliumul lui Iafet trebuesc unite unul
cu altul 7). Un poet al antologiei greceşti, Meleagru, spune în epi
tana sa, că limba lui greacă va fi înţeles sirianul şi filisteanul, iar
despre oraşul său Gadara, care se' află nu departe' de Nazaret,
el spun~, că acesta era un fel de Atena siriană. Din timpul lui
Alexandru cel Mare iudeii' se aflau în atingere necontenită cu

1) Vezi ed 80hl, Forschungen nach einer Volkbibel zur Zeit Jesu. Viena, 1873, p.
3; Renan, Histoire de langues semitiques, ed. 3, Paris, 1863, p. 22-t Fr. Delitzsch, În
Saat auf !kffuung, an Xl, p. 195. Tot a lui: Tile Hebren New Testament of tile Britisil
and forei~u l3ibl Societq, a contributioil to Hebreu Pllilology, Leipzig, 1883, p. 30-31.

2) A. Roberts, Disenssions on tlle Gospels in two Paris. Partea întâia: Despre
limba, În care a vorbit Hristos şi apostolii Săi, edit. II, 1884.

3) Roberts, Greek the language of Cllrist, 1889.
4) De Saulcy, Histoire d'Herode, p. 385.
5) Joseph, Ant. Jud. XX, XXI, 2.
6) Sota, IX, 1.J.

7) Midras..:h RalJlJa, Gen. XXXIV. Rabinii totuşi erau putin înclinaţi să studieze limba
greacă. Ra\'i 10Zlla Lc\'i spunea, că a studia intele~ciunea greacă se poate spune numai
In asemenea timp, care nu aparţine nici zilei nici noplii, adecă nici Într'un timp. Rabu
Iohanan tngădui să o Invete fetele tinere, etc. Vezi Vixtarf, Lexicon lalmudicum, edit.

.Fishe, pag. 480.
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elinii. Limba' greacă era mijlocul obisnuit de convorbire cu su-
•

pusii Ptolomeilor si Seleucizilor si deasemenea cu străinii în· ge"• • •
nere. Iisus Hristos din această cauză' a trebuit să cunoască această

limbă în convorbirea cu sutasul, fiica căruia El a vindecat"o. cu. .
grecii, cari doreau să vorbească cu Dânsul în timpul ultimei săp"

tămâni a vietii Sale pământesti si deasemenea si cu Pilat, care a
) . . .

făcut judecata asupra Lui '). Anume cam acestea sunt dovezile,
aduse de Paulus şi de partizanii lui in favoarea părerii apărate

de dânsii.•
Nimenea nu va nega acele fapte, pe cari le indică aceşti

învăţaţi,' că în Palestina erau oraşe, ca Cezareea, Sepfarisul, Tibe
riada, Gadara, etc., unde elementul greco"macedonean era consi ..
derabil şi unde, din această cauză, se intrebuinţa această limbă

greacă, ~ întocmai aşa, cum şi astăzi se află în întrebuinţare

limba franceză în astfel de orase, cum este Cairul, Ierusalimul,. .

Constantinopole .. aceasta noi nu ° tăgăduim nicidecum. Străinii

au adus cu sine şi au păstrat limba lor în acele· locuri, unde ei
s'au asezat în număr mare. Că erau deasemenea si iudei" cari

• J

înţelegeau limba greacă, aceasta deasemenea nu se pune la .în-
doială. Aceia din ei, cari trăiau în Egipt sau în alte ţări, unde era
în mare întrebuinţare această limbă, natural se foloseau de· dânsa
deasemenea si ei. D~oarece un anumit număr de iudei elinisti 10lS

J ,

cuiau permanent in. Iudeea şi în Gali1eea,' apoi,hegreşit, acqlo
totdeauna erau mi puţine persoane de acelea, cari vorbeau gre
ceste. Unii chiar si din aceia, cari se născuse în Palestina au• •
putut să învete această limbă, dar nimica nu dovedeste, că Iisus

• I

Hristos şi apostolii Lui făceau anume parte din numărul lor. Din
aceea, că pe monedele lui Irod se întâlnesc inscripţii greceşti, 'nu
înseamnă nicidecum, ~ă ştiinţa acestei limbi era generală în re:!
gatul lui. Moneda în Anglia încă şi astăzi poartă pe' dânsa in"
scripţie; latină, deşi populaţia Marei Britanii nu vorbeşte latineşte.

Noi nul avem nici un fel de mărturie adevărată că Mântuitorul
a vorbit cu sutaşul greceşte. Această căpetenie militară a putut
până intru atâta ca să înveţe limba arameică, încât să se explice
în ca cu populaţiunea ţării, sau a putut să vorbească prin un tai"
maciu, precum şi acei greci, cori doreau să vorbească CLI Hristos.
Dragomonii SClLl traducătorii (talmaciif. aLI fost totdeauna cunoscuţi

în orierit2). In genere nici unul din foptele indicate nLl=i suficient
pentru sustinerea părerei lui Paulus si l~oberts.

: t )

---+-,- ---
1) ~1at. VIII, 6-9; XXVII, II; Ioan, XII, 21.
2) Vezi in La Uiblc el les decuverls llloderncs; edit. S-a, 1889, povestirea lui

Asurbanipal, regele Nini\'ci, unde este vorba de lâlcuilorii I!lllbelor. Insuşi cuvântul ~dril

[:olllan" dţc de origin;'\ oriental~.

I,
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Dar ei aduc şi alte temeiuri întru susţinerea părerii lor. De"
oarce Mântuitorul, zic ei, s'a adresilt către mulţimile poporului, iară

ele constăteau din ascultători de diferite naţiuni, atunci el trebue
să se fi folosit de o limbă, care putea să fie înţeleasă pentru toţi,

şi.astfeLde limbă nu putea să fie alta, decât cea grecească.

Dar anume această temă din urmă si trebue dovedită. Majo~,
ritatea iudeilor, din contra, fără îndoială, nu cunoşteilu limba
greacă. Ceeace se spune în cartea Faptelor sf. Apostoli despre
darul limbilor şi despre acea mirare, pe care au expr(mat=o îm"
preună cu locuitorii Ierusalimului, iudeii ce se adunase acolo. din
toate ţările, la vederea cum apostolii erau inţeleşi/de toţi ascul"
tătorii lor (Fapt. II, 4=12), veniţi din diferite ţări ale lumii, cu ade..
vărat ne arată, că nu exista o astfel de limbă în genere cunos"
cută, cu ajutorul căreia s'ar fi putut explica cu toţii in Ierusalim.

Partizanii teoriei examinate atât sunt atraşi de apărarea ei, în"
cât, de exemplu, Roberts preface în dovada părerei sale chiar şi

astfel de argumente, cari distrug însuşi teoria. Dacă Mântuitorul
nostru, zice el, s'a folosit de limba arameică, când s'a adresat cu
cuvântare către popor, atunci pentruce în Evanghelie se atrage
.atenţiunea.la aceea,. că la învierea fiicei lui Iair El a rostit numa~

câteva cuvinte în -această· limbă'? De 'aicea este evidept, că în con
verşaţia obişnuită El nu se folosea de această limbă~ Cc:l răspuns

la această dovadă trebue să spunem, că cuvinteÎearameene păslS

trate în Evanghelie, dinpotrivă, dovedesc aceea, că limba MântulS

itorului nu era limba greacă. Evanghelistul a citat aceste cuvinte
nu cu acel scop, ca' să arate, că Hristos cu această ocazie s'a fO:l
losi! de limba p~ care nu o intrebuinţa în cuvântările obişnuite,.

şi nimic nu va da dreptul la asemenea concluzie, ci numai pen::
trucă mărirea minunei înseşi minunei, produse de două cuvinte
simple, eşite din gura Mântuitorului: Talita cumiJ PAnă intru
atâta uimi pe spectatori, încât aceste cuvinte s'au imprimat adânc
în memoria lor. Iată anume pentru ce evanghelistul Marcu, care
a auzit aceste cuvinte din gura lui Petru, martorul ocular a în"
seşi evenimentului, le=a şi păstrat în Evanghelia sa.

Altă dovadă în folosul limbii greceşti, partizanii o scot
dintr'o cuvântare a ap. Petru. In cuvântarea adresată apostolilor,
adunati după înăltare în foisorul din Ierusalim, ap. Petru le aminti, , ,
de sfârşitul tragic al lui [uda şi de acea întrebuinţare, care s'a
făcut cu banii primiţi de dânsul pentru ruşinoasa sa faptă de
trădare, si după aceea a adaos: "Si aceasta s'a făcut cunoscut tulS, ,
turor locuitorilor Ierusalimului, aşa că ţarina aceea în limba pa-
triei lor s'a numit Acl1elQarna~ adecă ţarina sângelui" (Fapt. 1, 19),
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Ap. Petru, -după păre'rea partizanilor teoriei examinate, s'a 'găsit

constrâns să lămurească ascultătorilor' săi intelesul cuvântului,
evreesc Acheldama, pentru că el, evident, vorbea greceşte.

, Dar la asta mai întâi de toate trebu~ de. spus, că aicea se
attibue ap. Petru o tâlcuire, care în adevăr aparţine autorului
cărtii Faptelor Apostolilor, ev. Luca. Acest loc in realitate măr.

turiseşte contra teoriei lui Paulus şi Roberts. El in chipul cel mai
~vident mărturiseşte, că limba, care se vorbea in Ierusalim, nu
era cea grecească. Doar in ea s'a spus direct: ti ţarina aceia in
limba patriei lor a fost numită Acheldama" . Explic~rea acestui
cuvânt era necesar deja pentru cititorii greci ai cărţii Faptelor
Apostolilor, de oarece senzul anume al cuvântului Acheldama
"ţarina sângelui U servea ca dovadă a acelui adevăr, ce"l spusese
ap. Petru. Dar dacă ev. Luca avea nevoe de lămurire pentru ci.
titorii săi a înţelesului cuvântului Acheldama, apoi o asemenea
nevoe nu era deloc sifI).ţită pentru ap. Petru, când el se adresa
cu cuvântarea către apostoli si credinciosi. Ei deasemenea, ca si,. ,
el, ştiau bine ,limba arameică şi înţelegea' în totul senzut. cuvântu-
lui Acheldama. Ap. Petru, adresându::se cu cuvântarea în arame.
eşte către ,compatriotii săi, n'a avut nevoe să, traducă. pentru ei
în greceşte. cuvintele arameene. Chiar dacă' unii - contrar orcărei

vero'similităţi 'vor insista asupra, presupunerei, că ap..' Petru s'a'
adresat către galilienii adunaţi în' foişor pe' greceşte, totuşi.rămâne

nelndoelnic, că tema in'dicată a cuvântului arameian în gura ap.
Petru ar fi atât de fără folos, curn de exemplu ar fi fără. folos în
gura vreunui britanic, care vorbeşte franţuzeşte ascu1tătorilor,con
stătători esclusiv din' concetăţeni de ai săi, explicarea vreunui
nume propriu britanic. Traducerea numirei ţarinei, cumpărată cu
cei treizeci de arginţi ai lui Iuda, este, prin urmare, în locul dat,
ca şi în locurile analoage a celor patru Evanghelii, opera scriito"
rului sacru, iar nu al oratorului iudeu.!

Autorul cărţii Faptelor istoriseşte illlCă, că ap. Pavel, adresân:l
du=se cu cuvântare către locuitorii Ieru~a1imului, vorbi cu dânşii

în evreeşte în mijlocul unei adânci linişti (Fapt. XXI, 40). Intru
aceasta, după părerea lui Roberts, ia(ă se cuprinde dovada acelui
fapt, că ap. Pavel de obiceiu vorbea pe greceşte.

Negreşit, nimenea nu va discuta, că ap. Pa\'cl ştia greceşte.

Dar cI nu era iudeu palestinian, ci se trăgea din ora~ul Tars din
Cilicic1, ---' o provincie, unde limba greacă era in întrebuintare gel!
nerală a populaţiei. Deci, nu se poate încă conchide, că Hristos

I

şi apostolii se foloseau deasemenea de ;limba greacă, deoarece ei
~e n~scusc 1i trăise necQntenit în Palest,ina, până la împră1tierea

!
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lor in toată lumea. Dealtmintrelea, şi episodul examinat arată Iim:::
pede, contrar partizanilor Iimbei eliniste, că în Ierusalim nu era
obiceiul a se vorbi greceşte, deoarece cu această ocaziune, când
ap. Pavel a cerut lui Lisie, căpetenia cea peste o mie, permisiu::l
nea· să" se explice cu dânsul în deosebi, atunci Lisie îl întrebă

mirat: "Tu ştii greceşte?" (Fapt. XXI, 37). Cunoaşterea limbei gre::
cesti de către iudei, era lucru exce()tional., ,

In favoarea limbii grece,şti, în fine, vorbeşte încă şi acel fapt,
că o mare parte de citate din Vechiut Testament, citate în Noul
Testament, e de acord cu traducerea greacă a cel9r şaptezeci

de tâlcuitori, iar nu cu textul autentic evreesc. Dar il explica acest
fapt nu e greu: scriitori sacri ai cărţilor Noului Testament au
scris în greceşte şi pentru greci, cari aveau sub mână traducerea
greacă a celor şaptezeci, iar nu originalul ebreu i de aceea ei
şi citatele din Vechiul Testament ler-au luat· după traducere, CU"

noscută deja' ~ititoriIor lor.
Astfel nici una din· dovezile, aduse în susţinerea părerei, că

. Iisus Hristos şi apostolii Lui au vo~bit în . Palestina în limba el.i:::
nistă, nu rezistă criticei si nu are· putere doveditoare. Aceasta' e

J '.'

asa de 'evident, încât chiar' si un' ap'ărător asa de înflăcărat a teo", " '

rîei examinate, ca Roberts, se văzu 'singur constrâns să recunoască,

că in Noul Testament' 'propriu nu există'nici un fel de dovezi
dired~ în. folostil temei· a'părate de dânsul.· Dţn contra, părerea

opusă are în favoarea sa' câteva fapte clare şi 'neîndoelnice.
Nu se poate înainte de tOate a nega, ca limba populară în

vremea Asmoneilor a' fost a'mime limba nouă evreiască saU ara:::
meică. In cartea a doua a Macabeilor ce se numeste absolut•
"limba patriei 4', adecă limba poporului şi indigenă (2 Macab.
VIII, 8, 2 r, 27 i XIII, 37; XV, 29). Tot ea era limba poporului
din Palestina încă şi în timpul vietii pământeşti a Mântuitorului,
şi, prin urmare, limba în care a vorbit Hristos şi apostolii Lui,
ca dovadă a acestui lucru si trecem noi acum.,

3) limba adevărată a Mântuitorului şi a apostolilor Lui.

Datele, cari se intalnesc în cărţile Noului Testament, şi dea"
semenea in monumentele literaturei iudaice din veacul întaiu al
erei noastre, mărturisesc limpede, că locuitorii Palestinii în acest
timp vorbeau limba arameiană sau dialectul arameic. Iudeii, cari
se născuse în ţări străine şi cari locuiau în Ierusalim numai vre"
melnic sau cari trăiau chiar acolo mai mult permanent, vorbe~m
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în limba greacă; această limbă o puteau înţelege şi puţini din.
indigeni, cu deosebire ceice o învăţase prin mijlocirea unor deo"
sebiţi dascali, dar acestea erau excepţii j limba obicinuită şi în
circulaţie a lor era arameiana. Evangheliile ne prezintă numeroase

. dovezi a acestui lucru, - ba prin numele proprii,cuprinse într'în"
sele, ba prin faptele deosebite cuprinse într'însele, ba, în fine, în
înseşi compoziţia sau redactarea lor.

Din numele proprii vom cerceta la început nume de per"
soane. Această. dovadă nu este încă din cele mai puternice, de::
oarece· numele de persoane deosebite nu se iau . totdeauna din
limba întrebuinţată; la orce popor se întâlnesc nume, împrumutate
de dânsul dela popoarele vecine, sau dela popoarele vechi, cari
le::au transmis ca mostenire. istorică: la franceji sunt nume en::

. J.. ~ .

gleze, gern-iane, evreeşti, etc. (La ruşi sunt nume greceşti, latineşti,

evreeşti şi altele). In veacul întâiu al erei noastre numele de per:::
soane în Palestina erau de' origină si însusire mixtă, cum se în:::

J ,

tâmplă asta .totdeauna în ţările, unde trăesc amestecate diferite
popoare şi diferite neamuri, deşi, negreşit, cele mai multe erau
nume. evreeşti, cari· se bucurau de respectul . istoric al vechimei,
ca' numele de Iisus, Ma~ia, Iosif, Ioan, Simeon (Simon), Iacov,
Ana şi altele, careişi trăgeau· origina· din limba evreească veche.
Deasemenea nU arareori ..erau nume, cari proveneau· din· limba
greacă, 'ce era limba ·vorbită. a celei mai mari părţi a ţărilor

risipirii iudaice, ca numele Filip, Nicodim; Stefan, Nicanor. Se
întâlneau deasemenea nume, împrumutate dela poporul biruitorilor,
si anume astfel de nume, ca Marcu, Luca si altele. Cu toate
, I

acestea cele mai numeroase nume proveneau din limba arame:::
iană. Să ne întoarcem la început atenţiunea la o serie întreagă

de nume, cc..ri încep cu prepoziţiunea Bar sau Var: Varava, Var"
tolomeiu, Variisus, Variona, Varnava, Varsava, Vartimei \l, etc.
Toate aceste nume incontestabil sunt arameene, de ioarece Var, care
însamnă în arameeşte ,Jiu", este cuvântul caraetrristic al limbilor
arameene, după cum "ben" - Jiu" este cuvântul caracteristic în
limba. veche, evreească 1). Multe alte llume de bărbaţi şi femei

1) I3araLJLJac ~-= :-:~:-: 1:J Mat. XXVII, 16. Marc. XV, 7, II, Ei. LlIc. XXIII, 18, Ioan,
XVIlI, 40 A~~<x, aLJba În,:;aIlln!\ lat!\.

I3C1."lh/.'J:l1.'.'Jt,; = D);-)l:J. I\\at. X, 3. Marc. III, IS. LlIc. \'1, 14. Fapt. 1, 13. Fiul lui
Tollllae.

n:c,,~'tjo'J'i,; = i::J' 1:J. Fapt. XIII, 6. "fiul lui Iisus",
B:I.?·.!I)'I~ ".-= m~' 17. Mat. XVI, 17 - fiul lui 10l1a (Porulllb~I).

BCI.,,'ICI.~(x; = Hn:l 1:J. Fapt. IV, 36, ele. - "fiul \'cslirci", (~iup:l. l,i1cllirca sf{lntului
Luca. I

rh?oCl.~a.r,;; = HJi1 i:J. Fapt. 1, 23; XV, 22. - "Fiul Sa\'ci;', i
~hrmllC1.tor,;; = HmO l~1 Mare. X, 4G. - "Fiul lui TiIllCil\~,. -;.
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sunt deasemenea evident arameene: Toma (Gemene)I), Caiafa
(piatră sau împilare) 2), Sapfira (frumoasă) 3), Marta (doamnă sau
gospodină)4), Tavita (căprioară) 5), Chifa (piatră),Voanerghes (Fiii
tunetului) 6). Aceste două porecle din urmă, date prima verhov:s
nicului apostolilor şi a doua celor doi fii ai lui Zevedeiu, lui
Iacov şi Ioan, atrag asupra lor o deosebită atenţiune.

Se ştie în ce împrejurări şi în ce scop Hristos a dat lui Simon
supranumele de Chifa sau Peatră 7). Din istorisirea sfântă se vede,
că dumnezeescul Invăţător a dat ucenicului Său numele lui sim:f
bolic nu în greceşte Tez't?O;, ci în limba arameiană .... Chifa. El i~a

zis nu Il tu te vei numi Petru u, ci Il tu te vei ,riumi Chifa ", ceeace
insamnă, cum explică evanghelistul, piatră (Petru) 8). Hristos, prin
urmare, nu vorbea greceste, ci in limba arameiană. Aceiasi con", ,
cluzie se trage din porecla dată celor doi fii ai lui Zevedeu. Po:s
reclele acestea au un înţeles semnificativ şi ele sunt împrumutate
din vorbirea limbii în circulaţie. Iar senzul cuvântului voanerghes,
âdecă fiul tunetului, atribuite .lui Iacov şi Ioan 9), este arameian,
iar nu grecesc. Titlul, dat lui Iisus, anume titlul de Mesia (tradus
în greceşte cu cuvântul Hristos), este dease'menea titlu curat
~~k~'..

Numirea locurilor, ca şi .numele de persoane, dovedesc, că

in intrebuintare in vremea de care e vorba, in Palestina era limba, .

arameică. Negresit, .' ve'chile numiri' au rămas toate aceleasi, dar, ... ,
noile numiri, cari s'au dat deosebitelorpărţi ale Ierusalimului in
timpurile din urmă, îşi trag origina dela dialectul evreesc, ca Gol~

go'ta, Vitesda, Gavafta, Acheldama. In toate aceste numiri de la
prima dată se aruncă în ochi terminaţiunea în a caracteristică

cuvintelor arameene. Golgoţa, adecă Crariu sau locul căpăţinei 11),
ar fi în evreeşte Gulgolet. El. nu este deasemenea nici grecesc,

1) Ioan, XI, 16. filat. X; 3. Marcu, III, 18. Luca, VI, 15. Fapt. 1, 13.
2) Mat. XXVI, 3, 57. Luca, III, 2, etc. Faptele Apostolilor, IV, 6.
3) Faptele, V, 1.
4) Luca, X, 33, 40; 41, etc.
5) Faptele, IX, 36, 40.
6) {0;\11, 1, 42.•\ial. XVI, 18, ;\iarclI, III, 16,
7) Ioan, 1, 42.
S) Marcu, III, 17. Despre cuvântul !J')(I",/0Pla;; vez.i E. Kautesch, Grammatik des

Biblisch - Aramaischen, pag. 9-10. De obiceiu se explică in intelesul ::J:n lJJ bene
regecr - nTunători".

9) Ioan. 1, 42. Cu\'<\ntul Mesia deasemenea este evreesc, dar ca şi in câteva n.lIme
aduse \Ilai sus terlllinatiunca are forma arameidl, care In stare expresh';'\ se termini in
o, şi nu forma evreeasc;'\.

10) Vezi nota ultimă pe pagina precedată.

Il) l\\at. XXVII, 33. Marcu, XV, 22. Ioan, XIX, 17. Se poate obsen'a, că ev. Luca,
care nu era de neam din Palestina, nu pomeneşte de astă numire In Evan~helia sa, pre
cum nici de ccle\a\!e numid ar~meen~,
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precum nu sunt niCÎ toate celelalte numiri, aduse de noi, ci nou
evreesc sau arameian, cum. arată expresiv evanghe1iştii. "Vi"
tezda" 1) care însamnă "casa milostivirii ll Gavafta, "înălţime" 2).
Din' toate numirile aduse, cea mai interesantă in această privinţă

este numirea Acheldama, adecă "Ţarina Sângelui", deoarece ea
a fost dată ţarinei, cumpărată pe cei treizeci de arginţi ai lui Iuda
şi prin urmare se arată exact chiar timpul originei ei, dovedind,
că în timpul morţii Mântuitorului în Palestina limba vorbită era
arameica. Ea constă din două cuvinte: ache! ţarină, şi dema
sânge 3

) •. Forma demo este curat arameiană.

Afară. de numele prcprii de persoane şi locuri în cărţile

Noului Testament sunt deasemenea o anumită cantitate de ' cu
vinte, cari se citează întâmplător şi ne prezintă o nouă dovadă,

că în veacul întâiu al erei noastre limba vorbită în Palestina era
limba arameiană. Aşa apostolii adesa se adresează către Iisus
Hristos cu titlul, care în câteva locuri e păstrat de evanghelişti

în forma sa originală, desi în alte locuri a fost si tradus de ei,
I ,

anume cu titlul ravvi 4), .care este arameian şi corespunde titlului
. Invăţătorule 5). "Ravvuni" a· exclamat deasemenea Maria Magda:i

1) Ioan, V, 2.
2) Ioan. XIX, 13. Gavafta. este forma pentru exprimarea unei situatii. inalte' dela

. Oavva.
3 ~t:l, 'i'i1 - hachel dama. In greceşte de obiceiu scriu acest. cuvânt •.AxeA~alla_

sau 'AxeMa!J-iiX cu aspiratie fină, după elimologie arată, că urmează a scrie compact,
•AY.~).~(l.\l:i. Negreşit X, care se află In multe manuscripte şi in unele ediţii critice, trebue
să se explice cu aspiratia, care se auzea la sfârşitul cuvânlului când era pronunţat de
evrei. Vezi Kantzsch. Gramatik der bibl. Aram. Leipzik, 1874, p"ag. 8; Neubauer, Studia
Biblica. pag. 56. Pentru a justifica aspiratia fină in cuvântul 'Âx,eMO:l1". ar trebui să vedem
În el urmele pronunţiei galiliene. de oare ce din Talmud ştim, că una din particulari
tăţile pronunfiei galiliene era anume înăbuşirea unor litere guturale. "Cartea Talmudului
pelestinian sau lerusalimlean, cum il numea de obiceiu, care consta din discuţi uni cu
galilienii, şi in realitate este produs galilian, ne prezintă, spune Neubauer, după ·părerea

noastră, anume acea limbă, in care au vorbit şi au scris ucenicii lui Iisus. Guluralele
necontenit se înlocuesc. ~ se scrie in locul lui ni ~ in locul lui n, care deaFeea adesa
nici nu se pronunfă deloc, cum vedem aceasta in cuvântul ·!r;:,?o:3-i. Foarte i1desa dea
semenea literile t{ şi i1 se omit cu totul, aşa că, de exemplu noi întâlnim '\'n:J in locul
i'JI{, P. Ba în loc de P. Abba (de unde numirea sau numele Pabba). Laza .. in loc de
Eleazar, CUllI vede III aceasta În numele Lazar din Evanghelii. Labialele În Talmudul ieru
salim\ean se pronunfă III ai moale decât in Talmudul babilonean. In loc de :l şi il acolo
se inlrebuinfază ba; in loc D la rabinii galilieni adesa se intâlneşte b; in loc de :l int"l
nil1l .1; de exemplu cunoscuta localitate :11:) in talmudul ierusalimlean stă :l';p. Ba chbr
câteodată se confundă inlre ele;' şi :, ca de exemplu se scrie Antalill in loc de An
tonin. Ba chiar câteod:!U\ două cuvinte se unesc la un "loc". Neubauer, Dialect" of Pales
tina, in Studia Biblica, 1885, p. oI. Despre deoscbire:! in pronunţare în Siria şi Pakstina
VCZI B. Rossi, Dell:t lingua Propri:! de Chrislo, [1. \9.

4) Mat. XXIII, 7, S, XXVI, 25,40. Marcu, IX,5. XI,21. 10.111, III, 2. VI, 25. Sc poate
de ob5ervat, că e\'. Luca, care nu era de neam diu Paleslin:l, este unicul ~\'al1ghelist.

care n'a păstrat acest cuvânt in Evanghelia sa. Vel.i mai sus! '.
5~ Ioan, 1, 3Ş~ .
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lina, cfinel ca a aflat pe Mdntuitorul său inviat 1), dilndu:i cc1litatea
de [nviltiltor in cel moi inc1lt inteles al acestui cuv[l.1lt 2). In ziuu

1 1

intrărei solemne a lui [isus Hristos in Ierusalim, poporul L:u
salutat cu exclal11oţiuni, una din cele mai caracteristice particulu:
ritilţi ale Cdl"Ora u fost păstrată de evanghelişti în cuvântul ura=

. " d U A t t « 3)melan "osanna , a eca "man ueş e .
Scriitorii cărtilor Noului Testament au trebuit să se folosească

1

de un anumit numilr de cuvinte, cari alcătuiau particularitateu
suigeneris a iudeilor şi nu aveau nimic corespunzător în limba
greacă, 'ca, de exemplu, numirea băuturii fermentate îmbătătoare

slcnerd la ev. Luca 4)j numirea măsurii sdtonŞ), numirea sărbă=

torii pastelul, numirea sectelor iudaice, a seetei fariseilor şi a sec:
tei saduceilor. Acea formă, pe care evangheliştii au dat:o acestor
cuvinte la redarea lor cu litere greceşti, prezintă o dovadă Iim:
pede, că iudeii ?-tuncea vorbeau dialectul arameian. Terminaţiu:

nea aios 6) dată cuvintelor "Fariseu" si "Saducheu" în greceste
J I

ne arată in realitate terminati unea arameiariă a,' care' alcătueste
J J

particularitatea caracteristică a o mulţime de cuvinte siriene:
ferişa, (educa 7), pe când. în evreeşte ele se termină în i. Numirea
de măsuri salon, păstrate jn Vulgata deasemenea în forma' de
saluţTl şi întrebuinţate 'pentru numirea măsurei, egală aproape cu·
treisprezece litere 8), în parabola despre dospitură9), se întâlneşte

îri textul grec 'sub forma ei sirohaldeiană.sala; pe când forma -sa
evreească este se'dh. .'

Acelaş lucru trebue să:l spunem despre' numirea sărbătorii

pastile 10). 'Această sărbătoare in evreeşte se numeşte pesah, care
cuvânt în Vulgata adesea se reelă în Vechiul Testament prin cu:
vântul Phdse II) i dar tot acest cuvânt pesah în dealectul haldeian
ia forma de pdsha 12}, din care cauză în Noul Testament anume

1) 10aIl, XX, [6.
2) In textul grec acceptat orbul deasemenea, adresându-se cu rugăminte către Hris

tos, L-a numit Ra\'uni, fllarc. X, 51.
3) ':CJ."I"I'l., Mat. XXI, 9. fllarcu, XI, 9. Ioan, XII, 13. Ev. Luca este singurul. dintre

evangheli;;ti, !:l car'2 11\1 sc illliilllc;;te :lcest CUI';1llt hosa-na sau osa-na .
.J) ~::,,::t.. LlI'~;\, 1, Il). 111 cncc;;lc /ifoc!lr. Dco:lrccc acest Ctly;'\nt este stl':iin pcn

tru e\'. Luca, apoi ci nu-l dcc\inJ.
5) ~-;':','I, Mat. XIll, 33. Luca, XI[I, 21.
li) '1'''';:':'J7.(-:.<,;. Luca. Xl, 38, etc. ':"'~~-:'~'l.cr.~-:..;. Mat. III, 7, etc. Toate tcrminaţiunilc În

a.'os a cuvintelor grece,şti lk origin:l c\Tceasc:l nc indid forma aramciană.

7) Taduchci, farisei.
S) ,\ccd. după calculul rusesc ~ garica.
9) Ala!. Xl[!, 33. LUC.l, XIII, 21.
10) ,\Iat. XXVI. '2. ,'.bl·CU, XIV, 1. Luca, Il, 11. Ioan, Il, 13.
11) Eş. XII, ll, XXXVI, 25. Luca, XXIII, 5. Numcr IX, 2.
12) Cc' şaptezeci rcda~1 ~ccst cuvânt in ortografia 'lui arameiană Pas/w, escepţic

f:lcând 2 Para!. XXX, 1, undc la ei sUI ,:,aa!.Y.i Iosif Flavic îl dă in forma y:i.'J"/.':I., i\nL
jud. V, 1. 4. .
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aşa se şi numeşte această sărbătoare a junghierii melului pashal.
Redarea grecească a cuvantului sa/anas 1

), care insamnă căpetenia

demonilor) deasemenea indică forma siriană sa/ana) iar nu· pe
cea evreească sa/an.

Evangheliştii adesea pun in gura Mantuitorului cuvantul
amin -' "adevărat, neîndoelnic" 2), si el ne arată, că Hristos a.,
grăit într'o limbă semitică, şi că intr'insa era una din expresiile sale
plăcute. Anume de aceea scriitorii sacri au şi păstrat această expre::
sie în. originalul ei, deoarece ei altmintrelea nu erau în stare să

găsească in limba greacă un cuvânt, care ar reproduce nuanţele

acestei expresiuni 3).
In predica qe pe munte) afară de expresia amin, care se

întâlneste .în toate cuvântările Mântuito·ru1l..li,· se cuprind si alte
J . __ '. J

câteva cuvinte semitice, eşite din dumnezeeasca gură a lui Hris~

tos) ca raca) gfzeena, mamona. Aşa noi citim la inceput: tl Cine
va zice fratelui său: racal e' vinovat de dus la sinedriu) iar cine
va zice: more, acela e vinovat de gheena focului 4), ·adecă .de

- dat iadului. Cuvântul raca. este forma arameiană a evreescului
ric) c.are însemnează ))seca

• In Talmud cuvântul acestas~_ Între:::
buinţază. în senz· de·pse.c) ,prost tr 5)._ Mori ,este traducerea' semi:s
ficului nabal, care însemnează ~prost" şitlne~redincios"~.-Cu,:
yântul gfzeena în senzul .săuprimordial este :prescurtarea expreJl

siei .ghe=ben=ghinnom, adecă n Vâlea' fiului Gonnomova") situată

spre sud.est de Ierusalim) vale, unde se ardeau trupurile torturall
ţi10r şi unde deasemenea şi aciuceau copiii jertfă lui Moloh '1). Ce
se atinge de cuvântul Mamona 8

), apoi el nu se află în limba evre:s
ească. In arameiana însă aceasta însemnează )1 bogăţie, comoară"9).

1) /\\at. IV, 10. In cvreeşte satano Aramean satana, in greceşte c'J'.::x.'Ii;;.

2) Mat. V, 18, etc. Marcu, III, 28. Luca, IV, ·21,etc. La ev. Ioan, 1, 52. III, 3, etc.
în formă dublă "amin, amin" (de 26 de ori).

3) Chiar şi în Luca se reproduce accst cuvânt.
4) Mat. V, 22. - In traduccrea rusască s'a relinut numai cuvântul faLa cu tradu

cere in notă prin exprcsia "om scc", iar more c tradus direct prin cuvantlll ~nebun". \
5) !':j;:-':= râu. Vczi WUnschc, I\cue B~itr;ige zur ErlălIt~rung der hanghelienin

Talmud unt! .\\idrasch, Lcipsig, 1878, p. 47--13. "Fuit cOllvitilllll nilgare, non ex irocundia
ant malitioso conviciandi afectu profectuill, s~d a quavis causa le\'i, ctialll jocular". 1.
I3uxtorf, Lexiwn chaldaiculll, edit. Tischcr, pag. 1116.

6) In .\\idraşe ::Ihl;:': arameiz'!t in scnwl de "gosolllan", de unde linii au tras con
cluzia, c!l. acest CllV;Înt grec a putut fi intrcbuintat in scnz oc~riÎlor in Pal~5tin:\, pe vrc
mca lui Iisus Hristos. Vcl.Î The Athcnoeulll, 10 DC'2~1Ii\'l'ic, ISSI, p. 779; t\cubatlcr, Thc
dble.\ts of Palestina in Studio Biblica, p. 55.

7) Mat. V, 22, ~9. ck. X, 28; XVIII, !); XXIII, l:i, :tl. Mar.:. IX, 43, 47. Luca,
XII, 5; (ac. III, 6.

S) Mat. VI, 24. Luc. XVI, 9, II, 13.
D) Vezi BllxtOrf, Lexicon haldaiclllll, p. 612-619. \\'linsche, Nnuc Beitr;i,::e,. p. \H

Pfeiffcr, Ebraicorulll et exoticorulll Novi Testalllcnti 10c:I, .Ia opera olllnia ~'hill)logia,

I} p. 474, anul 17U·!'
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In altă cuvânture, citată de ev. Marcu, Hristos spline aşa:

ti Voi ziceţi: cine va spune tatălui sau mamei corvan, adecă dar
lui Dumnezeu este aceea, cu care era să te foloseşti tu dela
mine ll etc. 1). Cuvântul corOdn în adevăr are în limba haldeiană

înţelesul de "dar ll
, după cllm coroanas, care se întâlneşte în

Evanghelia lui Matei 2), însamnă tezaurul sfânt, unde se aduceau
prinoasele la templu.

Printre cuvintele, ce se întrebuintau de Mântuitorul, noi întâl~,
nim deasemenea în Evanghelia dela Marcu cuvântul aooa, care
prezintă forma arameică a cuvântului evreesc ab, care însem~

nează ti tată li 3). , '
Toat;~. aceste cuvinte ne arată limpede, că Iisus Hristos a

vorbit un dialect semit.
Dar' evangheliştii au păstrat pentru noi nu numai cuvinte

singuratece ale Mântuitorului, introduse de dânşii în traducerea
greacă a cuvântărilor Lui din cauză că ei n'au găsit în limba
greacă astfel de cuyinte,cari ar fi corespuns exact originalului;
ei au păstrat pentru noi deasemenea şi fraze întregi, adevărat,

scurte, dar complecte, rostite într'o împrejurare oarecare solemnă,

ceiace dela sine ne face Să presupunetn .într'însele anume aceleaşi'

expresiuni, pe care les:a întrebuinţat ..Mântuitorul. .Aşa ev. Marcu
comunică, cum că Iisus Hristos, vindecând un surdo=mut, s'a atins
de limba lui şi a rostit ellafta, adică ndeschide..te" 4); după aceea,
înviind pe fiica lui Iair, El o luă de mână şi=i zise în limba arad
meiană: 11 Tali/ii camin, adică "fetiţă, scoală 1CI 5). EV.. Marcu ne~a

transmis deasemenea în arameiană, precum. şi ev. Matei, cunos"
cutul loc din psalmi~, pronunţat de Mântuitorul pe cruce: IIi, IIi 1
lamma sabahtani? ceeace însemna: Dumnezeul meu, Dumnezeul
meu 1 Pentruce MIai părăsit 7) ?

1) Marc. VIr, Il. Iosif Flavie explică. acest cuvânt tot aşa, cum se explică in Evan
ghelie. (Ant. Jud. IV, 4); Comp. Contr. Apion. 1, 22.

2) Mat. XXVII, 6. Iosif Flavie (Bel. Jud. Ir, IX, 4) spune deasemenea, că numirea
aceasta insamnă tezaurul sfânt.

3) Marcu, XIV, 36.
4) ,\brcu, VIl, 3L cjra/ta (Vulgata: Epll phethc) i1'VJil~, imperativul formei 11al

dcene cthpaal.
5) Marcu, V, 41. In loc de K?'lll~, In unele manu5criptc stă simplu K,,·j;.1. I(O'lll~ este

imrerativul, persoana a doua, de genul femcnin, numărul singurit; dar de oarece 'la
sirieni era In obiceiu de a arunca pe i final la pronuntie, apoi scriitorii câteodată lea
p;hl~ pc i şi in scris.

6) Ps. XXI, 2.
7) Marcu, XV, 3,l, Mat. XXVII, 46 (Ili, iii, lama sabahtani 1). Textul latinesc, ca

şi cel rusesc, reproduce diferit ortografia acestei expresiuni din cele două Evanghelii,
dar llIanuscriptcle greceşti in genere nu diferă Intre dânsele. Vezi Kautzsch, Gralllatik
der bib. Aram. p. 11. Toate aceste cuvinte ar fi mai mult sau mai puţin altfel In siri
ana: In loc de sabahtani, de exemplu, ar fi azavvani.



Cuvintele citate ŞI expresiile, împreună cu mărturiite ce le
Insoţescdovedesc îndeajuns, că limba în care a vorbit Mântui ..
toruţ şi ucenicii Lui, a fost dialectul arameian. După aceea toate
celelalte monumente din, acest timp, în acord cu Evangheliile,
arată deopotrivă, că în Palestina în veacul întâiu al erei noastre
se întrebuinta anume limba arameiană., . '

Ap. Pavel în prima sa epistolă către Corinteni a intercalat
forma străină: • Maran::a/a) Domnul vine" 1). Fraza aceasta este
arameică. Iosif Flavie, care a fost contimporanul apostolilor, numeşte
limhă a ţării în timpul său limba arameiană 2). El comunică, cum
că în vremea războiului contra roma nilor el vorbea cu soldaţii

săi în evreeşte, c:.decă în limba arameiană. In timpul" asediului
Ierusalimului el servea de talmaciu între' iudei si romani. Din,
mărturiile lui noi ştim deasemenea, că iudeii" cari vorbeau în
limba arameică răsăriteană, puteau înţelege pe sirieni, cari vor
beau în arameiana apusană, - până acolo de n'eînsemnate erau
deosebirile între un dialect si altul. Desi acest învăţat iudeu era, ,
unul dintre cei mai culţi oameni ai timpului său, cu toate acestea
îl costă nu puţină muncă ca să înveţe limba greacă, pe care -el,
după propria sa conştiinţă, tot n'a învăţat să o pr9nunţe bine-S),

-si istoria sa "războiul contra romanilor", el l~a scris Ia început în, '. .
limba' evreească4). In ,tucrărpe sale el dă ' câteva cuvinte semitice
şi le::a reprodus -anume în forma arameică. Aşa, de exemplu,
după observaţiuneasa, evreii pronunţă cuvântul "roş" ca adama 5),
preot ca hanea~, cincizecimea ca asar/a 7) schiop ca hagira 8), etc.

1) 1 Cor. XVI, 22: "anatema, maran - ata", după traducerea rusă: "Să fie lepă

dat până la venirea Domnului".
2) Joseph, Bel. Jud. Proem. 1: V, VI, 3.
3) Jos. Ant. Jud. XX, XI, 2. Iată un insemnat loc din el: "Cu siguranţă grăeşc, că

eu am terminat opera mea aşa de complect, ca nimenea altul nici dintre iudei, nici din
tre străini cu toată plăcerea mea n'aş fi pulut cele comunicate In această lucrare să re
dau grecilor cu aşa îngrijire, cu care am făcut aceasta in aceste cărti. Proprii mei com
patrioti recunOSC în totul, că eu i-am întrecut pe toţi tn erudiţia ce aparţine iudeilor; eu
am pus d~a5~l11enea l11ultă st5ruinţă la studiul limbei greceşti, multă stăruinţă am pus
d~asemenca la studiul literaturii greceşti şi pricep inceputurile limbii greceşti, deşi până

intru atîta lI1'am deprins să vorbesc in propria mea limbă, lncât nu pot să pronunţ cu
vjiltel~ gr~.:eşti cu destulă exactitate; ba şi In genere poporul nostru nu prea aprobă

pc acei:l, cari Invaţă limbile multor popoară şi astfel Impodobesc graiul lor cu netezala
p~rioadL'lor lor; pentrucă ei privesc la asemenea cultură, ca la una der5.nd, proprie nu
numai oarl\;.'nilor liberi, ci şi robilor. lnţekpţii tns.:'!. recunosc numai pe aceia, cari
Cunosc dqlin Ilumai kgile noastre şi sunt in stare si lâlcuias-:ă lnsemnar~a şi senzul lor....

4) J()~iph, Bel. Jud. Procm. I.
5) .. ldolllti (comp. adoma). Ant. Jud. II, 1, 1.
fi) /.:,-"x::r.<; (comp. Cohe/l) Ant. Jud. II, VII, 1.
7) ..\ ~:l~&i, An!. Jud. XII, X, fi.
S) /.:i.';;~;JCx~, Bel. Jud. V, XI, 5. Porecla lui Adiamen, fiul unui nabatcian. Vezi Sieg~

fried, in Zcitschrift Hir die alttest. Wissenschaft tOI11. 1, p. 32, anul 1883.
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Toate aceste fapte, cari stabilesc cu atâta putere de doveclire
teza, cii limba arameiană era limba de convorbire si obstească în, ,
Palestir:ta, se confirmă deasemenea prin scrierile tatmudice. Nu
numai,targumurile, chemarea talmudului şi midraşile 1), adecă cele
mai vechi tâlcuiri ale iudeilor, alcătuite in sirohaldeearia, dar
într'însele se întâlnesc deasemenea proverbe şi zicători populare,
cari, deosebindu:se cu totul prin pronunţia şi prin oarecare parti::
cularităti ale lor de limba rabinilor si învătatilor, totusi apar.in

• tI. t }

aceleiaşi limbi. Aceste zicători populare de obiceiu,sunt premerse
de cuvintele: ncum zice poporul", sau de altelea"semenea. Când. ' ,
vestitul rabin Hilel dă explicaţiuni în limba' populară, atunci la
dânsul unei asemenea explicaţiuni de obiceiu îi premerg cuvin"
tele: nHilel explică în limba poporului celui simplu" 2). .

In mişna se zice, că in templu din Ierusalim erau vaze cu
inscripţii arameice 3). După o tradiţie, arhiereul Iohanan a auzit
eşind' din sfeşnic un glas ceresc, care~i grăia în arameeşte: II Tine"
rii, cari au început războiul contra lui Antioh" au biruit" 4). Cele
mai. vechi rugăciuni, cari se află în întrebuinţ~re printre iudei,
·bine înţeles, afară d,: cele biţ>lice, sunt alcătuite deasemenea în
limba arameiană5). Scrisorile; cu care vechiul Gamaliil s'a adresat
către locuitorii Galileei de sus şi de' jos relativ de determinarea
luntinouă, deasemenea sunt alcătuite în 'această limbă~. .

Astfel toate monumentele literare dela inceputul erei noaS::l
tre dovedesc, că limba Palestinei in timpul vietii pământeşti a lui
Iisus Hristos şi a. apostolilor Săi era un dialect semitic.
. .Această împrejurare este foarte importantă in chestia cercetării

critice a cărţilor Noului Testament. De aicea decurg consecinţe,

pe cari noi şi suntem datori să le examinăm acum. Deoarece
autorii celor patru Evanghelii şi ai epistolelor au· vorbit în copi:s
lărie în ,dialectul indigen oriental, apoi noi la început vom şi

arăta, pentruce şi cum acest dialect a trebuit să Iese pecetea sa
chiar pe scrierile lor greceşti, şi pelângă asta până întru atâta,
Înccl.t urmele:: dicJ.lectului semitic se vă.d limpede în operele 10l'.

1) Despre targull1e, glie mara şi midraşilltc \'czi: .;\\anuel bibliquc, editia a şasa,

tOIll. 1, §§ gol, 193 şi 201.
2) Talmudul Babel, Baba Mcţia, f. a lO.t-a. Vel.i Dukes, Dic Sprache dcr Mischnah,

pag. 11; 01eubaucr, Thi~ dialects of Palestine, in StU(hl Biblica, 1835, p. 53.
3) Secalim, VI, 6.
-i) Talnllld (er. sota IX, 13, foI. 24 b.
5) Vezi Ncubauer. În Studio Biblica p. olg.
6) Tasma Sanhcdrin, II.
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4) Particularită(iIe cele mai caracteristice ale acestei
I!iubi în compara(ie cu cele de mai târziu greceşti.

Din toate cele spuse mai sus rezultă lămurit, că apostolii şi

evanghelistii 1), au vorbit în tinereta lor un dialect semit si au
, I ,

prilnit prinurmare numai o cultură semitică. Acum e interesant
să lămurim acea înrâurire, care a trebuit să a'ibă asupra lor
această cultură şi, pentru a face aceasta mai' cu succes, e nevoe
să studiem acele particularităţi,.prin care se destinge ,limba ev"
reească şi cea arameeană de cea grecească.

Influenţa, exercitată de o anumită limbă asupra acelora, cari
o vorbesc şi cu deosebire a:mpra culturii copilului şi asupra
desvoitării minţii lui, este foarte mare. Noi aproape nu observăm

accJ.sta, deoareCe acest lucru a5a de roditor se săvârseste
, I I

într'un chip aproape inconstient, dar cu toate acestea e adevărat,,
că omul, născându~se în ţara, limba căreia e perfectată prin munca
a numeroase generaţiuni de scriitori şi învăţaţi, se naşte deja
într'o adevărată bogăţie intelectuală,- asemenea copilului, care se
foloseşte de' 'toate bunurile bo'găţiei din cauză că s'a născut din
părinţi.bogaţi. Fiecare limbă este comoara, în care veacurile tre"
cute cu galantonie mai mare sau mai mică 'au turnat tot ceeace a fost
adunat de ele mai preţios, roade ale experienţei, ale observaţiilorşi ale
descoperirilor tuturor generaţiunilor ce 'au trăit mai înainte. Dicţi::

onarul unei anumite limbi este, prin urinare, adevărata enciclo::
pedie, care cuprinde în sine toată bogăţia ştiinţei poporului, care
a grăit~o. Fiecare din .obiectele, care~i sunt cunoscute, îşi are
numirea sa, si această numire isi are locul său în dictionarul ei., , ,
Celce ar cunoaşte temeinic acest dicţionar, ar poseda împreună

cu asta şi toată acea ştiinţă, pe care o are marea familie' că~
reia aparţine el.

Nimenea nu ajunge o asemenea 'ştiinţă întreagă' şi desăvâr~

şită, elm cu toate acestea, precum pentru cei mai talentaţi oameni,
cât şi pentru cf..~i mai fără de talent, limba se prezintă ca o unealtă

minunată, care, mai ales când gramatica e bogată în forme şi

prezintă putinţa ele a exprima toate nuanţele cugetării, le dă o
sumedenie ele concepţii, cari la dânşii niciodată I1

l ar ajunge la
Ilmpezime şi cx.aclit'.1te dacă n'ar fi cuvintele, cari servesc penll-u

1) i'<\.)i IlU spllne.1t ak~a dc CI'. Luca şi dc Pavd, cari s'au n5scut in afJr5 c1~

: l:tleslina. i':oi VOIlI \'~d~a, d ~,cricrile lor dca:;clllcnca ahundă in evrcislllc, clar C<I ci
cunosc mai binc lilllba grc;ld decât ceilalţi apostoli - anUl11c din cauza cu1turci lor
anterioare.

NIC')Dli\\, ·Patriarhul ROIll[lnici. - .Isloria lliblică", val. VI.
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exprimarca şi designarea lor; astfel un număr mijlociu de cUnoş~

tinte ale poporului, care vorbeste limba, prelucrată prin muncă
,. 1

indelunfJată, decât la poporul, care în meritele sale numai o limbă

neculturală sau mai puţin prelucrată.

Pentru a face preţuirea desvoltării intelectuale a unui anumit
popor, ajunge să=i studiezi limba. Dacă ea are termcni speciali
pentru exprimarea unei sau altei ştiinţe, atunci, se poate cu sigu::
ranţă conchide, că ştiinţa aceea a fost prelucrată de aceia, cari gră:=

esc această limbă, după cum noi suntem' convinşi)/că lor le::a fost
cunoscute animalele sau plantele, pentru care la'ei există numiri
d.~oseb:te, mescriile si artele, însirate în dictionarul lor.. . ,

In vederea tezelor expuse indiscutabile dela sine devine clar,
că limba greacă a ajuns la asemenea grad de desvoltare şi de
prelucrare, pe care nicidecum nu o avea cea patestiniană, sirohal::
deiană pe vremea lui Iisus Hristos. Noi nu vom aduce aicea toate
dovezile celor zise ~i nu ne vom apuca să descriem toate deose=
birile, ci ne vom mărgini numai la -indicarea acclora, cari sunt
necesare să le stim pentru scopul ce ne"am propus. Discuţia. ., .

completă în această chestiune. ar cere o desvoltare prea 'lungă a
ei şi ar fi de prisos pentru noi.

Limbile greacă si atameică mai întâiu de toate diferă prin.. ..,' .

gramatică. Pedeasupra de forme) inerente fiecărei limbi şi foarte
diferite în anumite puncte, limbile acestea diferă foarte puternic
în ce priveste sintaxa. Forma elinească' este fraza stiintifică, un• • •
gen de clădire arhitectonică, construită cu cea mai mare iscusinţă;

ea se poate asemăna cu o clădire) bine construită şi bine chibzu=
ită, în care fiecare parte îşi are locul ei, ideea fundamentală pre=
domină asupra tuturor celorlalte, în care caz concepţiile ajutătoare,

ca şi cuvintele şi propoziţiunile subordonate ocupă împrejurul ei
locul corespunzător fiecăreia. In loc ca să arătăm diferitele părţi,

limba greacă are anume multe forme verbale, cari unesc părţile

propozi(iunii şi cari arată exact şi raporturile lor reciproce; ea
pO;1k deasemenea să se folosească. după. vointil de o multime de

• • 1

particule, prin care poate exprima până şi cele mai fine nuanţe

ale cugetări i.
In limba evreiască nu=i nimica asa ceva. Evreului Palestinei,

nu=i este cunoscut perioduL rotund grecesc; dispoziţiunea. cuvin~

telor lui e aproape copîlărească; vorbirea lui nu:=i formată din
membre, ci oarecum desmembrat2î i ea pune propoziţiune după

propol.itiune, unindu=le tot cu una si aceeasi conJ'ucţie şi i ea n'are
• 1 ,

mijloace să scoată la iveală ideia principală, ci se lasă pe seama
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ascultătorului sau a cititorului să aleagă ceeace=i mai pril1cipai
din ceeace el aude sau citeste., , .

Limba evreească palestiniană de pe vremea lui Iisus Hristos,
care sta mai prejos decât cea grecească după gramatică, era încă

şi mai prejos decât dânsa după dictionar. l.Imba evreească este
un minunat instrument în mânile poetului, pentrucă toate cuvintele
ei sunt frumoase şi pitoreşti, dar ea relativ e saracă şi mai ales
în comparaţie cu limba elinilor. Ea n'a fost îmbogăţită asemenea
celei greceşti, prin o muncă intelectuală însemnată, prin călătorii 1),
pdn co'mert, prin expediţiuni militare depărtate, prin navigaţie,

pri il .0l?erile filosofilor şi scrierile numeroşilor poeţi şi pr~)Zaiştilor,

etc. Intr'însa sunt puţine vorbe şi puţine substantive şi încă şi mai
puţine adective şi particole de cuvânt. De aicea rezultă aceea, că

ea a trebuit să se folosească de unul si acelas cuvânt pentru expri=
. , . ' .'

marea obiectelor celor mai diferite. Aşa, cuvântul "fiu", în evre ..
eşte ben, în' arameiana Dar, serveşte pentru exprimarea esenţei

înrudirii dintre acela, care e născut si dintre acela, care i=a dat
. .

viaţa. Dar alăturea cu această însemnare primitivă câte încă îo=
semnări m,etaf.orice se întâmplă să-i dai, ca'să exprimi ideile nu"
meroase'/ cari n"au numirea proprie deosebită1 Locuitorii Ierusa1i~

mului se numesc "fii şi fiicele lemsalimului" 2}; locuitorii lumii se
numeasc "fiii veacului acest~ia"~.Pentru insuficienta adiectivelor,
însu'şirile se exprimă cu ajutorul substantivului, şi calitatea lucrului
se consideră fiul lui: ,Jiul păcii" înseamnă paşnic 4), fiul păcatu=

lui" ,... păcătosul 5), "fiul luminii" -luminos şi cult 6), ~ fiul învierii Il

,... î!lviat 7). In multe locuri cuvântul "fiu Il corespunde adiectivului
"vrednic Il S) j "fiul gheenei" însamnă vrednic de gheena sau de
iad 9), "fiul peirii""" însamnă vr.ednic de peire 10), ,,fiul luminii Il 11)
"fiul mâniei 12), ,,fiul blestemului" 13),... vrednic de blestemul lui
Dumnezeu.

Aceste particularităţi foarte caracteristice ne arată cât de mare

1) "Multe alTI văzut cu in călătoriile melc, spune fiul Sirah, şi eli ştiu mai multe
decât vorbesc". Sir. XXXIV, Il.

2) Mal. XXI, 5; Ioan, XII, 15; Luca, XXXllI, 28, etc.
3) Luca, XX, 34.
4) Luca, X, 6.
5) O~. X, 9.
6) 1 Tesa!. V, 5; Efes. V, 8.
7) Luca, XX, :lo.
8) Mal. XXIII, 15.
9) Ioan, XVII, 12; 2 Te~al. II, 3.

10) Efes. II, 3.
Il) 2 Petru, Ir, 14.
12) 3 Regi, IV, 33.
13) Iov, XXXIX, 27-30.



este deosebirea intre limba greacil şi cea evreiască. Dar există

altă deosebire comună, care e fomte important de semnalat aicea.·
La studiereil limbii Vechiului Testament care frapează puternic

prin aceea, că termenii abstracţi intr'insa sunt foarte puţini şi că

expresiile ştiinţifice lipsesc aproape cu toIul. Deja demult s'a obser::
vat, că crcerul semitilor n'a fost în stare să facă generalizilri si că, ,
Ia dânşii era mai multă imaginaţiune decât pătrurldere. Ei cu
plăcere observau fenomenele naturii. Haldeenii au creiat astrono::
mia. Solomon a scris despre toate obiectele, începând cu isopul,
care creşte din părete, până la cedrii Libamilui 1). Iov a descris
deopotrivă de minunilt, ca şi de exact cele mai ,r~marcabile ani::
male: calul, aşa de preţuit la arabi 2), vulturul 3) şi struţul 4) ; bi::
volul 5) şi asiDui sălbatic 6) j crocodilul 7) şi hipopotamul S); leviatanul
şi behemutuI 9

). ~Iarele probleme filosofo:religioase, cum e chestia
despre Pronia dumnezeească, enigma nevoinţelor celui drept şi

fericirea celor răi, deasemenea atrăgeau mintile j si ele adesea se', ,
reflectau în Vechiul Testament cu străIL~cirea celei mai înalte poe::
:zii şi cu amărunţită 'desvoltare.- în cartea lui Iov, mai pe scud

. desi nu mai' puţin luminos În Psalmi si cu amărăciune tristă în, '. ,

Ec1eslast. Dar. cu toate acestea fiii lui Iacov nu s'au ocupat nici
cu ştiinţa, nici- cu. filosofia tn adevăratul înţeies al acestor cuvint~.
Nici o ştiinţă riu=şi are numire in limba . evreiască: -în această

limbă' nu"i nici un cuvânt, care ar corespunde termenilor naşterii:

teologie, filosofie" astronomie sau chiar istorie şi geografie.
Şi totuşi limba nu poate lucra fără anumite concepţii gene::

rale si fără filosofie, măcar 'si ascunsă cel putin. Oamenii pot să, , ,
se înţeleagă şi să se explice unul cu altul numai întru atâta, cât
de mare este numărul termenilor lor comuni, care designează

genurile şi formele omului şi animalelor, şi a termenilor abstracţi,

cari exprimă însuşirile fizice şi morale, alb, negru, ,bine, rău.

Aceasta este un minim de filosofie, proprie limbii şi care
a1cătueste oarecum temelia raţiunii omenesti. Evreii de asemenea, ,
posedau asemenea filosofie, care se POl1.tc numi elementară; dar
~i n'du mers nici cum mai departe ele <1Ceastd. Pe cât ei, mulţd

mită revelaţiunei, întrecură pe greci şi pe romani in sfera religiei,

1) Iov, XXXIX, 13-18.
2) Iov, XXXIX, 9-12.
3) Iov, \'1. 5; XI, 12; XXIV, 5; XXXIX, 5-8.
.1) Iov, XI. 10-19.
5) Iov, XI, 10-12.
G) Iov, XI, 20-XLI, 26.
7) Iov, XI, 10-19.
8) Psalm. LXXII.
9) In tallllud se întâlneşte llumirea filosof, dar aceasta e curat greceasd.
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pe atâta rămăseseră de aceste popoare în ştiinţa despre cugetare
şi studierea psihologică a sufletului.

Aceasta se produse deaceea, că Ia dânsii nu era acea minte,
fină si pătrunzătoare, prin care se proslăved Grecia si care i.a

1 ,

procurat ei o vecinică recunoştinţă a descendenţilor. Astrel de
oameni ca Socrat, Platon, Aristotel, fără să mai vorbim de slăvitii

I

lor predecesori, observară omul, aşa zicând, din toate laturile lui
si;1 remarcară în toate situatiile, si în acest microcosm, sau în, , ,
această lumişoară, oarecum o reproducere a universului, cum o
numeau ei, au făcut cele mai interesante si mai folositoare des.. ,
coperiri.

. Dacă ei nu puteau să verse lumină in toate colţurile inimii
omenesti, apoi totusi cât de mult au luminat ei cu cea mai vie

1 1

lumină? Ei au separat, dacă ne putem exprima astrel, fiecare în.
suşire a sufletului, ca să:I înveţe de la sine însuşi, ne ameste.s
cându.l cu vecinii. Cu asemenea metod de învătătură ei au ajuns

1

la cea mai înaltă cunostintă a insusirilor caracteristice ale sufletu=
, '"
lui omenesc si le dete numirile, cari încă există în limbile noastre

1

în aceC!. înfăţişare, cum ni s'a predat de traducerea latină a nu·

mirelor greceşti. '.
Limba vechei Palestine niciodată n'a atins asemenea succese.

Calităţile şi acţiunile duhovniceşti nu aveau o numire deosebită

în limba evreiască. Zadarnic ar fi să căutăm în originalul Vechiu=
lui Testament numiri, cari să însemneze conştiinţa lăuntrică, per"
ceperea simturilor, ratiunea, ca însusiri aparte, si chiar constiinta:, ,- , , , ,
ele nu se află acolo. Negreşit, toate aceste concepţii erau cunos.
cute evreilor, - doar ~Ie a1cătuesc pe omul însuşi şi toţi oamenii
au măcar o idee turbure despre ele, - dar ei n'au aJuns la capa"
citatea să.şi dea până întruatât cont despre dânsele, ca' să fie în
stare să le numeaşcă cu numele lor proprii. In această privinţă

ei erau în aceiasi stare, ca si inventatorii scrisului, cari stiau să
" I

inventeze sunetele cu ajutorul figurilor ideografice, desemnând
figurile lucr~lrilor, dar nu ştiau să distingă înseşi sunetele, să deose.
bească vocalele si consoancle, cu 'un cuvtlnt,să creeze sistema sem-,
nelor pentru exprimarea nemijlocită a sunetelor şi cu ajutorul lor
li . idcilor întregi.

i\ceste fapte, e foarte important, să le avem În vedere, ca să

înţcleuem,. ce folos se poat l
':: truge din ele, ca să stobilim autenti

citate.] scripturilor Noului l2:>tdment. !mportan\a serviciului, arătat

poporului său dc astrel de ~l'~nii, ca Socrat ~i Aristolel, constă În
aceea, că fructele muncii lur au devenit moslcnÎrea comună a,
omenirii. Tezaurile, descoperite de ei, aparţiil acum deja tuturor1
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Cu aerul, pe care noi îl respirăm, deşi ele nu totdeauna au intrat
deodată in întrebuinţarea generală. Ele alcătuesc partea cea mai
preţioasă a culturii; ele intră,' aşa zicând, in întrebuinţarea zilnic,ă,

fiecare se serveşte de ele, precum in timpul nostru toţi se folo~

sesc de descoperirea aburului şi a electricităţii. Astfel, ce inainte
era necunoscut filosofilor greci, celor mai învăţaţi, a devenit moş=

tenirea poporului şi e cunoscut acum şi copiilor, cari din etatea
cea mai timpurie îşi iau partea lor din această moştenire inepui:::
zabilă. fiecare elev al scolii ,medii de astăzi stie /să numească

, t "

ra{iunea si constiinta si::si dă lămurit seama, ce exnrimă aceste cu:::
, ,t J 1 t'

nostinte, pecând înteleptul Solomon nu stia încă nici numirile
I J J ..

acestor însusiri ale sufletului nostru.
I

Dar succesele acestea se săvârsescnumai încet=încet si bogătiile
I I I

acestea intră în posesiunea obştească tot numai treptat, dar vine
moment\,.1l, când ele devin moştenirea tuturora anume mulţămită

limbii, care lucrează rodnic asupra minţilor, asemenea apelor hră:::

nitoareale râului, care împrăştie pretutindenea fertilitatea, şi posedă

însuşirea a uda oarecum toate minţile, nesecând şi neinundând
niciodată.. Pe' măsura aceea, cum oameni). invaţă cuvis;ttele, ei
află şi lucrurile, designate prin ele. Astfel copilul, glumind' şi sinll
gur neobservând, adună o comoră de ştiinţă, care e cu atât mai
vastă şi mai preţioasă, cu cât e mai bogată înseşi 'limba, ce i se

Predă; el dobândeste idei stiintifice si filosofice înainfe de a afla
, " J

ce este filosofia si stiinta, si din anii timK'urii mintea lui începe a" , , fi.

se îmbogăţi cu idei psihologice şi metafizice, deoarece el învaţă

cuvintele, cari exprimă âceste idei în chip clar şi exact. Prin:::
urmare deosebirea, care se produce din aceasta între copilul săI:::

batec, întrebuinţează o limbă, care are nu mai" mult de două sau
trei sute de cuvinte 1), şi un copil al unei rase civilizate, care are
putinţa să înveţe câteva mii de cuvinte, este enormă. Deosebirea
care a existat între evreul, educat cu ajutorul unei' limbi semite
si elinistul, care a căpătat educatia cu ajutorul limbii grecesti)~dc"
, I I

asemenea era considerabilă. Ultimul până îotru atâta a întrecut pe
evreu, încât acela aproape niciodată n'a putut să se egaleze în
totul cu dânsul nici după aceea. Acest punct are o importanţă

foarte 'mare şi asupra lui trebue a intoarce o deosebită atentiune.
Ar trebui, evident, să presupunem, că semitul, studiind limba

greacă la vrâstă matură, prin asta ar fi putut să compledeze ~lcd

Iurite din cultura sa anterioară şi să se imbogăţască cu toate co=

1) Vezi Zaborowski, L'origine de langage, edit. 3-3, Paris (1819), p.-141 - 150.
Ţăranii europeni, cari nu s'au folosit de cultură, de asemenea nu intrebuinţc:lzil mai
m\llt de trei sute cuvinte. Comp. Les Jivres Sainl ct la critique ralionalistl 8. 1111 p. 211.
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morile; c~ri le poseda limba greacă, totusi nImiC de felul acesta,
nu s'a ~etrecut, exceptând cazurile foarte rari şi e uşor de inţeles

pentruce. Mintea tânără si feciorelnică usor isi insuseste in copilă", J', ,
rie chipul prim care i se dă j iar după trecere de mulţi ani,
când ea s'a întărit într'o anumită direcţie, atunci devine deja gre"
oae pentru însuşire. Se poate schimba direcţia pomului când e
încă mlădios, dar nu se poate face asta pomului matur, forma
căruia deja s'a stabilit. Nimic nu devine încă până întru atâta a
doua natură a noastră, ca limba noastră, nimic nu influentază la
felul cugetărei noastre şi a priceperei, ca limba, care ne serveşte

pentru cugetare şi alcătuirea ideilor. Noi nu putem desv:olta cu"
nostintele noastre fără cuvintele, cari le servesc ca semne, si ~emnele".. )

acestea devin oarecum hotarele ştiinţelor şi concepţiilor .noflstre,
aşa că obiectele, pe care le putem exprima prin cuvinte determ:"
nate, vor fi aproape singlirele, de care noi vom avea închipuire
clară si exactă., '

Acest .adevăr e pentru toate timpurile, dar cu deosebire e
adevărat el în aplicarea lui la întâia sută de ani a erei noastre, din
pricina împrejurărilor deosebite. Atuncea, pentru complectarea in=
suficienţei s'!-u omiterei culturei, nu~· existau acele mijloace de
care se poate dispune astăzi. In timp'ul p:e; faţă, mulţămită ît}les=
nirilor de tot felul, .oferite nouă de tipăr:iturile de cărţi, de' succe=' .
sul tuturor stiintelor, de numărul mare si de eftesugul cărtilor, de, , ')'
lesniciunea comunicărilor internaţionale,:se poate comparativ în=
susi usor o anumită limbă, a pătrunde ideile inerente ei si chiar, , ,
a vâna ceeace alcătueste spiritul acestei limbi. Si între altele, cu, ,
toate mijloacele ce le .avem noi sub mână, neamţul nu va scrie
în franţuzeşte fără să introducă germanisme şi în genere străinul

amestecă pretutindenea particularităţile Iiinbii sale; se găsesc

anumite cuvinte, anumite întorsături de vorbă şi expresiuni, de
care el nu ştie să se folosească regulat, pe altele le întrebuinţază

cu totul ne la locul lor 1).
Vezi bine câtă osteneală trebue să depui, ca să:ţi faci o idee

exactă despre termenii filosofiei, întrebuinţaţi de engleji şi în deo"
sebi ele nemti 1 Noi Însă, între altele, al)artinem aceleiasi rase ari". "
cne şi primim o cultură la fel cu a lor. Cu cât dară mai greu

1) Din cxp~rienl,\ se ştie, că nu se poate gdli ii! \'rco limb~ 0arccare altmintre
lea, dcc;it ilw:lt;ind-o la tinereţă. De cxcmplu ruşii (Ili vorbcsc del0c bine franllll.l'~tl'

anume de aceea, d ill\'a(;\ această lilllb;,\ la o drst;1 t;~rzic. Str~inu\ poatc masca ur;
gina sa in cuvântar~a verbal:l şi nu arareori rcuşeşte 1:1. asta În scris. Cunoscutele i:J
tors;'\turi de vorbe, suut jllllin cunoscute În c01lvorbire, dar adcsa se arunc~ in ochi la
citire. Insf;\rşit, popoarele ebraice nu se disting aşa intre cle prin fclul cugct~rei şi pri
ceperei, ca scmitul şi grecul, pentru că Iimbele ebraice toate au aceeaşi bază a ideilor şi

toţi ceice le vorbesc, care se edncă la fel,
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trebuia să se prezinte în timpurile vechi dobândirea cunoaşterei
depline a unei limbi str~iine pentru oamenii diferitelor triburi)
Atunci nu erau nici un fel de gramatici, nici un fel de dic!ioncre j

limba, Care se învăţa, se putea însuşi numai prin practică, în con~
tact zilnic cu ceice vorbeau aceastd limbă. Sunt temeiuri de~
pline a presupune, că autorii Noului Testament, exceptând pe ap.
Pavel şi Luca, nu ştiau altă literatură în limba greaciî, af(lră ele
limba traducerei celor LXX de Mlcuitori, care era în întrebuinţa:-e
în ţările risipirei. Dar numai aceia şi pot să înţeleagă toată grell~
tatea unei asemenea învătări a limbii, cari au încercat aceasta

I •

personal. Te miră de poate fi ceva mai greu, "de~ât să înveţi o
anumită limbă fără cărti, fără lexicon si fără rrramatică", zice un

' ' li
misionar din Conchinchina răSăriteană, silit să înveţe lin:ba aceea,
neavand alt izvor, decât convorbirea ').

In asemenea condiţiuni, afară de rari excepţiuni2), nu se poate
atinge toată adâncimea unei anumite limbi, şi de obiceiu se stu~
diază numai superficial, deşi suficient pentru a fi înţeleasă. Se
poate învăţa a exprima prin cuvinte străine ideile, care au nUa

miri în limba natală, dar nu se poate vâna clar senzul cuvintelor,
care exprimă-idei străine. TerminH, cari exprimă în limba. greacă
idei, pentru care în evreeste sau în arameeste nu erau cuvinte. , ,
deosebite, nu vorbeau nimica minţii oamenilor de: rasă semitică
şi prin urmare treceau fără urme' pentru memoria lor. Pontii
Pilat, Fest, Felix, trăiau în Iudeea, ca reprezentanţi ai Romei, păs:s
trau acolo conceptiile lor romane si obiceiurile înrădăcinate j eiI ,

nu înţelegeau nicidecum esenţa religiei evreeştiS). CU atât mai
mult evreii, strămutaţi în mijlocul păgânilor, continuară să cugete
evreeşte, dacă ne putem exprima astfel, ·şi păstrară aproape în
întregime felul lor de a pricepe şi chiar de a se exprima 4).

1) P. Dourisboure, Les sanvages Ba-Hnars, Pari:>, 1873, p. 101-102. Cu popo
rul ci\'ilizat greutatea asta e mai micit, dar totuşi dcstul de inscmnatit.

2) De cxemplu istoricul Iosif Flavic, carc se trăgea din familia Makkakcc\', era
Om bogat inzestrat dc la natură, a primit o cultură aleasă in copili!rie la curtea
imp;'\r::ti!or şi sc put<:-a considcra omul ccl l1lai invăfat JI poporului s:'iu. Vezi Illili StlS.

Ce s-: atilJgc ele filosoful evreu Filon, 2))Oj el nu se poate con.-1<1-:rJ o cscepţie dela
reguLi. El s'a nilscut in Egipt, in Alexandria, care era ::tuncea cel mai insemnat ce;ltru
al likr.1turei lumii greceşti şi de tin:puriu a fost Consacrat filosofiei lui Platon. LimL':l
grcacă a f'lst limba lui nat:ll,~, şi unii se indoesc chiar de a ştiut ci dnd·,a limba enc
cască. Melan~cs bibliques, editia a doua, pag. 23.

3) Fapt. XXV, 18-19; vezi XXVI, 2.

-1) Negrc~it limba nu cra singura C<lU.3,~. cil sel11ifii in l1lajoritaka lor educa fi in
Palestina nu cedau inr~llrirci greccşti. Deo3cbirca de religic, de moranlri, de obiccimi
casnice. dc obicciuri inrăd~kinate, deprinse din copilărie in familie. _ toat~ acestea pc
evrcul palcstinian om cu totul deosebit de grec şi ~l? roman, dar· pentru scopul scrierei
noastre Ilai lrell\lc să dăm alcnfiut1e fQI!Jlui liJ!)bi;.

.\,
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1n vederea acestora apostolii, cari dobândise cunostinta limbei
, I

greceşti abca la vrăsta matură şi pe calea întrebuinţării în con:::
vorbire, au putut învăta numai cuvinte nouă, dar nu si idei nouă.

I ,

Din gramatica greacă ei ştiau numai aceea, ce le era necesar,
ca s5 gr5iască înţeles j ei păstrarădin gramatica semită şi din
sintaxă tot ce nu=i împedeca de a înţelege j ei au învăţat numai
cuvintele, cari corespundeau dicţionarului arameu; o mare parte
a celorlalte cuvinte greceşti au rămas pentru dânşii ca neexistente
~şi cu deosebire ei n'au dobândit nici un fel de cunostinţe fila:::

, ' , ,
sofice şi" psihologice, afară de cele de la început date lor de
limba lor natală.

Deci, dacă apostolul, studiind limba greacă numai astfel,
începe să. expună în scris viaţa Invăţătorului său, apoi se înţelege,

că el îmbracă ,cugetarea sa în cuvinte ,străine, dar o toarnă, aşa

zicând, în forma sa anterioară; el ii dă îmbrăcăminte grecească,

dar fizionomia ei va fi totusi de caracter oriental; structura fra ..,
zelor lui, construcţia lor şi metaforele vor fi aceleaşi; în vederea
deprinderei înrădăcinate la el totdeauna va fi accent străfn, si

, ,
chiar la 'întrebuinţarea cuvintelor. greceşti el le va folosi, nu
aşa, ca grecul, şi dacă nu va numi pământul iabbata (uscatul),
cum îl numeau în Ierusalim, apoi nu:::l numeşte nici r~, cum spun
atenienii, ci, csira (uscatul) 1). Lui îi va fi" greu să:::şi însuşască de-,
c1inarea şi câteodată el chiar, va uita să supună un anumit cu"
vânt dec1inărei2), deoarece ele nu sunt cunoscute în dia:::
lectul palestinian; cu deosebire el păstrează ceeace a1cătueşte

natura limbii lui, forma expresiunei ideei d~ om şi de lucru, sau,
cu alte cuvinte, terminologia sa filosofică.

Din cauza asta nu e nimic mai uşor, decât ca după limbă

să cUlloşti scriitorul, - dacă e de origină evreiască sau de origină

grecească.. Tradiţia spune, că autorii Noului Testament l=au scris
în greceşte, dar că ei erau evrei prin naştere, cea mai mare parte din
Palesti na, ia r doi, ap. Pavel şi ev. Luca, de dinafară ele Palestina,
din tJriic, unde se vorbea greccste. Dacă traditia e adevărată,

• I I

atunci IIOi trebue să găsim în scrierile evreilor palestinieni trăsă:::

turile indicate ele noi, şi elin contra, în operile ap. Pavel şi Luca
trebue. s5. descoperim amestec ele elemente ebraice şi eline.
--- -----,_._--

1) ~·t;::-·i,. ,\bt. XXIlI, 15.
2) De c:\elllplll, in urm1torul loc curio,; al i\pocalipslIlui, 1, 4: E!?i"l'f, ~,::~, ă 0)'1. Sf.

Ioan Pllll'~ (, ,7),/ LI c:lZllI nOlllinativ, uit;\lId, d prepazilia cL:? cere callli gell~tiy.Aceast~

cxprcsiull'~ a 'io"t aşa de stranie, că tcxtU$ re~~ptus l-a schimbat nu mai putin ciudat,
ci anulIIc .;.;:~, -;~'J ;, {il'l, rcpctÎnd mercu şiJ plln:Înd primul cuvânt la gcnc:tiv, iar al
doilea la nOlllillativ. "Invito SilO codicc (sic) cdidil Eraslllus·, zic Tischcndorf, Novum
TcstiullcntulI1 graccc, cdit. VIII minor, p, 97G. [n ccle mai bunc manllscriptc stă ~;:o ~ W'i,
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La Începutul erei creştine, În epoca cdnd a fost scris Noul
Testament, limba filosofică, rodul muncii scolilor grecesti, intră

I 1

in întrebuinţarea generală la toţi ceice primise cultura elineuscă,

.'şi nu este nici o lucrare scrisă În acest timp ele grecul natal,
unde nu s'ar fi întrebuintat terminologia filosofică, crct1tă de ana'"
lizele întelepte si subtile ale lui Platon si Aristotel, si devenite

t , "

oarecum parte integrantă a vieţii intelectuale a Greciei.
Limba aceasta după aceea a intrat în întrebuinfare si la, ,

romani, ucenicii grecilor, aşa că s'a făcut traqucerea latină a
Noului Testament, deşi de oameni mijlocii, cari ,~orbeau dialectul
popular latin şi de obiceiu au tradus cuvânt cu cuvânt textul
original, adesa ne mai punând in traducerea lor cuvdntul, cores'"
punzător vorbirii semitice a apostolului. Aşa, cuvintele a ignora,
ignorând, nu pot fi exprimate în evreeşte altmintrelea decât a nu
şti, ne ştiind; în Biblia evreească nu există cuvinte, cari S3. cores'"
pundă cuvântului neştiinţă 1), deasemenea şi în textul original al
EvangheIiilor cuvântul a ignora de obiceiu se redă prin expresia
a nu şti 2), dar în traducerea latină e întrebuinţat cuvântul igno",
rare 3). La fel în Vechiul Testament tob, !eba! »inimă", ,... se ex:s
primă câteodată prin cuvântul mens ,minte" '~)., Iar în Noul Testa".
ment traducătorul latin, de multe ori pun~ în locul verbului "a

'vedea", cum e in originalul grecesc, termenul abstract »visus II, videll
nie" 5).

După aceste semne caracteristice, prin' urmare, se poate dis:s
tinge grecul original de barbar, cum numeau atuncea chiM şi în
cazul, când barbarul .vorbea limba ateniană. Evreul, care între'"
buinţa limba lui Platon şi Demostene, nu are nimic eIinesc decât
exteriorul. Cu un cuvânt, toate cele ~~puse mai sus se pot rezuma
aşa: scriitorii Noului Testament scriu greceşte, dar cugetă tot",
deauna evreeste ~.

J

1) In acele versete, unde in Vulgata e tradus ([flloralllia, Lev, IV, 2, 22; Nlllllel:.
XV, 27, etc, citim În errceşte şegaga, ceeace însallln;1. "răUicire, eroare nccll:~c(;1(;~".

Ignor,ll1tia se traduce tot nu literal in cartea lui [0\'. XIX, 4 şi În Psalm. XXIV (:\:\V), 7.
2) In greceşte 'j." ·~~·I~;JY,.!:'I.

3) i\\at. XXIV, 50; l\\arc. XIV, 40; Ioan, W, 10. Fapt. XX, 22.
4) Lev. XXVI, I [ ; Numer. XXXII. 7; Deuter, V, 29 etc. In majoritatea cazurilor

Cr::h,lcbab e redat simplu prin cuvântul "inimă". N'oi vom ,'edea lIlai departe, ce in;5elll
n:'iri diferite au fost date de evrei acestei expresiuni.

5) La finele acestui paragraf nu t'lr.'\ folos se \'Or face urm!ltoarelc obser\"atiuni,
:\,)i all1 adus ceeace nou.'\ ni se pare deja stabilit de istoric şi de studiul limbii; dar
ceice n'au avut prilejul s.'\ se o.:upe special cu studiul comparativ al lilllllelor, negreşit,

pot g.'\si tema exprimat.' dc noi exagerat.'\ şi Cll atit mai mult, cu c<lt ci vor intoarce
nl:li putină atentiune la prevenirilc, peste tot presurate de noi, ca să nu d.'111 putinta să

se atribue diferitelor tell1e expuse un senz cu totul afirmativ, pe care ele nu l-au avut
nicidecum. In paragraful următor se va stabili adev<'lrata importanţă a celor spuse aicea.

6) Vezi \V. H. Ouillcmard, Hebraisms in lhe GrecI< Testament in 8-a, Cambridge, 1879,
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5) limba Noului Testament, ca dovadă a autenticită(ii lui.

Ebraismcle Noului Testament sunt asa de bătătoare la ochi. , ,
încât ele demult au atras atenţiunea asupra lor, şi ele au fost
aduse ca dovadă a originei ebraice a celorce au alcătuit cărple

lui 1), cum noi am spus deja la începutul articolului.
Prin urmare nu=i nevoe să insistăm asupra acestui lucru. Dar

că niciodată n'a fost încă expus destul de clar, apoi asta, pre..
supunem, este aceea, că autorii Evangheliilor nu cunosteau alte

. ,
expresiuni filosofice şi psihologice afară de cele evreeşti. faptul
acesta nu poate dela prima vedere să producă o mare impresiune,
deoarece el, e mai mult negativ, aşa zicând, decât pozitiv, dar;:
cu atât mai vârtos merită o atenţiune deplină, pentrucă el e ex:::
traordinar de caracteristic.

fiecare falsificator, orcât de mare ar fi acest mestesug, ne-, ,
greşit, niciodată nu s'ar gândi să înşele pe cititQrii săi prin imita-
rea stilului evreesc în nuanţele, cari în genere scapă observati~':::

nii, şi care până acum încă ilu le::a obşervat' nimenea. Deşi a se'
folosi de dovezile interne e posibil numai cu mare prudenţă, dar
totuşi nu va fi de prisos să ne folosim de materialul arătat'mai
sus si să:::! lămurim. ., .

Vom arăta la început, că limba, care se poate numi în
Noul Testament filosofică, este curat semitică. Deşi evreii n'au
lucrat deloc filosofia şi nu aveau chiar nici capacitatea pentru
asta, totuşi ei, cum am spus deja, posedau concepţiile filosofice
esentiale si necesare., ,

Toţi oamenii au anume concepţii de proză şi poezie, deoarece
ei ştiu să deosebească versetele de ceeace 'nu=i exprimat prin ver:::
suri, desi sunt negresit si oamEni de aceia,' cari rămân în necu:::, , ,
noştinţă despre aceea, că ei se exprimă nu în proză. Toţi oamenii dease:::
menea au idei turburi de vocale şi consonante, pentrucă le în:::
trebuintază si pe unele si pe altele în vorbire, măcar că nu erau" ,
in stare să le deosebească exact unele de altele. Chiar cei mai in ..
culti oameni au deasemenea câteva idei filosofice, cu toate că,
niciodată nu le::au pus într'o sistemă si n'au fost în stare să=si dea, ,

D. Sel1illing. COlllcntarius cxcgctico-pl1ilologicu:>in hcl)rai:>IllOS Novi Tcstamcnt, in 8-a 
Malin~:>, ISSS, 18. \vincr, Gralll<ltik dc:> neutc:;talllcnticl1en Sprachidiol11s, a 5-a edit, In
8-:1, Leipzig, 18S l, p. 15-23, fkrgc" dc Kiereg. M~l11oirc sur le stylc de Ncuvcau
T~stalll(,llt, in l\\ollloiredc l'J\cadclllic dc Inscriptions, tS, 53, lll. XXII, p. 1,

1) III' idioti:>lI1clc NOlilui TC3talllcnt nn oda!.' s'au obscrvat illlprcunil CII :llte cxprc
siliili fil0;;oficc dar pclângll că accasta nu s'a f;'lcut dcstul dc clar, cllm mcrita accasta,
dar nici nu s'a indicat dcasemenca nici toalc lipsurile lcrminologi~i filosofice ale Noului
Tcstalllcnt.
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clar seama de ele. In Vechiu.l si Noul Testament deasemenea niL,
sim filosofie elementară nu puţin.], dar cu toate .acestea fourte
reală. Teodiceea lor e chiur infinit mui presus de tot ce s'a ex=
primat candvu şi s'a predat de [Jreci, deoarece ea ure originii
divină. Dar, potrivit cu scopul nostru, noi ne vom ocupa aicea
numui cu aşa numita terminologie a psihologiei şi filosofiei ex"
perimentale.

Evreii deosebesc în om trupul şi sufletul, care formează prin
unire întregimea omului sau fiinţa omenească. Aceasfă deosebire
este deasemenea şi În filosofia greacă, dar eyreii, p,entru designa::s
rea ei, aveau expresiuni deosebite, aşa zicând, sfinţite, consacrate.
Aşa, autorii Noului Testament, întrebuinţau totdeauna pentru de::
signarea sufletului Sau a trupului, sau a unirii acestor două sub"
stanţe cuvinte greceşti, corespunzătoare exact celor evreeşti şi
introduse în Întrebuinţare printre evreii elinişti de traducerea gre::
cească a celor şalJtezeci de traducători. Substanta rationulă si cu::

" ,getătoare poartă În evreeşte numirea de rua!i În greceşte acest
cuvânt se traduce prin PniJ;lz, iar în latineşte. spiri!us.

Cu deosebire atrage atenţiunea numirea, cu care în Noul
Testament se designează trupu1. Din cauza sărăciei sale, limba
ebraică .nu are cuvânt deosebit pentru exprimare!3- trupului şi::1
numea hosar, "carne". Evanghe1iştii simplu traduc cuvc1ntul se.
mitic şi dau trupului numirea crxp~, adecă carne (trup) 1). Cuvânt,
care însemnează în greceşte propriu trup. :;(O:17., la ev. 1/fatei, Marcu
şi Ioan 2) însamnă de obiceiu trup mort,. cadavru 3). Sf. ap. Pavel
si Luca din contra întrebuintază acest cuvânt în înteles obisnuit 4),' , , .,
deşi folosesc deasemenea şi cuvantul "carne '1 după însuşirea
limbei semitice 5). '

Cuvântul psihi 6), suflet, în latineste anima, care corespunde
' .evreescului nefeis, curat însemnează în Vechiul Testament om,

alcătuit din trup si suflet, si viata ca rezultat al unirii trupului cu' "
sufletul. Această concepţie curat semitică a vieţii, adesa se întâI"
neşte şi În Noul Testament. "Au murit ceice cântau sufletul prun"
---_._-~-----
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1) 10.1:1, vr, ]]; Mat. XIX, 5; XXIV, 41; AlarclI, X, 8; XIV, 38; 1~)J.'1, 1, 14; VI.51 ; Petru, IV, 2.

2) ~l;):!,;(, .\iat. XIV, 12; XIX, 5; XX\'f1, 58; ,\Iaret!. X, 8; XV, 43; ioan, XIX, 31,
38, 40; XX, 12; lud. 9. Deasemenea la Luca, XVII, 37; XXIII, 52; Fapt. IX, 10,

3) Exceptând pe Matei, V, ::W.
-1) Lu~a, XI, 3-1; XII, 28; 1 Cor. VI, 13, 19, ek.

5) luca, III, G; Fapt. Il, 30 (:28); 2 Cor. XII, 7: Galat. IV, 1-1; Efes. V, 20; Evr.
IX, 10, 17, etc. In ;rceMc "ersete se poate obsen'a, c.~ deşi ap. Pavel şi Luca ştiau
limba ~reacă. mai bine decât ceilalti scriitori ai Noului Testament, dar şi ci adesea se
Iasă atraşi de obiceiurile evreeşti şi vorbesc În spirit semitic.

6) '}'Ji:1;. .
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cului (Iisus)", citim in evanghelia lui 1vfatei l). "Nu vă îngrijiti de
sufletul vostru, ce veţi mânca" 2), întâlnim în p-redica de pe munte.
"Trebue oare", -întreabă Iisus Hristos pe evrei în Evanghelia lui
Marcu, "sâmbăta a face bine sau rău? A mântui suflet ('}uZ"/) sau
a pierde".) adecă a lecui pe bolnav sau a~l lăsa să moară 3). "Păs~
torul cel bun sufletul ('~')Z-;j'J) său îşi pune pentru oi" 4)0 Il Celce
şi~a pierdut sufletul său" ~au viaţa, primind pătimiri pentru Iisus
Hristos, va afla_ "sufletul său", adecă adevărata viaţă 5). In acest
din urmă loc',' ca si în altele multe din Noul Testament, cuvân:, -

ttil ~uzo~ insamnă în cazul al doilea viata viitoare, veşnică.

Incă si mai suigeneris este intelesul cuvântului nefeş din Ve", ,
chiuI Testament şi a cuvântului '~'JZ'~ din Noul Testament, înţe~

les, care se arată urmare din cauză că se dă acestor cuvinte sen~

zul de "integritate om'2nească, om", aşa că cuvintele acestea ser~

vesc pentru exprimarea persoanei întâia: "sufletul meu" cores~

pund pronumelui "eu", cum se vede aceasta din primele rânduri
ale cântărei Preasfintei Fecioare.

1vIăreşte sufletul "Meu pe Domnul.

Si s'a bucurat duhul Meu de Dumnezeu) Mântuitorul Meu 6)., .
Evreescul nefeş şi prin urmare eţJuX1) din Noul Testament se .-

consideră expresie a acelei fijnţe) care în noi iubeşte sau urăşte;

se bucură sau se întristează; pătimeşte-sau se dedă la plăcere; se
teme sau nădăjduestej binecuvintează - sau blestămă; face fapte,
bune sau se dedă la viciu j prin asemenea cuvânt adesea se dă ex~

Presiei acesteia senzullocului de săIăsluire a sentimentelor omenesti 7).
I ,

Pentru numirea insesi senzualitătii nu este un nume deosebit.
" .

Cuvintele "senzualitate, a percepe cu simţul) speculaţiune, simţirea
simţurilor

i1 nu se întâlnesc nicăirea in Noul Testament 8). Unde
am intrebuinţa noi verbul "a simţi" ca in istorisirea despre mi~

1) Mat. 11,20; XX, 23; ~\arc. X, 45; Luca, VI, 9; XII, 20, 23; Ioan, XII, 25; Fapt.
XX, 24; Romo XVI, 4.

2) Mat. VI, 25; Luca, XII, 22.
3) J\larcu, III, 4.
4) Ioan, X, 11.

5) Matciu, X, 390
6) Luca, 1, .ld-H.
7) Luca, Il, 33; loatl, X, 24 cko 'A'I:i_;:'~'J::" -;~~; ·}u:t.~:; s~?:ns:v, Mat. XI, 2~; COIl1

parII Luca, XII, 19, 20; ;:,?:b;::;; b::', -ii y~Z(o :~JO), 1\1:It. XXVI, 38; Marcu, XIV, 3.1; ~

~it:ntJ:t:z :-i;.; .~oq"i,.;;. i\p:),::tl. X\'III, 1.1, clc. cL:. Se P')t intâlni cat~va cxpre:,illni ilkntice
la autorii clasici, dar Cl'l'a-:e la dânşii sllnt niştc r<ll'it,'qi, in Noul Tcstani~nt c obicinuit.

H) ''\:-:;:J·Z''':I'l.: ,,:1 ,;ill\:i, a pcrcepc Cll lI1:ntea", ,,~ Înt:'lIneşte nllmai albUl şi anume
in SCIll, de a "priccpc:", şi lI\ai este 1:1 cVo LlI2J., IX, -r>. ',\:o&ljo:,; .,a percepe Cll simţul",

se ÎnU1:Ieştc deasclllen~,l nUl1wi oe1;\[;'1 in tot Noul Tc:,lamcnt, şi anlllllC b ap. Parci,
dar in scnz "de cllnoştil1(.''' FiI. 1, 9. A:c&Ij;:i,~_o'J'I, "Însuşirea de a simti", deascmcnca c
Îillrebuinţat tot nUlllai odal:l in scripturII, dislin~ându-sc Cll dcosebirc prin supcrioritatea
Iilllbci grcccşti, anullIc In cpi:,lola c!ltre Evrci, V, 14.
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nunea vindec~rii femeii celeice suferea de curgerea de sânge,
care, atingilndu=se de poala hainei lui Iisus Hristos, "simţi că S't}

. d tIC M' v, . 1 tU 1)VIn eca ,ev. arcu zice: "ea cunoscu, ca sa V111C eca .
Cuvintele "simţuri lC, în senz de organe ale simţurilor şi pri"

ceperei, deasemenea nu sunt în Noul Testament. Evangheliştii ne
istorisesc, că Iisus Hristos a dat vedere orbilor si auz surzilor, clar,
pentru in32mlurea acestor minuni nu se intrebuinţază termeni ab=
stracţi, ci se spune: "orbii văd, şchiopii umblă, surzii aud U 2). Ev.
Marcu stie cuvântul a "I./JYI care derivă din verbul a"l..~'~(') - 11 aud U,
si însemnând "auz u, dar el asa de putin e depi"ins cu termenii
J J. /

abstracţi, că întrebuinţază acest cuvânt la plural,în senzul cuvân:s
tului "urechi U J).

Simtul vederei câteodată nu se numeste prin un cuvânt ab", ,
stract

4
). Traducerea latină Vulgata dă prin expresia ,"isus - 11 ve"

dere
u

multe locuri din original, dar în urmă s'au pus verbe acolo
unde în traducere s'a pus acest substantiv 5). Mirosire(l. e pusă

numai la ap. PaveI
6
). In Noul testament adesea se vorbeşte a

"gusta li 7) şi în deosebi a se atinge~, dar niciodată nu se între
buintază "gust" şi "a pipăi".

Actiune~ celor cinci simţuri prinurmare s'au exprimat prin
verbe: a vedea, a auzi, a simţi (cu mirosul), a cerca, a pipăi satţ a se
atinge~, şi trebue încă a observa, că deşi erau verbe pentru eX:f
primarea exercitării fiecăruia din simturi, dar verbul a Dedea
adesa se intrebuinţează în locul altora. La •prorocul Isaia citim:
11 Eu am văzut căldurăU 10), in loc de am simtit căldură. Acest idio",
tism se întâlneşte şi în Noul Testament. Ev. Marcu zice, că Iisus
Hristos, intrând în casa lui Iair, "Dede sgomotul ll), cu care plân"
geau pe tânăra' fată, pe care El avea să o învie. In locul expre"
-----_._-

~j8

1) Marcu, V, 29. - In Vulgata de multe ori e exprimat prin cu\'ântul sentire
verbul <t'?:l'Je:'J, "a socoti. a cugeta, a judeca". Fapt. XXV!!!, 22. Rom. VIII, 5; xrr, 16.
FiI. 1, 7; II, 2, 5; m, 15; IV, 10, iar ":li!; prin cuvântul sensus. Luc. XXIV, 45; Rom. 1,
23; XI, 34; XII, 2; XIV, 5, etc.

2) i\lat. XI, 5. /

3) .1:1j'l:liX3-·r,-;::.>;·/ ct~,0~ 0: iz,::.>;:, "s'au deschis urechile lui"; Marcu, VfJ, 35; 'A'I';,'i; c
intro.:buinlat in accl:lşi sen7.. LUc.1, VII, 1. Fapt. XVII, 20. Do.: obiceiu cuvintul acest:l iil
s':lIl1n<'l. in E\'anghclio.: faim:!, sla\"ă, etc. Numai ap. Parci il intrebuinlază in scnz de aut:,
GaJ. III, 2, ctc.

4) Exccptie filcând de e\"anghclistul Luca IV, 19, dar asta este o recurgcrc la tra-
ducerea greaca, In care stă :b,;~is}:<; "vedere".

5) Luca, VII, 21; Fapt. IX, 12, 18.
6) ·O;TPljce~. 1 Cor. XII, 17.

7) .\I.:tt. XXVII, 34; Luca, XIV, ~ l (In traducerea rusasc:i, "a gusta") etc.
s) ,\lat. VIII, 3, 15; IX, 20, etc.

9) "11;;:X5, ăY.,)~::", 6crpp':l::"s:;;;;-;: (aceste verbe lIU sunt In Noul Testament).
10) Is. XLIV, 16.
11) Marcu, V, 38.
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sîu'nei "de a se folosi de viaţă\ ev. Ioan zice: "vede viaţa II 1);
In lo'c să zică: "nu va gusta moartea şi stricăciunea", ev. Luca
si Ioan zic: "nu vor vedea moartea si stricăciunea" 2). Verbele, ,
... a gusta" n a 'suferi U câteodată deasemenea se întrebuintează în
senz general.' Aşa în toate cele patru Evanghelii noi găsim: "a
gusta moartea", în loc ele "a se supune morţii" 3).

Deoarece scrutarea sferei simţurilor stătea pe o treaptă aşa

de jos la evrei, ap:Ji noi nici nu ne putem aştepta să întâlnim în
Noul Testament o deosebire. lămurită între pipăi re şi simţire. Şi,
în' adevăr, această deosebire nu este acolo; acolo nu"s nici chiar
cu vinte pentru exprimarea a multe sentimente şi pasiuni sufleteşti.
.Aşa, .pentrli exprimarea celor mai adânci sentimente, cari umplu
sufletul o~nenesc - a se"ntimentului iubirii si al urei, sunt două,
cuvinte, dar nenumăratele nuanţe, cari separă aceste două ex:
treme, nu pot fi exprimate nici în vechea limbă ebraică, nici în
diale"cte1ecari erau în circulaţie pe vremea apostolilor, aşa' că
Iisus Hristos, ca să exprime ideea, că "nu trebue să prefere în 10:

eul-Lui pe tatăl sau pe mama lor, a fost silit să zică aşa: "Dacă

cineva vine la Mine şi nu va urâ pe tatăl său şi pe mama sa, şi

femeia, şi copii, şi pe fraţii, şi pe surorile şi chiar viaţa lui, acela'
nu"Mi poate'fi ucenic" 4). Sfinţii părinţi au explicat "în tâlcuirile lor 5)

. senzul acestei parafrazări, câri puteau să mire pe cititorii apuseni;
cauza pentru care Hristos a întrebuinţat asemenea fraze, a' fost
sărăcia' limbii în care vorbea El. .Pentru .exprimarea cuvântului
Il iubi re" sfinti ;ii scriitori întrebuinţază cuvântul iycl:Tcri nefolosit
de scriitorii laici 6), dar care a trebuit să se pară străinilor re:
gulat format dela verbul eXyccr:iw. Cuvântul EpW;, verbul EpaV, ad:
jectivul s?a:;-;;°r.; nu se întâlneşte niciodată în Noul Testament l
Se întâlneşte numai la ap. Pavel numele propriu Erast 8). <J)[).c; ....

Il prieten 1( 9) ~i :r~),S:'1 .... "a iubi, a fi prieten, a îmbrăţişaI( 10), se în:
trebuinţază :în Evanghelii şi Epistole, dar nu Cf~),stx - "ataşament u •

Verbul, carr are înţeles "a urâ", se întâlneşte destul de des II);
su bsta nti \'lI L "ură" 12) nu se întâlneşte niciodată în textul grec.

1) lo;;n, 11[, 3\3.
2) Luca, II, 28; fapt. II, 27; VIII, 51.
:) A\at. ;\\'1, 28.; ,\\arcu, IX, 1, etc.
4) Lli,';', XlV, 26; XVI, 3; r~om. IX, 15.
5) \"t~li d~ exemplu pc sf. Grigori..:: ccl Mare, Hom. XXXVII, in Evang. 2 m. LXXVI,

127G.
fi) '\";~'~';o \\'ilkc, Clavis NIWi TC:italllcllti philologica, cdil 3-a, Grinm:l, 1833.
7) Vezi erelllCr, \\'i',l"lerlJlldt uel' lIClltC:itam. Gr;icităt, cdit 2-a, Gota, 1883, p. 9.
8) [-";\pt, ~IX, 22; I1Plll. XVI, 23; 2 Tim. IV, '20.
9) 1\\:1 t. ~l, 19; Luca, VII, 31, etc.

10) Mat. X, 37; Luca, XX, 4G; Ioan, V, 20, etc.
11) M'oa;:;:~'J, ,'\at. V, 43; XXIV, 10; Luca, 1, 71, etc.
12) :lE;:;:;.;. I

Col
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Intristare, mâhnire se exprimă prin cuvinte, care îl1samnă

dureri ale femeei ce naşte 1) sau întristare, se manifestă În tipete
şi gemete 2). Numele substantiv şi verb, prin care se exprimă

acest,~entiment3), în senz general se întâlnesc numai la doi scrii"
tori p~lestinieni: la ap. Pavel şi Luca, care au primit o anumită

cultură elinistă. Deasemenea numai Ia ev. Luca si la autorii Epis",
tolelor se poate g6si cuvintele .~~~".~ - llplăcere ll 4), S~·i('l.~·,{l) - lJa
s.e bucura Il 5), b:=.;:dH{J) _ II a dori Il 6). II Pasiunile Il, cari nu se deo:>

sebesc de dorinte în Vechiul Testament rămân în aceeasi situat,ie, ,
şi în cel Nou 7). /

Ce se atinge de minte, apoi ea de obicei,u/ se exprimă în
evreeşte figurat, printr'un cuvânt foarte caracteristic leu} care În"
samnă inimii. Scriitorii Noului Testament nuezitară să traducă

numai literal cuvântul semit, ca să exprime ideea II minte Il,

K?:(~~7.S). Pecând în limba greacă clasică inima se deosebeşte cu
îngrijire de însuşirea de a cugeta, a gândi, a judeca; scriitorii
evrei, dinpotrivă, amestecă mereu aceste idei şi consideră inima
oarecum sediul cugetării9). De aicea apar" expresiunile: II a cu"
noaşte sau a pricepe cu inima" - la ev. Mateiu 10) şi la ev. Ioan 11) ;
"a cugeta sau a gândi in inima sa" - la ev. Marcu 12); "orbirea
inimii", în loc de "lipsi;!. minţii Il - la acelas evanghelist 13); II zaI:'. ,
bavnici cu inima" în loc de "târzielnici şi tâmpiţi la minte Il la

1) O~~'IS; Mat. XXIV, 8; Marcu, XIII, 8, etc.
2) m~/'f.!6~ Mat. II, 18; 2 Cor. VII, 7.
3) 'O~·j'rt; Rom. IX, 2; 1 Tim, VI, 10; 'O~'J'/c1w, Luca II, 43; XVI, 21; Fapt. XX, 38.
4) m~'/l;, Luca, VlII, 14; Tit. III, 3; lac. IV, 1.
5) 'E~:;:;;:c!'/w, Luca, XV, 32; Fapt. II, 26; Rom. XV, 10; (in citat~le din Deuter.

XXXII, 43), etc. Verbul "a se bucura" de obiceiu se exprimă prin cu\'ântul X;!p01, iar
"bucuria" prin cuvântul Xcx.pet, Mat. II, 10; lac. Xlii, 29, etc. Mat. Il, 10; XI!I, 44-; 1.,1arcu,
IV. 16; Luc. V/l[, 13.

6) ·E..:;-;~3-.1w, 2 Cor. V, 2; etc. 1 Petru, V, 2, [ac. IV, 5, ·s ..:;:o:b~:~, 2 Cor. VII, 7
şi s.-:!..o:J-!':t ~ "dorintă", Rom. XV, 23; cuvintele necunoscute clasicilor, sunt puse de ap.
Pa\'el. Cu\'ântul simplu d3-,;; - "dorintă", cunoscut clasicilor, nll se Întalne~te În Koul
Testament, unde stă de obiceiu 'S,,~3-Jll!a;, Marcu, IV, 19; Luca XXlII, 15, etc, [n genere
e\'angheliştii, cu toate că erau multe cuvinte greceşti pentru exprimarea pe unul semitic,
alegeau din ele numai unul, pe care-I întrebuinţau peste tot.

7) =::::J-:>:,:O'( şi =::::h:~~w se Întrebuinţează pentru designarea paSiIIrll'I')r şi În genere
cele rele. l~oll1, VII, 7; l\lat. V, 28, etc.

S) I\:x;;~::x, "spiritualis vitae sedes atquae cenlrul11, mens, animus, tit est cogitationul11
cupid:ltuiII, dcsid~riorum, appetitulll, voiuntatulll, cOll5iliorum, studiorlllll fon3 et seele"....
speciatilll dicitllr de ingcnio, intelligentiae facultate ac sede". \Vilne, Clavis Î'lo\'i Tes
tJmenti, ed. 3·a Grimll1J, ISSS, p. 226.

9) 'Ey. -:r,; y.:xp~€x; 'O;!;;;t:~'l'tcx.: ~::c/,~';~Oll:X!. .\\at. XV, \9; Luc. II, 35; XXIV, 3S; Fapt.
xm, 22. Vezi H, Crcmer, \\'erterbuch cler neutestal11cnt 1. (1. 438. FI'. Delitscl1, Hcrz.

10) ~~'/:S'l:X~ -:ii y.:x?~::x, .\lat. XIII, 15; vezi dcascmcllea Fapt. XXII, 27.
11) XOlW'/ 't1) xcx.~~:!X, Ioan XII, <O.
12) 1::c/.O":~":lS'l:X b -::i:; xcx.p/}(~~'('J·/ Marcu, lI, 6, 8.
13) 'E"!'ii ;L.o;;lUOS: -:r,1: Xctp/}tcx.C;;, Marc. 1/[, 5; VI, 52. VIII, 17. Ioan, XI, 40; Efl~s.

IV, 18, etc.
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1) Luca, XXIV, 25. B:>O:~E!~ 'tij Y.o:?~(~.

2) 2 Cor. III. 15.
3) Pvs[i v:.[j;;. Kumm,' De nationibus' psichologicis Paulinis, 1858.
4) Mat. XXII, 37; Mare. XII, 30; Luca, X, 27. Ap. Pavel, care mai bine decât

ceilalţi cunoştea limba greacă, de multe ori intrebuinţază cuvântul ~~civ:.~Gt: Efes. 1, 18;
IV, 18; II, 3; Colos. 1, 21; Evr. VIII, 10; X, 16. Deasemenea 1 Petr. 1, 13; 2 Petru, III,
1; 1 Ioan, V, 20.

5) Esceptând pe Luc. 1, 51, in "Măreşte" in meqto cordis sui.
6) Mat. IX, ([; XII, 25; Evr. IV, 52; Fapt. XVII, 29 ; E·v&:.ll1~o~Gt~ Mat. 1, 20, IX, 4 ;

Fapt. X, 1, 9. I
7) "Kuum i}·j:n; proprie ipsum animum d~not~t, ,a spiritu quem exhalal1lus, dcinde

ad omncm animi v~b~llIontiorelll impetulII transkrtur quasi exhalatio vehementior" J. A.
H. Tillmann, De syllonillli5 in Novo Tcstamento, Leipzig, 1820-1832, t. 1, p. 132.

8) Clivantul ~~:IJ.':i-:~'ll1':i;; deasemen~a Intrebuintat in Noul Testament, Mal. XV, 19;
Mare. VII, 21; Luc. II, 35; V, 22; VI, 8; IX, 46, 47; XXIV, 3S; Rom. 1, 21; XIV, 1;
1 Cor. III, ~m; lac. II, 4. Cuv:\lltul acesta, care ap;Hţine cel~i mai bune limbi greceşti, se
intrebuinţaz~ mai cu sam~ la ev. Luca şi ap. Pavel. -

9) Luca, II, 19.
10) ClIv;\ntul ).';'-p; il1s:lllln~ "cuvânt", verb, dar ci niciodat!l nu ar~ senz propriu

dc "raţiunc", chiar nici la cv. hnn, 1, 1. Fr. Dclitl:ich, . rJiblical Psychology, p. 210.
E).q;l.o~, arglll11entu m, Evr. XI, 1, nu lnsclllneaz~ "dova:d~", argument.

11) Cllv;\ntul "rational", b-p'o~ se int<\lneştc d~ dqu~ ori in Noul Tcstament : la ap.

evanghelistul Luca 1) j tla avea Inima înfăşurată în văI", adec~ ,ne"
inţelegând6 - la ap. Pavel 2), etc. etc. Chiar ap. Pavel, cum se
vede din ultimul exemplu, precum şi ev. Luca, întrebuinţază cu..
vântul "inimă" pentru exprimarea ideei "minte" şi face aceasta
foarte des. Ba el chiar dă acestui cuvânt un înţeles mult mai
exact decât expresiunilor, pe cari el le împrumută ,dela Rreci
pentru designarea minţii şi însuşirilor ei 3)., Grecii ~desa între:s
buinţau odvow: tlminte", "cugetare", acolo, unde evreii ziceau
tl inimă". Cei, saptezeci în traducerea lor redau câteodată prin acest

J •

cuvânt leb al textului original, deoarece r ei ştiau mai bine
limba greacă' decât majoritatea scriitorilor Noului Testament. Ci.
tându=i pe ei, ev. Matei, Marcu şi Luca 4) au întrebuinţat această

expresiune, dar numai in citaţiune se întâlneşte ea în Evanghelii 5).
Fără' îndoială, din cauza metaforei, care prezenta inima drept

locaş al cugetărei, ev. Matei şi Luca numesc înseşi cugetarea b
-&uP:tlotS 6),' ce se cuprinde în &ulJ-~S, care insamnă suflare, suflet,
inimă, si în deosebi puternică miscare sufletească, care face să, ,
bată puternic inima 7)._ 'Ev&ulJ-'~'JtS rar se întrebuinţază în acest senz
de scriitorii clasiCi~. Cuvântul "a cugeta" se redăprin expresius:l
nea "a pune' în inima s~" 9).
, Insusirea, numită "raţiune", acţiun'ea minţii, cărei~ noi ii dă~

J .'

numirea "discuţiune",,,mărturie", "dovadă", nu se exprimă nici:s
odată prin nume proprii 1~ nici în Vechiul, nici în Noul Testa
ment 11). "A explica" ceva se numeşte tl a: descoperi" acest obiect,

16NICODIM, Patriarhul României. - "Istoria niblică", ,vo\. VI.
I
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explica ti,

câteodată

redă prin.

'j

de exemptu sf. Scriptură J). Pentru a designa ideea "u
tot aşa se zice "a deschide inima l

' 2). Chiar amintirea
se numeste "inimă", iar "a păstra amintirea Il adesea se

,t. ,

cuvintele "a păstra in inima sa" 3).
De aicea se vede, ce rol se atribue inimii in activitatea du::

hovnicească j ea se prezintă oarecum ca centru şi inceputul a
toate j subtilitătile, cari alcătuesc insesi stiinta psiholocJiei, scapă

I • 1) (

minţei semitice. Sf. Scriptură capătă in senz general si.mţire, minte
chiar voită 4) ca un singur obiect şi aceea, prin ajutorul a ce
omul pătrunde, cugetă şi doreşte, o numeşte inimă, dacă nu cu
o numIre mai generală .- ?!JX~ - "suflet" 5).

Dar ce se poate părea şi mai de mirare, apoi aceasta e
aceea, că chiar constiinta nu are nume in Vechiul Testament si

I I I

abea e numită in Noul Testament 6), desi ideea, exprimată cu
• I

acest cuvânt, joacă rol important in sfânta Scriptură. Frica, inspi::
rată de arătarea lui Dumnezeu lui Adam şi Evei după căderea

lor in păcat, provine dela mustrarea conştiinţii, dar in" limba
ebraică nu 'există cuvântul pentru exprimarea clară nici a cc1inţei,
nici.a însuşirii, care ne inspiră această căinţă. Cuvântul inimă

serveşte deasemenea I?entru designarea "conştiinţii",.precum" şi

pentru şi a altor însuşiri ·sufleteşti. Solomon spune lui Semei, care
a .priCinuit jignire -lui David, care fugea "de ·Abesalom: "Tu" ştii.

şi ştie inima ta. (adecă. conştiinţa ta) răul, pe care, tu \:'ai făcut

tatălui meu David" 7). "Inima" mea (În 106 de conştiinţa mea)
cu niinic nu=mi reproşază mie in viaţă", zice Iov S). Mustrarea
constiintii se exprimă sub form-a de lovituri în' "inimă" 9).., ,
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Pavel, şi Însamnă că Închinarea la Dumnezeu trebue să fie Înfelea"ptă, Rom. XII, 1; şi
la 1 Pelru, II, 2.

1) Luca, XXIV, 32, 45; Mat. IX, 30.
2) Fapt. XVI, 14.
3) Luc. II, 51 .. XXI, 14.

4) "Scriptura de cogitationibus non ita loquitur ut voluntatem vei voJotioncs se
jungat, quem adlllodulll id in sholis Philosophorum fit, qui discrilllen intcr intelectulll ac
VOlU;1t.1tC:n ingcns constitl:erent et intellectui regilllcn, volunL1.ti obscquiul11 atlribuerunt".
F. !<')":;, i'ol1c!:l:ilcnta Psi.:llologiae, cx S. ,S. collcda, p. 132.

5) :\;.j; s~ intrebuintază in senl de minte numai in epistole. In Vechiul Testamcnt
SU;lt alte dtel':l cuvinte, care În5alllnă principiul cugeU\tor, dar aice nu-i locul să intrăm

in tOJ.te :lcestc detalii, cari n'ar schimba deloc lucrul. Celece noi am spus, sunt suficiente
pentru scopul n,)stru.

6) Gre.:i: deja de timpuriu au distins conştiinfa şi aveau o numire deosebită pen
tru ea. Se zi.:e. d Poriandru, unul din cei şapte inţelepti (627-531 a. Hr.), l:l Întrebarea
"cc csk liberht<.':l" a răspuns: "Conştiinta curată". Vezi Fr. Delitzsch, BilJlical Psycho
logy, p. 160.

7) 3 Regi, II, 4·1.
8) 10\', XXVII, 6. Vez! asemenea 1 Reg. XXV, 31.
9) 1 Rcg. XXIV, 6; 2 Reg. XXIV, 10.
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In Noul Testament şi chiar la ap. Pavel, deasemenea cu';
vântul "inimă (l se întrebuinţază în însemnare de "conştiinţă. »Le"
gea este scrisă în inimile lor", adecă în conştiinţa păgânilor, zice
apostolul în epistola câtre Romani 1). Numirea grecească a con"
ştiinţii nu-i nici într'o Evanghelie 2).

Noi o întâlnim pentru' întâia oară în Ve.chiul Testament, in
cartea scrisă de un evreu elinist, autorul cărţii "Inţelepciunea"3).
Şi în Noul Testament tot un elinist, educat în ţările greceşti ale
Asiei Mici, ap. Pavel cel dintâiu numeşte. conştiinţa cu adevăra.

tul ei nume.' El incepe cuvântarea sa in sinedriu, la Ierusalim, cu
cuvintele: »Bărbaţi fraţi, cu toată buna cqnştiinţă am trăit inaintea
lui Dumnezeu până in ziua de astăzi" 4). El adesa intrebuinţază

acest cuvânt deasemenea in Epistolele sale 5). Aicea noi observăm

acelasi lucru, ca si in multe alte cazuri, si anume: că ap. Pavel
't J_

şi Luca, care -au primit în patria lor o cultură grecească, păstrând

"o pecete foarte clară a. originii evreeşti,' ştiu, totuşi, să se folo
sească de termenii fil?sofici greceşti~, necunoscuţi celorlalţi scri"
Hori ai Noului Testament~.

i) Rom. Ir, 15..Vezi deasemenea Evr. X, 22, Ioan IIr, 19•
.2) ~u'ls!a7Ja:~ se întâlneşte odată în textus rEiceptus a sf. Ioan, VIII, 9, în istorisirea

de'spre femeea desfrânată i dar acea parte. a frazei, unde se află acest cuvânt, nu e tra
dusă în Vulgata şi nu se întâlneşte nicidecum în multe manuscripte greceşti, şi dease
menea este esc1usă acum din. toate ediţiile critice. Se poate presupune, că aceasta: a fost
o observaţie pe margine, adaosă de un grec, care a şi fost introdusă în text. de aceia,
cari au copiat. Ea e tare demnă de atenţiune, deoarece prezintă deosebirea spiritului
grecesc de cel semit şi serveşte ca minunată IăllJurire a ceeace noi ne silim să dove
dim, şi anume: că dacă evangheliile ar fi scrise de greci, atunci ele ar fi întrebuin
ţat termenii filosofi ci, înrudiţi cu ei. Dacă ei n'aF fi 'avut ocazie să întrebuinţeze toţi

termenii, absenţa cărora e evidentă în Evanghelii, apoi ar fi adus măcar pe unii din ei.
3) Intel. XVII, 10 (după Vulgata): "Semper enim praesumit sacra, perturbata con

scientia (~U'la!~"fjo:Ij;"). Cuvântul auv;gr.';:Ij;'este şi la cei şaptezeci, in Ecles. X, 20, dar p.-in
el e 'tradus cuvântul evreesc madda "conştiinciozitate". Anume aşa este senzul, ce se
întâlneşte deasemenea şi in Vulgata latină, Fac. XLIII, 22: " nOn est in nostra conscien
tia", la traducerea expresiunei ebraice: "noi nu ştim". Cudntul conscientia se întâl
neşte in următoarele patru locuri din traducerea latină a Vechiului Testament: 1) Est
qui promitit et quasi gladio pungitur conscicntiae, Pild. XIl, 18.1 Nimic de felul acesta
nu cste în textul original, unde stă: "Există om, cuvintcle c~ruia lovesc ca sabia".
2) "Scit cnim cOlIscientia tua quia et tll crcbro maledixisti eis" ·Ec!. VII, 23. Conscientia
cxprimă aicca cllv,\ntul lob" inimi". 3) Bona est substantia, cui non cst pcccatllm in con
scientia", Edes. XIII, 30. In tcxtlll grecesc al Ecksiastlllui, dup~ care c tradus ccl latin,
nll-i nici lin CU\";lnt, carc s~ corcspundc'i cxpre5illnii in con:>cientia. 4) Ultima cxtragere
Cll cuv,intlll IIconscicntia" a f05t dcja dat:! d~ noi mai sus din Intel. XVII, 10.

4) Ilin; O'J'I;:!>-"I)O;\ ci"ţa:l Fapt. XXIII, 1.

5) Buna cl'nştiintă, 1 Tim. 1, 5, 19 (şi (ka5CmCnca 1 Petr. III, 16); -;:x.\lj, Evr.
XIII, 18; cllrat:'!., 1 Tim. III, 9; 2 Tim. 1, 3; n~p,'tat~, Fapt. XXIV, 1G; p:'!.d.toas.1, Evr.
X, 11; neputincil';js:'\, I Cor: VIII, 7; d0gorit:'!., 1 Tim. IV, 2; slabă, 1 Cor. VIII, 7, 12, etc.

6) Sc poate aduce incă 0:1'/;'::;:'; "inlclcpcilln~", care sc intrebuinta de C\'. Luca, 11,
47 şi ap. Pavcl, I Cor. 1, 19, etc. şi ev. Mare. XII, 38. Pestc ac:estca, trebuc de obscr
vat, că cI adc5a se rcpeta la cci şaptezeci dc traducători. Oarebrc din cll\"intelc ab
stracte alc filosofici greceşti sc pot deascmenca intâlni în l'ioul ,Testamcnt; dar numai

I
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't J_

şi Luca, care -au primit în patria lor o cultură grecească, păstrând

"o pecete foarte clară a. originii evreeşti,' ştiu, totuşi, să se folo
sească de termenii fil?sofici greceşti~, necunoscuţi celorlalţi scri"
Hori ai Noului Testament~.

i) Rom. Ir, 15..Vezi deasemenea Evr. X, 22, Ioan IIr, 19•
.2) ~u'ls!a7Ja:~ se întâlneşte odată în textus rEiceptus a sf. Ioan, VIII, 9, în istorisirea

de'spre femeea desfrânată i dar acea parte. a frazei, unde se află acest cuvânt, nu e tra
dusă în Vulgata şi nu se întâlneşte nicidecum în multe manuscripte greceşti, şi dease
menea este esc1usă acum din. toate ediţiile critice. Se poate presupune, că aceasta: a fost
o observaţie pe margine, adaosă de un grec, care a şi fost introdusă în text. de aceia,
cari au copiat. Ea e tare demnă de atenţiune, deoarece prezintă deosebirea spiritului
grecesc de cel semit şi serveşte ca minunată IăllJurire a ceeace noi ne silim să dove
dim, şi anume: că dacă evangheliile ar fi scrise de greci, atunci ele ar fi întrebuin
ţat termenii filosofi ci, înrudiţi cu ei. Dacă ei n'aF fi 'avut ocazie să întrebuinţeze toţi

termenii, absenţa cărora e evidentă în Evanghelii, apoi ar fi adus măcar pe unii din ei.
3) Intel. XVII, 10 (după Vulgata): "Semper enim praesumit sacra, perturbata con
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qui promitit et quasi gladio pungitur conscicntiae, Pild. XIl, 18.1 Nimic de felul acesta
nu cste în textul original, unde stă: "Există om, cuvintcle c~ruia lovesc ca sabia".
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4) Ilin; O'J'I;:!>-"I)O;\ ci"ţa:l Fapt. XXIII, 1.

5) Buna cl'nştiintă, 1 Tim. 1, 5, 19 (şi (ka5CmCnca 1 Petr. III, 16); -;:x.\lj, Evr.
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Dar chiar apostolii Luca şi Pavel nu cunoşteau muiţi termeni
filosofici greceşti, deşi ar fi putut să se folosească de ei. Aşa ei
niciodată nu intrebuinţază cuvântul "închipuire Il şi nu di~ting in:s
tenfiunea de "inimu"', în care ea se formează. Lor Ii e necunoscut
cuvântul, "esenţă Il o'b!7-, care avea să aibă o importanţă aşa de
mare în teologia creştină şi umple, aşa zicând, paginile operilor
părinfilor greci ai Bisericii 2).

Cuvântul "virtute Il se intâlneste numai de două ori în Epis:s,
tole 3), iar în Evanghelii niciodată. Virtuţile deosebite câteodată se
numesc ,cu numele abstract în Epistole 4

), iar în EVcHîghelii ele de
obiceiu sunt exprimate numai cu ajutorul adjectivelor, ca în cele
nouă fericiri. Ap. Pavel deasemenea determină virtuţile, deşi în"
trebuinţază înseşi acest cuvânt, zicând: "numa'i ce~i adevărat, ce"i
cinstit, ce=i drept, ce~i curat, ce=i iubit, ce~i vrednic de slavă, ce~i

virtute şi vrednic de laudă, numai aceea să gândiţi"5). Aicea, de"
oarece 'şi pretutindenea, noi observăm aceeaşi dificultate e în între:s
buinfar~a termenilor abstracţi. Ev. Matei de multe ori vorbeşte

despre "cei, blânzi" ~ şi- niciodată despre "blândeţă" 1), despre
"blând şi smerit"~, dar nifi despre "blâpdetă " şi_ despre smere
nie" ~•. Virtutea creştină,cu preferinfă, răbdarea sau mortificarea
trupului, nu are· în Evanghelie altăiiumire decât "crucea", simlf

laapcistolul Pavel, ·ca "ipostas",-ur;ocr-tIXOt\;, substanţa, Evr. 1, 3; "natură", <puot\;, Rom.
1, 26, etc. Ultimul cuvânt, căruia ap. Pavel i-a dat un sens "aşa de lămurit, contrastul
cuvântului "admirabil", şi care este deasemenea la ap. Iacov, 1lI, 7 şi ap. Petru, 2 Petru,
1, 4, niciodată nu se Întâlneşte nici la cei şaptezeci de traducători, nici În Evanghelie.

. i) Vezi I. latineI, De conscientiae notione quaJis fuerit apud veteres et apud chris
tianos, Berlin, 1862; H. Cremer, \V6rterbuch der n~utest, Gracitat, p. 307-309; Pr. Neff
m!lnn, Die Lehre vom Gewissen, Leipzig, 1866; H. A. Kock, Das 'Gewissen und die offen.
ttiche Me.inung im Alterthum und in der Neuzait, Berlin, 1870; K6hler, die Entwickelung
seiner Namen un scines Begriffs, Halie, 1878; H. A. P. Ewald, De \'ocis OUV!;~r,-;sw~
apud scriptores: Nov.i Testamenti vi ac pote5tate, Leipzig, 1883; E Giider, Erarterungen
iiber die Lehre vom Gewisse.n nach derSchrift, in Teologische Studien und Kritiken, 1851,.
' 2) ouo(~ e pus odată la ev. Luca, XV, 12, dar numai in senz de bogăţie. Numai
singur În acest loc al Noului Testament se şi Întâlneşte acest cuvânt. Evreul Filon cu
toate acestea îl intrebuintază În esential

3) Filip. IV, 8; ~.'~~"~, 2 Petru, 1, 5. .-\.~;:~ e intrebuintat incă de două ori de ap.
Petru, dar in scoz de "putere", 2 Petr. 1, 8, şi !f, 9.

4) FiI. IV, 8.
5) Mat. V, 5; XI, 29; XXI, 5.

6) Blândeta rr?IX:";;r,~. din contra, se aminteşte dC5tul de des in Epistolele ap. Pavel,
Cor. IV, 21; 2 Cor. X, 1, etc.

7) Mat. XI, 29; "t~;';,)tV/)~.

8) Ap. Pa\'el In Fapt. XX, 19 zice "t1X;:.:'/"':t?o')U'I"I;. precum şi in epistola către Efe
5cni, IV 2; FiI. II, 3; Col. 11, 18, :!3; III, 12; [ Petru, V, 5, Cu\'antul acesta, nu se In:'
tjlncşte nici in traducerea LXX, nici la autorii laici.

9) ~tIXU;;~~, lv\at. X, 38; XVI, 24; Marcu, VIII, 34; Luca, IX, 23; XIV, 27. Răbdarea
'J;;,)!!':i'/~, nu se pomeneşte in Evanghelii, esceptind pe Luca, VIII, 15 şi XXI, 19. Adesa
se întâlneşte în Epistole.
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bolul ei l
).' Omul evlavios bJeO~~ si "evlavie" eU:Jc~cr'X se amintesc

I

in Faptele Apostolilor şi în Epistole 2) j în Evanghelii însă ele nu=s.
"Religia C( nu are numire specială in Noul Testament 3); de obi"
ceiu ideea aceasta se exprimă cu Qjutorul cuvintelor descriptive,
de exemplu, "frica lui Dumnezeu Il <4).

Noi am putea continua examinarea limbii filosofice a sfinte..
lor scripturi, dar ni se pare, că toate cele spuse de noi servesc
deja de dovadă suficientă, că autorii Noului Testament erau toti

. '
de origină ebraică. Dovezile aduse de noi confirmă, că ~i se tră"

geau chia~ din centrul iudaismului, dela care li se păstrase chipul
de cugetare, de percepere şi de exprimare chiar şi în acel timp,
când ei propoveduiau noua învăţătură, proclamată de Iisus Hris"
tos, si intrebuintau cuvintele grecesti în locul celor evreesti. Pen"" , )

tru împlinirea chemării lor apostolice ei trăiau în cea mai mare
parte printre 'păgâni, dar nu aveau alte raporturi intelectuale cu
grecii şi romanii, decât raportul de învăţător, care de bună vo~

predă învăţătura ~a ucenicilor şi le comunică tot ceeace ştie în"
suşi, nesilinC1u::sE' să înveţe dela dânşii ceeace ştiu ei, iar el însuş

nu ştie. Astfel trăind printre elini, -ei au predat nouilor conv~rtiţi

învăţătura lui Hristos, şi ei însuşi n'au studiat' ştiinţele profane şi

filozofia.
Evangheliile nu numai au fost scrise de.evrei, dar ele peste'

aceasta au' fost alcătuite în aşa timp, când efementul grec şi ro
man nu intrase încă în limba creştinisrriului. Limbele greacă şi

latină trebuiau să devină limba crestinismului în schimbul celei
I

evr'eeşti şi hakieene, cari nu puteau să exprime toate nuanţele

şi subtilităţile doctrinei nouei religiuni j neamul lui Iafet trebuia
să se răspândească si să trăiască în hotarele lui Sim si să pre=

I I

dea Bisericii Creştine minunatul instrument pentru exprimarea cu-
o remarcabilă exactitate a tuturor ideilor supranaturale j dar evan=
ghe1iştilor ea le dădu, aşa zicând, numai cuvintele ~orespunză"

toare celor semite, cu ajutorul cărora se putea face \traducerea.
La ap. Pavel influenţa culturii greceşti lasă a se înţele~e prezenta
sa j el începe a construi limba creştină, iar curând după aceea,
primii scriitori dintre grecii convertiţi, fiecare introduc~ şi partea
sa în munca comună j dar nu s'a petrecut aceasta cu evangheliştii.

Dacă Evangheliile au fost scrise -DU mai devreme de veacul

1) E:":l~6'1;, Fapt. X, 27; XXII, 12; 2 Pelr. Il, 9; E,:m6:;\'X, Fapt. 111, 12; 1 Tim. II,
2; IV, 7, S; IV, 5. E·jn~ti);;, 2 Tim. III, 12; Tit. II, 12.

2) EscepUnd pc lac. i, 2G-:~7, unde ca se numcştc &P'YJJ'I!~'X, şi deaseillcnca în Fapt.
XXVI, 5 (şi la Iosif Flavic, Ant. Jud. VIII, XI, 1). !

3) Mat. X, 28; Luc. XII, 5; XXIII, 40; l~ol1\. III, 18; 2.Cor. VII, 1; '1 Petru, 1, 17.
4) Vczi ultima notă de pc pagina preccdcntă, care lşi arc locul aicc~.
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al doilea, când elementul apuseun u început a lua predominareu,
după apariţia epistole lor sfântului Cfiment Romanul şi a primelor
opere ale creştinilor de origină elinistă, atunci nu se putea, ca
într'însele să nu se fi răsfrânt urmele înrâurirei, pe care civilizatia
greacă şi filosofia neapărat trebuiau să le exercite asupra felului
de a scrie a autorilor Evangheliilor, asupra prezentării şi expri~
mărei învătăturii crestine., ,

La citirea NOLJlui Testament în traducerea în limba evreească,
se poate crede, că îl citeşti în original, pe când citind originalul
grecesc, fiecare neştiutor al limbii evreeşti poate crede, că a"
ceasta e o traducere. Intr'însa sunt nu puţine expresiuni si fraze
întregi, cari sunt imposibil să le pricepi fără ajutorul limbii ebraice.
Aşa, cuvântul V~llx "cuvânt" - grecesc, dar în multe locuri el are
esclusiv senz ebraic, pe care elinul nu si=l poate nici închipui;,
anume senzul de lucru, ca dabar, care are în evreeşte un dublu
senz de "cuvânt" şi de. "lucru" 1). Prin urmare evangheliştii vorlS
besc tot· evreeşte, deşi întrebuinţează cuvinte greceşti. Dicţionarul

lor nu-i mai vast decât cel semitic; ei de obiceiu întrebuinţează

perifraze pentru exprin:area ideilor, cari nu au numiri proprii în
evreeşte, ,deşi le au în limba greacă; ei întrebuinţează cuvinte ne;l
determinate, când, când' ei au' numai numiri nedeterminate în evre;l
eşte~, deşi în cea grecească sunt şi determinate. Construcţia frazei
greceşti lor nu li=i cunoscută; la ei totdeauna frazele evreeşti sunt
cu toată simplitatea lor si oarecum cu goliciune. Particularităţile, ,

limbei eliniste lipsesc, în schimb se întâlnesc din belşug particua
larităţile semitice de tot felul; cu un cuvânt pretutindenea se vede,
că scriitorii sunt evrei.

Scriitorii, cari ar fi scris pela anul 150, cum au îndrăsnit

să vorbească unii critici despre Evanghelia lui ~oan, chiar de ar
fi păstrat ideile lui Iisus Hristos, n'ar, fi putut să nu=i introducă in
graiul lor si niciodată n'ar fi stiut să le îmbrace în forma semitică,, ,
atât de neimitată pentru mintea apuseană, şi n'ar fi putut până

întru atelta să se rupă de sine însuşi.

Traducătorii greci ai Vechiului Testament au păstrat aproape
in toată curăţenia caracterul lui semitic, pentrucă ei erau evrei şi

au tradus din originalul evreesc. Dar un om aşa de mare, ca
fer. Ieronim, invăţatul traducător al Vulgatei latine, chiar in tralS
ducerea uşoară, în cea mai mare parte literară, cu toată vastitatea

1) Luc. II, 15: "să. vedem acest cuvânt (in toc de "acest lucru"), care s'a intâm
plat". Vezi deasemenea Luc. 1, 65; II, 19, 51. FapL V, 32; X, 37; XIII, 42.

2) Aşa crwv~ toate senzurile lui Col, "glas, zgomot, etc". "Sgomotul morii". Apo
calips; XIII, 23, etc. A)"~3-at<xare toate inţelesurile cllvântului emet = "adevăr" in evreeşte.
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cunoştinţelor şi a talentelor sale, intr'o mulţime de locuri şi=a

manifestat origina sa apusană şi romană. Deşi el s'a născut în
creştinism şi a supt cu laptele mamei învăţălura Evangheliei, deşi

în timpul lui limba creştină se formase deja complect, dar tot se
observă, că el a fost educat într'un mediu cu totul altul decât
evreu: noi vedem, că el a umplut traducerea sa cu figuri laice
şi cu expresiuni păgâne. El ne vorbeşte de Mercurie 1), de Priam 2),
de marmora de Paros 3), de vasele de Samos 4), de lutul de Si=
nops 5), de pigmei~, găseşte la israiliţi falage 7), vorbeşte de eva::
drigi 8),. senatori 9}, ·consuli 10), tribuni 11), sotnici 12), etc. In Vulgata se
întâlnesc chiar animale închipuite onocentauri 13), sirene 14), şi chiar.
caţit 15). roate aceste lucruri sunt cu totul . necunoscute evreilor
şi descopăr pe străinul.

Ce diferentă este intre această limbă si limba originalului1 In, ,
ultimul toate numirile sunt rar semitice; toate figurile, toate corn::
paraţiile sunt esclusiv evreeşti I~; nu este nimic aşa ceva, ce n'ar
fi luat din obiceiurile, moravurile, deprinderile, istoria, religia, te:::
renul, situaţia, top·ografia şi natura Palestinei. Tot e cuprins în
acest tablou, care se întinde -dela Liban pânăla pustiul· Egiptului,
dela Iordan pânăla .Marea Mediterană j nu este nimic de aşa fel,
ce nu s'ar întâlni în calea dela Dan până ·la Virsavţa. Asemănă"

rile, atât ·de proprii. clasicilor şi părinţilor. bisericeşti greci,. luate
din exerciţiile gimnastice, cari erau în mare cinste în toată' GreI'
eia, - asemănări, pe care le găsim deasemenea la ap. Pavel 17), indi:r
catiunile la teatre si privelisti, cari abundă la toti scriitorii ateni~

, J J ,

eni şi romani, lipsesc cu totul din Evanghelii, deşi ele prezintă

un fel de enciclopedie în viaţa publică şi particulară a Palestinei,

1) Pild. XXVI, 8.
2) 3 Reg. XV, 13; 2 Para!. XV, 16.
3) 1 Para!. XXIX, 2; Ester, 1, 6.
4) J:'s. XLV, 9.
5) ler. XXII, 14.
6) lezcc. XXVII, 1J.
7) 1 [{ego XVII, 8.
8) Pild. V, 28; 1 Reg. VIIl, II, etc..
9) Pild. XXX, 23; Dan. VI, 7, g; Mar-:u, 1, 10; l\\arcu, XI, 27.
10) Iov. III, 14.
II) Eş. XVIII, 21, 25; Numer, XXXI, 14, ctc.
12) Eş. XVIII, 21; NUlller. XXXI, 14, clc.
13) Eş. XXXIV, 14.
14) Is. XIII, 22.
15) Iov. XXI, ~l3.

1G) In EV:lnghdii ~i in drţik Vechiului Tc:;t:ll;l~nt scric in Palcstina. In V~chiul

Tcstalilcnt trcbue a es-:cpt~\ cărţit~. scrisc in tări str;iinc, cărţile lui Iczcchiil şi Dal/iil.
17) 1 Cor. IX, etc.
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începând cu jocurile copilăreşti 1) şi terminând cu tradiţiile rabini:f
lor 2) cu dărnicia văduvei, care a dat templului şi ultimul său

bănuţ 3), până la hoţia săvârşită pe drumul spre Ierusalim 4), dela
judecătorul nedrept până la cel ofensat 5), dela fariseu pânăfa va"
meş li), de la vrăbiiie ce se vindeau cu un asariu 7), pânăla peştii

ce se pescuiau în lacul Genisaret 8).
Toţi, cari au avut prilejul să fie în Ţara Sfântă pe timpul de

, vară, au văzut=o preserată, asemenea unui covor, <;u acei crini de
. câmp, cari întreceau în frumuseţa lor strălucitoare vestmintele de

Tir ale lui" Solomon 9). Ei au putut vedea vulturii prădalnici, în"
dreptându=se asupra· stârvurilor de animale mo?fte, aruncate în
câmp, ca să le mănânce 10), deasemenea precum· în Nazaret au
putut auzi cântecele copiilor, cari se joacă în piaţă, ca pe vre"
mea lui Iisus Hristos II). Istorisirea evangelicd merg~ unic numai
de Ga1ileea şi Iudeea, şi astfel se poate iarăşi să ne· încredinţăm de
exactitatea ei. Aerul, pe care=l respiră acolo, e' tot aceeaşi atmos
feră, acelaş orizont şi în parte aceleaşi obiceiuri. Astfel în Evan"
ghelii se reflectează toată Palestina şi numai Palestina, şi sfintele

.scripturi, puternic însemnate cu pecetea ebraică Jn figuri,. asemă".
nări şi tablouri, ne prezintă deja astfel oarecum o confirmare a

1) Mat. XI, 16, 17; Luca, VII, 32.
2) Mare. VII, 3-13, etc.
3) Mare. XII, 42-44.
4) Luca, X, 30.
5) Luca, XVIII, 2-5.
6) Luca, XVIIf, tO, 14.
1) Mat. X, 29; Luca, XIf, 6.
8) Luca, V, 6; La Ioan, XXI, 9 citim: "Au văzut jăratee intins şi pe el peşte".

Odată sara noi, debarcând in Ainbig, deasemenea am văzut pe ţărmul lacului Tiberiada
doi pescari, cari se pregăteau să pună deasemenea peştele prins pe focul anume pre
gătit.

9) Mat. VI, 28-29.
10) Mat. XXIV, 28; Luca, XVII, 37. Asemenea privelişte nu arareori se întâlneşte

In Palestina, pentrucă caravanele, care brăzdează această ţară, adesa in timpul căIă

!oriei perd animalele incărcate, pe care le Iasă pe loc, slobozind din ele sângele şi jupu
lndl1-l~ de piele. In imprejurimile Antiohiei noi am văzut un catâr, care, trecând prin vad
râul, a cillllt sub gr~lltatea sareinei sale. După un sfert de ceas, când noi inşiile nu
L'tr;\ grLlltat~ am tr~cllt in drllţ;\ râul, atunci am Întâlnit la oarecare distanţi\ un biet
animal, dL pc care SL găteau s:'i jllpoae pielea, [n timpul şederei in Alexandria noi 1n
ficcar~ zi am dzut trupuri de cămile, cari aparţincau caravanelor, ce vcneau din
Akpo, şi p~ care le aruncau pe ţ.'lrmul mării, lâng.1 gurile râului. Ce se atinge insă de
sccna, p~ L:lr~ o indid pilda e\'angelică, apoi noi am fost martorii ei aproape de partea
nordică a lacului Til>~riada, pc drumul ce pleacă din Han-Iusei: un stol de vulturi
r<1pitori m:in.;a lin asin, părăsit d~ călători, cari m~rgeau inaintea noastră pe aceast!l
cale.

11) ,\ht. XI, 17 j Luca, VII, 32. Trebue de obs~rvat, că In textul original vorbirea
lui Hristos ~ra un joc de cuvinte În gen ritmat: "noi am dntat cu voi din trişc.'l, şi nu
ati jucat racdellln; v'am cântat c:\ntece de jale, şi nu ali plâns - arc!ledmuc". Vezi B.
Wiener, Realworterbuch, sub cU\';\ntul Sprache, tom. II, pag. 501. Glass. Philologia sacra
p.918.

1·
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originei lor. Dar ceeace- şi mai bine ne arată la ce ţară şi rasă

aparţin autorii Noului Testament, asta e, că ei, cum sta arătat

deja, se dovedesc evrei în concepţiile, expresiunile filosofice, în
modul de a pricepe lucrurile şi de a le zugrăvi, precum şi după

limba -lor, care în esenţa ei rămâne semitică şi grecească· numai
după formă si termeni.. .

Noul Testament astfel, cum se vede din toate cele expuse,
sub raportul limbii sale este cartea unică în felul ei. El nu=i ase
menea încă nici cu o carte realmente de origină grecească: ea

_-o se deosebeşte prin aşa particularităţi caracteristice, cari sunt proprii
esc1usiv numai ei, şi a putut fi scrisă numai de iudei în veacul
intâiu al erei crestine.•

Raţionaliştii, cum se ştie, stau referit prea uşor către auto"
ritatea mărturiilor istorice despre alcătuirea cărţilor sfinte; neavând
posibilitate să le respingă, ei s'au raportat simplu către ele cu
neglijenţă sau sub cele mai neserioase motive le"au falsificat. Noi

-i-am urmă-rit cu îngrijire pe propriul teren iubit al lor. Ei dau aproa"
pe până la extrem exagerată importanţă dovezilor interne. Noi am
examinat aceste dovezi, şi ele s_e arată decisiv în favoarea auten
Ucităţii Noului Testament; din ele e clar, ca l.umina zilei, că nici
un falsificator, nici un scriitor, care,a" tr~it după veacul intâiu,
n'ar fi fost în stare ~ă . scrie ?şa,·. c,um au scris evanghe1iştii şi

ceilalţi scriitori ai N oului Testament.
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CAPITOLUL II.

~o

Tiatira

INSCRIEREA LUI QUIRINIU IN ANUL NAŞTEREI
LUI HRISTOS.

n zile~e acelea~ spune ev. (uta,"· vorbind" de nas-
~ '., •• .• • _ r • t

terea "Domnului nostru Iisus" Hristos, a esit dela, .
cezarul""August POrt,1I1C~ s~i' :se facă Înscriere în "
tot pământuI. Această inscriere a fost întâia în
timpul cârmuirii lui Quiriniu al Siriei 1).

Nici un texţ evangelic n'a prezentat încă

mai mare dificultate pentru interpreţi, nu numai
în veacul nostru, ci si în cele trecute, ca",
această mărturie istorică a ev. Luca. Intr'însa
ev. Luca" comunică trei lucruri: întâiu, că în
imperiul Roman a fost o înscriere generală,

făcută din porunca lui August; al doilea, că

această înscriere a avut loc în Iudeea înainte
de moartea lui Iroel; al treilea, că această în:l
scriere a avut loc în acel timp, când lcgdt al
Siriei era Quirinius 1). Abuzind de tăcerea sau

de lacunu vechilor scriitori, raţionaliştii:critici au negat această
întreită temă a ev. Luca. Noi intenţionăm să urătăm, că această
negare nu are nici un temeiu.

1) LucJ.. II, 1-2. DeoJ.r~'ce litera Q "nu cste in IimbJ. grcacă, a~oi Ev. Luca a
fost nevoit s:i. scrie I<virinic SJ.U Kvirin (comp. in Vulgata Cyrimus), (~upă ortografia
rcgulată latină acest nUlllc este QlIrinius. Iosif Flavic a scris accst nume dcascmcnca,
ca şi Ev. Luca. AnI. Jud. XVIII, 1, 1, edit. Didot, t, 1, p. 692. Strabon, X!I, VI, 5, cdit.
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)" 1) Inscrierea generală a Imperiului Roman sub
împăratul August.

Mai intâiu de toate critica raţionalistă indică aceea, ca Impă"

ratul August n'a prescris o înscriere generală a imperiului, şi că

prin urmare ev. Luca s'a inselat, spunând, că Iosif si Maria au
I I

plecat la Betleem pentru executarea -decretului, care niciodată nici
nu s'ar fi dat.

"Ih această ultimă privinţă Luca ştie mult mai mult decât
istoria, zice sarcastic Straus 3), 1'\ici unul din autorii vechi, cari

......- au trăit în preajma veacului lui -August, nu pomeneşte de o în:!
scriere generală, produsă după decretul acestui domnitor. Suetoniu,
Dion Cas:=ius, monumentul din Ancira vorbesc simplu, că poporul,
adecă cetăţenii romani, au fost în câteva reprise înscrişi, în scopul
_de a fi supuşi la dări. Numai izvcarele deja prea târzii, dela
'începutul- veacului al cincilea al erei noastre şi încă şi mai târzii,
vorbesc de preţuirea averei şi de înscrierea întregului imperiu ".
lIS'astabilit, -' vorbeşte la rândul său Ress, ':' că sub domnia lui
August n'a fost înscrierea generală a întregulu! imperiu". Cu toate
afirmaţiunile acestea aşa d~ pozitive ale duş~anilor istorisiriţ evan
ghelice, rămâne nu mai 'puţin adevărat aceea, că ev. Luca nu
s'a înşelat. 'In realitate August a daţ decret pentru numărarea

întregului său imperiu, şi acestei numărări el a supus nu -numai
Italia şi provinciile cuprinse în imperiu, ei deasemenea şi ţările,

cari erau aliate pentru romani, în care situaţie se .afla şi Iudeea 4).
In testamentul lui August, care s'a păstrat pe monumentul

din Ancira, se enumeră trei sute de fapte cari' s'au săvârşit de
acest împărat5) j adevărat, că, după cum vorbeşte Straus, ele nu
au nici. un raport către acel lucr~, de care vorbeşte ev. Luca, de
oarece atingeau numai pe cetăţenii romani 6), dar ele arată deja,

Dictot, p. 487, a scris K~;';~'I:-;;. Dion Cas:u5, L1V, 23, ecti!. Teubner, f. II, p, 144, il nU
meşte simplu ;-;~5;:Î.:-;; ~~'JÎ.;::'l.:'j;; Suetoniu (Tiber. ·U, edi!. Tcubner, p. 108) il numeşte

Quirinus; Ta.:it (An. 11, III, 22, 23, 48) Qu:rinus; În iIl5(;ripţia, citată de noi mai sus se
Însamnă Quirinius.

2) Noi spunem: in acel timp, C<Înd Quiriniu5 cra legat, iar nu zicem, că înseşi

inscriptia a fost f1clltă dc Quirinius, dcoar;;~e textul original grec a C\', Luca nu zice,
d inscrierea aceasta a fost fi\.cută dc Quirin:u5, ci 11l1lilai 1j·~;:''Jn·j'j·I~'j; ti,; ~'Ji!Î; K·}?:'I:-;;;.

\' ezi LlIca, II, 2. .
3) Strau:> În a sa "Viata lui li5US", in locul referitor la asta.
4) In ccic ce sc vor splln~ Illai depark, vom fi siliţi adesa si\. recurg~111 la dovezile

alltl)rilor vechi; uar asta e necesar sJ. cercel<'llll chestiunca din toate izvoarcle ei, pe care
, ni Ic oferă critica.

5) Th. MOllll11Sell, Res gcstae divi Aw.::usti, edit. 3-a. Berlin, 1883.
G) Vczi Dcsjardins, Le reccnsel11cnt de Quirinills, in I~evuc des Cjucstiolls histori

qlles, 1867, ta 111, II, p. 13.
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că impilratul avea gândul să supună numărătorii populaţiunea şi

resursele imperiului său. Dacă pe monumentul din Ancira nu se
pomcne~te de inscripţia produsă in Iudeea, apoi cel puţin ea ne
arată că acest fel de fapte erau cu totul corespunzătoare cu direc
tivele imperiale practice. Despre aceasta mărturisesc şi alte docu:r
mente vechi.

August a alcătuit aşa numitul Breviarium imperii despre exis:r
tenta căruia noi ştim din mărturi.ile lui Tacit, Suetoniu şi Dion
Cassius. Deşi acest Breviariu acum este pierdut, dar noi ştim din
mărturia lui Tacit că n în această carte se insirau toate resur:r
sele statului, câţi cetăţeni şi aliaţi erau sub arme,:cÂte flote, regale,
provincii, câtă dare şi impuneri pe pământuri U 1). Suetoniu şi Dion
Cassius ne comunică tot informaţiuni la fel 2). Pentru ca August
să ştie numărul aliaţilor, aflători in regatele cu ajutorul alianţelor

cu imperiul, pentru asta era absolut necesar să se producă numă..
rătoarea acestor aliaţi.

In alte locuri avem şi mărturii directe cu totul independente
de mărturia Ev. Luca în favoarea acestei inscrieri. Prima lucrare
de acest fel a fost făcută din ordinul lui Iuliu Cezar, cum aflăm

de aceasta şi din "Cosmografia", care poartă }lUmeIe de Etica lui
Ister şi se raportează către veacul al IV~. .

, Iuliu Cezar, inventatorul anului visect, om cafe pricepea aşa

de. profund lucrurile dumnezeeşti şi omeneşti, fiind consul 4), po,.
ronci să desemneze hotarele intregului glob: pământesc 5), sau mai
bine zis, a lumii romane, şi a incredinţat lucrul acesta la: persoane
cari se distingeau şi prin minte şi prin cultură. Aşa executând
acest ordin, Zepodox a măsurat tot orientul în curs de douăzeci

şi unu de ani, cinci luni, nouă zile, începând dela consulatul lui
Iuliu Cezar şi M. Antonie pânăla al treilea consulat a11ui August,
tovarăsul lui Crasus j Teodot a măsurat nordul in curs de două:r,
zeci şi nouă de ani, opt luni, zece zile, incepând de la acelaşi con"
sulat al lui Iuliu Cezar şi 1\11. Antonie până la al zecelea consulat
al lui August j înfine, Polidit a măsurat sudul in curgere de trei::
zeci si doi de ani) o lună. si zece zile, încelJâ.nd dela acelasi con'"

J ) ţ ,

1} Tacit, Ann. 1, 11: "Opes publicae contineballlr, quandam civiul11 sociorul1lque
in armis, quod c1ases rcqua, provinciae lribula ant \'ccligalio, et nccessilales ac Iar·
.gitiones.

2) SuctOIl, r\ugustus, 101; Dion Cassills, LXV, 33.
3) Despre Etica Istriolccom, \'czi d'Avezac, Memoire sur Elhicus, in Mel1lOires de

l'Academie des Inscriptions, Savants elrang~rs, l. II, 1852, p. 230-231.
4) In anul H a. Hr. In acelaşi an, dn<l Iuliu Cezar a fost ucis.
5) Ollll1elll orbem; anume aceasla e cxpresia şi la ev. Luca. Apusul nu se In

samnă in tcxtul lipărit a Eticului, dar el a fost măsurat de Didim. Vezi d'Avezac, la
locul indicat, p. 339.



1) Cosmographie d'Ethicus, trad. de 1. Bandel in Bib!iotheque latine fran~aise de
i'ankoucke, 1843, p. 9. Cifrele prezentate in text relativ la durata inscrierei nu-s exacte;
ele sunt indreptatc de diferiţi critici, dar pentru noi nu au o deosebită importanţă. Vezi
d'Avezac, Memoire sur Et1::CllS, in Memoires de I'Academie des Inscriptions, Savants
etranger, t. II, 1852, p. 342-3·K

2) August a fost singurul stilpânitor al imperiului, dela anul 30 ;1. Hr. pânăla 19
August, anul 14 al erei noastre.

3) In locul al doilea, in care se face aluziune la el: "Agripam quidem in tanta
viri diligentia praeterque inhoc opere cura, cum orbem terrarum orbi spectandllm pro
pozitum esset, errasse quis credat, et cum eo divum Auguslum", H. N. III, 3, 14; Comp.
Frandsen, M. Agrippa's Leben, C. XXXII, p. 195-200. Fr. Ritschl, Reich svermessung
dcs Augustus, Agrippa's WeItkartc, in Reinisches j\\useurn, 1842, p. 521; C. A. Pertz,
De cosmographia Ethici !ibri tres, Berlin, 1858, p. 18.

4) 1'\ici o îndoială serioasă nu poatc, prin urmarc, s1 sc ridice rclativ la adevă

rul istoric al măsurătorii, ce s'a făcut in timpul lui Cezar şi August, - măsurătoare, cu
ajutorul căreia a fost alcătuit itinerarul oficial, care a servit pentru alcătuirca listelor
militare de etapc, dcspre carc nc cOlllu:Jccă Lamiridic, in viaţa lui Alexandru Sevcr şi

sf. ,\llIbro5ie În tâlcllirea sa la psalmul CXVIII, Sermo V, 2, edit. Bcned. t. 1, p. 1018.
D',\\'czac, in locul indicat, p. 376-377.

5) .l1albi mcnsoris qui tcmpiblls Augusti omnium provinci:lrlllll et civilatum
formas ce ,ncnssuras compcrtas in COll1111CI1tarions contulit, et Icgcm agrarial1l par uni
versitaklll (alii diversitatcs) provinci:lnllll distinxit ac declaravit". Frontin, De coloniis
lilJdlus, in IV. Grosills, Rci aurariae auLlorcs in 4-a. Amsterdam, 1674, p. 109 şi 141
1?'~; Grolli:\tid vetcrc::" Berlin, 1848, p. ~S~).•Jubcntc Augusto CaesJre, - zicc cllnos-.
cutlll all!')r, - Salbo mcnsure, qlli omniulII provinciarum mcnsuras distinxit", Goesills,
idclll, p. 148.

li) Dcsjardins, Le recensemcnt de Quirinius, in Revuc dc qucstions historiques
tom. II, 1867, p. 28.

sutat al lui iuliu Cezar pana la consulatul lui Saturn si Cinna".,
Toată lucrarea a fost astfel executată în curgere de treizeci şi

doi de ani şi a fost prezentată senatului roman 1).
Cea mai mare parte a acestei enorme lucrări a înscrierei pro"

prietăţilor de pământ n. avut loc astfel sub domnia lui August 2) şi

prin urmare, cu aprobarea lui şi după decretul lui j tot lui înscri=
erea aceasta i se atribue de către Pliniu cel bătrân 3), şi învăţa ţii

cei mai competenţi recunosc, că nu se poate contesta realitatea
istorică a acestui eveniment 4).

Mărturîa: lui Etic se confirmă si se complectează de alti
câţiva autori. Frontin, precum şi un alt autor, numele căruia

nu se ştie, ne comunică, că un oarecare Balb »in timpul domniei
lui August a descris formele şi .proporţiile tuturor provinciilor şi

a tuturor oraşelor, pe care el !nsuşi le::a adunat şi le::a introdus în
comentarii deosebite; el a edat deasemenea legea ,agrară a tuturor
prov1nciilor 5). »Cartea despre colonii«, de unde se ia acest loc, în
redacţia 'sa primiti vă, se ra portează, se referă la veacul întâiu al
erei no?stre 6). '

, Deoarece în această carte se aminteşte formal numai de pro:s
vînciile imperiului, apoi criticii, deşi ea vorbeşte în genere,'au
putut presupune, că escludeau..regatele, car(se aflau. simplu în
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alianţă cu imperiul; dar alte frugmente din vechii scriitori referă
această Înscriere la tot pămdntul, adecă către tot ce apartinea sau
ce se afla în .vreo legătură cu imperiul Roman 1).

Din alte locuri ale vechilor autori În diferite mocluri stim, că. . ,
tăbliţele înscrierei pămân!urilor s'au păstrat În arhivele publice
sau, cum s'au numit ele mai tarziu, În "sanctuarul domnitorului (1.

In caz de dispută, fiecare putea găsi În ele control, cum se vede
aceasta din textul lui Sicul Flac,care confirmă această mărturie2).
Aceste Înscrieri au fost însoţite de planuri săpate în, metal 3).

- . Vestitul Orbis pictus al lui Agripa, amil)tft de Plioie şi
relativ de care aşa de vestita tăbliţă a lui Peitingor nu este altă
ceva, decât o reproducere după adaosele de mai târziu, a fost rodul
cercetărilor produse din ordinul lui August şi ne prezintă o nouă
dovadă a realitătii acestei colosale lucrări a înscrierei.' .

Această înscriere a tuturor averilor în pământ şi a orcărei
proprietăţi din imperiu ·şi::a.avut scopul ei· pentru stabilirea dărilor
şi ea cuprinde, prinurmare, în acelaşi timp atât pe.rsoane1e, cât şi
.pământul lor. In favoarea ei noi putem să aducem încă o serie
întreagă de mărturii.

Cassiodor, îndreptând pentru fiul său, Teodoric cel Mare,
rescriptul, care avea de scop potolirea contrazieerei, produsă între.
doi romani pe chestiunea despre hotarele moşiilor lor, după obia r
ceiul acelui timp a făcut 6 examinare istorică a neînţelegerii lor. In
timpul lui August, spune acest învăţat autor, lumea romană era
împărţită în proprietăţi, împărţite prin o inscriere deosebită, aşa
ca fără îndoială să determine pentru fiecare cuprinsul posesiunii,
în puterea căreia.el trebuia să plătească partea sa de dare. Aceasta
Girumetricul o stabilea prin o prescriere deosebită" 4).

1) .Sed videamus, - zice Aggenus Urbiens, - ne forte postea jussu principis ali
eni dalussit (ager), qui terram denno metiri praeceperit .sient Caesaris Augusti tempo
ribus factum est". Goesius, la locul indicat, p. 50. Şi iiislIşi Frontin zice, Ea libro Balbi,
PrO\'incia Picena, id~Il1, p. 143. "ltem Divi Juli .·\ugll~:ci pro hac ratione sunt, qllod Au
gustus ea:> reccn:':lIit." ComD. Ph. - E. I-!usclt:;e, Uc'!1er dcn Zllr Zeit dcr (.ieburt Jcsu
C!lristi gehalteneil CCl1SllS, I3rcsiau, 1810, p. 10.

2) Quod siquis contraclicat, sJnctuariulll Cac:'::lris respici solet. Ollll1iulll cnim
et agrorulII et divizorulll et aclsignatortllll fOnJns, sed d dil'izionelll et COnllllclltarios ct
principatlls in sallctuario habet. Qualescumqlle cnill1 forllllle fllcrint, si alllbigatur de
earum fide, ad sanctuarilllll Drincipis rcvertenclulll el'i:" SiClll11S Tlaccus. De conditioni
bus agrorulll, in Goesills. Rci agrariac anctores, p. !,i: Grolllatici Vcteres, tom. I. Scrif
kn der rlÎmischen Fcldlllcsscr (1848-1852), Berlin, l~~~, p. 154-155. Egger, Examcn
critique dcs historicns d'Au~lIste, Paris, 1844, p. 50.

3) Vezi dovada acestuia la Eggcr, examcn critiq:lC deshistoricns d'Auguste, pag•.50-51. .

4) Cassiodor, variarurn liber IV epist. ur, Aligne, Patr. lat. tom. LXrx, col. 6J8.
Compară Huschk, Ucber den zur Zeit der Geburt Jesu Christi gehaltenen CensllS, p. 3,
\Vallon, De la croyance a I'Evangile, p. 337. Numele Girllll1l11etrica e schimbat, poate;
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Suida prezintă amărunţimi încă şi mai departe. Deşi "Dicţi~
onarul tr său, cum se crede, l=a alcătuit abea în veacul al X, cu
toate acestea e neindoelnic, că el a trăit printre monumentele
vechimei, ce încă se păstrau, şi ne::a păstrat fragmente preţioase

din ele. In două locuri diferite la dânsul se înseamnă următoa::

rele: "Impăratul August, devenind monarh autocrat, a ales două

zeci de oameni 1), cari se distingeau prin cinstea şi capacitatea
lor, şi i=a trimis in tot pământul,' supus stăpânirii lui, ca să

facă înscrierea persoanelor şi averilor, ca potrivit cu dreptatea
să stabilească impozitele, cari trebuiau să intre în hasnaua pu::
blică. Aceasta a fost întâia înscriere. Inscripţiile, cari s'au făcut

mai înainte, au fost în felul lor o prădare a, bogaţilor, ca şi

cum statul privea la bogăţie ca la o crimă obştească Il 2). Aceste
informaţii se complectează cu altele, transmise în articolul despre
August: "Când impăratul August a voit să afle, cât de mare era
numărul locuitorilor din imperiul Roman,. el a pOiuncit să se
producă înscrierea pe persoane. Numărul tuturor supuşilor impe::
riului Roman se urca la.4-.JQJ! QţLpersoane" ~.

Insuşi faptul înscrierei se confirmă de diferiţi sCfiitori' bi::
sericeşti. Duşmanii' istodsirii evangelice . au',' disputat" valoarea
mărturiei lui Orozie şi Isidor de Sevila,caplecând defâ scriitori,
cari erau' numai niste ecouri ale ev. Luca; dar aceste mărturii,
sunt departe de a 'fi lipsite de autoritate, mai ales dac:ă avem în
vedere conglăsuirea lor deplină cu mărturiile abea aduse dela
nişte scriitori independenţi. Orozie spune' limpede, că August a
produs înscrierea provinciilor şi persoanelor 4). Incă inainte de ei
Tertulian a mărturisit, 'că în arhivele romane s'au păstrat actele
înscrierei 5).

trebue citit Gigin; dar orcum ar fi, noi avem aicea dovada, că Cassiodor se sprijineşte

pe o r11ărlurie veche.
1) Această amărunlime, dată de Suidas, este foarte prelioasă, deoarece ea dove

deşte, că acest seriilor a extras informaţiunile ce ni le dă din un alt loc, iar nu dela
ev. Luca, cum se silesc să afirme necredincioşii.

2) Suidas, Lcxieon, sub ci. 'A;i;ol'p:tt'T" edit. Bernhardt, tom. 1, col. 59.\. Despre
importanla acestei I:l;'\rturii \'czi deosebitele obscrvaliuni la Huschke, p. 6 şi H. Wallon,
De la croyance duc a I'E\'al1:jile, ed. 2-a, pag. 338. Comp. E. Egger, Examen critique de5
historien5 d'Augu5t, p. 49.

3) Suidas, Lcxieon, sub cuvântul AU1~~J:o~, tom. 1, col. 851. Cifra aceasta de bună

salllă e prea mică, şi aieea, probabil, s'a furişat o greşal;,\ a scriitorului, dar aceast:'\
greşală nu aruncă u:ubră b:l;lIIdci asupra esenlei locului inseşi. Vezi Huschke, loc. Cit. p. 5.

4) TlllII prilllll:n ide:l1 Ca~sar .•.. "CensuOl agi sin.:::ilarum ubique provinchrlllll,
el censeri olllnes ho:nin~:\ j1l55it", Histor. 1, V, c. XXII. Migne, Patr. lat. tOI1l. XXXI, col.
1053. Iată ce vorbeşt~ 15idor lle Sevila: .Aera singularuill annorulll constiluta cst a
Caesare Augusto, quando priillulII censulll excgit, ac l~oll1anorurn orbem d~scrip5it.

Dicta autclll acru ex~o·qllod Olllnis orbi5 nes reddcre professus est republicae". Elyl11o!,
V, p. 4; Migne, palr. lat. tom. LXXXII, Col. 222.

5) De censu denique Augusti, quel1l testem fidclissiOlun Dorninicae nativilatis ro-



Tăbliţa Clavdie din Lion.
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indicatiuni directe în favoarea înscrierei, prb-
I

lui August, dacă nu în Iude~a, apoi în alte
insfârsit, avem,

dusă după decretul
provincii.

In anul 1527, într'o vie au fost d~scoperite pe dealul sf.
Sevastian, aproape de Lion, două tăbliţe de bronz, pe care se
afla gravată o inscripţie latină 1). Un lionez învăţat Clod Bellievr,
află din această inscripţie fragmente dţn cuvântarea, 'rostită în se=
natul roman în anul 801 dela fondarea Romei de către împăratul

Claudie. Miezul acestei cuvântări e păstrată de Tacit 2), dar renu"
numitul istoric a trecut sub tăcere câteva trăsături, din care una,
foarte importantă pentru noi, cunoscută numai din tăbliţa Claudie,
ca.re se păstrează acum in palatul sf. Petru din'Lion. Iată acel loc :

ILLI. PATRI. NIEO. DRVSO. GERMANIAM
SVBIGENTI. TVTAM QVIETE SVA. SECVRAMQVE. A
TERGO PACEM. PRAES TlTERVNT. ET. QVlDEM CVM.
ADCENSVS NOVO. TVM. OPEREET. IN. AD. SVE XOGALLIS.
AD. BELLVM AVOCATVS. ESSET. QVOD· OPUS. QVAM. AR
DVVM. SIT. NOBIS. NVNC CVM. MAXIME QVAM. VIS
NIHIL. VLTRA. QVAM· VI. PVBLICE. NOTAE SINT
FAC'1-TATES. NOSTRAE. E?CQVIRAr~. NIMIS MACNO
EXPERIMENTO 'COGNOSCIMVS 3). ':.'

Il Ei .au procurat tatălui meu Druzu, c~~e se folosea de linişte

în acel timp, când el era ocupat .. cu supunerea Germaniei, pace
deplină şi neturburată în. spatele lui ; şi aceea, cu ce era el ocupat
înainte -de a pleca la războiu, a fost înscrierea, lucru atuncea nou
si de asa fel,că nu erau deprinsi cu el galii. Noi insine stim, , ) , ,
Incă şi acum după O· lungă experienţă, cât de greu a fost el
pentru noi, deşi dela noi se cere nu mai mult, decât ca pe faţă

să adunăm informaţiuni desp re ceeace posedăm".

Acest loc al monumentului Mislo îl numeste "prima din
, I

anticităţiIe noastre naţionale Il, şi el se referă, poate, nu fără pro:s
bclbilitate, la însesi aced inscriDtie, de care vorbeste ev. Luca 4).

J 1- ) J

Noi, prinurmare, putem conchide din tăblita Clavdie din
. I

ni:! [la archi\'i:\ custodiunt". Tertuli. Act h~rs. Marcion~lI1, IV, 7, tOnl.l!, col. 370. Mărturia

lui Tertuli:tll ar~ aicea cu atât mai lllarc greutat.c, că el r:lspundc la obiectiunea lui
Marcion pe dlestia înscrierei, ref~rindu-o la timpul lui Saturnin şi nu Quiriniu.

1) l3oi;,;sieu, Inscriptions antiqucs de Lyon; 1846.
2) Tacit. Ann. Xl, 24.
3).Zumpt., Das Geburstjahr Christi, p. 187.
4) Vezi Lutteroth, Le recensement de Quirinius, p.23-28.
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':,>. Uon şi din toate celelalte mărturii, aduse de noi, că August în
adevăr a dc1t decretul, prin care se poruncea "facerea înscrierei In
tof imperiul, atâ.t în provinciile direct supuse imperiului, cât şi în
statele aliate", după expresia lui Tacit.-

Inscrierea printre Gali a trebuit să aibă loc în anul 742 -dela
fondarea Romei sau în anul 12 înainte de era noastră 1). Inscrierea
în Iudeea a avut loc abea mai târziu. Nu -se poate cu deplină

siguranţă să stabilim timpul -acestei din urmă, pentrucă cu toată

mun~a mare depusă la acest lucru, încă nu se ştie cu exaCtitate
insusi anul nasterei Mântuitorului. Majoritatea o referă la anul 6,• •

_,>-,_ 5 sau -4 înainte de era _noastră. Dar, orcurri ar ~i, ev. Luca indică

numai -nedeterminat timpul, când a fost dat decretul - "în acele
zile", zice el 2), şi nu putem pune la îndoială, că a trebuit
să treacă un interval destul de însemnat de timp între edarea
decretului si executarea lui în diferitele - părti ale lumii. Locul, .
adus mai sus din Etica ne arată lămurit, cât de mult a durat
un lucru aşa de greu şi aşa de însemnat, care n'a putut fi înde
plinit_ altmintrelea, decât succesiv în diferitele părţi ale imperiului.

----- -------------

17

1) Straus şi r~~"s In locurile indicate mai :;lIS.

2) Tac:t. Allil. IV, 23; lUlllpt, Da;; Gebar:.'tjahr Christi, p. 177, 187-188.
3) LUC;I, II, 1.

NICODIM, Patriarhul României. - "Istoria Biblică", VoI. VI.

2) Pţima înscriere în Iudeea înainte de moartea lui Irod.

_Cei mai învăţaţi şi mai cunoscători ai chestiunii din protivJl
nicii istorisirii evangelice nu pot disputa _serios faptele citate de
noi, dar ei fac ultimele sforţări, ca să se escIudă Iudeea din înscri
erea generală prescrisă de August. "Roma nu avea obiceiul să

întreprindă vreo înscriere, zice Straus, înainte ca în o anumită ţară
l • _

să nu fie cu totul îndepărtaţi domnitorii indigeni şi ea nu era pu~ă

sub autoritatea nemiJ'locită si directă a administratiei romane-"., ,
"Incrierea, în genul aceleia, de care, e vorba aicea, şi care ar fi
fost făcută după porunca împăratului" - zice Ress .... -a fost absolut
imposibilă cât a trăit Irod, care, in adevăr, era vasal al Romei, dar
cu totul independent in tot ce S2 referea la cârmuirea regatului
său şi cu deosebire în ce priveşte finanţele sale" 3).

Astfel, după Re:;::>, romanii nu puteau să facă înscrierea într'un
regat, CCll"\; Îşi păstra încă nCtlte1rnarea -sa. Ei, mă rog, dacă vă

place, chi:u- dacă nu aveau drert la asta, îi răspundem noi, dar
pentru rOIllJ [li forţa ertl mai presus de drept, şi fără îndoială, Irod

''7'---
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nu era astfel de domnitor, care i=ar fi putut împedeca în această

privinţă. 1'-!oi ştim pozitiv, că l~oma nu s'a sfiit să facă înscrierea
la popoarele, cari nu erau supuse ei. Aşa s'a petrecut asta, de
exemplu, la cliteni, micul popor capadocian, deşi poporul acesta
se considera încă neatârnat 1).

Af<1ril de asta, nu trebue să ne smintim de acel frumos titlu
al regelui, pe care August, l:a lăsat lui Irod. Titlul reuesc nu
însemna neatârnare şi putere reală. Romanii în realitate dispuneau
cu deplină putere în regatele aliate j acolo ei acţ~nau în. calitate
de stăpânitori depIini, când găseau aceasta de trebuinţă şi folositor i

punerea sau depunerea a unuia sau altuia din regi depindea în
totul de bunăvoinţa Cezarului. August luă tronul lui Arhelae, fiul
lui Irod 2) i Caligula luă tronul lui Ptolomeu, regele 1vfauritaniei 3),
lui Arhelae, regele Capadochiei 4) j lui Rescuporis, regele Tradei 5).
Sub pretextul arătării de onoruri, făceau pe regii aliaţi cetăţeni

romani 6), şi astfel îi supuneau imperiului. Noi., ştim din mărturia

lui Iosif Flavie, că toţi iudeii erau datori să depună jurământ lui
August, precum şi lui Irod 7), şi că însuşi Irod era supus lega"
tului Siriei, dela care era dator, în anumite cazuri, să primească

ordine 8). Iată pentruce înscrierea în Iudeeasub Irod a fost pro.:r
dti'Să sub supravegherea .legatului Siriei 9). . ,

Roma, mă rog, spun \ încă raţiona1iştii, -a' putut să execute
acest act guvernamental, dar el nu s'a bucurat de această autori"
tate. "Guvernul roman nu a avut nici un interes să facă înscri::
erea în Iudeea", zice Munk 10). Dar această. temă este falsă.

Wallon cu mult mai mare dreptate zice: Il Ordinul pentru înscri::
ere' corespunde în totul atât spiritului general, cât, şi situaţiei speli
Ciale a imperiului în acel timp la care el se refer:ă, şi imperiul în
această privinţă nu continua decât treburile republicei. După cum
Roma asimilase, ea era datoare să unească cândva şi provinciile i

între altele ea se silea să le cunoască mai deaproape şi să le

1) "Per idcl1l t~!llPI1S (an. V. C. 789). ClitarU!ll natis Cappadoci Arcl1clao subjecta
quia nostruill in Il\o;l!:m defcrrc CCI\SUS, pati tribut:l adigcbatur, in Tauri juga absccssit",
:lpUllC Tacit, Ann. VI, ·11. Comp. E. Desjardins, în l~cvlle des questions historiqucs, 1, I!,
1867, p. 61; Hus(:h~~, ucber dcn Censu~ zur Zeit (kr Geburt Christi, p. 100; W. Zurnpt,
unde s'au adus c.:it~l'a cX~l11ple, Das Geburtsjahr Christi p. 181-186.

2) 1. flavie, Ant. jud. XVI!, XIII, 3.
3) D:on Cassius, LXIX. 25.
4) Tucidide, Ann. II, 42.
5) Tucididc, Ann. II, 67. Comp. W. ZumpL Das Geburtsjahr Christi paginclc

173-179.
6) Vezi copia lor la ,\\arini, AnIi dei fratelli t\rvali, p. 725.
7) 1. flavie, Ant. jud. XVII, II, 4.
8) 1. Flavie, AnL jud. XVI', XI; Cornp. Geburtsjahr Christi, p. 179-180.
9) W. Zumpt, Das Gcburtsjahr Christi pag. 180-181.

10) Munk Palestine pag. 56"1.

"
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lege mai strâns cu centrul, răspândind în ele bazete aceteiaşi sis:::
teme 'de cârmuire şi impozite ll 1). August se raporta către aliaţi ca
şi "către membrii şi părţile imperiului Il 2). Asupra Iudeei erau
impuse dări de către Pompeiu 3), si ea niciodată nu s'a descotorosit,
de dânsele cu totul, chiar si sub cârmuirea lui Irod, desi acest, ,
rege s'a bucurat de bunăvoinţa Romei 4). Mai mult încă, spre
sfârşitul domniei lui Irod, August era nemultămit de purtarea
acestui rege al iudeilor, din cauză că el atacase pe regele arab
Obod şi împăratul cu acest prilej ii scrie cuvinte aspre, că tl deşi

înainte 'el se raporta către dânsul ca şi către un prieten, dar din
acest timp îl va trata ca pe un supus" 5).. In Roma atunce~ mai
mult începuse a se crede să se facă alipirea Palestinei la imperiu
şi realizarea acestui proect era cu atât mai uşor, cu cât căpete:::

nUle iudeilor, apăsaţi de tirania despotului lor, doreau să se ali:::
pească: după moartea lui Irod ei direct cereau nimicirea testamen:::
tului lui şi alipirea Iudeei la provincia Siriei 6).. Alipirea a avut
loc abea cu zece ani mai târziu, dar această declaratie a Iudeilor•
ne arată, că numărătoarea sau înscrierea produsă în timpul naş:::

terei Mântuitorului, a fost întimpinată nu prea rău de populaţia

Iudeei, şi, în acelaşi ..timp', înseşi' vederile împăratului_ ne explică;

.pent,ruce. el a poruncit să .. se facă această ·înscriere.
Inscrierea, despre' 'care yorbeşte ev. Luca, af~ră de aceasta,

n'a putut să provoaceo' asemenea iritaţiune, ca înscrierea, care a
avut loc după detronarea lui Arhelae, pentrucă aceasta din urmă

a avut de scop stabilirea impozitului care servea de semn al su:::
punerei, pe când întâia' înscriere se mărgini, fără îndoială, la nu=
mărarea oameoilor si averilor, si n'a fost urmată de imediata im:::• •
punere a vreunor impozite. To'ate, prinurmare, se explică fără

greutate şi în chipul cel mai firesc.
Intre altele se obiectează de către criticii rationalisti, totusi cu, . .

mirare, că numai singur ev. Luca vorbeşte de un eveniment aşa

de import.ant, ca înscrierea din Iudeea la finele domniei lui Irod j

rămâne cu totul inexplicabil, pentruce I. flavie, care transmite cu
asa amăruntimi istoria tării sale din această epocă si care descrie

J ) J ,

------------
1) Wallon, De la croyancc duc a I'Evangilc, cdit. 2-a pag. 336.
2) "Nc.: aliter univ~r:io:i quam mcmbra partesquc imperii curac habuit", Suetoniu,

AlIst, 49. Comp. Strabon XVII, pag. 839.
3) 1. Flavic, Ant. jud. XIV, IV, 4. Comp. Appian. Syr. 4~).

-l) 1. Flavi~, Dc Bel. Jud. II, XVI, 4; V, IX, 4; comp. AppiJn. B. Civ. V, 75.
5) 1. Fla\'Îe, Ant. jud. XVI, IX, 8; Comp. N. Lardncr, Credibi City of the Oospel,

Work:; 10, London, 1838, tOJll. 1, pa;,:. 390, H. Walton, De la 'crl'}'anCe duc ;\ l' Evangilc,
p. 3lJ:?

li) 1. Flavic, Ant. jud. XVII, XI, 1; COlllp. Lardncr, Crcdibility of. tlle Oospel,
Works, p. 308.

'.
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amănunţit turburilrile, ce s'au produs cu oCilzia înscrierei produsă

după aneXilrea [udeei lil provincia Siriei, il trecut sub totală tăcere

aceilstă primă. numărătoare, dacă ea .s'ar fi efectuat. ,,1. Flavie,
care asa de amănuntit s'a întins asupra acestei epoci, scrie Straus,' ,
nu ne spune nici un cu vant despre o asemenea înscriere ". Dar
la aceastil trebue răspuns, că doar istoricii romani nu spun nimica
nici despre a douil înscriere 1), cu toate turburările produse de
dânsa j dcaceia nu=i deloc de mirare, că ei nu pomenesc nici de
întâia. Ce se atinge de 1. Flavie, apoi el a putut omite mărturia

despre dânsa sau pentrucă n'a găsit nimica despre ~a la scriitorul,
dela care a împrumutat cea mai mare parte a informaţiunilor sale
despre epoca aceasta, adecă Ia Nicolae al Damascului, agentul şi

istoricul lui Irod, sau pentrucă după înseş natura lucrului el a con ..
siderat=o ca neavând nici o importanţă. In alte locuri el a trecut
sub tăcere, în unele din scrier'i1e sale, unde, fireste, s'ar fi putut,
aştepta contrarul, fapte însemnate, omiterea cărora e încă şi mai
puţin explicabilă. Aşa, în istoria războiului iudaic, el n'a scăpat

nici un cuvânt despre o bătălie a concetăţenilor săi contra .roma..
f}ilor, deşi această luptă a avut o enormă înrâurire asupra soartei
şi peirei patriei sale:. noi ştiind despre această bătălie din autobio:s
grafia sa 2). Această bătalie" el ,n'ar fi trebuit să o omită din înseşi
istorisirea despre răzbOiu.

Trebue, de altmintrelea, să observăm, că, după. părerea pro..
babilă a unor învătati3), 1. Flavie, desi neprezentând acest eveni.., , ,
ment, în aceeasi lumină, ca si în Luca, totusi a păstrat amintirea

' J ) ..

despre înscrierea, produsă la sfârşitul domniei lui Irod, într'un
loc din "AnticităţiIe Iudaice4'. "Printre iudei, - zice el, -este secta,
care declară, că . ea stie cu exactitate legea si o împlineste cu, "
râvnă. Pe membrii acestei secte îi numesc farisei. Anume ei înr
drăsnesc să se opună regilor, de aceea urmăresc. ater.t pe toţi şi
toţdeauna au pregătirea a se răscula făţiş şi a pune pedici.
Când tot poporul iudeu era obligat să depună jurământ de cre..
dinţă Cezarului (August) şi intereselor regelui, ei refllzară să jure
în număr i'.la i mare de şase mii de oameni 4).

1) Despre d;insa ne comunic:i numai singur 1. Flavie, Ant. jud. XVlf[, 1, 1.
2) r. Fla\'i"~, Vita, 6; Lardner, Credibility of th~ Oospel, T. 1, pag. 341.
3) Keplcr, Berieht vom Geburtsjahr Christi, C. X, in Opera omnia, edit. feisch 8,

in 8, t. IV, 1863, p. :.!HJ; Lardner, Credibility of the Gospels, Works, t. 1, p. 292-296;
Feret, sur le tcmps pr0cis de la mort D'Herod, in ,\\cl1loires de l'Academie des Inscrip
tions, tom. XXi. pag. 23~); Sanclemente, De vulgaris aerae emendatione, p. 4J8; H.
Walloll, De la Croyance duc a l'Evangile, pag. 365.

4) 1. Flavic, Aut. juel XVII, II, 4, t. 1, p. 658. Slraus n'a putut să nu recunoască pu
terea acestui loc din 1. Flavie şi locul din .Analele" lui Tacit (VI, 41) In favoarea ln
scrierei din ludeea. EI anume spune: nun loc la 1. Flavie şi mărturia prezentată de

\
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Acest jurământ, după toată probabilitatea, a avut loc pela
sfârşitul domniei lui Irod j la el a. fost adus cu sila de August şi

de Irod tot poporul, şi el a trebuit să fie însoţit de înscrierea per::
soanelor, cum se vede aceasta din comunicatul, că sase mii de

. I

farisei nu s'au supus la jurământ. In înscrierea, de care pomeneşte

ev. Luca, poporul a trebuit să jure pe lege j în jurământul, la care
au refuzat fariseii, avea să se înscrie: prinurmare acesta e unul
si acelas fapt, transmis diferit., ,

. Astfel tot ceeace ne transmite ev. Luca îşi găseşte justificare
deplină. Amăruriţimile transmise de evanghelistul, despre caracte::
rul. şi condiţiile înscrierei, prezintă totuşi un material pentru altă

obiecţiune, pe care noi deasemenea nu trebue să o lăsăm fără

răspuns. Romanii, spun raţiona1iştii, au întreprins înscrierea nu
după locul de origine al persoanelor, ci după locul unde se aflau
proprietăţile lor 1). La asta noi putem să răspundem, că dreptul
Iosif putea să şi nu fie proprietar în Nazaret şi, din cqntra, putea
să aibă oarecare proprietăţi de pământ în Betleem j dar noi' nu
avem nevoe nici să facem o asemenea presupunere. Numărătoa::

rea, de care vorbeste ev. Luca, era mai întâiu de toate număra:s
)

rea persoanelor. Iar legea -romană cerea, 'cacetăţenii pent.rti '. in"
scrierea personală din provincie să plece în Italia~. Inscrierea era
urmată şi de comunicarea despre avere. Nu odată persoanele
absente. se eliberau de necesitat~a de a săvârşi asemenea călătorie,

dar Scipione privea la asta ca la un abuz 3). Supuşii italieni, cari
se aflau in Italia, erau obligaţi, în puterea aceloraşi prescripţiuni,

să plece la locul originei lor, ca acolo să fie supuşi înscrierei 4).
Tot astfel dreptul Iosif a trebuit să plece la Betleem, locul origi"
nei sale sau a neamului său, ca să::si îndeplinească obligaţia în

) .

vederea acestei înscrieri.
Preasfânta Maria trebuia să se înscrie împreună cu Iosif, 10::

gOidnicul său 5), pentrucă femeile erau supuse la darea pe suflet,

Ta,lit (Ann. \"1, 4) s'a falsificat În folosul prcsupunerei, că inainte de prdacerea ludeei
În f)rovinci~ r,)l11an~, rOlllanii, după o exc,~ptie dcosebit~, au produs ac')[o o Înscriere.

Las~ să fie aşa".

1) ,,[o' \'ero qlli agrulll in alio civitate habet, in civitatc profiteri dcbet, in qua
ager est; a:-;ri enilll tributulll in calll civilatelll debet levarc in cujus territ,)rio posside
tur", 1, 4, ~ 3. D. de C~nsibus (50, 51). Vezi l!u5chke, Ueber des Cen511s. p. 117.

2) "Ct Ci\'C3 rOlllauos ad ccnsendlllII ex provincies in ltaliam rC\'oca\'crint", Vel-
leitis, II, 15. -

3) Aulu-Gelk, V, 19.
4) "L. PostlllllllS conul pro conciouc edi:3crat, que sociulII Latini (Wlllinis cx edicta

C. Claudii c,)nsulis rcJire in suas civitates debui5scnt, ne quis eorum I~Olllae, seci omncs
in suis cidtatibll:; cOl1s~rcnluru. Tit Liviu, -\3, 10.

i 5) COlllp. Huschkc, Ueber den CGnslis zur Zcit def Geburt Christi, p. 12[1.



262

ca şi bilrba\ii, cum dovedesc aceasta Pandectele, cari arată spe"
eial in această privinţă la un exemplu din provincia Siria '). Da"
rea pe suflet era impusă pe iudei deja sub stăpânirea macedo"
neană 2). Ei erau liberi de dansa in curgere de şaptezeci de ani,
cari au precedat luării Ierusalimului de Pompei 3), dar impăratul

roman iarăşi a reinoit aceasta dare 4). Dacă ei n'au plătit romani"
lor darea sub Irod, apoi August a presupus, fără îndoială, să o
restabilească, şi decretul său a silit la inscriere pe toţi' 'oamenii,
atât bărbati- cât si femei 5). Dar dacă femeile desi nu erau obJi"

J J , /

gate personal să se prezinte pentru inscriere, apoi vezi că ev.
Luca niei nu grăeste ceva contrar acestui lucru, si noi putem să. ,
spunem cu Straus: "dacă Maria a făcut călătoria la Betleem,
apoi aceasta pentrucă ea singură a voit asta, sau că Iosif a dorit
aceasta dela dânsa ". Astfel ei n'au avut lipsă de impulziuni, cari
i"au făcut să intreprindă această călătorie.

Astfel, in ~st.orisirea eva.ngelică despre inscriere, examinată
singură de sine, nu este nici o împrejurare de aşa fel, care nu
s'ar justifica de istorie si de monumentele antieitafii. Acelasi lucru

' 1,
se confirmă si de cercetările următoare ale acelui rol, care l"a' .
jucat propriu în această înscriere, amintită de ev. Luca, Quirinius~
despre care. se va şi vorbi mai la vale. . "

3) Rolul lui Quirinius în prima înscriere din Iudeea.

Ne ramane acum să rezolvim cea mai importantă dificultate
şi anume, chestiunea despre rolul lui Quirinius în timpul înscria
erei, despre care ne vorbeşte ev. Luca. "AI tr'eilea' evanghelist",
zice Straus, obiecţiunea căruia o expunem pe scurt, semnalează
acest eveniment cu zece ani mai înainte, deoarece Quirinius a
fost cârmuitorul Siriei, abea numai după caţiva ani dela moar"
tea lui Irod şi niciodată n'a fost aşa ceva Illai înainte" 6). Ress,
repetand această obiec\iu ne, la. randlll Sdll zice, că "QlIirinlllS n'a
fost proconsul al Siriei în timpul lui Irod" ').

1) "Aeb.t~m in ccnsendo nccessc cst, quia qllibllsdelll aetas tribus, ne tribllto ope
rantllr, .... :i1l1it in Syriis a Qatuordecil11 annis masclIli, a duodccilll focl11inae USlJllC ad
acxagesilllum (qlliutulll) annum tributo capiE;; obligantllr", 1, 3.

2) 1. Fla\'ie, Ant. Jud. XII, III, 3.
3) 1. Fl:lrie, Ant. jud. XIII, VI, 7.

4) Appian. Syr. 49 şi Huscl1ke, Ucbcr dcn Ccn:'lIs, p. 122-123.
5) Lllttcrot (Le rcccnsemcnt de Qllirinius cn lud in ludee, Paris, 1865, p. 38, 43)

presupunc, c;'\ Iosif şi Prcasfânta Fecioad Maria au plecat la Betlecm după propria lor
voe, dar aceasta se explică, evident, nu corespunde senzului natural al textului ev. Luca.

6) Vezi Straus "Viata nouă a lui Iisus", trad. franccză, Paris, 1864, tom. II, p. 20.
7) Reuss, ~ istoire evangelique pag. 144. Obsen';'\m În treacc'lt, c.'l Quirinius (iar

nu I\\'irin) purta titlul nu dc proconslll, ci dc Icgat al Siriei.

r
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In adevăr, protivnicii ev. Luca aicca considerau victoria lor
mai n1ult sigură, dar între altele, aicea anume adevărul îşi şi

atinge triumful său cel mai strălucit. Evanghelistul n'a făcut nici
eroare, nici anahronism. Quirinius în realitate a fost legatul Siriei
de două ori, cum şi vorbeşte ev. Luca despre asta, singurul martor
al acestui eveniment din toţi scriitorii vechi. In timpul de faţă

este imposibil a pune această împrejurare la îndoială, şi acest
fapt îl admit chiar si acei critici, cari nu voesc încă să recunoască. ,
realitatea înscrierei produsă în timpul prim~i cârmuiri a lui în· Siria 1).

, Publiu Sulpiciu Quirinius este una· din acele persor.alităţi

din epoca împăratului August, despre care noi ştim. cele mai
multe. Afară de locul citat în Evanghelia lui Luca despre el se

Pomeneste la Tacit, Dion Cassius, Suetoniu, Strabon, I. Flavie si, ,
în câteva monumente epigrafice. Din diferitele mărturii ale scrii"
torilor clasici, că el a fost om de origină de jos 2), dre loc din Lanu".
vium, .şi n'a· avut nici o înrudire cu vechiul gens Sulpicio. Cu
toatăorigina sa obscură, mulţămită talentelor sale militare şi meri"
telor sale, el a ajuns la situaţie înaltă. Sub domnia lui August,
la anul 17 a. Hr. (anul 742 dela întemeierea Romei), el era', con"
sul cu M. Valerie Messalla. Cu câtăva vreme mai înainte, el, cum

, mărturiseşte despre asta Flor~, a cucerit pe marmaiizi 'şi pe gara"
manţi.El a dus cu ei războiu 4) cum s'a statornicit aceasta de Momm::
sen, în caliate de propretor al provinciei senatoriale al Cretei şi .ci::·
renaicei. După consulatul său, în periodul, neindicat de vechii autori,
el a fost trimis în Asia şi a cucerit în Cilicia un poporaş război"

nic, anume pe gomonazi, cari locuiau în munţii Taurului 5). Expedi::
ţia lui a avut aşa succes, încât după întoarcerea sa la Roma el a fost
primit în triumf. In anul 759 dela întemeerea Romei, adecă la 6 ani
după nasterea lui Hristos, el a fost făcut, cum se stie de legatul lui, ,
August, propretor în Siria. EI a murit în anul 774, adecă în anul 21
al erei noa?tre. Intre vechii scriitori, după cum am observat deja 6),
despre îose'rierea lui Quirinius în anul 6 a erei noastre vorbeşte

numai singLr 1. Flavie, iar despre însq-ierea din vremea lui Irod,
vorbeşte numai singur ev. Luca. Intre acestea e interesant de

1) i\Ş:l .\\Ollll11SCn zice: "Qu~1ll (Quiriniulll) Luca rectc :I[J[Jelat l~gatul11 Sirii. At
inl!~ 111il1ill1~ scquitur lJi" censulIl C5"e Judaealll a Quirinio.... Sed hoc sequitur Lucam
in rerUlTl l:le'iiloria tradenda vera fal,;!,; IlIi5cuisse. r.~cs gestac di\'i AlI~~usti, p. 124-125.
Ceeace :\Pll:l~ Mom!11scn contra ev. Lll~a, special e combătut În Patri..:i, Delia descri
zionc Ul1i\'~I':\:lk meniorata de Sali LlIC;l, Roma, 187G.

2) Ta..:il, Anno. III, 118.
3) Floru$, II, 31.
4) 1\\0Ii1t11Sen, Res gestae divi ,\llgll.-;ti, edil. 2-a, p. 170.
5) Tacil, i Ann. III, 48. StrabOll, XII, VI, 5.
6) Vezi mai sus, pagina precedent'\,

I
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observat, că evanghelistul il ştiut despre inscrierea produsă in
ludeea cupă depunerea lui Arhclae, pentrucă el in cartea Fap..
tefor Apostolilor pomeneşte de turburilrile, produse cu ocazia ei
(Fapt. V, 37). Mai mult incă, numind înscrierea, ce a avut loc ina..
inte de moartea lui lrod li prima 1/ (Luc. er, 2), el prin înseşi acea ..
sta presupune, că a fost şi a doua înscriere, produsă în urmă.
Mărturia lui, prinurmare, e clară, exactă si pozitivă.,

Dar pe ce se întemeiază protivnicii ev. Leca, combătând
istorisirea sa? Pe autoritatea lui l. Flavie. Ei admit de mai inainte,
că deoarece acest scriitor, precum nici nimene$1/ din vechii au ..
tari nu vorbeşte de două rânduri in funcţia de' legat a lui Qui..
rinius iri Siria, apoi însemnează că Quirinius a fost nl' mai odată
legatul acestei provincii, şi, pelangă asta, după acel timp, pe care.l
arată evanghelistul. ln această epocă de mai târziu E:1 a şi f~cut
inscrierea in ludeea, după datele cu totul lămurite ale istoricului
iudeu. Şi, in . adevăr, după temeinica ist6risire din "Anticităţile
iudaice" 1), această numărătoare a săvârşit=o numai după detro..
narea lui Arhelae, prinurmare· după zece a.ni dela moartea lui

Irod şi, cel puţin, peste zece ani după paşterea lui Hristos, in ..
anul 759 dela fondarea Romei si in anul 6. al erei noastre.

. '.
Această argumentaţie este aşa de'impunătoare, că chiar

majoritatea apologeţiIor creştini recunoscând in totul numără!'
toarea .din zilele lui Irod ca fapt neindoelD:ic, în acelaş timp au
fost gata să con vină Ia aceea, că Quirinius în realitate a fost făcut
pentru prima oară legat al Siriei abea Ia câţiva ani după inscrierea,
de care vorbeşte ev. Luca. In scopul de a împăca mărturia evan
'ghelistului al treilea cu această părere comună, s'au făcut două
explicaţiuni prinCipale. După una din ele, evanghelistul a avut în

vedere nu în senz propriu pe carmuitorul provinciei Siria, ci
simplu pe trimisul extraordinar, împuternicit de. împăratul să exe::
cute inscrierea în Iudeea 2). ExpreSia, întrebuinţată de ev. Luca 3),
n'ar trebui să se 'înţeleagă în sens· strict, adecă in senz de legat,
ci în înţeles general de însărcinat (ll cC7.arului, imputernicit să facă
inscrierea ~).

1) AnL Jud. XIII, 1, 1, ediL Didot, 1, pag. G92-693. Comp. XVII, XIII,;); XVIII, II, l.
2) Aceast.:'\ cxplic:tti~ a fost dat,' de cardinallil ~;oris Cenolaphia Pisan:t: MP1llrcs

conditi viri dicunl Quiriniull\ cum imperio exlraordin:tri,) in Syriam missum, aci ccnSlllll
peragendulll. Nam Cum ca anno pax lata romana il1lflCrio f1orcrct, ;\uguslu3 dc-::rcvit
universorlllll, que vd sulJdili \'cl sacii essent populi rOlllani :te facullates nosccrc". Celll1
l:tphia Pi,,:tna Caii ct Llicii Caisarum, diss. /1, cap. XVI, § 12. Venisc. 1861, p:tg. 3~Ll
321, la Burman, Thcsaurus anliquifaluJ1l Italiae, cdil. de Liege, 1723, lam. VII!, parI. m,pag. 295.

3) Luca, II, 2. rnSllOvitJo'lto,; În Vulgata praeside.

4) Exprcsia CY. Luca îşi poate In totul gtlsi justificarea după aceasU\ ipolez:S,

,
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Acest' pr'im mijloc al soluţionării dificu1tăţei examinate presu..
pune, că Quirinius în adevăr a jucat rol la înscrierea din Iudeea;
dar, deoarece, afară de Evanghelie, noi nu avem nici un fel de
dovezi în favoarea acestei ipoteze, apoi alţi învăţaţi au recurs la
a doua ta1cuire a textului, după care funcţionarul, care a efectuat
în numele Romei înscrierea în Iudeea în anul 6 al erei noastre,
adecă Quirinius n'a luat nici o parte la înscrierea, produsă în anul
naşterei lui Hristos. După părerea-cercetătorilor de felul acesta, ev.
Luca în istorisirea sa n'a voit nicidecum să spună, că înscrierea,
făcută la sfarşitul domniei lui, Irod, a fost executată de Quirinius;
o astfel de înscriere e greşită i senzul frazei lui e acela, că înscri
erea a avut loc l) înainte ca Quirinius să se facă 1egat al Siriei ",
cum traduc ei acest loc. Această soluţie, presupusă la început de
Herwart 1), a fost însuşită apoi de, Olshauzen, TolOck 2), Lange,
Krabbe, Lichtenstein, Vizeler, Ewald, Valan şi mulţi alţii~. Ea se
razemă pe un deosebit idiotism al limbii greceşti. Cuvântul protos,

'întâiul, în greceşte, cu deosebire în dialectul atenian, poate avea
înţelesul de grad comparativ şi se întrebuinţază în loc de proteros,
mai întâiu, mai înainte de 4). Anume ,în acest sens ev. Luca a şi

întrebuinţat această expresiune; el astfel a voit s~ zică, că numă

rătoarea produsă înainte de moartea lui' Irod, sla făcut' înainte de
aceea, care s'a' ~perat de Quirinius, şi nu,..i aceia, care s'a 'săvârşit
sub c'onducerea lui Quirinius. Deoarece înscrierea, care s'a făcut

după anexarea Iudeei la imperiu, a fost mai însemnată şi e cunos:!
cută, apoi ev. Luca a şi socotit necesar să o observe cu o deo=
sobită expresivitate, ca să nu fie confundată cu acea înscriere,
care a adus pe Iosif şi Maria la Betleem. Aceasta este explica"
ţiunea a doua.

Această lămurire a text.llui Evangheliei, deşi îşi are

pentrucă În adevăr erau hincţionari deosebiţi, special împutcrniciţi pentru faccrea înscri
crei, şi ci purtau titlul dCllcgatus censuum aceipiendorum sau censitor. Marquard et
l\\ollllllscn, rbnbuch dt'r rl~lllisChCn Alterthumcr, 1. V, 1876, p. 208.

1) Herwart, No\'ae, Vcrae ct ad ca1cululll :lstronolllicul11 revocatac cronologiac
C,lllita pr:l~.::ipu:l, Muni.::h, 1612, cap. CCLI, p. 188-:201. Bibliothcquc N:ltionalc, G. 930.

2) Tholuck, Ess:li sur la crcdibilil~ dc l'histoire c\'angeliquc, trad, H. de Valrogcr,
Paris, 18-1.7, p:lg'. 191,

3) (G:urucci) l\u,)vi studii cronologiei, civilita catlolica, lanuaric, 1831, pag. 222-223.
L'iscrisioll~ tii Q. Elllitil1 Secondo, ibidelll, 1881, p. 728.

4) J, - Ph. d'O rrillc. Ch:lritonis de Chracrca' et Oalirboe, in S-v, Mart Leipzig,
17~3, p, -17~, :-\ota () la Ilag. 11-1. Fr. Viger, Dc prae ipuis pracca~ dictionis idiotisl11is,
cdil. HCrIIUIl;1, cdit 2-:1, Lcipz.ig, 1813, P:l~, 67. J. Frd. Schlcusncr Tltesaurus Philo1o
gico-criticll~~ Vctcris Testamcnti, Lcipz.ig, 1$20, 1. IV, p. 518, In Noul Tcstament sunt
IllUltC cxclllple inconkstabiIc dcsprc o ascmcnca întrcbuinţarc r: .... I}):'j,;: Ioan, 1, 30, C(t~

7tl'lii:6<; 11'j:) }>. şi XV, I~: ~1:~ €ILi ;:l'(7)-:'j'1 6:1'7)'/ 11SI1!OXYj;;. Evr. VIII, 7: s: l:Xl' ~ (As::'j:)?I!Ct)

7tPW1:'1) SY.E:'llj ::,v lipEI1;::;'"
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temeiul său filologic, in tot cazul se pare trasă de păr. Nimenea
nu se va îngreuia de a lua cuvintele ev. Luca în înţelesul lor
evident şi firesc dacă se va putea dovedi, că Quirinius în adevăr

a fost, de două ori legat al Siriei. Insă acest punct capital astăzi

se poate socoti neindoelnic. Din timpul lui Sanc1emente, in anul
1793, diferiţi învăţaţi au afirmat, că Quirinius în două rânduri a
stat în fruntea provinciei Sicilia, după părerea lor se părea foarte
discutabil, şi numai în timpul din urmă ea şi:a găsit temeiu pu"
ternic.

Unii critici vechi în favoarea părerii lor aUpdus următoarea
inscriptiune ;

Q . AEMILIUS . Q . F
PAL. . SECVNDVS

(in) CASTRIS DIVI A VG(USTI)
(SUB) P • SVLPICIO • QVRI:-IIO . LE(G • AUG.)

CAESARIS • SYRIAE . HONORI
BVS • DECORATVS • PRAEFEC(TUS)
COHORT(IS) • AUO(USTAE) . 1 • PRAEFECT(US)
COHORT(IS) II • CLASSICAE • IDEM
IVSSV .' QVIRINI : o' CENSVM • EGI '

·APAMENAE •• CIVITATIS • MIL .
LIVM- • HOMIN • CIVIVM • CXVIl
IDEM .' 1vllSSV • QVIRINI .' AD. VERSVS
ITVRAEOS .~,: IN •. LIBANO • MONTE
CASTELLVM ~ EO RVM • CEPI • ET'ANTE
MILITIEM • PRAEFECT . FABRVM
DELATVS • A . DVOBVS . COS. AD • AE
RARIVM .' ET • IN . COLONIA •
QVAESTOR • AEDlL • II . DVVflWIR. Il •

• PONTIFEXS .
181 . POSITI • SVNT . Q • AEMILlVS • Q • F • PA
SECVNDVS • F • ET • AEMILIA • CHIA . L1B
H M. AMPLIVS . H • N . S .

Au fost multe discuţiuni relativ de această inscripţiune. Origi..
.' nalul ei este pierdut, şi ea în genere se consideră un produs

fals 1). Astăzi autenticitatea ei nu mai este pusă la îndoială 2) i nu
mai este supusă, pentrucă însuşi piatra (l fost găsită în unul 1880
in Ven~tia, dar conţinutut ei, în tot cazul, mi are pentru noi
mare importanţă.

1) Vezi H~nzen. Inscriptionulll latinarum cOlleclio, collectioncs Orcllaniae supple
menta, prim. sub Nr. 623, tom. III, p. 58.

2) Vezi (Garru~ci). L'iscrizionc di Q. Emilio Sccondo, In Civil ta calholica 19 Mart.
1831, p. 715 -71li. ,\\ommscn acum admite autenticitatea ci, ca şi Garrucci, Rcs gcstae
divi Augusti, ed:l. 2-.1, p. 166. Titulus Venctu3 revcndicatus, ,in Epltcmeris cpigraphica,
4, 1380, p. 537 şi urmj,toarcle. - Accastă inscriptie a fost la Inccput a lui 1I'\uratori,
Novus Tltcsaurus \'cterum inscriptionulll, tom. II, in folio, Mitan, 1740, p. DCLXX; ea
multă vrcme a fost studiată dc Sanclcmento, în Dc vulgaris aerae cmcndationc, p. 426-434,

.... -.
. ;- '~.. -.
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Quint En~ilie K. F. Palatin Secuttd după această inscripţie a
fost unul din ofiţerii legatului P. Sulpiciu Quirinius în Siria. Acest
monument a fost piatra mormântală a Palatinului si a femeei sale

I

Hia. Ea provine din Berito sau Beirut) şi nu se ştie cu ce oca=
ziune a fost transportată în Veneţia 1). Palatinul) după porunca lui
Quirinius) a făcut înscrierea în Anameea. Această înscriere nu are
raport direct cu înscrierea, produsă în Iudeea, dar ea) cel puţin,

se aHă în raport obligator cu aceasta din urmă)' pentrucă a fost
operată în aceeaşi provincie a Siriei şi sub acelaşi legat. Inscripţia

aceasta prezintă o nouă dovadă) că Quirinius a fost legatul Siriei
şi că înscrierea acestei provincii a fost f~cută în timpul c8rmuirei
lui. Aceste fapte au fost deja cunoscute în parte şi lui r. Flavie

. şi nu s'au contrazis de nimenea. Inscripţia astfel se prezintă pentru
noi nefolositoare) pentrucă ea nu ne dă nici un fel de informaţii

despre un legat dublu al lui Quirinius J şi acest lucru şi trebue
să::I reţinem noi şi să:l stabilim. Din fericire) există· o altă piatră)

autenticitatea căreia nu mai poate deja să fie pusă la' îndoială si
.' '

sensul inscripţiei căreia se poate consid.era neîndoelnic şi această

inscripţie ne mărturiseşte anume aceea) ce are pentru n'oi un pro=
fund interes. .' . ~ .

. Piatra a fost găsită' în anuL 1764." î·.n .TivoJi,';. ~ec.hiul Tibur,
peste hotarele Por.tului roman) între vila lui A,c;1riap. şi caţea..Tibur
tin)' şi în prezent se anăîn'muzeul'~ Latran..Numele persoanei)
căreia a fost consacrată această piatră monument) a dispărut din
cauza distrugerei părtii de sus a pietrei şi care până acum nu
s'a găsit j din cauza aceasta epigrafiştii au raportat inscripţia la în~

ceput diferiţilor legaţi ai Siriei 2) j' dar Sanc1ement chiar dela în::
ceput a recunoscut cu mare afirmaţiune) că ea nu se putea referi
către nimenea altul, decât nUn1pi căt~e' Publiu Sulpiciu Quiri=
nium 3), şi lviommsen, cu aceeaşi erudiţie) ca şi cu ingeniositate)
a dovedit contra tuturor protivnicilor acestei interpretări, că numai
ea şi poate fi admisă 4). Iată această inscripţie cu acele comp~e~=

tări, cari ingenios au fost făcute d·c savantul german. P. SUlplC1U
Quirinius

J
fiul lui Publiu, Consul... (După aceea se enumeră fLInc::

ţiile inferioare) ocupate de Quirinius).
Pretot". In calitCltc de proconsul a cârmuit provincia Creta

1) Dur;' ,\\omm:>~n, IIltill1~k cuvinte: lIoc MOllul11cntu:n AMPLlVS Hacredcm Non
S~quilllr, nil au scns in acc;\:>!.' in ..;cripţie, dar elc rcprodu.: o obişnuiL1 formulă şi au
fo:;t intcrcalatc după obicciu.

2) Vezi G. Hcnzcn, In:;crii)lionul11 Iatin;mlJl1 collcctil), :iupplcmcnta, t. III, Zurich
l8SG, p. 58-59, 496. !

3) H. Sanclcl11cntc De vulgJris acrac clll~ndationc, p. -\ 1-\-426.
4) MOllllllsen, Hcs gcstac divi Augusti, r3crlin, 1865. p. 111, 126.

1
I



1) Cu litere capitale sunt tip;'!rite acele rânduri, iar pân;'! acum s'au păstrat In
inscriptie: punctele şi literele cursive complcctate dup;'! Mommsen, r~cs gcstae divi Au
gusti ex monumentis Ancyrano et Apollinensi in 8-0, Berlin, 1865, edit. 2-a, p. 177.

2) Iterum poate să aibă alt sens; el totdeauna Inseamni!.:"a doua oară".
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P.

7-~6 - 748,
7.ţ8 - 750

Anul del.1 fOil
liarea HOIllt:Î

fiul oratorului, 72-t. StiU 727

729 - 7.31
7~·6.

SlIlpiciusP.

1) ~ Iare Tuliu Cicerone,
2} \'aron
3} :\1 Tîtie
-t.) Scntk Saturnin ')
5} P. C\'inllilie Bar
6)

pr. pro COflSUI. Cretafll et Cyrenas prol'incial1l oplin/lit
legatlls pr. pr. divi AUgllSti Syriam et Phoellicell OptilWIS
bellul1l gessit CIIm gente J-Iomonadell-
silim quae interfecerat AmyntClIII
rEGEM - QUA - REDACTA - /N - POTestatem ifilp. caesari.>
AVGVSTI - rOPVLlQVE - RO.\tAN/ - SENATUS dis imlnortalihlls
SVPPLlCATIONES - BINAS • OB - RES • PRospere gestas el
(PS/ ORNA.\iENTA TRIVMP/lGlia decrevil
PRO - CONSVL - AS/AM - PROVINe/AM - optinuit legatus pr. pr.
DlV/ - AVGVST/ - /TERVM - SYR/~{ - ET - PHoeni~en optinuit /)

. /
şi Cerenaica... (aicea s'au arătat obligaţiile pretoria le). Legat pro-
pretor a lui divi August al provinciei Siria şi Fenicia; el a purtat
război contra poporului gomonozilor, care a ucis pe Aminta, regele
său. Cu ocazia supunerei acestui popor stăpânirei şi puterei lui
divi August şi poporului roman, senatul a hotărît pentru zeii
nemuritori două rugăciuni pentru izbânda obţinută de dânsul şi

pentru el a rânduit primIre triumfală. El a primit ca... (vrednicia)
de proconsul al Asiei şi ca legat propretor. Divul August, pentru
a doua oară, (i-a încredinţat demnitatea de) legat al provinciei
Siria si Fenicia., . .

Cel 'mai Însemnaţ punct în acest monument epigrafic se CUII

'prinde În aceea~ că perşoana,' căreia a fost consacrat acest mo
'numenf, a fost'de două ori legat În Siria, iterum ~ Siriam (obtinuit),
sub domnia împăratului August. Numele persoanei, adevărat, nu
e5te pe piatră, dar ceeace s'a păstrat din inscripţie, e deajuns, ca
fără îndoială să determinăm acest nume, şi această persoană nu
este' nimenea altul, pecât· Quirinius, după cum ne~am şi silit noi
să dovedim asta..

Istoria şi cronologia ....tegaţilor 'romani in Siria sunt cunoscute
încă insuficient, cu toate cercetările, obiectul cărora au fost ele 3).
Se poate alcătui totuşi, următoarea listă, care ne dă putinţa să
urmărim cu mare usurintă succesiunea.

, I



Datele numerice inainte de cârmuirea lui Sentie Saturnin nu
au un caracter neîndoelnic j din fericire ele nu au o deosebită

importanţă în chestiunea ce ne preocupă pe noi 6); Sentie Saturnin
a fost legat al Siriei începând din anul -8 a. Hr. 7). De succesor
al său l~a avut pe Cvinttilie Var 8), în anul 6 a. Hr. El a cârmuit
Siria panăla moartea lui Irod şi în cursul primelor luni, cari au
urmat după ea, in anul 750 dela fondarea Romei, 4 înainte de
era noastră9). După acest timp, relativ de dânsul, nu se mai
ştie deja nici un fel de indicaţiuni. Dela anul 4. a. Hr. pânăla

începutul erei noastre, noi nu mai avem nici un fel de stiri 10),,
şi întâlnim o lacună în tăbliţa legaţi10r Siriei 11). In curgere de 4.
ani nu mai ştim nimica despre aceea, cum Roma a cârmuit
această provincie. După anul 1 înainte de era noastră, Caius Ce
zarul, fiul ·lui : Agrippa . şi ,nepotul lui August; care şi l~a înfiat, . .

1
3) Savanţii, cari l'\'au ocupat cu chestia, nu se unesc Intre ei in multe puncte, din

care unele foarte importante. Mommseri, tn a doua ediţie a sa Res gestae Augusti a
schimbat în parte p~rerea sa din ediţia "I-a, şi recunoaşte a nu putea rezolvi unele puncte~

4) Nu sunt date, că Saturnin ar fi urmat imediat după Titie.
5) Intru adeverirea acestei liste vezi Mommsen Res g~stae divi ALlgUSti, ediL l-a,

p. 113 - 116.
6) Agrippa, ginerile lui August, a avut stăpânire peste tot Răs~ritul, dela 731 până

la 741 (23-13 a. Hr.), înainte de Titie, dar el a fost mai mult decât legat, a fost prae
fectus Orientis. lnsuşi August a petrecut in Răs~rit dela 733 până la anul 735 dela fon
darea Romei, dela 21 pân~ la 19 a. Hr.

7) 1. Flavie, AnL Jud. XVI, IX, 1; X, 8; XI, 3.
8) Rudenia împăratului după femeea sa Clavdia Pulhra, bogat, leneş, neastâmpărat

(Velleius Peterculus, 2, 117 şi unn. Dian Cassius, 56, 18 şi urm.), proconsulul Africei,
747-748; L. j\\Gller, Numismatique de l'ancienne Afrique, Copenhagen, 1860, Il, 41 etc.

9) 1. Flavie, AnL Jud. XVII, V, 2. Delegaţia lui se determină prin mijlocirea unei
medalii dcb 748 p,În~ la 750; relativ dc primele luni, cari alt u.rmat după moartea lui
Irod, lI1i'irturi::;cşte 1. Fla\'ic, Ant Jud. XVII, IX, 5; Tacit. HiSL\ V, 9.

10) Noi aV~rJl numai o singur~ istorie despre c~rmuirea :Iui August, anume istoria
lui Dion Cassius. D:lr din aceasti'i istoric ni s'a p5.strJt numai nişte mici fragmente pe un
period dc ze..:c ani, dela ar:ul G a. Hr. p,in~ la anul 4 d. Hr. Zumpt ne indică tot o
ascmenea lacun:l şi la istoricul 1. Flavie. W. Zumpt, D:ls Geburtsjahr Christi, p. 25-27.
1. Flavie IlU vorlJeş,e de V. Satllrnin, fUllclia de legat al c:lruia se confirm:l de mcdalii.
Eckhel, Doctrina Illlinorum veterllm, Tom. III, pag. 275.

Il) l<ellner ([)i.~ rCllllischen Statthalter von Syrien und lud:1J zur Zeit Christi, in zcit
5chrift fiir Katholi::;dl'~ Theologic, Heft 111, 133:1, p. ·H3). Zadarnic neagă aceasti'i lacună
şi f:lCc pe Var c:irllluitor dela 748 la 753 dela fondarea Romci (dela 6 la 1 a. Hr.). Dar
ci nu aduce nici o dovadă în suslinerea pilrerci sak. Var a t~cbuit să curme funcţia sa
in Siria dup:l întoarcerea lui Arhelae 1n ludeea, inainte de finţlc anului 750. Vezi Zumpt,
op. citat, p. 28.

Anul dela fon- . a. Hr. d. Hr.
darea Romei

4

5
10
17

757 1
758 4
763. 6
770 10

753
757
759

. 763

7) Caius Cezar Pracpositus Orieoti5
8) I.. V. S,lturnin
9) P. Su(piciu Quirinius

10) R. Cecilic N(C:C( Cratie SituuO 5)

·~.-
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şi apropiat în calitate de fiu, a fost trimis în Asia în vrdst~ cari.l
de douăzeci de ani, pentru ca.rmuirea acestei ţări, dar în vederea
tineretii lui i s'a dat, in calitate de consilier, la început Lolii, iarI ,

apoi P. Sulpiciu Quirinius 1). La ocuparea Armeniei, fiul înfiat al
împăratOlui a fost rănit la Artagir şi a murit din pricina ranei
sale la 24 Februarie, in anul -+ al erei noastre la Limir, în Licia.
In timpul cârmuirii lui Caius Cezarul tot al Asiei, cum avem toate

~, temeiurile să -credem, Siria nu' avea un legat deosebit 2). In anul,
când a murit ,Caius Cezar, adecă în anul 4 sau mai bine în anul
5, fără îndoială, cu prilejul acestei morti, legat al Siriei a fost făcut

, /.
L. Voluzie Saturnin, rudenia~ familiei imperiale, cum aflăm despre
aceasta din monetele Antiohiei 3). Acest post el, probabil, I::a ocupat
pânăla anul 6 j după aceia. el a fost înlocuit cu P. Sulpiciu QUi:s
rinius j în anul t O si însusi Quirinius a cedat locul succesorului

I I

său Metell Cretic Silan. ")"~ .

Legatul Siriei, numele căruia e însemnat pe piatra de Tibursc,
a trebuit să fie prin necesitate unul din aceia, 'care=s însemnaţi pe
lista citată mai Sus,. deoarece într'însa se· cuprinde, afară de
lacuna dela anul'750. la.0753, dela fondarea Romei, înşirarea tutu"
ror· acelora, . cari au: 'aC-tipat acel.post chiar si~-pupă moartea lui

f .'. •

August, ce a urmat la an\ll 12 al ereţ noastre. Nici 4nul din
nitm~le,cuprin~eîn âc'~.asţă :1i~tă, nu ·'se repetă' de 'două ori, dar
de.:>areceal . ş.1selea~ .î~gaf: e ne«;unoscut, 'apoi deaicea în m9d
logic urmează, că romanul, căruia i=a fost consacrată partea dis::
trusă acum a inscripţiei şi care a fost de două ori legat al Siriei,
era una din acele nouă persoane, numele cărora ni=i cunoscută
nouă. Se poate oare cu siguranţă descoped acest nume? Da, şi
iată 'pe ce temeiuri.

" Al doilea legat Varron, al cincilea Var 4) şi al şaptelea Caius
Cezar, au murit 'înainte de' August. Monumentul însă Tiburschi
a fost făurit abea numai după' moartea acestui împărat deoarece'
într'insul el se numeşte"divinul August", Divi August, şi titlul Divus
niciodată nu s'a dat împăratului mai înainte de moartea lui. Afară
de asta, Agrip[-,cl nicioddtă n'a fost proconsuI al Asiei. Prin=,

1) Dela 765 la 757 Kelh:cr, Zeitschrift fUr katholische Theol. 1883, p. 474.
2) Asemenea foarte verosimilă părere a lui MOllllllsen (Res gestae did Augusti,

cclit I-:t, p. 115), şi a lui !<ellner (I:t loc indic. pag.475). Zumt (loc citat, p. 32, 71), se
lin~ d~ altă părere. Deslegarea a('~st~i neinţelegeri nu are aşa interes in chestia noastră.

3) Monetele lui V. Saturnin poartă anul 35 al erei acestui oraş; anul 35 s'a in-
ceput in toamna anului 4 d. Hr. Eckhel, Doctrina numorum veterum, tom. III, p. 275.

4) Var a perit in Germania, la anul 762 dela fond:trea Romei, in anul 9 al erei noa
stre, in timpul vestitei infrângeri, c~ :tu suferit-o romanii in această ţară. Statuia lui Var,
ridicat:l lui de oraşul Pergam, aCUIll se află in muzeul din Berlin. J\lommsen, Romische
Geschichte, torn. V, 1885, p. 40.
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urmare, nici Varron, nici Agrippa, nici Var, nici Caius Cezar
n'au fost de două ori legaţi ai Siriei.

Prima persoană din această listă, M. Tuliu Cicerone, fiul
vestitului orator, n'a putut să fie un astfel de legat al Siriei dela
anul 750 la 753 dela fondarea Romei) pentrucă deasemenea 'nici~

odată n'a avut onoruri cu triumf, date persoanei, depe monumentul
Tibursc. EI n'a purtat nici un fel de războae, si afară de asta el. ,
era prea bătrân, ca să trăiască mai mult decât August.

Groţius "!vI. Titie, a fost consul în anul 723 dela fondarea
Romei (anul 31 al erei noastre). Atuncea el avea prinurmare
cel putin treizeci de ani) si către timpul nasterei .Mântuitorului el, , ,
ar fi avut aproape şaptezeci de . ani. In aceşti ani el deja nu
mai putea să îndeplinească functiunea de legat. Ce se atinge de
persoana a patra din lista examinată, Sentie Saturnin, apoi el a
murit înainte de. August j în caz contrar nu s'ar putea explica
ceeace Tacit, "Analele" căruia se încep dela urcarea lui Tiberie)
n'au scăpat nici un cuvânt despre omul) care a jucat un rol asa

. ,
de important. Marele Saturnin, care a ocupat al optulea loc în
tăbliţa cronologică) a fost proconsulul provinciei Africa) p~ când
legatul Siriei din inscripţia.rţoastră a. fostproconsulul Asiei. .Ma:s
rele Saturnin) prinurmare, nu este acel necunoscut, pe·· care
îl căutăm noi. In fine,· alzeci1ea şi ultimul, Ce~iliu Metel)a .ră:s
mas legat al Siriei şi după moartea lui August, apoi dacă inscrip"
tia epigrafică a lui Tibur ar fi fost consacrată"lui) noi am fi citit
pe dânsa: "legat propretor al divului August şi al lui Tiberie
Cezarul August". Prinurmare) monumentul a fost consacrat nu
lui. Astfel prin expunerea procesului cercetării) noi ajungem la
concluzia) că numele) semnalat pe monumentul examinat) a fost
numele lui Quirinius) pentrucă numai el singur rămâne pe
tăbliţă. ,

Şi în adevăr, toate se apropie de dânsul în acele fragmente,
cari au ajuns pânăla noi. Tacit mărturiseşte, că el a primit "onoru;::
riIe triumfului" pentru cucerirea fortăreţei GomonaziloI\ din Cili~

eia l Strabon adaoge, că aceşti din urmă au ucis pe "regele"
lor Aminta 2). In timpul lui au avut loc "două rugi" 3); el a fost
deasemenea proconsul al Asiei 4). In fine, el a murit in anul 771
ddJ. fondarea Romei (către anul 2 f al erei noastre), prinurmare
pc~t(~ opt ani după AUSluSt. Lui şi numai lui pot fi aplicate deci,

1) Tacit, AnII. 1lI, 48.
~) Strabon, XII, 6, 5.
:l) MO/llIllSCII, Res gcslac divi AlIgllsli, edil. 2-a, p:lg. 169.
,1) Ibidc/ll, pag, 170-111.
5) G. 13. dc Rossi, BlIlclino, 1871, p. 6.
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toate acele mărunţimi, cari s'au păstrat în monumentul Tibursc, şi

de aiceu urmeaza, că Qllirinius a fost al şaselea legat al Siriei, cum
a fost el şi al noulea i cu un cuvânt, Quirinius a fost de două ori
legat al Siriei ... cum ne şi indică aceasta textul evangheliei lui Luca Il •

Faptele citate de noi sunt atât de neîndoielnice, încM îndoi ..
tul legat al lui Quirinius în Siria se admite astăzi de astfel de
cercetători, ca Rossi 5), Bergmann, Henzen, Aberle, precum şi

Mommsen şi Dessai 1). Ex.actitatea textului evangelic relativ de
îndoţtul legat al lui Quirinius în Siria, prinurmare, stă mai pre..
sus de orce îndoială.·

Această primă misiune a demnitarului roman în Siria explică

în totul pentru noi, pentru ce a fost anume' el ales de a face
şi adoua înscriere. Când Iudeea a fost alipită la imperiul roman,
atuncea, deoarece biruitorilor ei li era cunoscut caractel ul răz~

vrătitor al acestor supuşi noui, împăratul, prevăzând posibilitatea
unor greutăţi ·la impunerea impozitelor, cu tot temeiul dispuse, că

omul cel mai capabil să săvârşască cu succes cea de a doua în"
scriere şi mai capabil de a potoli minţile, era anume acelaş,' care
era cunoscut iudeilor şi care pentru prima. oară efectuase acelaş

lucru. Anume pe acest· temeiu Quirinius a şi fost dat 'în calitate
. de consilier lui· Caius Cezaru, când fiul înfiat al lui A~gust a

fost trimis în Asia 2} .. Experienţa: legatulu{ anterior trebu~a să corn
plecteze ceeace· lipsea tânărului praepositus Orientis.

Intre altele rămâne· încă o' ultimă dificultate, pe care şi tre
bue să o deslegăm, înainte· de a termina această cercetare critică.

Cu toate numeroasele lucrări, edate până acuÎ11, despre anul
exact al nasterei Mântuitorului, acest an, cum s'a observat deja,
de noi mai· sus, încă nu s'a stabilit cu siguranţ~ neindoelnică.

Unii îl împinfJ către anul 7 înainte de era noastră 3), alţii, şi încă

cea mai mare parte din învăţaţii de astăzi, îl referă către anii 6
sau 5 a. Hr 4). Mai departe nu se poate împinge acest an, pen"
trucă deja s'a dovedit, că Dionisie cel 1vIic, calculând era noastră,

a admis eroarea: el a începllt:o dela finele anului 754 deÎa în~

temeiercc1 Rornei, adicil cel puţin cu patru ani mai tarziu, de::

1) De::;sau, c'orpu5 in::;criiJtiontllll 1atin:HllIll, t. XIV, p. 397. Liebenam, For5chun
gen zur Vcrwaltungsgeschichte, p. 365, 367. Borgezi a apărat părerea lui SanclcllIente
În scrisorile sale către Henten (OCUHC, (')111. III, pag. 493). Vezi Sanclelllente, De vul
gari::; acr:lC '~l1lendatione, p. 414-416. Or~lli-Henzen, Inscriptiones s~ledac, t. 111, No.5366.
Aberle, in ThcologisclF~ Quartalschrift, :;~:)5, p. 125-148. Ca\'edoni, in Opuscoli di Mo
dena, L\ocl1lvric 1865, p. 353-3(;5. Patrizi. Delia g0scrizionc universale mento,'ata da
san Luca e delir anno in che vellne cscl::uita nel1a Giudea, Roma, ISil>.

2) Vezi mai sus. .
3) Wallon, De la croyancc due a l' Evangile, p. 387.
4) Vezi Brockmann, Systcm dcr Chronologic, Stutgart, 1883, p. 101-104.



1) Eckhel, Doctrina numorum \'eterum, Vienne, anul 1794, tom. 111, p.275. Vezi in
chestia asta Aberle, Ueber den Statthalter Quirinius, in Theologischc Quartalschrift, 1865.

2) I. Fla\'ie, An!. jud. XVII, V, 2; IX, 3; X, 1, 9; XI, 1.
3). Aberle credea să găsească dovada aceea, că Quirinius n'a păşit deodată la

cârmuire, şi că Var a continuat să guverneze provincia Siriei până la sosirea succeSQ
rului său, in acel fapt, că Sabin s'a ţinut mândru faţă de Var, in loc de a se supune lui,
care fapt poate să-şi găsască explicaţia numai in aceea, dacă noi vom considera pc
Sab;n procliratorul lui Quirinius. Ab~rle, in Theologische Quartalschrift, 1865,' pag.
132-135; COlllp. Dcsjardins, in Revue des questions historiques, 1867, t. Il, p. ~5--lS.

4) Tertulian atrilJue L'l.lllurit inscripţia lui Scntie Saturnin: "Scdet census I~onstat
actos s,;l1 Augusta nUtlC in Judaea per Scntiulll Saturninum, aplld quos gcnus ejus in
quirere pc'tuisscnt". Act. Marcionem. IV, 19, t. 11, col. 405. Tertllli:lIl nu nc d:'i primul
nume a lui Scnti~ S:ltl:rn;n, şi ar fi fost cu totul posibil, ca acela, d~ care vorbeşte el,
IIU era kgatul Sirici. EI nu-i d1 acest titlu. Noi ştim, că lcgatul cu accst IlUIllC a\'ca trei
fii In Siri:l (1. FLl\". AnI. jud. XVI, Xl, :~), deasemcnea şi unul din fra\ii lui (Ibidem, XVIII,
1, 1). Accla, dc CHC Ile vorbeşte Tertulian, a putut fi ocupat numai cu chcstia inscrierei.
Kel1ner, locul citat, p. 472.

5) :'\oi am U:)3Cn'at dcj.1, că textul Evanghdiei lui Luca nu vorbcştc, c:'i inscrierea
a fost efectuat;1 de Quirinius, In timpul dnd era el legat, ';,"r;;v:''Ib'J·I:'J'; :i,'; ~up!~.;

I\>J;:nv(C/u (Luca, II, ~,ce se poate referi la biJtul înscrierci. Vezi ZUlllpt, op. ritat, p.
207-224).

d.1rece irod, în domnia căruia s'a născut Hristos, a murit în iuha
Aprilie anul 750 dela fondarea Romei, cu 4 ani înainte de era
noastră.

De (licea e limpede dificultatea, ridicată de acest calcul con~

tra istorisi;ei evangelice' a ev. Luca. Inscrierea, care a adus pe
dreptul Iosif la Betleem, a avut loc înainte de moartea lui Irod,
prinurmare, nu mai târziu de anul 750 dela fondarea Romei.
Intre acestea, Quirinius a devenit legat al Siriei întâia. oară în
anul 751, sau nu mai târziu de finele anului 750. Printre meda~

liile bătute în Antiohia cu numele lui Var, predicesorul lui, sunt
şi astfel, cari sunt însemnate cu anul 750 dela fondarea Romei 1),
1. Flavie, într'un loc, spune deadreptul,' că vrednicia de legat al
lui Var a continuat încă şi după moartea lui Irod 2). Quirinius prin
urmare încă nu era legat al Siriei îrţ timpul naşterei Mântuitorului.

La obiecţiunea opusă pe temeiul medaliilor din Antiohia,
inainte s'a dat acel răspuns, că locuitorii acestui oras au putut con..,
tinua să bată medalii in numele lui Var în curgere de oarecare
timp şi după înlocuirea lui prin Quirinius, şi această explicaţiune nu
e străină de verosimilitate, iar după mărturia lui Iosif Flavie este foarte
determinată' şi foarte temeinică, ca· să fie respinsă S). E mai probabil
aceea, că inscrierea s'a pro~us cu cunoscuta treptalitate, şi fiind
începută nemijlocit de prediceso"rii lui Quirinius 4), ea a_ fost terl'
minată abea în timpul cârmuirei lui; anume deaceea ea a şi- fost
atribuită lui şi purta la iudei numirea de "prima înscriere" a lui
Quirinius 5). Informaţiuni1e noastre prezente nu ne ingădue să ana~
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li7..ăm până la cele mai mărunte umărun\imi acest punct i dar dacă

noi nu [Jutem deplin şi absolut sil deslegăm această ultimă pro"
blemă, apoi ultimele o[Jere epigrafice dau o justificare prea sufici"
entii [Jefltru mărturia ev. Luca despre faptul, că Quirinius a fost
de două ori legat în Siria, ca să ni se poată refuza dreptul de a
considera această mărturie drept un fapt pe deplin istoric.

Or când anume Var ar fi încetat pro[Jriu de a fi oficial
legat al Siriei, e neîndoelnic, că ev. Luca, cu toate glumele ne"
credincioşilor, . nu s'a înşelat, atribuind lui Quirinius legat dublu
în Siria, şi că istoria, îmbogăţindu:se cu cunoştinţe/ nGuă, a sem:
nalat acuzaţia, căreia el a fost supus atâta vreme. ,Ce se atinge de
exactitatea acelui rol, pe care Quirinius l:a jucat în timpul înscri:
erei în Iudeea, efectuată de dansul în pa.rle nemijlocit sau mijlo"
cit, în timpul de faţă încă nu se poate a o determina definitiv,
dar aceasta e o chestiune secundară, o problemă de interpretare,
care nu se atinge de esenţa a înseşi istorisirii. Nedreptatea ne"
credincioşilor faţă de ev. Luca, prinurmare, este perfect dovedită.

"Dacă noi- am întâlni laZonara, la Malala sau la· alt,. careva corn"
pilator al istoriei bizantine o mărturie de felul acesta, pe care· ne=o
dă· al· treilea evanghelist, - cu toată dreptatea zi~e Aberle, - atunci
noi am _privi la ea, ca· la un depozit pentru. ştiinţa ist~rică; cala
o .complectare preţioas~ il celor vechi, aşa de adesa a izvbarelo~

atât de incomplecte. ~e ce temeiu însă ne putem noi raporta alt:i
mintrelea la ev. Luca 1)? Acest autor estecontimporan, vrednic
de toată încrederea şi pe măsura în Câre se întăresc atacurile
asupra revelaţiunei, Pronia Dumnezeească ne dă în mâni dovadă

nouă a adevărului ei.

1) Abcrlc, Ueber den Statthallcr Quirinius, În Thcologische Quartalschrift, Tiibing.
1865, pag. 147-148.
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MAGII DE LA RĂSĂRIT.

CAPITOLUL III.

,.

mprejureri neobişnuite şi miraculoase au fost 1'L
r;Jt ---Naşterea lui Hristos; dar inll:e ele, cu deose- .
@) bire uimitoare, din -punct de vedere istoric; a

... fost acea împrejurare pe' care în scurt, dat: cu o
~ ,1(2) expresivitate solemnă, o exp~n~ ev, Mateiu.
~) 7G~ El zice: n Când s'a născut Iisus în Betleemul
~..:ill Iudeei, in zilele regelui Irod, au venit la Ieru,

fi1\~" '"- J. salim' magi dela răsărit şi au zis: unde s'a
.~>~ născut regele Iudeei? Că am văzut steaua Lui
0'.i';\i5r0 la răsărit şi am venit să ne închinăm, Lui" J).
?G'~+.\y Y: Ideea teologică demult a văzut în aceasta prima
\. '.'1.' C .; arătare a lui Hristos lumei păgâne, care avea

l~ să primească o participare aşa de mare la
1 mâr:ttuire, şi această arătare s'a săvârşit în per::
, soantl tainicilor ei reprezentanţi, cari au venit

dda ră:)ărit. Deaceea, după însuşi importanţa

evenimentului, dela sine se naşte necesitatea dE' a lămuri, ce magi
sunt c1cestia si de ce illlpulziuni se conduceau ei, întreprinzând

I I

c21I:l.toria lor dela răsărit L\ capitala poporului iudcu 2
).

1) l\\at. Il, 1, 2.
'2) Vezi W. Upharn, the \\'i5'? ,\Ien. N~w-Iork, 1873. Lenormant, La magie chez

le:> chalJeens, Pari:>, 1874; articol~k ,\l3gier, la Enl Herzog'a şi Magi in dictionarul bibl.
a lui Sl1lit, "Magii", În enciclopedia rusască a lui Brotchauzen şi sectiile corcspunz1l.toare
din Viata lui Iisus Hristos a lui Farar, etc.

'--
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1) Daniil, II, '2.
2) Dan. II. 12. (]; IV, 5, etc.
3) Ua.l"~, În tradtlc~rea greacă a celor LXX, şi magi În Vulgata. Cuvântul j\\a~ se

intâlneşte şi in textul evreu, ca evident imprumutat din titlul unuia din trimişii r.:gelui
Babilonului, Nergal-Saretcr, care se numeşte rab-llIag, adecă nŞeful magilor u

• (er.
XXXIX, 3, 13.

Magii nu pentru prima oară apar aicea pe paginile Sf. $crip"
turi. In Vechiul Testament deasemenea întâlnim pe magi~ cari, sub
diferite numiri speciale, apar mai ales în cartea prorocului Daniil.
La curtea regelui Babilonului, după mărturia acestei cărţi, erau
state întregi de diferiţi înţelepţi, cari se chiemau la rege în acele
cazuri, când trebuiau deslegate anumite nedumeriri SâU fencmene
misterioase. Când, de exemplu, odată regele era nedumerit de un
ciudat vis, pe care el, între altele, l=a şi uitat din cauza unei neo"
bişnuite turpurări, atunci el ",,-a poruncit să chieme văzătorii de
taine şi pe gâcitori, vrăjitorii şi pe haldei, ca ei să şpună regelui
visul lui" 1). Aceste numiri speciale se genera1izgz'~ apoi în una
generală: "magi" sau "haldei" 2),' dar şi între numirile speciale se
întâlnesc titluri, cu care anume ev. Matei îi şi numeşte pe străini,

cari au venit dela răsărit să se închine lui Hristos, ce se năs"

cuse atuncea. Această numire este' de magi 3), traduse (deşi nu cu
destulă consecvenţă) în textul slavon şi rus prin cuvântul "volfi",
iar în cel românesc" prin "magi". Deja deaÎcea se poate vedea,
că "magii" din Evanghelie aparţin anume către acea serie de
înţelepţi, cu care se slăvea Babilqnul, şi aceasta îşi află o conrir"

"~are încă şi mai .limpede în situaţia ~up1.ementară geografică a
evanghelistului, că "magii aceştia au venit "dela răsărit". Prin
"răsărit", atât la scriitorii Noului Testament, cât si la cei ai Ve::, "

chiului Te'stament se înţelegeau toate ţările, 'cari se întindeau spre
răsărit de Palestina, şi prfnurmare în numărul lor intra şi Meso::
potamia. In asemenea caz cea mai apropiată lămurire a chestiunii
despre magi trebue căutată în acele date, cari. se găsesc relativ
de magii răsăriteni.

In istoria orientului antic magii prezintă un fenomen destul
de obişnuit, şi prin ei, in genere, se înţelegeau o~m2ni, cari po::
sedau oarecari însusiri neobisnuite sau talente, care=i puneau, ,
mai presus de oamenii obişnuiţi.· Aceştia erau înţelepţi, puterea
cărora se cuprindea în cunoasterea de către dânsii a tainelor ne", ,
pătrunse pentru muritorii de rând, si aceasta ne=o arată insusi în te::

'.J ,

ksul filok)~Jic d! cu vâ.ntului ,,1vla~~", Cu toată claritJ.tea neîndestu.
Iătoare a cc;-cctărilor filologice relativ de rădăcina etirnologică a
acestui cuv~\nt, in tot cazul, se poate cu probabilitate presu
pune, că el se află în inrudire genetică cu sanscritul /viagh,
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cu meg den vechea=zenda, sau mag de unde îşi trag originea lor
termenii din scrisul cuneiform magus 1). Grecescul l.Lsyo.;, latinescul
magis, slavono rusescul mag/zii, magucii. Deaicea se lămureşte

deja ideea predominantă, care se lega cu cuvântul magi. Aceştia

erau în adevăr oameni puternici sau mari, puternicia sau mărirea

cărora consta în posedarea de către dânşii a unei înţelepciuni neo::
bisnuite sau o stiintă inaccesibilă pentru altii. Cuvântul magi se

, , J J

întâlneşte la 'Herodot, care numeşte aşa pe unul din cele şase'

triburi Midie~e2), care se remarca între altele, poate, prin aceea,
că el, asemenea tribului lui Levi între evrei" concentrase în mâ=
nile sale toate funcţiile religioase, şi prinurmare poseda şi ştiinţa

exclusivă, care=l aşeza mai presus de celelalte triburi. Intemeindu::se
pe aceasta, unii cercetători au afirmat, că magismul este fenomen
special midian sau persan după originea sa, din care cauză şi

magii evangelici de obiceiu se identifică cu înţelepţii persani 3).
Dar, o asemenea afirmaţiune nu are destule temeiuri, pentrucă ea
nu cuprinde existenţele magilor din timpurile cele mai depărtate

dela popoarele mai vechi ale asiro::babilonenilor, ale 'locuitorilor
Mesopotamiei. Mesopotamia cu cultura ei haldeiană, care consta
In sforţarea de a l)ăt~unde în tainele naturei, ca cu ajutorul ştii~ţei

obţinute să capete putinţa să ducă mai reuşit lupta cu fenomenele
si puterile fizice sau spirituale dusmarie omului, mai mult decât,. ,
oricare altă ţară poate să aib.ă dreptul istoric la numele de patria
magilor, care deja deacolo, cu răspândirea culturii asiro=babi:s
lonene, s'au răspândit peste tot răsăritul şi au pătruns chiar şi la
apus. Şi, în adevăr,~ magia, una din cele mai importante ramuri
ale ştiinţei în vechea Asiro::~abilonia, şi=a jucat un enorm rol în
viaţa poporului.

După esenţa ei ea era o ştiinţă, care dădea posibilitatea să

se ia contact cu lumea duhurilor de sus sau de jos, pentru a le
atrage să conlucre spre un anumit scop în folosul sau vătămarea

oamenilor, pl'ecuIŢl şi putinţa de a afla dinainte viitorul 4). In
ultima privinţă, o deosebit de mare importanţă se dădea observa~

ţiunilor asupra astrelor cereşti, cari prin strălucirea lor încă de
mult aLI atras asupra lor atenţiunea superstiţioasă a locuitorilor
1v'lesopotamiei si au dus la aceea, cJ. insusi cultul asiro=babilo::, ,

1) Dcaicea Ddit:>'.:he In traducerea sa e\'r~i:l~'::'\ a Noului Testament numeşte pe
magi meguşilll. Vezi Mat. II, 1, 7.

2) Herod 1, 101, \]2.
3) Le Camus, La vie de jo'::su:> Christ, edilia 4-a, tom. J. p. 188.
4) Potrivit cu SUJflul, ce urmărea magia, bun sau rău, ea se numea alll:'\ sau

neagră. Vezi Lenol"mant, Histoire de l'Orient, ediţi 1 IX-a, tomul V, pag. ilustrată,

Tom. V, 192.
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1) l~ecord.:> of tile ~1:1St, VoI. f, pag. 160. Diodor Sicili;lnu, care a tr:'iit ClI o gCllc
r:Iţi,~ a. Hr. vorbcşte dcs;'1re astrologii r~săritului: "Ei socot, că cea mai nobilă ştiinţă.
cst~ studiul cel<H cinci stele, numite planete, pe Care ci le numesc prorociţe. Această

numire le-o dau din cauză, do cdelalte stele nu răUl<::esc asemenea lor, şi au un mers
l!~te:":l1inat, pe c;llld accste stele au căile lor proprii şi preveste:>c fenomencle ce au să

k-. ::i.!2uind astfcl oameni1L)r voinţ.l leilor. După declaraţiunea lor, ele prevestesc pentru
;lce ;:, cari le studiază st,1ruitor ceva prin răsărirea lor, alUI cCI'a prin apusul lor, şi

deas';:llenea alta prin lumina lor; dci intr'un timp, după părerea lor, ele prevestesc fur-
tuni ~rl)zave, in alta prisos de ploae sau arşiţă, apariţia de cometc, eclipse de soare şi i;<
de 1;1:1.1, cutremur şi in genere m:HC schimbare in ceriu sau nenorociri nu numai pentru .'
popoare, ci şi pentru ţări, pentru rcgi şi pentru poporul de rând". Diodor Sici!. II, 29,
30. Comp. Strab. XVI, 1, 6. .

nean avea c<1rllcterul de sabeism, adecă închinarea la stele. Pre"
cum în puterea privirilor copilăreşti asupra naturii în genere, aşa

şi sub influenţa cultului religios în deosebi, la magii babiloneni
s'a prelucrat şi s'a înrădăcinat addnc părerea, că toate fenomenele
din viata de pe pământ şi a oamenilor ce"l populează se află în
c~a mai strânsă dCIJendentă de miscarea astrelor ccresti. Din acea"" ,
stă cauză ::i înseşi cercetarea astronomică, prin care erau renumiti
savanţii babiloneni au căpătat caracterul astrologic, caracterul citi"

"t?rilor de stele, care avea de scop al său, ca prin observarea
stelelor să definească si să afle dinainte evenimentele si fenomed, . ,
nele din viaţa oamenilor. Pentru aceste' observari astrologice exis"
tau la toate templele principale observatori, cari aveau din acea"
stă cauză o importanţă nu atât riguros ştiinţifică, ci socială şi

de stat. După cutare sau cutare aspect al lunii, după cutare sau
cutare constelaţiune a stelelor, astrologii babiloneni sau haldeii se
sileau să gâcească viitorul, recolta, foametea, războiul, inundaţiile

etc." şi toţi dela rege pânăla ultimul sătean luau aminte la ei cu
cea mai încordată atenţiune. Pe baza observaţiunilor lor, haldeii
a1cătuiseră· chiar calendare întregi astrologice. O deosebită impor
tanţă dădeau ei fenomenelor de eclipsă şi priy-ind în ce lună sau
în .. ce zi avea să se întâmple eclipsa, ei i se dădea o interpretare
sau alta. De exemplu, intr'un .calendar astrologfc, care s'a păstrat

în scrierea cuneiformă, se spune: ·"Eclipsa de se produce 'în luna
. Edula, în paisprezece zile ale ei ... regelui Mulliasa i se va da

corona ... vor fi ploi în câmp şi în albiile râurilor va fi inun"
daţie. Foamete în tară şi oamenii vor vinde pe copiii lor pe ard
gint". "Eclipsa în ziua de cincisprezece. Fiul regelui ucide pe
tatăl său si ocupă tronul. Dusmanul pradă si mănâncă tara"., , , ,
"Eclipsa în ziua de douăzeci. Ploi în ceriu si inundatie în râuri.

, - 1

Tara încheie pace cu ţara şi face prăznuiri" 1).
Dela asiro"babiloneui magii au trecut şi la perşi, unde ei au

întimpinat o puternică împotrivire din partea sacrificatorilor indi.s
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.-:geni. Dar, după aceea, magismul se înrădăcină şi la perşi, conto:s
pindu~se cu sacrificatorii localnici, asa că si însusi cuvântul' mag, , ,
sau crai la perşi căpătă senzul de sacrificator sau preot 1). Zoroas:s
tru în multe monumente vechi se înfăţişază ca o căpetenie sau relS
formatorul clasei magilor. După definiţiunea ultimului lexicograf al
lui Suida, magii se numeau la perşi filosofi şi teologi. Din monar
hia persană ideea de magi a trecut la greci, la început la cei
asiatici, iar apoi şi la cei europeni. Sub numele de magi, grecii în
genere începură a întelege diferiti vrăjitori şi descântători, meşte=

. şugul cărora "avea câteodată o însemnătate foarte dubioasă. Insuşi

cuvântul "magi" a devenit, mai ales în urmă, sinonim cu orice fel de
însăIătorie si sărlătănie. La scriitorii greci, dealtmintrelea, se poate, J J _

observa o însemnată oscila tiu ne în această privintă. Platon, de
, I

exemplu, vorbeşte cu respect despre magia lui Zoroastru, ca alcă:s

tuind o aşa bază de educaţiune, care e mai bună decât cea asi:s
atică.· Xenofont deasemenea se referă aprobativ către magi în a sa

.Chiropedie 1). Dela greci, şi· în genere direct dela popoarele ori"
entale, magii au trecut şi la romani, cari foarte curând începură

să privească la magii orientali ca la şarlatanii cei mai .josnici,
cari fără pic de jenă exploatau superstiţia poporului. TaCit. nu"
meşte înţelepciunea magilor orientalisuperstiţie:'), iar Pliniu vede
într'însa deşertăciune şi înşeIătorie~. Satiricii romani, de pe" timpul
imperiului, biciuesc atât pe însuşi magii, cât şi pe numeroşiI lor.
clienţi. Cu toate acestea, magiicâştigară tot mai multă înrâurire
în societatea romană.

In multe case a aristocraţiei romane magii erau salarizaţi, iar
"la curtea Cezarilor în anumite timpuri trăiau cârduri întregi, ju:s
când roluri importante în toate intrigile dela curte. S'au făcut nu
odată încercări să se izgonească magii din Roma, deşi aceste în:s
cercări suferiră neizbândă din cauză că înseşi împăraţii personal
erau departe de a fi indiferenţi faţă de ei şi în taină se înconjurau
de turme întregi de haldei, după expresiunea sarcastică a lui
Tacit. Dar aceşti reprezentanţi de mai târziu ai magismului oriental
erau deja departe de a exprima vrednicia reală a magilor orien~

tali, -' vrednicie, care continuă a s(~ păstra în fundul răsăritului şi

Il se folosi de respectul poporului. La numărul acestor prea vred
nici reprezentanţi ai vech,~i ştiinţe m~gice şi apurţineau acei magi,
Cc1r~, după mărturia ev. :-'!cltei, au venit dela răsărit să se închine

1) nPCrS;lrllI1l lingll;l Magill:> l:,;t qui nostra saccrctos". ntll liI1l11;l perşilor Illag cst~

tocmai c~eace la noi este prcotul :i:lll sacrificalorlll"). Apolog. p. :2~1U.

2) Magicae sllpcrstitiollCS.
3) Vallitates magicac, IIlcndacia magica.
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lui Hristos. Dar ce anume propriu a servit de cauză îndemnătoare

pentru d(ln~ii să întreprindă vestita lor călătorie?

După mărturia ev. 1vlatei, de îndemn pentru înţelepţii dela
răsărit de a pleca la Ierusalim a fost aceea, că ei, în timpul obser::
vatiunilor sale ~tiinţifice asupra cerului bine cunoscut lor, au fost
uimiti de dlDritia unei stele neobisnuite, până atuncea ne mai

" 1

văzută de dânsii niciodată. Orce arătare de stea nouă, după în::,
văţătura lor, rnărturisea aparitia pe pământ a vreunui om mare,
care avea să producă o însemnată înrâurire asupra soartei lumii Dar
această stea nouă era aşa de neobişnuită, că ea /stârni în magi
un deosebit interes: ce putea ea oare să însemn'eze? Răspunsul

la această întrebare putea fi S;JlIS pentru dânşii numai de acea
credinţă, răspândită în toată lum~a, care credinţă cuprindea în
sine aşteptarea curândei veniri în lume a unui rege oarecare
mare si tainic, care trebuia să se arate în Iudeea. Iar această as::, ,
teptare, la rândul ei, se aria sub înrâurirea nemijlocită a iudaismu::
lui larg răspândit pretutinde~ea, devenită din timpul ,robiei ba"
bilonene dospitură pentru toată lumea păgână. Se ştie, că mulţi::

mea' principală a iudeilor nu se m?i întorsese la. Ierusalim, ci ră"

măsese În comunităţi 'deosebite în ţările robiei lor. Devotament,:!l
lor către credinţă, ei il dovediră prin aceia, că, susţinură în captivi
dragostea de Ierusalim. La templu ei priveau ca la' centrul lor ~ reli" '
gios. Iudeul babilonean se mândrea cu curăţenia originei sale. Pe
cât evreii propriei Iudeei întreceau pe evreii celorlalte ţări, tot pe atâta
iudeii babiloneni, după părerea lor proprie, întreceau pe înseşi iu::
deii, după cum "făina curată întrece tărâta.... Din Babilon iudeii s'au

. "
răspândit prin toate ţările răsăritului, şi pretutindenea, orunde au
~părut, au devenit misionari zeloşi ai credintei lor. Diferite cauze au
dus la tot o asemenea largă răspândire a iudeilor şi la apus cu
acelaş rezultat. Mulţămită.prozelitismului încordat, atât răsăritul, cât şi

apusul, s'au umplut de iudei. In Egipt, ca şi în alte ţări ale Africei, .
era o mare populaţiune iudaică. După spusa lui I. FIavie, lumea
locuită era t1şa de plină de iudei, Îl1cJt în imperiul roman te mil-ă

de rămăsese asemenea ungher, unde nu se puteau găsi ei l Ma::
rea sinagogii din Alexandria era a~a de mare, că, dacă e să cre:::
dem Talmudul, hazan sau cetetul trebuia să se folosească de ba::,
tistă, cu care făcea semn, ca adtulilrc<1 să stie când să zică,

. "2)"amm .
Cit de mari erau succesele prozelit1smului iudeu, în privinţa

aceasta sunt multe dovezi intâmplătoarc. Astfel de scriitori romani,

1) Ant. Jud. XIV, 7, 2. Bel. Jud. VII, 3.
2) Succa, 51 u.
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ca· Cicuo:1~, H );".:ltiu, IU'lznl1ie, Tacit şi S~neca, deopotrivă s'au
arătat exprim ltorii a do:ninaţiunii; pretutindenea a iritaţiunii din
acea cauză, că mulţi din greci şi romani înclinau către superstiţia

uricioasă iudaică, cum se pronuntă acesti scriitori. Eliberarea dela, .
slujba militară, rezervată iudeilor, privilegiile comerciale, de· care
ei cLi deosebire se fol03cau, căsătoria şi alte legături, pretutindenea
spori numărul rrozeliţiloL "Credinţa iudaică, zice Seneca 1), acum
se primeşte peste tot pământul: învinşii au dat lege învingătorilor".

)' Acest neam, zice Dion Cassius) necontenit a fost biruit de romani
si cu toate-acestea a crescut uimitor,'asacă a dobândit cea mai
) ,
mare îndrăzneală2)" .. După mărturia lui· 1. Flavie~, în Antiohia
o multime de greci acusi=acusi au devenit prozeliti ai iudaismului.

1 ) , 1

Acelaşi lucru s'a petrecut şi mai departe în răsărit, pentrucă, după

mărturia ev. Luca 4), prozeliţii se adunau la marele sărbători în
Ierusalim din provinciile, cari se întindeau spre nord de Marea
Mediterană) din Pont) Asia, Pamfilia, Capadochia, chiar din Roma)
din ţările sudice, ca Egiptul, Africa) Creta) din Cirenaica (din
Libia) şi din cele mai depărtate margini răsăritene ale· ei) şi chiar)
nu mai vorbim de Mesopotamia) din astfel de ţări) ca Paroia şi

Elam) din acele vaste ţări) car.i se întind dela Marea Caspică şi

până la golful Persic şi încă şi mai dedeparte din răsărit. Cu un
cuvânt) influenţa iudaismului· se întindea peste toate ţările lumii
cunoscute pe atuncea.

Printre părerile iudaice) larg răspândite pe pământ prin ase"
menea misionarism miraculos, încă nici una nu putuse să capete
o aşa de repede şi de largă răspândire) ca anume părerea) care
umplea m:ii ales sufletul şi inima orcărui iudeu în vremea aceea)
şi anume aşteptarea arătării mar:e1ui Rege, despre Care ei vor"
beau, ca de 1\1esia sau Unsul. Cel mai bun indicator a dispozitiu::
nii poporului este literatura acelui timp. Iar această literatură iu"
daică din vremea lui Daniil până la naşterea lui Hristos din ce
în ce mai mult se pătrundea de mesianism. Cartea lui Enoh) căr"

ţîle sibilin~ iudaice, Psaltirea, c<'irţi1e lui Solomon, Inălţarea lui
lvloise, In!:lţdrcJ. lui Isaia, a treia carte a lui Ezdra, targumurile
lui Onch2lJ:, ~i Ionatan si alte scrieri ale iudaismului de mai teir=

I ,

ziu, susţincc1u energia şi starneau duhul poporului în acet timp
. întunecat anUt1l2 a propoveduirei pr~)["oceşti despre apropierea

mângâerei !Iii brai!. Toată literatura ac:~a5ta) pătrunsă de cea mai

1) Sen. De Sllp~r:)t.

2) Dia. C:lssius, XXXVII, 17.
3) Bel. Jud. VII, 3, 3.
4) Fapt. Il, 9 - 11.
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înflăc5ratil nădejde, se dcschidca înaintea lor, . întrucât inima şi

cuneturea întregului Israil se COl1ccntrau unume În aceustii mare
aştepttlre.

Starea anitată politicqte a Iudeei eru numui un nou simtom
al ace;;tei c1i:,pazipuni ob~teşti a cugetării poporului. lira politică
clitre stăpanirea străină şi ravnu religioasă contra incursiunei În

mediul pOj)orului iudeu, a dusmJnilor llJcJJni si u obiceiurilor SU~::l, L,

ţineau în popor o necontenită agitaţiune. Această nelinişte încă

şi m:1i mult se întărea la fiecare sărbătoare, din cauza asigurării

rabinilor, preoţilor şî a propoveduitorilor fanatici, că Iehova nu va
suferi mult incursiunea păganiIor în pământul Său. Teq1ându ese
anume de asemenea dispoziţiune a poporului, Irod a fost nevoit
să construiască în Iudeea un număr de fortărete de cinci ori mai,
mare decat se cereau în Galileea. Si totu:,i, cu toate acestea, hoţii

1 ,

şi fugarii, ascunşi prin munţii Iudeii, nu încetau a duce lupta con..
tra guvernului existent în numele lui Iehova. Aceasta era încă şi

mai mult ajutată de nceea, că în popor domnea superstiţiaoarbă.
Gloatele fanatice ale poporului necontenit erau amăgite de mesii
mincinoşi, care·i duceau când în muntele Eleonului 1), ca să vadă

cum zidurile noului Ierusalim păgânizat vor cădea după cuvântul
prorocului, când la râul Iordanului 2), ca să treacă prin el, aseme~
nea părinţilor, ca pe uscat, când în pustie,ca' acolo să aştepte

semnele Fiului Omului, prezise de Daniil 3). Iti poţi închipui, ce
inrâurire avea această stare de lucruri asupra mulţimilor de iudei
şi de prozeliţi, ce curgeau CJ.nua( la Ierusalim din toate ţările la
sărbătorile cele mari. 1. Flavie, poate, cu oarecare exagerare, istO::l
ri~eşte, că la sărbătorile cele mari se aduna nu mai puţin de trei

milioane .de închinători 4). Se înţelege, aceşti închinători răs"
pândeau prin toate ţările aşteptarea marelui Rege iudeu, Care tre..
buia să cucerească lumea. Si acest Rege nu era altcineva, decât aS II, ,
teptatul Mesia. Nu::i de mirare, că I. Flavie, Tacit şi Suetoniu au
trebuit să scrie acest fapt, deşi istoricul iudeu din simpla măgu::

lire, iar ceilalţi în vederea înseşi întarsllturei lucrurilor, aplicară
a':ea.stă prez.icere lui Vespasian 5).
---~-~--_._--------

1) 1. flari~, BeiI. Jud. II, 13, 5.
2) Ibidem, Ant. Jud. XX, 5, I.

3) Ibidem, BeII. jud. II, 13, .;. ,\<\at. XXIV, 2-l, 26.
-l) 1. Fla\·. BeiI. Jud. VI, 9, 3.

5) "Ceva d~osebit ii Uel! pc ci s<'l. intreprind:'l. acest rălboi~l. şi aceasU prezicere
Cll d')lI,! inlelesuri, care se afla dc;~~elllenea in c:lr(i!e lor sfink. :lr;lt:i cii aproape de
acest timp cine\'a din c·ompatrio(i trebue să se bc:'I. cârllluitor al Întregului p:'l.l11~nt locuit.
Dup:l p:\rcrea iudeilor, aceastii prezicere cu deosebire se referea 1:1 ei, şi Jllu!{i din b:'lr
batii intdcpli au fost duşi de ei in rătăcire. Intre altele, aceasl" prezicere, negreşit, avea
in vedere cârllluirea lui Vespasian, care a fost proclamat Împărat În ludeea" (BeII. jud.
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Dacă asemenea faimă circula in Roma, care, fiind capitala
lumii de atuncea, era centrul tuturor părerilor si a 'zvonurilor, de"•
aicea, la rânclul său, fiind duse până la cele mai depărtate margini,
apoi nu oi de mirare, că aceia~i părere a putut să ajungă şi până în
depărtatlll răsărit şi, negreşit, era cunoscută înţelepţilorhaldei sau
persani. Şi pentru dânşii, mai ales pentru aceşti din urmă, această

faimă nu trebuia să prezinte ceva ciudat' sau improbabil. 1/1e"
sopotamia şi in special Haldeea, era patria lui Avraam, unde pen"
tru întâia oară a primit chiemarea sa părintele credincioşilor şi

unde el a luat făgăduinţele, esenţa cărora consta anume în ideia
Izbăvitorului.

Tot acolo a trăit multă vreme Iacov, negreşit prin petrecerea
sa improspătând sfintele tradiţiuni în, cercul său mesopotamian şi

prin aceasta se explică acel fapt neîndoelnic,că urmele vechilor
credinţe patriarhale niciodată. în realitate nu au dispărut din Me::
sopotamia, mai ales dintre înţelepţii locali sau magi. Dovada izbi"
toare a acestui lucru l=a prezentat în urmă magul sau prezicătorul

mesopotamian Valaam, care, in c.unoscutele sale binecuvântări date
poporului israilit, rostite înaIntea intrării lui în familia făgăduinţei,

a manifestat o adâncă cunoştinţă a adevăratei religiuni şi pe te::
meiul acestei cunoştinţe, sub influenţa inspiiaţiunei de s~s, a rostit
vestita prorocie, că )1 va răsări o stea din Iacov, şi se va ridica.

,toi9g din Israil" 1),arătând direct prin aceasta anume obiectul
făgăduinţelor şi aşteptărilor seculare atât ale poporului celui ales,
cât şi a toată lumea. Şi,in timpurile de mai târziu legătura dintre
Mesopotamia şi poporul ales în realitate n'a contenit niciodată:

prorocii israiliţi necontenit au fost pe malurile râurilor Mesopo::
tamiei, şi prorocul Iona prin propoveduirea' sa inspirată de Dum"
nezeu a zguduit chiar şi mândra capitală a Asiriei, adecă Niniva.
Ce se atinge însă de timpurile de mai târziu, cari servesc de
antreu arătării lui Mesia, apoi însuşi centrul culturei orientale,
anume Babilonul, a putut să cunoască ideea de Mesia dela ase"

\'1, 5, 4). ~ Dup:\. crcdinţa lIIultor.l, in cilrtile vechi ale preotilor era scris, că răsăritul

s·~ V:l rl',~,~ncra apro:lp'~ de :lCC5t limp, şi cii din Iuclei:l se vor arăta oameni, cari vor
pune st!llJ:inirc pc il1lp~riu. i\cc.'k praiceri se refcr~ i:l Vcspasian şi Tit, dar poporul
simplu (!~:;1ă ohişnuita i!1..:1inaţill:l~ a n:llurci olllcnl'şti, intcrprctă o ascmenea mărcaţă

soart;l Î:l i,',j')SIJi său prt1priu şi Ii'a p:ltUt fi com'in" nici chiar dc nccawrilc sale pro
prii" (T,<il, i li"t. V, 1J). "Pcste tl1t r:i<\ritul dOlllnc:l credinla vechc şi înrădăcinat,i, că

În a..:c1 LI':p din ludeca vor cşi t);llllClli, clri vor ap'uc:l puterca În IIl;Înilc lor, Deş; acca
stă prczie;r~ l~lIlll au ar,\tat cvcnilllclltde, "'~ refcrea LI impăratul roman, iudeii o apli
cau la ci i:l..;~,;i şi ncconknit făceau r,hvr:itiri" (Suct. \'esp. c. 4). Unii istorici prcsu
pun, e<'\ Ta-:it şi Suctollill nUlllai au cdj)iat pc 1. Fla\·i·~. Pc dc altă parte I<cim rC5pingc
ascmcnCa p:'lrcrc (in Herzog, Rcal. Eli":, sub clldntlll \'espasian),

1) i'\ulllcrc, XXIV, 17,
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menea reprezentant înult şi rostitor al acestei idei, cu prorocul
DJniil, carc, fiind consacrat în toată înţelepciunea hC11deiand şi ocu~

pând locul de onoare între înţelepţii babiloneni, desifjur nu putea să

nu le facă cunoscut lor obiectul celor mai scumpe şi celor mai
înflăcărate asteptări ale poporului său, în care, prin sistema sa a
săptămanilor: determinase chiar şi timpul realiz~rii lor. Dupil întoar::

.cerea poporului iudeu din robia babiloneană iarăşi legătura între
iudei şi Mesopotamia deasemenea nu s'a rupt' deloc, ci, din contra ...-,
amândouă tările acestea au devenit oarecum înrudite între dân::. "

sele, deoarece amândouă erau populate în,' fnare măsură de
iudei, care::şi simţeau unitatea lor, cu toată separaţiunea pO:l
Iitică, si această legătură încă si mai mult a fost întărită prin eli::, .
nism, care din timpul ,lui Alexandru cel Mare il devenit puterea
culturală împreunătoare pentru toată lumea civilizată de atuncea.
Toată erudiţiunea prin forţa împrejurărilor a căpătat caracter eli::
nist. Cunoştinţa limbii greceşti şi a Iiteraturei greceşti începu a se
considera semnul necesar cultural, şi înţelepţii haldeeni, ca re::
prezentanţi ai culturii, au trebuit inevitabil în acesţ curent geee::
raI cultural, să . facă cunoştinţă 'cu literatura grecească, care a
început să cuprindă în sine toate operile cele m'ai bune ale înţelep"

ciunei cărturăreşti a tuturo,r limbilor şi popoarelor. Drept dovadă

a acestui .lucru serveşte între altele .aceea, că unul din înţelepţii

babiloneni, ,anume vestitul Beroze, care a trăit prin veacul III a.
Hr. ştia aşa de bine limba greacă şi literatura greacă, că însuşi a
fost în stare să scrie în această limbă y~chiul letopiseţ al Babi..
loniei 1). Acesta a fost, in adevăr, periodul puternicii', culturi eliniste,
si deoarece anume către acest timp a esit la lumină traducerea, .,
greacă a Vechiului Testament, săvârşit sub protecţiunea vestitului
filoelin Ptolomeiu, Filadelful (285-247 a. Hr.) apoi, negreşit,

această vestită operă n'a putut să rămână necunoscută savantilor•
înţelepţi ai Mesopotamiei sau în genere ai răsăritului, şi astfel acele
credinţe iudaice, cari până atuncea erau cunoscute numai după

traditie ~lHl' ciUDă comunicatiunile verbale, le [)uteau studia înh"o
I • ,

trac!uccT': istorciă în genere accesibilli. Şi o astfel de stucliere prin
necesitak a trebuit să deschidă înaintea lor o largă perspectivă

istorică si s5 le arate, că tot sufletul sf. Scripturi iudaice se cu::, .
prinde în explicarea acelei idei, pe care cândva a exprimat=o ves ..
titul lor concetăţan Valaam, anume în ideea de Mesia, ca o mă"

1) n~,;,Il;)!;.;J cIrc a trăit sub domnia lui Antill!J II (261-246 a. Hr.), o':lIp:l. locul de
sacrificator la kmpllli lui Bel in Babilon, şi cele trei cărţi alc sale sub titlul [:::t.,:")].w'I:y.i

le-a alcătuit pe baza vechilor arhive ale tc'mplului. Cărţile s'au pierdut, dar s'au păstrat

in fragmente la 1. Flavie. Eusebic, etc.
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reaţă "st·ea di'n Iacov'" şi "toiag din Israil u, adecă a neobişnuitu~

lui reprezentant al luminii şi al puterniciei - Izbăvitorul lumii.
Şi în această idee, cu cea mai deaproape cunoaştere a ei, nu
numai nu era ceva grozav pentru magii dela răsărit, ci din con=
tra, . ea se afla în deaproape corespondenţă cu vederile lor
religioase proprii. Dacă se recunoaşte, potrivit cu tradiţiile foarte
răspândite, că magii evangelici dela răsărit au sosit propriu din
Persia, atunci pentru magii persani ideea despre Izbăvitorul era
în ·t"otul înţeleasă," pentrucă ea în parte decurgea din contempla=
ţiunea lor despre lumea religioasă." bupă vederile lor, în lume se
produsese o straşnică luptă intre principiile binelui şi răului, şi

această luptă treb~ea să se deslege insfârşit. Toate nenorocirile,
ce cuprinsese pe oameni în viaţa actuală sunt încercări vremeI:
nice, care trebue să înceteze cu triumful lui Ormuzd asupra lui
Arim"an. Pentru susţinerea credincioşilor în această luptă cu ispi=
tele, cari alcătuesc lucrarea principiului rău, Ormuz~ după decur~

gerea fiecărei mii de ani, trimite pe prorocul, care dă .oamenilor
o nouă revelaţiune, ce instaurează pe pământ "adevărul şi lega=
litatea. Dar" după aceea trebuia să se ar~te un deosebit proroc,
care să distrugă împăraţia lui Ariman şi s~ întemeieze împărăţia

vieţii fericite pentru o mie de ani. Acesta e aşa numitul Sozioş

(C;aoshyan<;) adecă Mântuitorul, Care .trăgându::se din sămânţa lui
Zoroastru, se va naşte din fecioară, ce avea să primească această

sămânţă, care s'a păstrat în curgerea veacurilor în marea, in tim=
pul scăldării1). In ajutorul lui la opera cea mare a renaşterei şi a
izbăvirei lumii de sub stăpânirea lui Ariman se vor scula din nou
spre viaţă cei mai renumiti bărbaţi ai tuturor tim~urilor. După

terminarea miei de ani va avea loc invierea generală a mc;>rţilor

şi apoi se va începe marea ardere a lumii vechi în catastrofe
strasnice: muntii se vor dărâma si toată lumea va deveni cF.l. o" ,
mare de metale topite, Ariman si iadul vor fi biruiţi definitiv si, ,
va rămânea numai marea comunitate a fericitilor, cari vor trăi,
în fericită cornuniune cu Ormuzd. E clar, că prin asemenea pri=
vire asupra lumii, care poartă asupra ei toate semnele celei mai
vechi creclin ţe patriarhale, înţelepţii r<'isăritului au trebuit cu o
încordare ncobisnuită să facă arătutJ ideei de Mesia sau de Iz::,
băvitorul din toat<5 literatura accesibilJ lor, si deoarece această- ,
idee şi::a găsit cu deosebire o înaltli rcvclaţiune în căr\ile sfinte
ale poporului iudeu, apoi anume într'acoJce a şi fost înclreptat5
utenţiunea lor. Dup5 rcvelaţiunea acestor c5rţi, aşteptatul Izbăvitor

1) Windiscl1ll1ann, Mithra, p. 80 la Hcrzog SilO cllv;\nt!ll Parsislllus, Xl, pag. 121



UvIesia, stilpânul - Dan. IX, 25), deasemenea trebuia sit se nascil
din Fecioaril şi să întemeieze împărăţia fericirei. Şi dcoorece în
vechime unul din cei mai vestiţi inţelepti răsăriteni, lInume Va~

laam, de mulţi confundat în urmă cu Zoroastru, a prezis, că elin
Israil anume trebue să vină acest rege-1vlesia, apoi nu=i de mi=
rare, că magii răsăriteni au concentrat special atenţiunea lor asu=
pra Iudeei, ca loc al arătării Izbăvitorului, cu care lucru concorda
în totul şi faima generală, care>şi găsise ecou şi la scriitorii ro"
manL Pentru a se convinge definitiv de aceasta, lor le trebuia
numai oarecare indicare de dinafară, si când această indicare s'a,
arătat pentru dânşii în noua stea neohişnuită Se s'a arătat, atunci
întrebarea despre însemnătatea ei pentru dânşii a fost deja des=
legată şi ei plecară în capitala Iudeei, ca să dea cinste şi închi"
nare noului născut 11esia 1). '

Arătarea acestei stele neobişnuite, în împrejurările date şi

sub influenţa aşteptării lui Mesia, ce domnea pretutindenea, a.
fost destul temeiu pentru magii dela' răsărit să ajungă la convin
gerea, că în lume, în adevăr, a sosit ceva măreţ şi anume s'a năsd

cut Hristos. Şi iată ei, sosind la Ierusalim, au început să întrebe
pe toţi: "Unde s'a năs~ut regele Iudeei~" In aceasţăîntrebare. a
magilor răsună convingerea deplină despre aceea, că acest Rege
deja s'a născut si lor li era necunoscut numai unde anume s'a'.' '. .
născ'ut şi unde se· află în· momentul dat. După presupunerea lor,
în capitala Iudeei fiecare trebuia să ştie.de asta; dar care nu fu
mirarea lor, când se văzu, că acolo aproape nimenea nu ştia de
marele eveniment ce se săvârşise, şi iudeii întrebau cu .mirare pe
magi, cum au aflat ei despre naşterea RegelUi Iudeei. La asta ma"
gii le răspunseră, că au văzut steaua Lui la răsărit şi au Venit să

se închine LuLAsemenea declaraţie 'nu a trebuit să se pară iude
ilor stranie, pentrucă şi printre ei era foarte răspânită părerea, că

soarta oamenilor se află în strânsă dependenţă de arătarea stelelor,
cu deosebire a planetelor si a constelatiei planetelor. Se stie, că" ,
iudeii deja cu mult inainte de nasterea lui Hristos erau atrasi de

1 1

d3trologie şi de difcrlte formule 11l:l0ice, Cdre se ataşd de dC(~dSt21.

stiintă. Ei erau iscusiti îll combinatiile tainice ale literelor si nLJme~
) ) J' ,

relor, de care se foloseau ca tali~mane şi amulete, pentru ca să

vindece pe bolnavi, să izgonească duhurile rele şi să rostea:3că gro"
zavul blestem, când aceasta trebuia si chiar afimlClu, că unele din

1

vrăjile lor puteau să pogoare luna din ceriu sau să descopel'e haosul
-_._-_._--

1) IllSUşi cudntul l\\e5ia (.\\aşiah, U!>ca::x;) nu putea prezenta ceva deo:;cbit ciu
dat pcntru magii persalli, pentrucă una din dirillitătilc lor ale luminii, an:llne Mitra
(l\\ithra = Mithro, M!S-ptt) după transcrierea greacă se numca Jh~'::'Ij<;; (Ia Plutarh).



1) 1lallsfath. Zeitgcschichtc, 1, IOS.
2) I. 1"'1:1\', Sat. VI, 543-548.
3) 1. Fla\', ,\ntic, XVIII, 3, 5.
4) Blixtorf, Lcx. Iicb. 1623. Gfrărer, Zahrhuodcrt des Hciles, Il, 416.
5) BeiI. Jud. VI, V, 3.
G) Sahar la Eşirc p. 3, Pesith; Sotaria la NUl11cr, XXIV, 17.

de sub pâniânt t). Asemenea ocupaţiuni printre dânşii se întâineau
d~ja pe vremea lui Alexandru cel Mare. Printre dânsii era puter'",
nic desvoltată ocupatia cu aruncarea goroscoapelor pe temeiul
importanţei numerice a numelui. In tot imperiul roman se pu=
teau întâlni magi iudei, tălcuitori de vise şi gâcitori 2). Inseşi izgo'"
nirea iudeilor elin Roma, I. Flavie oatribue faptelor îllSăIătorilor,
ele tot felul 3). Supersti\ia lor nu se oprea nici aicea. Ei erau iscu'"
siţi în gâcirea tainelor înseşi ale Astrologiei. "Planetele dau înţe,"

lepciune şi bogăţie", spune talmudul, şi în alte locuri adaoge:
viaţa şi soarta copiilor atârnă nu de dreptate, ci de steaua lor 'l •

"Planeta zilei nu are însemnătate, ci planeta ceasului (naşterei)

are multă însemnătate. Aceia, cari s'au născut sub soare, sunt
frumosi si nobili la înfătisare, sinceri si cinstiţi j ceice s'au născut

, , , J J

sub Venera, sunt bogaţi şi amabili j ceice s'au născut sub "ivler=
curie, sunt puternici la memorie şi la minte; ceice s'au născut

"sub Lună, sunt slabi şi neconsecvenţi j cei născuţi sub Jupiter,
sunt drepţi j cei născuţi sub 1\1a rtie, sunt fericiţi«. "Citirea ,în stele
este bucuria;rabinilor", 'se spune In Pirche=AbhoL In alt loc, ade::
vărat, un rabin spune interlocutorului, său, că. »nu este nici o ast"
fel de planetă, :care cârinueşte pe· Israil". Dar explicaţia adăolr

gată la asta o manifestă mândria,care o poate exprima numai
iudeul, anume,. că fiii lui Isrojl ei înseşi sunt stele". Şi ,îngenere
,mulţi rabini se dădeau ocupaţiei cu Astrologia 4). Nu=i de mirare
deci, căI. Flavie dădea o deosebită importanţă faptului, că îna=
inte de căderea Ierusalimului, în, curs de un an întreg, deasupra
nefericitului oraş a lucit o stea în formă de sabie 5). Ce se atinge
de faptul, că şi soarta aşteptatului lor Mesia, Regele trebuia să se
afle într'o corelatie sau alta cu lumea stelelor; aceasta '-era cunos=,
cut iudeilor mai mult decât orcui, deoarece vestita prorocie a lui
Valaam despre stea, care avea să răsară din Iacov, se cuprindea
în cărtile lor sfinte, si ei de demult o refereau anume la astep'"" ,
tatul lvfesia, asa că de această credint5. se foloseau chiar si mesii, , ,
cei mincinoşi, ca de exemplu Barcohba, care=şi luase mândrul
nume dr~ "fiul stelei", cu scopul de a influenţa mai puternic asu=
pl'a gro::iului poporului. In title, printre rubini circula deadreptul
credinţ:1, C,] atunci cc1nd se \'d arăta lvlesia, "steaua se va ridica
1.:1 răsJ.dt, lucind cu mare strălucire", si "această stea va sta în,
răsărit cincisprezece zile 6).

,
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Steaua betleemică ~i magii, fire~te, au servit de obiect a mutte
pove::;tiri urm5.toare. Despre însc~i ţaru, de unde uu plecut magii,
despre numărul lor şi numele ce purtau nu se vorbc~te nici în
Evanghelii, nici în apocrife, dur singur de sine acest eveniment
e atât de semnificativ şi interc:,ant, încât n'a putut s5 rămână fără

adăogiri la el de către tradiţiunile de mai târziu. După una din
aceste tradiţiuni, aceştia erau regii Savei, cari venise la lumina
lui Mesia şi la strălucirea ce răsărise peste dânşii '). Dealtmintrelea
părerile relativ de ţara lor sunt extrem de felurite, şi patria lor
se considerau diferite ţări: Persia, Haldeia, Etiopia şi India. In
aceste povestiri a rămas fără deslegare chiar îI}tfebarea: cine erau
aceşti veniţi, iudei sau păgâni, deşi majoritatea părerilor înclină

în favoarea părerei, că aceştia erau anume păgâni, ca reprezen::
tanţi ai lumii păgâne, cari aveau deasemenea să ia parte la mân"
tuire, şi Evanghelia orabă a copilăriei (12), îi prezintă ca închinători

ai focului, cari pelângă asta se refereau la prorocia lui Zoroastru
relativ de Mesia 3). Intreitul număr al darurilor lor a dus la ideea,
că şi înseşi magii erau în număr de trei, ce după presupunere
corespundea celor trei părţi cunoscute ale lumii de atuncea: Asia,
Africa .şi Europa. După altă tradiţie, .totuşi, ei au fost doisprezece,
corespunzător celor doisprezece apostoli. Tradiţia despre magi' s'a
răspândit cu deosebire în apus şi exponentul ei s'a dovedit Beda
Il vrednicul de cinste", care ne transmite deja informaţiuni exacte
despre dânşii. După mărturia lui, magii au fost trei. Dintre ei
Melhior era bătrân cu păr lung alb şi cu barbă mare, şi el a
adus noului născut Hristos aur j .al doilea mag a fost Caspar, un
tânăr fără barbă, cu faţa rumenă, şi el a adus' îri dar lui Hristos
tămâe j al treilea mag a fost Baltazar, negricios, un înţelept peste
tot păros, şi el a adus lui Hristos smirnă pentru trebuinţele Lui. In
povestirile creştine orientale magii capătă o înfăţişare externă încă

si mai măreată si mai strălucită. Ei au sosit la Ierusalim cu o suită, , ,
de o mie de oameni, lăsând în urma lor pe malul stâng al Eu..
fratului detasamentul de ostire ca la 7000 de oameni. După în", ,
tOMCClTJ 1;1 ţaril lor (în răsJ.[-itc:l 111dcpărtat, pe malurile oceanului)
ei s'au cledilt unei vieti contcl11IJlative si rugăciunii, si când, , ,
in urmă upostolii s'au risipit pentru propoveduirea Evangheliei în
toată lumea, <Jtunci ap. Toma ioa întâlnit în Persia, unde ei au
primit dela el botezul şi ei înseşi ::;'au făcut propoveduitori ai

1) Isaia LX, 3, 6.
2) VI, VIII.
3) Aceasta e una din bazele serioase pcntru traditia, că magii orientali crau din

Persia. Intr'un manuscript al primei Evanghclii se spune - h ;,;spo(~ot;.
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1) Relativ de acc-,te tradiţii vezi Hofmann, D:u Leb~n Jcsu. \Viner, Diclionaru
Bihli~, sub cudntul Stcrn clcr \Vcisen, elco

houei credinţe. Legenda adaoge, că moaştele lor, găsite de împ~

răteasa Elena, au fost puse la început în Constantinopole, dar
de acolo au fost strămutate la Mediolan, iar apoi la. Chioln.
In catedrala din Chioln vizitatorilor încă si astăzi Ii se arată cra~,
nUle acestor trei înţelepţi, ce se păstrează în podcabe 'scumpe şi

expuse într'o mare raclă de aur. Aceste cranii ar fi fost desco~

perite de episcopul de Chioln Reinold în secolul al doisprezecelea.
In cinstea magilor la apus a fost stabilită o sărbătoare deosebită,

aşa numita "sărbătoarea celor trei regi", care a înlăturat .. sărbă
toarea Arătării Domnului dela 6 Ianuarie. Aceşti magi au. devenit
în genere aşa de populari în Europa apusană, că în poporul
simplu ei se socoteau protectorii călătorilor, si cu numele lor,
adesea se numeau restaurantele şi şurile de adăpost pentru dru~

meţi.

Nu mai puţin obiect de conjecturi şi de presupuneri a de
venit şi steaua Betleemul.ui. Evanghelia arabă a copilăriei spune,
că acesta a fost îngerul. îri chip de stea, care părere şi~a găsit

. ecou la scriitorii de mai târziu. După părerea lui Origen, aceasta
a fost o cometă. Din diferitele tradiţii referitoare aice?, se poate
cita una, nu lipsită de interes în unele privint~. In răsăritul îndeJl
părtat, spune ea, trăia uh popor, care avea o carte, în care se
semnala numele lui Sit, s,i în această carte era . scris despre ară

tarea stelei lui Mesia şi aducerea darurilor pentru EI. Cartea
aceasta a trecut dela tată la fiu, dela o generaţiune la altă gene:s
raţiune. Au fost alese douăsprezece persoane, cărora li s'a dat în~

sărcinarea să privegheze apariţiunea acestei stele, şi când din ele'
murea una, în locul ei se alegea alta. Aceşti oameni în limba
acelei ţări se numeap. magi. In fiecare an ei după secerişul grâului
se suiau în vârful muntelui, care se numea muntele biruinţii. Pe
acest munte era o peşteră, şi muntele abunda în izvoară plăcu~e

si arbori frumosi. Si iată, în fine, s'a ivit steaua, si pe dânsa s'a
, t , t

arătat figura Pruncului, şi deasupra lui semnul crucii, şi accJstă

stea vorbea însc:,i cu dânsii si le porunci să 'se ducă în Iudeea.
) , .

In curgere de eloi ani) în care ei au săvârşit călătoria lor, steaua
se misca înaintcel lor, si ei nu aveau nevoe nici de hrană, nici'. ,
de (1 pă. Grigoric de Tour adaoge la asta, că această stea, în
fine, a căzut întL·'un izvor la Betleem, unde el însuşi a văzut·o
şi unde o pot vedea şi astăzi, dar numai fecioarele curate 1).

19NICODIM, Patriarhul RomAniei. - "Istoria Biblidi", voI. VI.
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Toate aceste traditii, negreşit, prezintă numai încercarea cu
rioziUHii omwe;;ti d~ a pătrunde în taina dumnezeestei arătări a

I I I

lui Hristos si deaceea la ele se si priveste ca fa atare. Dar prin-
I I I

cipal rămâne acel mare fapt, că steaua misterioasă a vestit înţe-

leptilor răsăritului cititori de stele de împlinirea aşteptării

popoarelor, şi ei s'au invrednicit cei dintâi dintre păgâni să se
inchine lui Hristos cel nou născut, şi închinându=,se Lui înseşi,
după întoarcerea în ţara lor, au devenit cei dintâi propoveduitori
ai Lui î~ depărtatul răsărit. Cei mai mari reprez~r<tanţi ai înţelep.

ciunei păgâne, cei dint~i au recunoscut toată insuficienţa ei pen"
tru satisfacerea setei supreme a omului şi ei se îndreptară către

Divinitatea întrupată, ca la izvorul a tot adevărul.



CAPJTOlGL IV.

USANIE, TETRARH IN ABILENA, CA UNUL DIN
CONTIMPORANII ARĂTĂRII LUI HRISTOS LUMII.

..
riUca modet:nă negativă, ·în silinţele. sale de a corn:>

bate realitatea si vrednicia istorică a evenimen:>,
telor evanghelice, s'a fo~osit şi se foloseşte de orce
dificultate a exigetecei: pentru aceasta, ca, in:>
terpretând în senz nefavorabil, prin aceasta să

arunce umbră îndoelei asupra scriitorilor Noului
Testament. Si aceasta în multe rânduri i::a reusit,

I I

mai ales în acele cazuri, unde mărturiile evans:
gheliştilor n'au găsit afirmaţiunedirectă şi limpede
la scriitorii civilicontimporani lor şi la istoricii
acelor timpuri. In toate cazurile de felul acesta
reprezentanţii negaţiunii cu răutate făţişă indicau
"micile inexactităţi" ale scriitorilor inspiraţi şi pro"
duceau nu puţină turburare printre credincioşi,

cari nu aveau la Îndămână date pentru respin"
gen~a c1c,-ctit-ilor. Din fericire, descoperirile cele mai nouă şi cer::
cetările din li ["[115. in sfera arhcolo~liei, pc fiecare an rcvClrsă tot
mai multă IUlltÎn5. asupra istoriei evanghelice şi a evenimentelor
legate ele dl.lIL~(], şi aceste cercetări, procurând material nou, rână

atuncea neClllVJScut stiiniei, lămuresc ceeace Illai inainte se părea
I

neclar saLI stdrnitor de neintelegeri şi nedumeriri, şi confirmă

strălucit mărturiile evangheliştilor şi, în genere, pe scriitorii Noului

,

~--
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Testament chiar SI In cele mai mărunte detalii, în aparenţă îhtâm-
I

plătoare, dărâmând astfel concluziunile trufaşe, prea devreme
coapte, ale reprezentanţilor şcoalei critice. Unul din multele exem
ple de felul acesta se oferă în acest capitol.

.Ev. Luca determinând timpul predicii sf. Ioan Inainte Mer:<

gătorul si începutul slujirii obstesti a lui Hristos 1vIântuitorul, între
I , I

altele spune, că în acest timp J..isan:e era tetrarh în A vilena" 1).
David Straus, examinând acest obiect, a avut îndrăsneala să scrie:
"Luca face să domnească cu 30 ani după naşterea lui Hristos, pe
un oarecare Lisanie, care,' fără îndoeală, a fost. ucis cu 30 de
ani inainte de zisul eveniment: aceasta e o mică eroare cam de
60 de ani 2)".

In scopul de a prinde pe evanghelistul Luca cu minciuna,
Straus, cum arată cele mai nouă descoperiri, a confundat graso"
lan pe cei doi Lisanii, cari au trăit nu în unul şi acelaşi timp,. şi

nu în unul si acelasi loc. 1. Flavie vorbeste de un Lisanie, care
I I I

în adevăr a trăit cu 60 de' ani înainte de acel timp, când şi~a

început prapoveduirea sa sf. Ioan Botezătorul pe malurile Iorda"
nului, dar acesta' n'a fost "tetra;hul A vilenei", ci tiranul
Halchidei, la poalele muntelui Libanu 3). Intre aceste'a, Straus anu"

...
me pe această persoană a şi --voit să o identifice, cu acea per- .'
soană, de care vorbeşte ev.· Luca. In scopul de a arunca umbra
îndoelei asupra autenticităţii mărturiei a sfinţihilui Ecriitor, el re"
curge chiar la scriitorul iudeu. llI. Flavie" 'după cum cu totul
adevărat a observat Vallon, llreprezentanţii erudiţiunei negative
cu mari sforţări au tras la alianta sa contra evangheliei" 4); dar, între
altele, când se cercetează, el devine evident, că asemenea sfor"
ţări sunt cu totul zadarnice si neizbutite. Aceasta si intentionăm, "
noi să arătăm pe scurt, expunând istoria dinastiei Lisaniilor Avi"
leni, cum este cunoscută astăzi pe temeiul medaliilor şi inscrip"
ţiilor, cari lămuresc şi complectează sărăcăcioasele informaţiuni

pentru acest lucru după vechii autori. Această simplă situaţiune

va fi o strălucită justificare a dreptăţii evanghelistului.
Primul re~Je cunoscut din. dinastie} Lisan.iilor, iH1Ume ucc!a,

evident, care a fost Intemeetorul ei, este un oarecare Ptoiomeu, fiul
lui lvfenei. Ptolomeu a' fost şeih sau conducătorul arabilor vaga"
bOilZi, cari, cutrierând împrejurimile Damascului, trăiau din prădă

ciuni şi incursiuni. Pentru' întâia oară ii întâlnim cam pe la anul

1) Luca, Ill, 1.
2) Slrau55, Leben Jcsu, tom. II, p. 341 şi următoarele (edit. 4-a, anul (840).
3) I. Flav. An!. Jud. XIV, VII, 4.
4) \Vallon, L'aulorilc de I'Evangile, edi!. 3-a 1837, p. 415. Kneiker face aceeaşi

observaţie in dictionarul biblic al lui Schenkel, tom. 1, pag. 28, anul 1869.
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'85 a. Hr. 1
). Aproope dc anul 76, Alexandra, văduva lui Alexan"

dru Ianeu, regele Iudcei, a trimis contra lui pe fiul său Aristobul,
ca să apere Damascul dc incursiunile lui prădalnice j dar expediţia

s'a dovedit nereusită2). Cand în anul 63 a. Hr. în Siria intră ge"
I

neraiul roman Pompei, atunci Ptolomeu era deja stăpânitorul Hal"
chidei 3). actualul Andjar, aproape de drumul actual din Damasc
la Beirut, la un sfert de ceas de cale 'dela staţia Masna sau Cis"
ternele. Dela vechiul oraş aicea a mai rămas ograda dreptunghiu:f
Iară cu câteva turnuri, frânturi de coloane si movile de felurite,
dărâmături 4)... .

Pompei pustii pământul lui Ptolomeu, dar lăsă pentru dân"
sul stăpânire~ unui mic regat, deşi l~a silit să~i plătească o mare
sumă de bani 5). Ultimii ani ai acestui regişor ~ (a dinastiei) Hal"
chida au fost întunecaţi de tot felul de crime 7). El a murit pela
anul 39 sau ·40 a. Hr. şi succesorul lui a fost fiul său Lisanie 8),
anume acela, pe care, după părerea lui Straus, ev. Luca l=ar fi luat
drept contimporan al lui Ioan Botezătorul. 1. Flavie numeşte pe a"
cest Lisanie "regişor" 9), ca şi pe tatăl său, iar nu "tetrarhul Lisanie",
în' senzul numirei geografice, nu mai înainte de moartea acestui
fiu al lui Ptolomeu 1~.

Lisanie nu s'a folosit mult timp de autoritate. Cleopatra, rell'
gina Egiptului, silindu"se să pună stăpânire pe Siria, insistă intru
aceea, ca Antonie să,,1 dea morţii în. anul 34 a. Hr. şi astfel pri:i
mi o parte din provincia lui 11), aproximativ cu 60 de ani înainte
de botezul lui Iisus Hristos.

Stăpânirea lui Lisanie se întindea nu numai asupra Halchidei

1) 1. Flav. Ant. Jud. XIII, XV, 2; BeII. jud. 1, IV, 8.
2) .1. Flav. Ant. Jud. XIII, XVI, 2.
3) 1. Flav. XIV, VII, 4.
4) Robinson, Later biblical Researches in Palestine, in - 8-a, London, anul 1865,

pag. 495-498. Baedeker, Palestine et Syria, anul 1882, pag. 471. Chauvet et Isambert,
Syrie et Palestine, anul 1882, pag. 631. Comp. Marquardt, Romische, Staatsverwaltung
1. 1, an. 1873, pag. 242-243.

5) 1. Flav. Ant. jud. XIV, III, 2.
6) Anume asemenea titlu ii dă 1. Flav. In Ant. jud. XIV, VII, 4.
7) 1. Flav. Ant. jud. XIV, VII, 4; Bcll. jud 1, IX, 2.
8) l. Flav. Ant. Jud. XI\'. XIII, 3; BeIi. Jud. 1, XIII, 1. P.in:lla noi au ajuns monctele

acc:,lui prinţ. Eckhel, Doctrina nUlllOrtllJl \,c(erul11, part. 1, tOI1l. III, pag. 263-264. Acest
prinţ poart.1 la ei titlul de tctrarh. I\Einlcr, De rebus Ituraeorum, p. 37-38.

9) 1. Flav. Ant. jud. XV, IV, 1.
10) In anul 37 al erei crcştinc, prin urmare pesle 71 de ani dur.'\. moartea lui Li

s:lni~ 1, 1. Flav. (An!. jud. XVIII, VI, jl); XX, VII, 1) intrebuinţ:lz.:'\ numirea Arilcna in
calitak d~ sinonim a tdrarhu!ui LisJnil~, jU5tificând astfel exprcsia ,\\'ilina, dc care s'a
folosit ev. Luca, cap. III, t.

II) 1. Flav. Ant. jud. XV, XIV, 1. I'llrfiric (care spunc, neinl!oclllic, de Lisanic, iar
nu de Lizilllah) in ale sale HisturicorulII graccarum Fragmcnla, ~dit. lui Didot, t. 111, pag.
724. Dion Cassius XLIX, 52.
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ci deasemenea şi asupra Avilei Antilibanice. Pto!<)mcu în "Geo~

g rafia" sa 1) numeste acest oras "Avila lui Lisanie", probubil pc, ,
n~llncle ilc~stui regipr, Cd să o deosebească, după tOilt~ probabi~

litatea,- de alt oral CJ aC21as nume care era situat nu tocll111i, , ,
d~p.3.rte (l.~ di]s'JI in D~clpolia. D~la acest oraş deasemenea se
trage numirea Avilinen, întrebuin:at de ev. Luca 2).

Ruinele acestei mici cdpit:lle s'au de3coperit astăzi ~i ic1enti~

ficarea lor cu vechiul ora) Lis:mia e recunoscută ca neînc10elnică,
mai ales cu ajutorul monumentelor epigrafice. Oraşul era situat
pe drumul din B.3.lbec spre Djm15c, în una din prea frumoasele
localităW ale Libanului, în trecătoarea, unde râul, Î3arada, părăsind,
valca ZebJani, se varsă în gorlovina îngustă, prin care ea prc=
cură ve3titului oraş arab Damasc ape îndestulătoare, cari alcă=

tuesc frumuseta si bogătia sa." ,
Vechea Avila acum poartă numirea de Suc;:Vadi, adecă

"curentul vaiugei, sau râul Varadei". Ea se află aproape la o
depărtare de unsprezece ore de drum de Balbec, cale de şase

ceasuri distanţă de Damasc. Satul actual, înconjurat cu livezi de
pomi' roditori, e situat pe·.o terasă, care atârnă deasupra unei
prăpăstii, unde răsună' apele râului Varad, care' se varsă pe' o
vaiugă îngustă, înCbnjuratăl:.de păreţi stâncaşi. Ruinele principâle'
ale vechei Avila şi numeroâsele grobniţe de înmormântare se află

pe maiul opus~, şi ele până acum au păstrat amIntirea despre
numirea sa primitivă, deoarece si acum se numeste Nebi;:Ave1 4

)., . ,
Afară de Halchida si Avila, Lisanie, fiul lui Ptolomeu', stă=,

pânea deasemenea Balbeca (Iliopoli). Paneea (Chesaria lui Filip)
si sesul, ce se intindea în vecinătatea lacului Meromsc (Bar=EI", ,
Gule l Până la noi au ajuns monede, 'cari poartă numele lui
Lisanie. Pe partea din faţă a lor este un cap, impodobit cu o
diademă, iar· pe dos se scrie următoarea inscripţie:

1) Ptoloill. v, 14, 1. 1. FI;1\'. ii dii acelaş nume (Ant. jud. XIX, V, 1), ca să dcose
b2ască dc alt~ Avi1. Avila sau Abola inSilllll1ă valea, şi 'această numire a \o:::J.lităţii cste dcs
tul d~ 0'1:;;:1\11[;'i. COlllp. Avel-B~tl1-,\i:tJg SJU simplu Arel, 2 !\cg. XX, 15-18; Âvc\-Sit
ti:n, >:u;n·:,·. X:\XI!I, -49; .-\vcl-,\\cl1ol, J l(eg. IV, 12. Avd este ace\;l~i CUI';1'lt, ca şi ,\vila
(din Vulg:lt;~ ca şi in traducerc:! rusasc.1). Citeva din aceste nume proprii, citate aicea,
sunt traduse potrivit cu senllli lor ebraic, ca nume apelative.

2) LU.:.l. III, 1.

3) I\obinson. Later Biblica! Resear.:hes in Palestina, London, 1856, p, 478-484.
Cl1auve! et LamlJ..:rt. Syrie, P.\lestine, p. 627. Baedeker, Palestine ct Syri~, p, 575.
[(enan, 1\\0moire sur1a dynasti,~ d~s LysJnias d·.\bil~ne in M~moircs,

4) la!erprd:tr~:l neregulat.' a cuv;intului ,\','el a f:lcut s,' se prcsupun;!, d. anume
aicea se am mOl'lll;intul prorocu!ui Avcl, fiul lui Adam. Avcl aicea nu e alta ceva, de
c;it Avila. Vezi Robinsoll, Later l3iblical Rescarches. p. 481-.t82.

5) Vezi 1. fb\'ie, Ant. jud. XV,X, 1; XVII, \'(,4; BeII. jud. If, XI, 5; Xll, 8.

\ .

.:';.

iti, ;



,
,,'

;.;'.c~ ..
~>';:::<

:~~::" ..' ,
" .

295

Ar~ANlor T3TPAPXOr KAI APXIEPEQ~.

Pe monete e închipuită stând în pIcIOare Palada 1). Pe dân
sele nu e însemnat anul. După părerea unora, aceste monede
aparţin aceluiaşi Lisanie, care a fost tetrarh în anul cinsprezecelea
al domniei lui Tiberie şi de care anume vorbeşte ev. Luca 2) j după

alţii, ele aparţin celuilalt Lisanie, anume fiului lui Ptolomeiu 3).
Regina Egiptului Cleopatra, nu s'a folosit multă vreme

de 'proprietăţile regişorului, pe care ea lea pierdut prin mijlocirea
,lui Antonie al ei. Peste doi ani de la moartea lui Lisanie (în anul
32 a: Hr), fiul său Zinodor intră în posesiunea 'Vataneei, Traho
'nitidei si Hanranei 4). Pe monedele lui i se dă titlul de tetrarh,,
iar pe, versa este capul împăratului.

In anul 23 a. Hr. Zinodor, de altmintrelea, iarăşi a fost lipsit
de Vataneea, Trahonitida şi Hanran, cari au fost date de împă"

ratul August lui Irod cel Maie 5), dar lui îi ,rămase, probabil, Hal;
chida, A vila şi Balboc~.

După Zinodor vechii autori, exceptând indicaţiunea ev. Luca,
nu ne mai comunică nimic despre dinastia lui Lisanie, dar, din
fericire, această lacună se complectează de O' epigrafie. '

In anul 1737 vestitul călător englez .Ricarâ Pococke 7) a des"
coperit chiar i'n ruinele A vilei un monument, care acum di.spă.

ru,s~, c~ inscripţia~,care alcătuia o parte a unui, templu daric,
ce stătea pe o înălţime şi acum e aproape cu totul ruinat. Iată

această inscripţie, cum ea ni se comunică în Corpus inscriptionum
graecarum 9), cu acele complectări, cari sunt evidente în toate
punctele cele mai importante:

1) Sestini Lettere e dissert, numismalische, continuazione, t. VI, Florence, 1819,
pl. II, fig. 8, 9. Mlinter, Be rebus ituraeorum, Hafniae, 1824, p. 38. Mionnet, Descrip
tion des medailles antiques, grecques et romaines, Supplement, t. VIII, 1837, p. 119-120.

2) Hug. Gutachten liber das Leben jesu von Strauss, Fribourg-e.n-Brisgau, 1840, p.
. 121-123. Kneucker, In dictionarul biblic al lui Schenkel, art. Abilene, toni. 1, p. 28, Wiese
! ler, Encic\opedia reală a lui Herzog, 1. 1, 1871, p. 89.

1

3) Renan, in Mcmoir~s de l'Academie des Inscriptions, 1867, part. II, p. 64.-Cei
, \'cehi nu 3\'eaU obişnuinta S~t deosebească ca noi, prin cifre pe regii, cari purtau acelaşi

nume. Comp. Tacit, Cronica II, 4~ şi VI, n, unde el vorbeşte de doi Arhelai diferiţi Capa-
doci~ni, ncficând intre dAn$ii deosebire, dup:t cum fac e\'angheliştii faţă de (rozi.

4) 1. Flav. Anl. jud. XV, X, 1.
5) Ibidem, BeII. jud. 1, XX,4.
G) Ibidem, AnI. jud. XV, X, 3.
7) Pococke, Descripti\Jn of Ih·~ 1:::151, London, 1743-1745, 1. II, part. 1, p. 115-116.
8) I'ocockc a editat a~easl:\ inscripţie In :lk sale Inscriptiones antiquac graccac et

latillac.
9) Bockh et franz, corpu5 ins.:riplionulII graecarulll, t. 111, Berlin, 1853, No. 4521,

, ?i p...~O.
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Această inscriptie vorbeste absolut in favoarea mărturiei ev., ,
Luca. Ea stabileşte, cum vom vedea, acel fapt, că sub domnia
lui Tiberie a existat un oarecare Lisanie, tetrarh de Acvilena. In
acest monument epigrafic Ee arată numele "de Nimfei, în totul
omis de Lisanie tetrarhul ll

• D~oarece el a fost găsit chiar în
Avila, apoi tetrarhul, de care este vorba aicea, incontestabil este
tetrarhul însuşi al Acvileei. Mai mult încă, acest tetrarh eşte chiar
acela, de care vorbeşte al treilea evanghelist, iar nu fiul lui PtO:f·
lomeu, care a murit cu sasezeci de ani înainte de botezul lui Iisus,
Hristos, de sf. Io~ Inainte ·Mergătorul. Dovada acestui lucru se
cuprinde în rândul întâiu al ins<;ripţiei, unde citim: ."după cei mai
dinainte Augusti domni ". Acesti Augusti sunt Tiberie si Livie., " ,
u Fără îndoială, cum spune chiar Renan, că ·în cazul dat nu ne
putem pogorî către epoca lui 1\1arc Aureliu şi a lui Ver, către

acea epocă (unde s'ar putea găsi o formulă la fel, dar) când
marea amintire de tetrarhul Lisanie deja dispăru~e.. Pe de altă

parte... expresia .W'l Kup[w'l ~:27.nw'I (domnitorii Auguşti) nu se
pot referi nici la un timp mai devreme decât domnia lui· Tiberie,
pentrucă înainte de urcarea pe tron a acestuia din' urmă, în familia
imperială niciodată ri'au fost două persoane, cari în acelaş timp
să poarte numele de August. Livia nu purta acest nume in timpul
vieţii bărbatului său; deja numai după moartea lui ea a primit în
acelaş tirnp numele Iulia şi titlul de Augusta. Inscri pţia aceasta,
prinurmure, j fost fikută în intervalul dintre anul 1-~, ca.nd a
murit August. şi 29, timpul morţei Liviei" 1), adecă, mai exact
vorbind, în decursul acelui period, la care se referă mărturia ev.
Luca. Astfel, mulţJmită acestui preţios monument epigrafic, devine
netndoelnic, că dinastia Lisaniilor n'a dispărut împreună cu Zi
nodor, ci că in CJ a mai fost cel puţin Încă un tetrarh, cu numele

1) Renan, II) .\1~ilI0ircs I1c !'Acadel11ic des Inscriplions, 1867, part. Il, p. 68-69.

I
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de Lisanie, acela anume, de care pomeneşte ev. Luca - Lisanie
care a trăit în timpul domniei lui· Tiberie. .

- Aceste deducţii îşi găsesc confirmarea într'o altă inscripţie,

deosebite sfărâmături din cari au fost găsite în diferite timpuri în
Balbec, dar care, din nefericire, nici acum nu sunt complecle.
Două fragmente ale ei au fost descoperite de Pocock pe la jumă~

tatea veacului trecut. In anul t 823 itafianul Brcki a găsit a treia
frântură, de pe care s'a şi luat o copie 1), neîndoindu~se nici
decum, că este un fragment al aceleiaşi inscripţii, ca şi celelalte
două frânturi, găsite de Pocock. Copiile, dealtmintrelea, au fost ne"
satisfăcătoare şi sub alte raporturi. Cu exactitate aceste inscripţii

au fost reproduse pentru întâia oară de eruditul Rillo in anul
1837 si editate de Patrizie în comentarul său la EvangheIii 2).,
Intre altele, nu mai de vreme decât anul .1851, Dc~S3.u1cy,

membru al institutului francez, cel dintâiu a recunoscut importanţa

acestei inscripţiuni, ceeace mai înainte nu bănuia nimenea. Stu=
diind această· inscripţie, chiar în Balbec, el a găsit al patrulea
fragment şi s'a convins, că într'însa este vorba de Zi.nodor, şi.

de Lisanie~. Din timpul lui Saulcy această :inscripţie·a fost obi
ectul a naui cercetări din partea lui Hogg 4) şi Renan 5);

-&ura-c1)p Zwooc[>ptp Lloa(avrcrou -c)s-cpapxoui<.al Aua(avrq;)
(,.al -co!)c; ~torc; fl(V'!JP:~}; x4pw (su:Js~wc;) &vHnpr..sv

Senzul acestei inscripţii e acela, că oarecare femee, numele
căreia e necunoscut, dar care era fiica unei persoane deasemenea
cu nume insuficient, !Ia ridicat monument: ~ lui Zinodor, fiul lui
Lisanie tetrarhul j 7) altei persoane, numele căreia se începea cu
literele Lis şi era, după toată, probabilitatea, Lisanie, şi deaseme
nea şi copiilor lui." Numele persoanei a treia, care deasemenea
putea să poarte numele de Lisanie, şi anii ei 8). Numele de Lisa=
nie, din nefericire, în toate cazurile se găseşte incomplect, dar
restabilirea acestui nume În primele două cazuri poate fi conside~

1) Broccki, G\ornale dclle osscrvaz.ioni fatk 11~'viaggi in Egitto nella Siria e nella
Nubia, Bassano, 18.f.?, t. III, p. 173.

2) Patrizi, De E\'angeliis, 3 in - 4-0, Frib.)urg cn Brisgau, 1853, tom. III, pag.435.
3) F. de Saule)', Vo)'age autour de la Iller Morte, 2 in-8-a, Paris, 1853. t. li, p.

613-615, şi pl. LIlI.
4) Hogg. Oll tlle suppo:>cd Scriptural nalllCS of [h:llbcc, on th~ Syrian Heliopolis,

:Inci on tllc chief Hcliopolitan 11lscriptior13, 1863.
5) I~enan, in j\\cl11oires ele \' Acad'~ll1ic dC3 In:>cription:>, 1867, part. II, p. 70-79.
6) I~ell:ln, in M~ll1oir~3 de l'Acad'~lllic dcs Inscriptions, 1867, p:lrt. II, p. 78. Acca5t:'\

inscriptic nu e corect:lt:\. in Corpus inscriptionuJl1 . graccarullI, t. III, Nr. 4523, pag. 2-10.
7) In :lnui j7 d. Hr. Cali~ula, dup1 urcarca sa pc tron, a dat tctrarhia lui LiS:lni~

rigişorului Irod Agripa 1; vCli l. Flavic, !lnt. jud. XVlll, VI, 10 i comp. XIX, V. BeiI. jud.
II, XI, 5. ;. .

8) De la Croyancc duc a I'Evangilc, p. 401.
I
!
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rat neîndoelnic. De aicea urmează, că după Zinodor il mai fost
încă Lisanie de Avilena, de care noi stim neîndoelnic, mulţiimită

•
primei inscripţiuni, citată de noi j aceasta din urmă se prezintă

astfel ca o confirmare a ei. Ea, probabil, era deosebită în mormân"
tul familiar al tisanilor, si într'in3Cl se nomeneste de anume de acel Li=. t 1.... 1

sanie, de care vorbeste ev. Luca, deoarece tetrarhia, căreia acest,
regişor a dat numele său, deja nu mai exista către sfârşitul dom=
niei lui Tiberie t), si deoarece Lisanie, de care e vorba, urmează,
imediat după Ziriodor. .

Din toate cele expuse, dela sine rezultă c9ncluzia directă,

care se poate trage, folosindu=ne chiar de cuvintele unui astfel
de scriitor, ca Renan, care a ~vut destulă bărbăţie, să=şi mărturi·

sească eroarea grosolană a IIscumpului său dascăI". )l Admiţând

o existentă asa de lungă familiei lui Lisanie, fiul lui Ptolomeu,, ,
zice el, noi înţelegem mai bine expresia - tetrarhia sau domnia
lui Lisanie, de care se foloseste I. Flavie. Lisanie, fiul lui Ptolo". , .

meu, a domnit nu mai mult de 5 sau 6 ani. Ar fi straniu,. ca
până la anul 59, a"dică peste optzeci şi şase de ani după moartea
lui, fiul său să fi continuat a servi de numire pentru ţară, d~că

familia "lui n'ar fi urmat să existe după dânsul. Afară de asta,
cum bine observa ,Vallom, Avila nu alcătuia o parte esenţială

a posesiunii lui Lisanie, fiul lui Ptolomeu.·. Pentru ca A vila să

. poată să dev{na pentru I. Flavie sinonimă'cu tetrarhia lui Lisanie,
trebuia ca acest oraş să alcătuiască partea. principală şi capitala
existenţei tetrarhiei lui Lisanie" 2).

. Inscripţiile citate a~tfef, rezolva definitiv chestiunea despre
cei doi Lisanii: despre cel care era fiul lui Ptolomeu si de care
vorbeste I. Flavie, 'si despre cel care a fo;t tetrarhul Ăcvile'~i în. , ....

timpul domniei lui Tiberie si de care pomeneste ev. Luca. Chiar
. ). . ,

până la cea mai din urmă vreme apologetii creştinismului n'au
avut posibilitatea să=şi lămur~ască pentru sine această dificul,.
tate istorică altmintrelea, decât cu ajutorul ipotezelor, mai mult
sau mai puţin probabile. Acum însă, mul(ămită progresului în
cercetarea vechilor insclip(ii, aceasUî. dificultate nu mai există, si,
ironia unui necredincios pc socoteala exactităţii istorice a evan~

ghelistului se intoarce din spate contra lui insusi.,

1) V~li Kneuckcr, În Scl1cnkcl, Bihcl-Lexicon, t. 1, p. 28. Wieseler, În Hcrzog,
Real-Encyclopadie, t. 1871, p. 88.

2) R~nan, In MClIloires de I'Acad~lIlie des Ins.;riplions, 1867, part. II, p. SO. -Ev.
Luca spun~ În c. III, 1, că Iluria şi Trahonitida se aflau sub letrarhia lui filip, fratele
lui Irod, telrarhul Galilcei.
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Ruinele sinagogii d;n Chefr-Birim.

SINAGOGILE PE VREMEA LUI IISUS HRISTOS
SI A APOSTOLILOR., .

,~ "- .
,'.

CAPITOLUL V.

însemnătate importantă au avut .sinagogile in
opera instaurării crestinismului. Pronia Dum.,
nezeească, cum se pare, le..a pregătit, pentru
ca ele să servească drept catedră pentru apos"
toli. Insusi Mântuitorul Hristos adesa a învătat, ' - )

într'însele i în aceste locuri a adunării, ap. Pavel
pretutindenea a rostit predicile nouei credin~

te ') j prin toate oras2le imperiului roman, ori în~
I ,

cotro îşi indrepta el paşii, întâlnea pe core~

ligionarii săi, pe cari Dumnezeu îi trimisese
înaintea lui, ca oarecum nişte pioneri incon~

stienti ai Evangheliei j ei construiau cleJdiri,, ,
cari, fără ştir~a lor, erau destinate să servească

ca loc al proclamării prin gura fariseului con
vertit al divinitătii lui Iisus Hristos. Mai mult,

fadl, d~0Jrcc~ în sinagogi erau săptămânal adunări regulate,
I
I

,

"".-.-..
.. /

1) Fapt. IX,I20, etc.
i
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apoi, din cauza asta, ele prezentau apostol ului auditori deja
perfect preg5titi, pe cari nu mai era nevoe a=i convoca, ba, ~1t"

mintrelea, nici nu era cu putinţă a=i aduna. Aicea, prinurmare, se
afla izvorul vieţii creştine pentru fiecare oraş, şi din el se formau
acele râuleţe, cari după aceea se răspândeau în toate direcţiile,

ducând în;:;etul cu încetul pretutindenea Harul Domnului nostru
Iisus Hristos.

In vederea unei aşa importante a sinagogilor în lucrarea răs::s

Pândirei si întărirei crestini~mului, e foarte folositor ~ă cunoastem
" '

ce sunt ele, ce prezentau şi cum erau organi~ate. Atuncea pen"
tru noi vor devel)i mai înţelese multe pâgini ale Evanghe"
liei şi ale Faptelor Apostolilor, precum vom căpăta noi şi mai
multă putinţă să vedem cu respect cu ce grijă Pronia .Dumneze"
ească pretutindenea a pregătit calea pentru venirea Fiului Său şi

pentru răspândirea Evangheliei.

1). Origina sinagogilor.

Pentru a. asigura păstrarea adevăratei înv~ţături în mijlocul
poporului cehi~ ales, Dumnezeu a impus asupra religiei Vechiului
Testament caracterul unităţei·celei mai severe :Un singur DUffi lS

nezeu, un singur loc pentru ai· se aduce jertfe, la început un
singur cort, după aceea un singur templu, un singur trib preo"
tesc. In afară de orasul, unde se afla sicriul legei, nu mai era,, ,
prinurmare, nici· 'un loc altul, unde s'ar fi putut să se adune
pentru rugăciunea comună şi pentru învăţătură.

Din vremea regilor, iudeii începură să simtă nevoia să se
adune împr~ună pentru exprimarea respectului lor căt~e Dumne:s
zeu, şi pentru asta, prinurmare, ei au trebuit să construească

clădiri, cari puteau să slujască în acest scop 1). Dar necesitatea de
aceasta s'a simţit cu deosebire în timpul robiei Babilonene. Cu
silnicie ~mulşi şi rupţi dela patria lor ~i ~lrEml!tâţi în ţară străină,

fiii lui lsrJil Încă şi mai mult iubiră p5mântul părinţilor lor, şi pe
malurile rc.l.uriIOl- Babilonului cântc1u scumpele şi mult atingătoa::s

rele imnc: Il De te voi uita Ierusalime, să mă uite dreapta mea.
Să mi se lipească limba de ceriul gurii mele, de nu=mi voi aduce
aminte de tine, şi de nu voi pune Ierusalimul in fruntea veseliei
mele· 2). Aflandu=se în robia cruzilor săi stăpânitori şi neavând pu"
tinţa de a merge la templul lui Ieho\'J, ei au fost nevoiţi să al D

1) Vezi 4 Regi, IV, 23.
2) Psalmul CXXXVI, 5, 8.

'i

......... '"

'.

.~
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dHuiască adunări, pentru a susţinea în inimile lor şi în inimite
copiilor lor iubirea către patrie si să săvârsască înaintea lui, ,
Dumnezeu slujba obştească, pe care legea le=o îngăduia în afară

de locasul sfânt, adecă cetirea legii si rugăciunea obstească. Asta, "
a fost, probabil, origina sinagogilor. Insuşi această numire gre=
cească, ne arată si ea, că aceasta era o "adunare" de oameni:.
clădirea a primit numirea sa dela adunările, cari erau între pe=
reţii .lor. Un loc din prorocul. Iezechil ne dă putinţa să presupu=
nem, cum socot uniia, existenţa sinagogii deja la robii din Babi.
Ion 1). .

In Pentateuc nu se află nicăirea prescripţiuni de Ci se aduna
în locuri deosebite pentru rugăciunea obştească în afară de loca=
şul sfânt j dar astfel de adunări, cum s'au văzut mai târziu, aveau
aşa însemnătate şi atâta îndemânare, că după robie, după întoar=
cerea din Babilon, după tradiţia iudaică, sinagogile au început
repede să se înmulţască. Toată populaţia era împărţită în parohii
deosebite, cu şefi recunoscuţi, şi fiecare parohie se aduna in anu=
mite zile la locul ales în acest scop, ca acolo să înalţe rugăciuni

obşteşti, să cânte psalmi) să citească şi să explice 'sfânta' Scriptură.
Anume către acest timp s'au ivit' şi cărturarii. Ei au înlocuit pe
proroci, deşi apăruse cu altă misiune. Prorocii .se adresau către

tot poporul, 'ca să=1 susţină în credinţa .într:.'un ;singur ~Dupmezeu;
cărturarii începură a se ocupa mai mult cu persoane singuratec~~

sfătuindu=le să păzască legea potrivit cu felul cum o explicau ei. .'
Se presupune, că a'cestei instituţiuni i s'a dat sancţiunea de

către preotul Ezdra, care împreună cu aceasta a tras şi liniile
legii pentru cârmuirea ei. Sinagogile în Palestina erau"tare nume"
roase; după spusa talmudului, numai în Ierusalim ele erau în vea=
cuI întâiu al erei creştine patru sute optzeci 2). Ele se construiau
acolo si în alte locuri, unde erau iudei, adecă în toate părţile im',
periului Roman.

1) kzechil, XI, 15, 1(;. Unia traduc textul origin:tl :t sf;irşitului versetuilii al şai

sprezecelea astfel: "Eu voi fi pentru ci oarccare sa'nctuar in acclc t<'lri, unde s'au dU5
ei~. Dacă accasta cste o aluzie la sinagogA, apoi ca c5te destul de neclară: Apostolul
!:lCOV spune in Fapklc Apo:,tolilor XV, 21, ne d;ind totuşi o indicalic clarA a timpului:
"căci legea lui Moise din generatiunile c~le vcchi prin 1~);1k oraşclc are propo\'cduitorii
ci şi sc citeşte tn sinagogi in ficcare sân~bătA".

, 2) Grătz, Geschichte de Juden, to(n. III, p. 391-Ncubauer, In studia biblica, 1885.
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2). Forma Sinagogilor.

Sinagogile, cum se pare, se cOllstruiau În genere dup.) tin
. :;ingur plan '), după un singur model al tipului sacru. Ele aveau

forma drcptunghiularil, În care cal proporţiile În lungime şi lăţime

.. difereau, potrivit cu locul şi cu împrejurările. De obiceiu ele erau
pardo5ite cu marmoril sau cu piatră. [n ele se putea pătrunde prin

,unul din pereţii extremi ai dreptunghiului. In partea opusă, la
\oarecare distanţă dela perete, se afla un sicrieş, care conţinea
!tezaurul cel mai sfânt al sinagogii, adecă un exemplar al legii lui
'1vloise, scris cu Îngrijire pe cel mai curat pergament. Curtea sfântă

..J..i

"

"

Planul obişnuit al sinagogii.

se dosea &-~ privitori prin lin i:1cop\~rj~ bonat. [ntre sicrie~ şi perete
şedeau de obiceiu superiorii, pe nişte canapele anume făcute pen.-

1) Vezi planul alăturat aicea al sinagogii. lat.1 cam se descri~ ea:
~Vechea sinago'~,1 rr~zenta nu alta, ci o salii d.~ J\!unare, avand in sine un loc deo

sebit pentru 'citet. Linia principală a acestei c1.hliri se indrepta dela sud spre nord, adec:i
uşa de intrare era spre sud, iar peretele dind~dt era 1.l nord. Sinagoga consta din una
sau mai m'ulte despărţituri; in cazul din unll:'! fie.:arc despărţitud avea uşa in faţada

sa. Despiirţirile erau insemnate prin şiruri de COIO;lIlC şi se lumÎnau prin putine ferestre,
aşezate in faţadă şi in cei doi pereti laterali. Sicrieşul sacru, unde se păstra sf. Scrip
tură, era aşezat in fundul despărţiturii principale Intre două coloane patrate, CII care se
terminau colonadele. Cele două sectiuni laterale se uneau intre dansele la spate prin o
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tru danşii 1).' Visavis de dânşii, în altă despărţitură a sinagogii,
stăteau rugătorii simpli. Aceştia se separau după sexul lor în
douil părţi prin un perete sau grilaj, care despărţea încăperea

principală şi se ridica ca la 5 sau 6 picioare: de o parte a lui
şedeau bărbaţii, iar de cealaltă parte femeile. In despărţitura me.
nită în genere pentru credincioşi, la mijlocul clădirei se. afla un
loc ridicat, pe care se găsea un fel de fotoliu: De pe această înălţime

anume se citeau şi se interpretau legea şi prorocii 2).
Expediţia engleză, care a cercetat ştiinţificeşte Palestir;a, în

curgerea ultimilor ·ani a descoperit, cu deosebire în Galileea, ru
inele a câtorva sinagogi. Cele mai remarcabile' din efe sunt rui~

nele Chefr=Birim si Meiron. Unele din aceste clădiri sunt tare,
vechi şi contimporane lui' Hristos. Noi vom reproduce aicea
vechea sinagogă din Chefr=Birim 3).

Dzşi în genere forma sinagogilor a fost totdeauna. una şi

aceia~i, detaliile podoabelor si chiar însesi construcţia au variat pe, "
alocurea. In Galileea într'însele totdeauna erau coloane,· cari for..
mau încăperi laterale, cel puţin două, ba cele mai adesaori patru.
Coloimele nu erau înalte -şi se aflau aproape unele de altele; capi"
telele .lor, de obiceiul erau corintice sau ioniehe; ele,· probabil,
susţineau acele'grinzi şi'scânduri, pe cari se susţinea acopere.. '
in~ntul plan, făcut din pământ şi argilă. Toatăc1ădirea se lumina
prin ferestre, dispuse în faţadă şi, poate, şi în pereţii laterali. Pe..
reţii interiori erau, se pare, ştucaturiţi, dar nu se ştie de . erau
acoperiţi cu chipuri sau cu ir;scripţii. Pe partea exterioară, fără

îndoială, se găseau diferite podoabe: pilaştri, sculpturi, flcr.i, gher=
lande, foi de viţă de vie, struguri de vie, chipul sfeşnicului celui
cu şapte lumini, tot ce se întâlneşte prin. ruine. In muzeul iudeu din

~ectiune în curmezi~ de aceiaş lăţime. Toată clădirea se acoperea cu olane. Cum se vede
de aicea, sinagoga sub toate raporturile ne prezenta prin forma ei planul unei bazilice
fără nartex, în care locul altarului era ocupat prin catedra cititorului.

1) Mat. XXIII, 6. Comp. Iacov, Il, 3.
2) 2 Ezdra, VIII, 4 -8; Comp. Luca, IV, 20. I
3) In Chefr-Biri;;l din Galileea, s'au găsit resturil't a 2 sinagogi, foarte \'~.::hi. Din

c~a mai mic.'\. din el~ n'a rămas nimic mai mult, d~c;\t IJOrtalul sudic. Din cea l;Jili marc,
situat:'\. în mijlocul saet::lIi şi car~ serveşt~ acum dc It1cuinl:'\ particulară, a rămas fatada
sudi.:::'\, carc :)'a p:'\.:;trat p;\!Iă aculll aproape in intrcgimc. Noi o \'0111 reproduce aic~a dup:'\.
CJ fotografic. :\ce:l:;t:l ~S!~ ruilla, c:lre ni :;'a păstrat 111 ai 111 li It din toate sinagogil~ vechi
':<lrc incă şi :I.::um pe all)curea se întâlnesc în Palc:5tina d~ nord. Sill:lgoga din Chefr
!lirilll, fără Îndoială, se rcfer:'\., cd mai târziu, la primcle_ V~J':lIrj ale erei noastre şi, poak.
c::(jsta deja in timpul .\\ântlli:,)rului. Vezi The SUf\'cy oi W~:5tcrn Pal~stine, Mellloir:;,
Galitee, t. 1, in-4-o, London, \,,31, p. 230-23\. Vezi dea:5cmcnca ibidem descriere:l sina
s');o:ii Del-Djinit, p. 22·1-226; a sinagogii Curbet-en-Ncbrakin, p. 243; Meiron, p. 251,
'2;:)1; Irbid, p. 397-400; Thcll-Hum, p. 415--117. COlllp': Rcnan, Mission de PIH~nicie o
Clidr-Birim p. 770-77'2; Mciron, p. 780; Journal a:5iatiquc, Avr.-Senl. 1876, p. 273;
Schegg, Biblische Arch:iologie, l. Il, 1888. p. 468. i
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Luvru se află un chip sculptat al sfeşnicului celui cu şapte lumini,
car~, după cum se presupune, împodobea sinagoga din Gadara 1).
Pe usile dela intrare, de obiceiu, se scria un text din sf. Scriptură i

I

câteva frânturi cu asemenea texte au fost găsite deasemenea prin
ruirie.

Cele mai importante sinagogi, ca sina~ogile din 1vfeirone,
Chefr=Birim, aveau înaintea faţadei lor pridvor, alcătuit din colo:
nade si ducea pe trepte în însesi clădirea.

, , I

I Descoperirile făcute în alte câteva locuri în Siria, ne dau
temeiu să credem, că toate sinagogile Palestinei de nord în timpul
vieţii pămanteşti a Domnului nostru Iisus Hristos se construiau
la fel. "Pe coastele CarmiIului, ... zice Condei, ... am descoperit
deasemenea o ruină, cunoscută sub numirea Semmaca sau a
arborelui Sumaha. Acolo s'a u gâsit ceeace, cum mi se pare mie
fără îndoială, a fost o sinagogă. Proporţiile şi podoabele pietrelor
la uşi corespund exact acelor proporţii şi podoabe, prin care se
disting sinagogile din Galiteea" 2)

Noi ştim, pe temeiul vechilor autori, că sinagogi au existat
şi afară din Iudeea.' Sinagoga din Alexandria, care' prezenta -în
sine 'o măreaţă bazilică, ce se distingea prin bogăţii inca1culabile,

. se numea "slava lui ·Israil". Intr'insa, s~ afla pânălaşaptezeci de
jeţuri pentru' slJperiori şi, dacă se poate crede talmudul, toate
erau de aur masiv si împodobite cu pietre scumpe si cu perle,

J .,'

asa că fiecare din ele costa zeci de milioane.,
Sinagogile din oarecare locuri aveau câte două despărţituri

diferite,' din care una era sinagogă, locul de rugăciune în înţelesul

propriu al acestui cuvânt, iar alta servea de încăpere pentru
scoală si de loc de. adunare pentru discutiunile cărturarilor învătati,, J ., ~

Iudeii numeau 'înseşi sinagoga bel hachennesel, adecă "casa de
adunare", iar şcoal~ beel hamidraş, adecă "casa de învăţătură"3).
Probabil, că în aceste case de învătătură sf. Stefan a si dus discutiile

. , J ,

cu grecii în Ierusalim 4) şi ap. Pavel în Efes 5).

.... _\,- .

1) Vezi Marcu, V, 1; Luca, V/lf, 26, 37. H. d-,? Villefos:,e. :\oticc des monuments
de la Palestine, pag. 50, editura anului 1889.

2) Conder, Tentwork in Palestin'~, 1878, tom. 1, pag. 201-20~.

3) Conybeare and HOWSOll, Life anc~ Epistles of. St. Paul, 1880, p. 50.
4) Fapt. VI, 9.
5) Fapt. IX, 9. Nu se ştie In tot c.17.l11, fost-a l):!rc şCOJI:! Tiran, d~ care se po

meneşte in cartea Faptelor Apostolilor, şco.1Ll iudaid. $au şcoal:'l grc.1d. Unii comcnta
tori au rresupus, nu fără temeiu, că TyrJnfltlS n'a fost nume propriu. - DC$pre sinagogi
vezi Fouard, La vie de N. S. ]. C. 1830, t. 1, p. 260-265. Rawlillson, st. Paul in Da
mascus, pag. 148-160.

/
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3. Organizatia şi slujba sfâ'ntă, în sinagogă.

In capul fiecărei sinagogi se afla o căpetenie: roş=hachenoset,

arhisinagog i in mânile lui anume se afla conducerea trebilor ma
teriale ~i duhovniceşti ale parohiei i el prezida adu'nările şi explica
textul sfânt după senzul tradiţiei. Sub prezidenţia sa se afla sfatul,
care consta dintr'un număr mai mare sau mai mic de persoane,
potrivit cu importanţa parohiei. Aceştia erau superiori, respectaţi

după anii lor şi după viaţa lor; ei ocupau anume acele fotolii,
de care s'a vorbit mai sus 1); ei se mai numesc. câteodată arhi::l
sinagofJi 2); şi datoria lor principală consta in aceea, ca să ajute
căpeteniei principale cu -sfaturile sale.

Aceştia nu erau, totuşi, singurii demnitari ai sinagogii. Mai
erau încă câteva persoane cu indatoriri, cari ocupau dregătorii

mai inferioare si anume: seliah, hazan, zece batlanimi,targumist, ,
şi citeţii. ŞeliahuI se poate considera sfinţitul slujitor 3); el pronunţa

rugăciunile în numele adunării şi ca reprezentant al ei. Ca ajutor
al său el avea pe' Hazan 4), un fel de palamar, care deschidea uşile,

pregătea cărţile şi ajuta şeliahului in timpul rostirii rugăciunilor.

Ca:. să aib~ dreptul să::şi îndeplinească îndato~irile sale şi I unul şi

altul primeau hirotonia.· _
, 'Cei zece batlanimi 5) erau persoane deosebite,· cari aveau

însărcinarea să asiste la toate adunările, ca să poată. fi încredinţaţi,

că totdeauna se arată numărul suficient al celor ce asistă, ca să

alcătuiască adunarea.
Targumist se numeşte de asemenea cu cuvântul, care în

seamnă )âlcuitor"~ sau talmaci. Datoria lui consta în aceea, ca
să explice credincioşilor indată ce se citea un loc evreesc în
limba ţării, adică in limba siro=haldaică, dacă citirea se făcea în
Palestina, sau în greceşte, dacă citirea se făcea în Alexandria sau
Antiohia, sau în înseşi Grecia.

1) Vezi mai sus, pag. 869. Cor~p. Mat. XXIII, 6. \
2) Marcu, V, 22; Fapt. XIII, 1J.
3) Seliah dcla şalah, a trimite, inseamn:'\ trimis sau împuternidt, legatus, celce a

primit o ;tt1lllllită misiune. Compară. r\pOC;tlips, 1, 20; II, 1.
.~) If:tzan, "servitor", Ev. Lu.:a li"', 2U) il numeşte u:tljps-;lj; (dup:l Vulgata, minister),

propriu, ..... dc la ::.;:~ !~i"';'IJ;; (!;-: ~:"J) şi după. derivarea mai departe a întelesului
"slujitor, slug,' a.

S) !Jal/!/chi.;;, adecă oameni f<'ir:i lucru, a:,upra cărora nu apasa nici o indatorire,
G) Acest Likuitor oficial se Olllllea :lpro:lpe tot aşa, ca şi la arabi, dela care s'a

Împrulllutat cuv;\i1tlll "talmaci", şi la tllrci clIdntlll "dragolllan". Wogue, Histoire de la
Bibl. !\c(:'it t;\k!litllr era dator să ştie dou:l limbi: evreeasca şi limba tJrii, şi să ştie

deaselllenea şi rdi;.::ia, pentru indeplinirea obligaţiilor sale, el avea o jnulllire oficială şi

primea salar. I

NICODIM, Patriarhul nomâniei. - "Istoria Biblică", voI. VI. 20
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Citeţii aveau Îndatorirea să citească textul sfânt, sidro săp"

t51hanoJlii 1). Ei nu alcătuiau propriu o parte a personalului admi ..
ni;:;trativ al sina~jogii. Şeful după chibzuinţa sa designa o anumită

per;:;oanG, care ~i Îndeplinea această obligaţie 2).
Acestea erau persoanele de serviciu prin sinagogi. Ce se

a.tinge d~ ordinea adunărilor si de insesi cultul, apoi ea de obi.., .
ceiu era următoarea.

La sinagogi poporul se aduna de obiceiu câte de trei ori în
să~ttămână, în ziua a doua. a cincea si a saptea, adecă lunea, joia
şi J;âmbăta. Slujba se' începea prin ro'stirea' rugăciunilor: şeliah se
oprea înaintea sicriului, care conţinea în el Biblia, şi acolo, cu
gla3 monoton. care este cunoscut tuturor celorceau fost în răsărit,

rostea rugăciunea hotărâtă, care cuprindea în sine mulţămire şi

slavoslovie lui Dumnezeu, şi deasemenea şi câţiva psalmi. După

terminarea acestor rugăciuni, Hazan scotea din sicriul sfânt unul
din sulurile legii şi=l dădea cuiva din membrii adunării, rânduit
de căpetenia sinagogii (de Darhisinagog") pentru executarea îndd"
torirei .de cititor. Citeţul dup'ă aceea se urca pe înălţime, Însoţit

de seliah, datoria căruia era săurm~rească citirea si să observe,.. ). ,-
Ca ea să se facă CU exactitatea cuvenită. Citirea era stabilită dina,.
inte. şi de fiecare dată cuprindea în sine "şapte secţiuni. Primt,I1

, citet citea numai' secţiunea< întâia. Celelalte ',şase secţiuni erau citite,
de' ~~se cititori deosebiţi, cari' pe rând, îşi :împlinea datoria sa 3).
Citind un verset, cititorul se oprea,; targumistul sau' talmaciul'îl
explica adunării în limba locală, şi când el termina interpretarea
sa, atunci citetul citea versetul' următor.Citetul de obiceiu isi îm .., ,
plinea îndatorirea sa stând în picioare 4). După citirea tuturor celor
şapte secţiuni, sulul .legii se strânge' şi' se pune la locul lui. Dacă
aceasta s'a făcut sâmbăta,·atunci din sicriu se scoate sulul proro:s

1) ~Penlateuclll se Împărţea: 1) În 669 de paragrafe, din care unele se nl,lmeau
deschise, altele Închise; 2) În 54 (după altii in 53) sectiuni, numite propriu sidri, dintre
cari fiecare prezenta citirea sâmbetei .insistema crugului anual, destinat pentlll aceea,ca
în curgerea unui :1n, cu citirile săpUlmânale, să se termine tot Pentateucu1. În care caz
Împărtirea \'.1ril. privind elim e anul: obişnuit, sau visect,. 3) in 154 s~ciiullj, numite
L:~Ti=', C:lrc, d:i!","l (1:111 se pare, corespunc1e:lll Înseşi citirilor siÎ.nlb<'lta!c, ci:!r Îl11p:irţite

pc trei ani. Cr:::.~.I! \(~C trei ani), obi~nuit S~ ;;::l"~hl:iilţ:l in Palesti:l,1 şi rest:dJilit in \ll1ele
din comunit:itiic ce:':: IJl:li nou:i. In fine, fiecare Ciil cele 5-l desec(iuni se ÎlIlp:irţea la
un anumit nUIlL'iL' ,le p.lragrafe, aşa numitele ~,"':'-;::, cel putin şapk, din care În fiecare
se cuprindea un anu;llit nllIn:ir ~e versete, cd putin trei, cari erau destin:ltc pentru ci
tire de fiecare din ce:': 7 persoane şi se numeau ,I)ra s:lmbetei". \\rogue, Histoire de la
Bibl. p. 130. '

2) Luca, IV. 111-17. Citelidc regulă erau şapte.

3) Obârşi:l acestui otJiceiu iudeii il raportau la o epocă il11emorabil:i, "oar care, in
tot cazul, nu se p.1re:l mai \'echc de c:'it Ezdra ".\\'oguc, Histoire de la Bibl. pag. IG5.

4) Vezi Luca, IV, 20. ,\\ântuitorul a şezut nu mai Înainte de a termina citirea. Vezi
deasemenea Fapt. XIII, 16.

? :.
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cilor 1) şi al optulea citeţ citeşte din el tot astfel, un loc, senzul
căruia taruumistul, verset cu verset I::a explicat poporului. Şelia::

hul a trebuit să urmărească atât exactitatea citirii cât si exnlicarea, , l'

dată de targumist.
Când citcţul termină, atunci căpetenia sinagogii invită pe

citep sau pe cineva din cei prezenţi, după alegerea sa, să ex::
plice cele citite sau să ofere o cuvântare poporului 2). Explicarea
textului. sacru se face în două feluri: se expune senzul literal,
sau înţelesul tainic~. Dacă explicarea literală a fost suficientă

pentru edificarea auditorilor, atuncea se rnărginesc la parafraza"
rea textului j dacă ea n'a prezentat nici un folos practic direct,
atunci se stăruiau a edifica pe credincioşi prin discuţiuni şi apli"
caţiuni morale, cari, cu ajutorul înţelesului duhovnicesc, ·se extră"

geau din locurile citite. Dela sinagogi acest obiceiu a trecut şi la
Biserica creştină. In timpul slujbei dumnezeeşti în aceasta din
urmă se citea Vechiul si Noul Testament. Cuvântările părintilor, ,
bisericii, ne prezintă nu altă ceva, ci tâlcuirea acestei părţi a scrip::

1) "Intr'o epocă tot aşa de necunoscută s'a stabilit obiceiul de a adăoga la citirea
Pentateuculuicitirea capitolelor celor mai. Insemnate din cărţile prorociloi. In fiecare
sâmbătă şi sărbătoare, după slujba de dimineaţă, numită ioţer, şi, cititea legii, se
citea public de ~ineva dintre. credincioşi vreun loc din pr.oroci şi ,se explica de .talmaci.
In limba poporului. La aleger~a acestei citiri complementare, numItă Savtara, necontenit'
se observa regula, ca locul ales nu numai' să aibă singur de sine o anumită importanţă

istorică sau religioasă, dar şi aceea, ca el după tot cuprinsul său sau In anumite părţi

să prezinte oarecare asemănare, cel puţin externe, cu secţiunea corespunzătoare a legii
sau' să se afle în raport cu Inseşi sărbătoarea zilei". WogLle, idem, p. 165-166. -Sluji
rea se numea ia/er, atât din cauza rugăciunii, cu care ea Incepea: "Fii lăudat, preaveş

nicule Dumnezeul nostru, Impăratul 1I,lmii, celce ai format lumina şi ai creat Intunerecul"
Comp. Is. XLV, 7.

2) Fapt. XIl1, 15.
3) Primul mijloc se numea peşat, iar '1-1 doilea derăş, literal "senz descoperit",

adecă simplu; senzul literal căutat, depărtat, adecă mai mult sau mai puţin ascuns sau
chiar artificial. De la acest ultim cuvânt se trag ultimile midraşa şi deraşa, adecă "cu
vânt". Wogue, Histoire de la Bibl. 1881, p, 134. "Midraşa este explicaţiunea juridică şi mai
ales ca orce explica tie morală a textului. Tâlcuirea literară a Bibliei (peru şi) nu arc sub
Îl11pârtiri, dar tâlcuirea neliterară a putut fi juridică", (galaha), morală (hag'gada) sau
tain:că (sod). Cuv:întul galaha d~rivă dela galac.a merge", şi însamnă "mergere", prin
car.~ trebue a ltrIllJ", adl?că stabilirea legală a ordinelor juridice sau religioas,~. Haggada
CSt0 cuv:Înt errcesc lalmudic, daivat dela verbul giggid "a cxp:lfle", "a istoris'i". - Tre
bu.~ a d~os'2L]i două i~llIri de l\\idra~e. Dacă e che5tia de fapte de juri5prudenp sau
d0 pradică religioasă, :!;Joi cI se numeştel:\lcltirea galaha S:lU legist:\.; dacă e cltc5tia
de (j()~ille, (\~ făg:ldlliilt'~. de l11:îng:ierik religi~i, de aekvărurile vietii practice sau 1110

rale, apoi a-:casta e tal.:lIirea haggad~i sau lllorală. Prima avea de scop s:\ pue ordine
în forllla şi cxcrcitarea ~xternă a religiei. iar a doua avea de scop 5:1 lumineze şi s<'\.
perfcdezc pl? LllllUl lăuntric. După însemnarea sa obişnuit<'\. cuv:întul Inic1r:lşase Inărgi

neştc (in a:tL' I']..:uri) cek III ai adesa ori !:I lIIunca hagadiştilor. adecă 1:1 U\cuirea părtii

1I10ral:l, ~~nulllici\ şi d,]~lIIatică a sI. Scripturi .•. In fill~, a~est cuvânt, c;.re la îllceput
desi"lI:l o anulIlită SistCllI<'\. de interprdare. s'a aplicat definitiv şi se arlic.'\. şi ac!:m
la o~crelc, alLiltuile în această sistelllă", şi care cuprind In sine !,\lclliri1c d. carader
haggadist. Idelll, p. 167. I
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,turii, care mai înainte fusese citită de cititor, tâlcuirea ctJnd lite"
i ralil, când tainică, presilrată cu observaţiuni instruetive spuse din
.textul sacru si de împrejurări.. ,

Din toate cele spuse se poate vedea, cum apostolii, sau însuşi

ivlântuitorul poate, au fost chemaţi la sarcina de citep prin sina=
.. gogi sau să se adreseze cu învăţături în adunare 1).

Când la rugăciune lua parte iudeul din altă parte, care nu
,aparţinea comunităţii, atunci, dacă el prezenta o persoană mar"
\cantă, adunarea Îşi exprima dorfnţa să asculte tâlcuirea lui, cum
flsta se petrece şi acum în raport cu predicatorii y;trăini, şi căpe"

tenia sinagogii se adresază lui cu rugămintea ,de a l~ satisface
dorinţa. Ap. Pavel niciodată nu perdea ocazia ca să ia parte în
adunarea sinagogilor, când i se Întâmpla să sosească în· vreun oraş,

şi el de fiecare dată se folosea de cazul favorabil, ca să propove"
duiască învătătura lui Hristos.,

. După terminarea edificărei, se citeau din nou rugăciuni şi

adunarea 'se termina de caddis: lISfinţască"se si slăvească.se slă"
, 1

vitul Său nume în toată lumea, pe care a făcut"o el după bună"

voinţa sa; să se răspândească împărăţia Lui asupra tuturor dame"
nilor; să izbutească "răscumpărarea Sa; să grăbească Mesia al Său
să mântuiască poporul Lui in zilele vietii noastre si curând în

. I ,

zilele lui Israil".
Astfel. erau rânduelele slujbei dumnezeeşti în sinagogi. Ele

se repetau, cu foarte puţine schimbări, dar: de două ori în zilele
de luni si joi, si de trei ori sâmbăta.

1 ,

Din acele detalii,. pe care noi le"am comunicat, se poate ju"
deca, până unde cunoaşterea sf. Scripturi era răspândită în P9por
în timpul vieţii pământeşti a Mântuitorului Hristos. Când Hristos
vorbea de lege şi de proroci, precum şi de psalm ii lui David,
El vorbea de astfel de lucruri, cari erau cu totul cunoscute ascul,,·
ţătorilor Săi. Când ev. Matei, destinând evanghelia sa pentru iudei,
necontenit făcea recurs la proroci, atuncea el numai repeta acele
explicaţiuni, cari se dăduse prin sinagogi după citirea cărţilor

sfinte. In ek: necontenit el-a întrl:bdrCll de 1vlesia. }.Il! e de mi:
rare dară, că Noul Testament esclude acele indicatiuni asa de nu"

1 ,

meroase la aşteptarea iudaică a lui Hristos, venirei căruia el a
consacrat=o.

Slujirea dumnezeească în sinagogik iudaice ne dă o idee

1) Aşa anume li:ills Hristos, in ziua siimbetci, a citit În sinagoga din Nazaret şi a
tâlcuit pc prorocul Isaia. Luca, IV, 16-21.
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minunată, ce fel era starea de spirit a contimporanilor lui Hristos,
si anumc dc aceea credem, că studierea ordinei slujbelor dum",
nezceşti prin sinagogi se poatc considera o pagină de comentariu
la Evanghclie.
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Fântână in Orient.

CAPITOLUL VI.

SA1vIARINENH SI IUDEII PE~.VREMEA LUI,
HSUS HRISTOS ').

1). Samarinenii şi Iudeii.
)

In anul 721 a. Hr. oraşul Samaria, capitala regatului lui Israil,
a fost luată de armatele regelui Asiriei, Sargon. O mare parte de
isrcliliţi au fost duşi în ţara cuceritorului 2), iar în locul lor au
fost aS'2zaţi colonisti din Babilon, Cuta, Amasa şi Separvaim
(SiIl:Jpel) 3), in care Asarhadon a adaos mai tjrziu Încă o IlOLlcl

1) Vezi \'igouroux, l\\e1:lnges bibliques. Pari:;, 1382, pag, 376 etc.
2) f:1 Samaria. Între altele, a r;'\m:ls un mic număr din ci. Vezi 1\1110S, V, 3; 2 Pa

ra!. XXX!\'. ~, 9. De aeeast;,\ p.1rere se tine Sih'c:;tre de Saey, Corrl'spondan.::cs des
S.lrnariL:i:1S. in Noticcs et Extraits des manuserits de la Bibliotll. de l~oi, t. XII, illit; de
Wette, i i,::)r. .-\rehăol. p. 49; \Viner, Rc.:l1wurterbll<:!l. LII, p. 369; Bcrtilcall, lur Cicsehi
elite der !:":':lcliten, p. 360; Kcil, COlllrnentar ad Il Reg. XVII, 2·l; IV, p. 24; juynboll,
COrnl1lCnLlri::s in hist. gentis Sam. lj·hl, p. 32; KnoL1cl, lur Geselliclltl' der Sam:lritaner,
ap. Denksc~lrirten der Gesellsellart fiir Wissensell:l[t und Kunst in Gicssen, ISH, 1. 1,
p. 129..

3) 4 Reg. XVII, 24.

.. t",
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colonie de strămutaţi 1). Aceşti noui locuitori ai ţării samarinene
au devenit cunoscuţi în istoric sub denumirea de samarineni. Re::
ligia lor prezenta o ciudată amestecătură de idololatrie si iudaism.,
După întoarcerea iudeilor din robia Babilonului, ei le propuse să

lucreze împreună cu dânşii la restaurarea templului. Primind refuz
în această privinţă, ei se pătrunse faţă de iudei de o ură de
moarte, care în urmă se întări tot mai mult şi se făcu simţită prin
tot felul de' apucături şi ciocniri pânăla inseşi dărâmarea Ierusa::
limului.:' Cârmuitorul lor Sanavalat, în timpurile lui .Neemia, s'a
încercat să oprească această duşmănie cu ajutorul căsătoriilor,

încheiate între cele două popoare, cu care . prilej 'şi însuşi dădu

pe fiica sa în căsătorie după Manasie, fratele' arhiereului iudeu
Siodduia; dar această încercare întări si mai mult dusmănia si -des::, ,.
binarea. Neemia n'a putut suferi asemenea căsătorii nelegiuite,
cari, inevitabil, 'ar fi schimbat curăţenia. credinţei ,lui, Moise. El
obligă pe iudeii călcători de credinţă .să=şi lepede femeile ·lor stră::

ine. Deoarece Manasie refuză să se supună. în această privinţă)

apoi a fost -silit să se depărteze la socrul său 2); Ultimul, Ga' să mân::
gâe pe ginerele său, îri' exil, porunci' să se. construiască pe muntele
Garizim un templu, la care l=a.·:şi făcut arhiereu. Chip.ulacestui
templu îl ·avem p~ o medalie a lui Antonin· Piul~. ,.' ,: -

Construirea· sacrilege a acestui templu, ~negreşit; încă· şi . mai "
mult' întări ura redprocă dintre .iudei şi,samarineni şi 'el deveni
obiectul discutiilor nesfârsite 4). Când Ioan Hircan'a dărâmat acest" '

monument urât de iudei 5) şi a distrus înseşi Samaria~, prin aceasta

l}Ezdra, IV, 2.:' .' . .
2) Neem. XlII, 28; I. flav. Ant. Jud. XI, VII, '2; Barges, Les Samaritains de Na

plouse, pag. 115-115. Identificarea lui Sanavalat, pomenit 1n cartea lui Neemia; cu Sa
navalat, pomenit la I. flavie, intimpină, între altele. mari dificultăti. Vezi Calmet asupra
lui Neemia, XIII, 26, p. 191-192. '

3) Inchipuirea aceasta vezi la Akerman, NumismatiC IIIustrations of the narrative
portions of the nC\\' Testament, London, 1846,p. 29. Pe una de părti a lui e închipuit
capul lui Antonin Piu impăratul, încununat cu lauri, împrejurul căruia estc inscripţia:

ArTO[( (?::.:,op), IU.I~AP, A::\TOXIXO~ ~Ell (~,m<;;) Er~E (;lj;). "Impăratul Cesar Antonin
.-\ugust Piosul". Pc \'crso estc inchipuit un tcmplu pe vârful llIuntelui Gari?:im, cu o
scară spre dânsul. Inscripţia glăsueştc: ,lI>..\.. ::\EA~nOAEO~ ~l"I'L\~ rLlAAI~TI:\lI~

,,(,\\oneta) lui fla\'ic i':eapoli, în Siria palestinianil".
4) Ioan, IV. 20. Salllarincnii afirmau, cii Adam a fost creat din pământ. luat din

Illuntele Garizim (G~ig<ir, lcitschrift dcr deulschcn lllorgenlăndischcn Gesctl:;chaft, 1.
XX, p. 155), şi că ac.:sta a f'l:;t singurul munte, care .n'a (ost acoperit de apelc potopului.
(Bcreschith rabb:l, cap. XXXII, foI. 27 d, Appel, Quaestionc:" p. 27) etc. Vezi dC':lsel1lcl1ca
Bargcs, Les Sam:lritains dc :\aplousc, p. 31.

5) 1. Flav. ;\nl. jud. Xi!I, IX, 1. "Aproapc pc.>te dlHI:'I sute de ani după c\)[!s(ruirca
sa acest tcmplu niciodat:'l nu s'a mai restaurat, ci printre ruinele sale s:ullarinenii
:lU ridicat jcrtfelnic, pe carc :1tI adus jcrtfe până in cek de pc urmă timpuri". Barges'
Les samaritains de Naplollsc p. 30; vezi deasemenea p. H8. .

6) 1. Flav. AnI. jud. XIII, X, 3. Pe la afll~1 108 a. Hr.
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el, nţgreşit, numai a sporit ura anterioară. Timpul, în loc ca să

slăbească această dusmănie, din contra, a întărit~o. In timpul vie~
I

ţii pământeşti a Mântuitorului Hristos ea ajunsese pânăla ultimile
limite,şi ev. Ioan printr'un singur cuvânt, care se distinge prb
o neobişnuită putere de expresiune, zugrăveşte înaintea noastră

această ură, când vorbeşte în Evanghelia sa: "iudeii cu samarine~

nii nu comunică II 1).
Loviturile, aplicate samarinenilor de Ioan Hircan, au fost aşa

de c~ude, încât ei au putut să se vindece de ele nu altmintrelea
decât; sub protecţia străină, anume când romanii au instaurat' stă~

pânirea lor în Palestina. După luarea Ierusalimului de Pompei, în
consulatul lui Cicerone şi Antonin (in anul 63 a. Hr.), Samaria
intră în alcătuirea provinciei Siria i oraşul capitală al ei fu restaurat
si rezidit de Gabinie, primul proconsul al Siriei, si locuitorii lui, ,
dinainte primiră poruncă să Se mute din nou la locul lor de altă

dată (cam pela anul 56 a Hr.) 2). Romanii,cum se pare, oferiră

samarinenilor anumite drepturi municipale şi le îngăduiră în chesties
unile religioase să lucreze după chibzuinţa lor 3).

Noi nu ştim, cum s'a raportat către dânşii lacomul tritimvir
Cras~, care în anul' 55 cârmuia Siria; dar ştim, că Irod se raportă

către ei cu o extremă bunăvoinţă, şi ei puteau fi tot aşa de
mulţămiţi de guvernarea lui, p~ cât de nemulţămiţi erau iudeii
de dânsu1. Când era încă tânăr, el cârmuia Galileea cu titlul de
procurator, şi atrase asupra sa atenţiunea lu(Sext Cezarul, cârmui:::
torul Siriei, prin acea asprime, cu care el înăbusi turburările•
dintre supuşii săi, şi ca recompensă pentru asta el primi în cârmui:::
rea sa Colesiriaşi Samaria (în anul 41 a. Hr.). Pelângă în:::
dămânarea sa, fiind partizanul înfocat al lui Iuliu Cezar, el după

moartea acestui din urmă, a stiut să câstige bună vointa lui Casie," ,
aşa că, spre recompensarea meritelor sale, a fost ridicat de dânsul
la vrednicia de procurator a toată Siria, ba a primit deasemenea
dela el si făgăduinta ca în viitor să i se dea si tronul de" ,
rCDc în Iudeca. Din calculul său, el il potolit şi turburări/e,

cdri un timp agitau Samaria si pricina cărora nu se sUe. Si în, , ,
adevăr, cilnd după bătălia dela Filippi (din anul 42 a. Hr.) Sama~

ria din 110U se întorsese sub cârmuirea Siriei, rămase foarte dees
votată pi1Ci ficatoru lui său şi cu toate puterile îl apără contra parţi"

1) Ioan, IV, 9.
2) Appian, Syriac, C. LI, ed. Bekker, 1. 1, p. 309; 1. Fla\'. Ant. jud. XIV, V, 3, t.

1, p. 691.
3) Asta se poate deduce din ~O'JAij t(O" Ect!1etP~(tJ", pomenit la 1. flavie, in AnI. jud.

XVIII, IV, 2. M. Appel, Quaestiones de rebus Samaritanorum sub imperio Romanorum
peractis, p. 43.



1) 1. FI:I". Ant. jud. XIV, XV, 3; Bcl. jud. 1, XV, G.
2) Idem, .\nt. jud. XIV, XV, 4; Bcl. jud. 1, ,XVI, 1.
3) Idel1l, I\nt. jud. XIV, XVI, 1.
4) Idem, Ant. jud. XIV. XV, l-l; Bel. jud. 1, XVII, 8.
5) Pela auu! 8 a. lIr. Povestir~:I despre 1ll0:lrt'2:1 lui Alexandru şi I\ri:ilobu! rezi

la Nicolac al D:llllas~ului, după Cod~xul Escoria!cn:iis, in de Saulcy, Hist. d' Herodc,
roi, des Juifs. Paris, 1867, p. 326.

G) Inan. 30 a Hr. I. Flav. Ani. jud. XV, VII, 7.
7) 1. Flav. Ant. jud. XVII, 1, 3.
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lor, carI Izgonise pe Irod din tetrarhia lui (în anul 40 a. Hr.) i _ in
anul următor acestui prinţ i s'a oferit de senatul roman tronul
regal în Iudeea. Ca să o ia dela Antigon el a trebuit să înceapă

războiul' contra lui. Dar Antigon era om sprinten: el izbuti, cu
ajutorul darurilor, să cumpere in folosul său pe căpeteniile oştiri~

lor roma~e ·Yentilie şi Silon, care au şi trebuit să ajute pe prin~

ţul idumeian să păşască la luarea coroanei oferite lui. Silon, ca
să mascheze târgui său, şi 5ă justifice inaetivitatea sa, produse
artificial murmur printre supuşii lui soldaţi, cari se jăluiră de lipsa
'de provizie~-;cerură răsunător bani şi cartiruire pentru iarnă. Irod
o', vreme, s'a, aflat în mare agitaţie, ,dar eşi din această dificultate,
mulţămită samarineni1or, cari dorind să"şi exprime atât recu ll

noştinţa lor către dânsul, cât şi ura lor faţă de iudei, îi arătară

un concurs folositor în cel mai înalt grad, aprbvizionară din bel"
şug armata romană cu cele necesare, adecă cu pâne, cu vin, unt"
delemn, turme, ba chiar unei părţi le oferi şi cartiruire. pe vreme
de iarnă 1). Ei dădură de asemenea chiar adăpost mamei regelui,
Cipra si familiei sale 2), si satisfăcură si ura lui cOhtra iudeilor, , ,
prin aceea, că ajut9r~ acestui principe să înceapă asedierea q>n"
tra 'Ierusalimului 3). In anul 37 alese Samaria ca loc al încheerei
solemne a :căsătoriei sale cu Meiriamna asmoneea, atât de vestită
prin frumuseţa sa, cât şi prin nenorocirile ei 4). Duşmanii iu"
deilor, de bună samă, , se dădură unei hucurii· sălbatece, văzând

că fiica şi unica moştenitoare a acelui neam de principi, către

care ei s'au raportat aşa de rău, încât a fost pogorâtă până la
aşa umilinţă, se mărită cu uzurpatorul tronului părinţilor ~ăi,

cu înseşi acea persoană, care acum devenise călăul tuturor fude"
lor sal~. Mai târziu ei au trebuit să vadă deasemenea, cum copiii
nefericitei Mariamna, Alexandru si Aristobul, au fost ucisi în ca"

, I

sele lor din ordinul propriului lor tată 5). Irod în genere se vede,
era, aşa zicând, idolul lor. In mediul lor, anume el, cu câţiva ani
înainte de uci~erea fiilor săi, şi"a găsit oarecare linişte de
regretul si mustrarea de constiintă, pricinuite lui de moartea

I , ,

aceliaşi 1vIariamne, pe care el o pierduse aşa de crud li). Mai târ"
ziu el se c.]~).}tori cu samarineanca Meltaca l La curtea lui în"

,.----

~~.':. '.
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ţi.l1nim cdţva samarineni şi între ddnşii pe Antipatru, fiul lui Irod
~i Dorida 1).,

In anul 25 a. Hr. Octavie alipi Samaria la regatul lui Irod.
Atunci acest din urmă a lărgit acest oraş, ca să găseuscă într'în:::
sul ap.:i!"are contra iudeilor, construi în el clădiri măreţe, îl în:::
cOlljură cu zid de douăzeci de studii si:::l numi Sevastia, în cinstea,
lui August. Acolo el ridică deasemenea un templu, cu toate că

nu ştim, anume pentru care cult 2). Samarinenii nu avură să în::
1ure, cum suferise dela el alţi supuşi, din cauza apucăturilor lui
~â.ngeroase j ci erau deasemenea singurii din supuşii lui, cari n'au
h,ldt parte la turburarea, pricinuită după moastea lui în acel
tîmp, când fiii se aflau în Roma, ca să capete aprobarea testa:::
mentului lui din partea se~atului şi a poporului roman, când ei
evitară deasemenea şi acele grozăvii militare, 'cu ajutorul cărora

această turburare a fost înecată în sânge 3).
Potrivit cu sfătuirea lui Irod, fiul său Arhelae, idumeian

după tatăl său şi samadnean după mama sa, primi Samaria, Iudeea
şi Idumeea 4). August 'îi dădu numai titlul de ·etnarh, dar îi făgă:::

dui. şi titlul de rege, dacă se va dovedi vrednic de aceasta~ In
acelaş timp împăratul roman, 'casă, recompenseze pe samarineni
pentru 'credinCioşia lor din timpul răscoalelor 'generale, ridică- de
pe' ei a .patra parte din 'dările, c'e ei erau datori să plătească5);
Intre acestea A~helae nu stiu să ~uverneze' pe' supusii săi. El
. . .' ,
imită cruzimile lui Irod, dela care mosteni toate neajunsurile lui,,
neposedând în acelaş timp însuşirile lui. Silniciile' sale, de bună

samă, erau insupbrtabile, când chiar şi samarinenii, neavând' pu:::
ti~ţa să le suporte, ca: şi iudeii, trimiseră împreună cu iudeii soli,
ca să 'spună plângerile lor comune guvernului 'din Roma~. Au:::
gust 'luă în consideraţiune 'jalba lor şi n'emulţămit de purtarea
lui 'Arhelae, îl exilăla Viena, în Galia. Samaria si Iudeea după

, , ,
aceea fură 'supuse direct imperiului roman sub cârmuirea pro:::
curatorului, care:::si avea rezidenta sa în Cezareea si care se afla, , ,
dependent de cârmuitorul Provinciei Siria.

Apropierea vrernelnică, pe care silnicia lui Arhelae o pro:::

1) Ibidem, XVII, IV. 2.
2) 1. Flav. Ant. jud. XVII, X, 9; Bel. jud. II, V, 1
3) Ibidem, XV, VIII, 5; de Saulcy, Histoir~ d'Herode. p. 135.
-1-) După ultimul s~u testament, zice Dcrelllbourg, Irod sf:1r:lIllă regatul Iudeci in

îr.ţ·2ksuI propriu, Îlllpărlindu-l intre cei trci fii ai săi. SUL1:I1, car~ consta din iudei şi sa
Illarillcni, fu dat lui Arhclac, fiul s<lmarinencii.

5) 1. Flav. AnL jud, XVII, XI, ..ţ,
ti) 1. Flavie Îşi exprilll;'l mirarea sa, că el tot aşa de r.'lu se raporta dtre sama

rineni, ca şi către iudei. Bel. jud. II, VII, 8.

1
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dLIse între' samarineni si iudei; nu~i uni totusi duhovniceste si nu
J ,J ,

împă.că· inimile lor. Interesul vremelnic a putut aduce la învoire
si pc acesti dusmani neimpăcati, dar desbinarea iară începu încă, J' )
şi mai puternică decât altă dată, după ce dispă:u primejdia co:::
mună pentru danşii. Religiositatea iudeilor simţea viu jignirea din
cauza înscrierei, pe care August a poruncit să se facă atuncea în
Siria. Samarinenii, deja obişnuiţi la supunere, faţă cu indiferenta
lor se aflau în situaţie mai bună: ei cu plăcere se supuseră în"
scrierii şi impozitelor, fără dificultate primiră aşezămintele romane
si obiceiurile 1). Această însusire neobisnuită de a se împăca cu
J ".

jugul străinului putea numai să irite până la extrem pe iudei
contra lor j p'rotecţiunea, pe care procuratorii, ca recompensă pen~

tru servilismul lor, o arătau in parte acestor supuşi disciplinaţi,

încă si mai tare iritau contra lor pe fariseii ierusalimleni. Procu:::, .

ratorul roman Caponiu duse bunăvoinţa sa către samarineni
până' lâ o 'strigătoare nedreptate. Acesti din urmă, răzemându~se.. ,
pe sprijinul lui, se raportau aşa de obraznic către iudei, . încât
odată noaptea, în timpul sărbătorii Paştelor, profanară chiar tem~

pIuI din Ierusalim, aruncând într'însul oase omeneşti 2). Viriovaţii

n'au fost pedepsiţi, dar indignarea dreaptă a 'iudeilor; .care fără nici
un motiv au fost expusi la asemenea profanar'e, a servit de pri:l, . '. . .'

cină, că August a rechemat pe nevrednicul. cârmuitor, care se
făcuse vinovat şi de alt~ crime~. . .

Politica romană totusi continua vădit să încline în favoarea,
samarinenilor, care serveau pentru dânsa drept un dig aşa de
important contra neîmpăcatului patriotism' al iudeilor. De aceea şi

Pilat s'a expus disgraţiei pentru felul său aspru' de procedare
tată de acesti supusi, cari se bucurau de bunăvointa împăratului.

, J J ,

Intr'o vreme s'a răspândit·ştirea despre aceea, că s'a găsit locul,
în care Moise d ascuns sfintele vase din cort şi, pe baza acestei
ştiri, aproape de Tirataba s'a adunat' o enormă mulţime de popor,
în scopul de a se urca în vârful muntelui Garizim. Pilat, temân:::
ciu:se ca nu cumva de aicca să rezulte vreo turburare, se nă~

pusti cu oştirea sa asupra acestei mulţimi neînarmate, produse ·un
llEll"C măcel şi supuse închisorii de temniţă pe aceia, cari evita:::
:,cră. moartea. Asemenea cruzime stârni bocet mare în Samaria i

1) S:ulIaritani qllidell1 h"tituti.'; lIloriuusque r~Ol11anorUIl1 a"sll~ti non reClIjaverunt
rcnsi[;lr~ \'I~ctigalia, JlIdaei alitelll, qU:llltlllll poterallt, restiterullt (i\nt. jud. XVIII, 1, 1;
Bel. jud. II, VIII, 1).

2) 1. I'lav. AnI. jud. XVIII, II, ~. - [3jnccr~dinciosul rege losiil profan1\. deascme
nca, prin nişte oasc omcneşti, sanc!lI:lrul din Betel, ca să Împcdece pe poporul său să

se dedee acolo la idolatrie. 4 Reg. XXIII, 16.
3) 1. Flav. Ant. jud. XVIII, IV, 1.
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atunci a fost trimisă 0\ deputaţie către guvernatorul Siriei Viteliu,
care a ascultat plânger:i1e aeestor slugi' credincioase ale Romei şi,

în scopul ele a:i satisface, a rechemat pe Pilat şi"l trimise în Ita:
tia la judecata împăratului, de unde a fost trimis în exil la Viena,
în Gatia. Astfel samariri.enii au servit drept pricină a dreptei pe"
depse pentru acela, care, după slăbiciunea sa, a lăsat pe Iisus
Hristos în mâna urei iudeilor.

In vremea aceea, la care noi am ajuns, trecuse deja trei ani
de la moartea MântUitcrrului, dar toate cele spuse ne dau putinţa

să înţelegem mai limpede, ceeace în evanghelii se istoriseşte

despre samarineni si despre referirea către dânsii a lui Mesia.
. ". ,

Noi am văzut, ce cauze politice şi religioase au servit la origina
urei furioase reciproce dintre iudei şi samarineni. Această ură s'a
ivit la arce ocazie potrivită şi în apucăturile neplăcute de tot felul.
Samarinenii rcfuzară ospitalitatea închinătorilor, care din nordul
Palestinei plecau spre templul din Ierusalim. Ca să fie rău primiţi

de către ei, era deajuns, după observaţiunea expresivă a ev. Luca
"a avea aerul de a călători spre Ierusalim" 1). Erau încă fericiţi

acei călători, duşmănia samarinenilor· ~ătre care se mărginea

numai la o rea primire, pentrucă samarinenii, nemărginindu"se

numai la a refuza iudeilor închinători primirea' ca oaspeţi, le
făcea câteodată atacuri, aşa că drumul prin Samaria nu era deloc
scutit· de primejdii şi deaceea mulţi, în vederea siguranţei, plecau
din Galileea la orasul lui David pe drumul ocolitor, care ducea, .'

pe laturea răsăriteană a Iordanului. Noi am văzut cum aceşti

duşmani fii ai lui Iacob în chip nedemn profanase templul în
timpul lui Coponie, prinurmare în periodul copilăriei Mântui~

torului Hristos.. Aceasta nt,! era unica jignire, pe care iudeii aveap
temciu de a se plânge contra lor. Iudeii, cari trăiau în Palestina,
aveau obiceiul şi dădeau a înţelege fraţilor lor, cari locuiau pe
malurile Eufratului, ziua şi ceasul nouei luni pashale, în care
scop aprindeau pe muntele Eleon în momentul când se ivea
luna nouă, focuri, cari serveau drept semnal pentru străjile aşezate

pc dealuri, cari) la rândul lor, imedillt aprindeau şi ele focuri, ce
vesteau pcll1.jL] Babilonia aparitia lunei nouă în Tara Sfdntă. Sama"

, 1

rinenii nu odată, cu rea intenţie, aprindeau focuri în timp când
nu S"~ cuvenea, ca să amăgească străjile din muntii vecini si. ,
astfel să le ducă în eroare. Istoricul arab Macrizie, care istoriseste•
despre acea.sta, adaoge, că iudeii turburaţi peste măsură, negăsind

alte mijloace pentru curmarea acestei necuviincioase şi sacrilege

1) Luca, IX, 53,

': ..
'~~f
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mistificaţiuni, au fost nevoiţi să schimbe semnul apariţiei nouei
luni pashale prin ajutorul unor calcule exacte 1). Pentru ca. asa

I

zicând. s5. ducă pânăla capăt acea grozăvie. pe care samarinenii
o stârnise in iudei. ei deja demult falsificase si Pentateucul insusi

I ,.

~i se lăudau cu aceea, că ar fi păzit legea mult mai bine decât
aceia. cărora a fost dat la inceput.

Deaceea nu·i de mirare. dacă Iisus. fiul lui Sirah. in cartea
sa Inţelepciunea zice: "de două popoare se îngreţoşază sufletul
meu. şi al treilea nu este popor: aceştia sunt ceice şed pe mun..
tele Seir. filistenii şi poporul prost. care trăeşte în Sichem Il 1). Sa::
marinenii. aceşti falsificatori ai ·legii. dispreţuitorii poporului lui
Dumnezeu. vrăsmasii permanenti ai lui si aliatii tuturor vrăsma::

J , , " J

şilor lui. n'au meritat nimic altă ceva decât desgustul lui. Deaceea
era necesar. ca intre acesti doi rivali să existe o deosebire tăioasă.

I

pentrucă numai cu această condiţie s'ar putea păstra credinţa cu::
rată în Israil. Iudeii. din simţul dispreţului. de .obiceiu numeau pe
locuitorii Samariei cutei 2). Ei public îi blestemă prin sinagogile
lor. nu.i chiemau in calitate de martori la judecăţile lor. nu.i pri.
meau nici chiar in calitate de prozeliţi şi nu le recunoşteau nici
dreptul.lâ viaţaveşriică. După părerile lor. nu era jicnire 'mai
crud~. decât a numi pe cineva samarinean~. Iudeii învinuiau pe
samarineni. că se inchină la idolii. pe care Iacov i...a îng~opat stib
stejarul dela Sihem 4). ,Ei nu voiau să aibă cu aceşti necredincioşi

nici un fel de raporturi; considerau nepermis a bea vin de al
lor. şi era lucru plăcut lui Dumnezeu. ziceau ei. dacă cineva pe
cât e posibil să nu bea nici din apa lor 5).

1) Sirah, L, 27-28. In textul grec, l~ loc de Seir stă Samaria. In epitetul f-lW~0~ =
prost, aplicat poporului din Sihem, se cuprinde un joc de cuvinte cu aluzie la Maria,
vechca numire a Sihemului (Fac. XII, 6).

2) "Astfel pe care grecii îi numesc samarineni, zice I. Flavie (Ant. Jud. IX, XIV,
3), evreii îi numcsc cutei". Astfel de numire totdeauna le-o dă Talmudul.

3) Ioan, VIII, 48.
4) Fac. XXXV, 4: "Ro Ismael bcn Jose Samaritanis: Ostendarn, inquit, a \'obis non

rnontclll istUlll coli, sed idola in cum condita; ext<lt cnil1l in lillcraris sanclis: jacobus
ahdidit ca subter terebinthul11 quae est prope Sichem. Atque cum cavillatorel1l morte
I::cJltare \'cllcnt, Ncapoli, qua in urbc res accidit, <lufugit". Talm. Jer. Aboda Sara, V. 4,
f',>I, .ţ.l, b. - .\\. Appel, Quaestiones, p. 64. Aceast~ anccdot:i. se referă deja către til11pttl
dc c1up~ Iisus Hristos.

5) lbbi:ml Eliezcr, fiul lui l!ircan, zice: "Ncias essc pane ~al11arit;\norulll vesei".
J\\ischlla, Sc:hcbiith, VIII, 10; Arpe!, p, 56, - "R. Silll~oni bcn Eleazar .... a Thallllude
Babylo:li:; Lausa tribuitllr, cur I~. I\kir \'illo CuthacoFllI11 abstincndul11 CCllsucril". Chulin,
o-a. Şi ra:'inu!ui Mcir deasclllenea i se atribuia un astfel ele răspulls: I~. fv\c'ir, Olllnc,
inquit, villuln ClHUI11 f:ls cst potare, nisi apertulll in faris". Appel, p. GG. I~abinul Abohu
a reinoit opreliştca dc <l bea vinu cuseilor. Tall11. Jer., Aboda Zara, V. 4. COlllp. Bab ...
Chulin, lJ-a; Appcl, p. 66 şi 69; şi ci ad:lOge; "Utinalll vctarc pOSSCIll1l5 ct aqual11 earulll
bibi" (Appd p. 69). - "Idclll accidit R. Galllalicli III (vixit initio sacculi III), qui Judacos



318

Cum se vede din toate acestea, iudeii o terminarii prin aceia,
cii ali dus p<.'10.:1 la extr~m de fart simţul legal, care ar fi urmat

.să21 fi reţinut În anumite limite. Aceasta era anume ura, pe core
o impărtă.seaLl samarinenii .si iudeii, si se arMă cu predica pentru, " ,
ei toti Iisus Hristos.,

2. Hristos şi samarinenii.

Raţionalismul mode~'n în sforţările sale să ~urpe veracitatea
istoriei evangelice sau, <;el puţin,· să o supună/ unei interpretări

alterate, nu a lăsat fără atenţiune nici chestiunea despre raportul
lui Hristos CLI samarinenii. Si nu=i desinteresant Si} vedem la ce,
metode recurg li criticii CI, ca să găsească numai confirmarea iu=
bUelor lor teorii. După părerea lor, Hristos i=a evitat în tot chipul.
Unul din adepţii lui Straus, anume Appel, ocupându=se special cu
cercetarea acestei chestiuni în vederea acestora spune, între altele,
următoarele: li după mărturia lui Marcu si Matei, Iisus mer:::. ,
gea la Ierusalim prin Pereea Il 1). Ev. Luca, fiind paulinist, adevărat,

declară, că Iisus trecea prin Samaria, si că samarinenii s'au întors,
. la adevărata credinţă; şi la dânsul nu:::i lipsă de exemple de com:s
paraţie a miloserdiei şi binefacer~i lor' cu cruzime:a şi neomenia
iudeilor, ca, de exemplu, 'preotul şi levitul părăsesc fără n~ci un
ajutor pe omul ce zăcea aproape mort in .drum, pe când sama:s
rineanul s'a îngrijt de dânsul si mântueste viata lui, sau încă, , ,
atuncea, când din cei zece vindecaţi de Iisus de lepră, nimenea
nu s'a aflat să se întoarcă să:::i mulţămească, decât· numai un sa:::
marinean 2). In aceste istorisiri, ţinta ce şi:::a pus scriitorul. este să

justifice felul de a proceda a lui Pavel, care propoveduia păgâ:::

nilor, este evident. Ce se atinge de aceI loc din ev. Ioan 3), unde
se cuprinde istorisirea despre cuvântarea lui Iisus la fântână cu
samarineanca, apoi coloritul poetic al acestei istorisiri şi caracterul
alexandrean al înseşi scriitorului ne arată, că povestirea sa nu e
istorică. In scenă, Între Iisus si sarnal"ineanca Id fanta.Lîd lui Iacov,,
cum foarf;~ bine si temeinic zice Str.:lus în întrebările si răspun=, ,
suri le sale, autorul evangheliei a patra, de bună seamă, recunoş=

tea, că el a lăsat să treacă o scenă curat poetică în genul aceleia,

nol11il animalibu5 ve5ci, LIlIae a Salllaritanis maC!:lla e5:5Cnt; qua~ lex ad finclII sacculi
llI, r~l1ovata e51". B:lbyl. Chulin, 6a; Appel, p. 66. Ace5tc oprclişli, ccl putin În generc,
cxistau deja pe vrcmca .\lântuitorului, Ioan, IV, 9.

1) MarclI, X, 33; .\lat. XIX, 1-2; Luca, X, 33.
2) Luca, XVII, 16.
3) Ioan, IV, 6.

'\
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pe care ne"o transmite Onier, care istoriseşte despre convorbirea
lui Ulise cu Calipso sau a lui Ahile cu mama sa zeiţa ... Poves::
tirea aceasta, fără îndoială, e poetică, alcătuind o imitare a scene"
lor dela fâ-nttJnă între Iacov si Rahila, între Eleazar si Rebeica si, "
socotită pentru aceea, ca ea să poată servi drept prototip pentru
viitorulprozcli.tismal apostolilor, Iisus interzise chiar ucenicilor
Săi, continuă Appel, de a intra în provincia samarinenilor si a

. " ,
pă$lânilor. Interzicerea Sa a fost păzită până la însesi moartea Lui,
şi chiar câţiva .ani după aceea J).

E greu încă în puţine rânduri a aduna mai multe absurdităţi

şi minciuni decât în această tiradă a savantului raţionalist. Ne"
greşit, dacă Iisus n'ar fi fost mai mult decât om obişnuit, El ar
fi împărtăşit toate prejudiţiile compatrioţilor Săi şi asemenea lor, ca
şi apostolilor Săi, n'ar fi nutrit alte sentimente 2) către samarinerii"
afară de ură. Dar dorinta de a dovedi, că Iisus nu era Dumne"

"" ,
zeu, încă nu dă dreptul a considera născocire istoria si a res"

" " ,
pinge .din Evanghelii acele locuri, ca~i demască minciuna ideilor
preconcepute.

Hristos nu putea" să respinga In totul desgustul, cu care fu"
c;ieii "Se refereau .către"samarineni, pentrucă acesti din urmă o' me"
." "' "

rHau, dar î~ acelas timp Ei nu putea să aprobe nici extremele' în
'. 1. " " "

această privinţă, ba încă şi mai puţin, negreşit, să le împărtăşească.

Raportul Său către dânşii.e foarte semnific~tiv. Aceste jertfe mi"
zere a vrei iudeilor au servit pentru Dânsul de obiect al mani"
festării celor mai simpatice si mai înăltătbare trăsături din natura, ,
omenească, aşa că printr'însele anume cunoaştem unele din cele
mai măreţe şi mai atingătoare "1aturf ale "creştinismului însuşi. In
adevăr, din gura Lui n'am auzit niciodată nici un cuvânt aspru
contra samarinenilor - nici din primele două Evanghelii, nici din
ultimile două. Când Iacov şi Ioan au voit să pogoare foc din
ceriu asupra unui sat samarinean, care refuzase ospitalitatea în"
chinătorilor ce mergeau spre Ierusalim, atunci Hristos, care avea
deplin temelu să impărtăsească nemultămirea lor, nu numai nu

, I

s'a alăturat [I] dorinţa şi indignarea lor, ci din contra, le reproşă

pentru aprind'2l"e şi le spuse vorbele vrednice de ami ntire, pe
care Biserica Lui l~ va repeta pănă ·la sfârşitul veacurilor: Il nu

1) Appel, Qllestioi1'~:; d~ rebus Samarilanorum, p. 48-49.
2) Luca, IX, 54. l~va;l~h~lia de1:l I')an, orce ar 'zice acolo ApfJcl, ne arată pe ace:;t

apostol credincios carackrll:t1i său - chiar În istl)risirea sa despre salllarineanca, deoarece
începând aceasUI. istorisire, 1.'1 se con5id~ră , aşa zic;int!, nl'\'oit să explice călătoria lui
Hristos prin aceastii provincie drept o necesitate: "a trebuit ca EI, zice e\'anghelistul,
să treacă prin Samaria" - 1\', 4. Celce i:;toriseşte anumit bpt Intr'un fel oarecare protiv
nic dorinţei sale, evident, nu-l născoceşte, şi aşa poate sii se exprime numai un iudeu,
care trăeşte In Palestina şi Împărtăşeştesentimentele cOlllpatriolilor săi fală de samarineni.
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stiti ili cărui duh sunteţi. Căci Fiul Omului h'a venit s5 piarda, , I

sufletcle omenesti, ci sit le mdntuiască" (Luc~, IX, 55=56). Acest,
răspuns ne explică în totul raportul MJntuitorului Hristos faţă de
silmilrineni. Să pătrundă dar bine într'însele aceia dintre cunoscuţii

- tăgăduÎtori, cari voesc să le ia dela MantuitOl:ul omenirii, ca să

le atribue unui oarecare partizan necunoscut al ape Pavel.
De acelas duh este pătrunsă si minunata convorbire a lui, ,

Hristos cu samarineanca, cuvântare, care devine încă şi mai mi=
nunată, dacă e posibil să ne exprimăm aşa, ~ând luăm aminte
la acea duşmănie de nedesrădăcinat şi ură rec)procă, ce existau
intre cele două popoare vecine. In toată istorisirea despre acest
eveniment, cum ni se comunică despre dânsul în Evanghelia lui
Ioan, nu este nici o trăsătură de asa fel, care, asa zicând, n'ar fi, ,
un ecou aceeace ne spune istoria şi despre iudei şi despre sama=
rineni, si în însesi convorbirea lui Hristos cu femeea din Sihar

" ,

nu este nici un astfel de cuvânt, care n'ar alcătui o tâlcuire şi o re=
istorisire, scrisă de ev. Luca. Trebue necontenit recitit acest capitol
IV din Evanghelia lui Ioan aşa de minunat, unde se poate, mă rog,
vedea, aşa zicând, o dare de seamă stenografică a convorbirii lui
Mesia cu o păcătoasă {asa de vioi si, asa zicând, de pe natură

~., "
. prinse acolo ambele persoane), .... trebuedtită" necontenit, compa=

rând=o cu ceeace ştim" noi despre samarineni, ca să înţelegem in
toată deplinătatea senzul şi scopul r~spunsurilor lui Iisus Hristos
şi într'un fel oarecare să cuprindem înseş( divinitatea Lui. "Dacă

tu ai fi cunoscut darul lui Dumnezeu... A pa, pe care Eu o voi
da, se va face izvor de apă, ce curge în viaţa veşnică ... Femee,
erede..Mă, că vine vremea, când nici în muntele acesta, si nici în",
Ierusalim vă veti închina Tatălui. Vine vremea si a si venit, când. , ,
a~~văraţii închinători se vor închina Tatălui cu duhul şi cu ade=
vărui, căci astfel de închinători îsi caută Tatăl. Dumnezeu este,
duh si ceice se închină Lui trebue să se închine cu duhul si cu, ,
adevărul" (Ioan, IV, 10, 14, 21, 23 si 24). Uimitoare taină a Pro=,
nici Dumnezecşti 1 Mesia al iudeilor a descoperit întâiu unele dil1
tc1inele Sale minul1ate celor mai nefn1Dăcati dusmD.l1i ai îl1sesi D.ces=

.. ) t 1

tor iudei) lvfiloserdia Sa către samarinenii rătăciţi El a arătat=o cu
totul în acelas duh, în care a manifestat=o fa~ă de vamesi si pă~

, \) J

cătosi. Adevărat, sufletele lor EI le vindecă deasemenea, ca si, ,
lepf<1 trupului lor (Luca, XVH, 16), şi în pildele Sale El i=a pre:s
zentat în cea mai frumoasă lumină (Luca, X, 33), tot una cum pre:s
zenta in cea mai frumoasă lumină şi pe săracul Lazăr, care __
şade in bube la uşa bogatului.

E adevărat, că ev. Mateiu nu pomeneşte de ei niciodată, ci

"
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numai Î:1tr'un loc, unde se vorbeşte de aceia, că Hristos, trimiţând

pe apostoli pentru prima oară la propoveduire, ira oprit de a
intra în oraşele sumarinene (Mat. X, 5). Poate ev. Mateiu, care,
cum se ştie, a scris Evanghelia sa special pentru iudei, a omis
tot ceeace Mântuitorul a făcut spre folosul locuitorilor Samariei,
ca prin aceastc1 sZl nu atingă prea tăios simţimintele compatrioţi=

lor săi. Dar, orcare ar fi impulziunile pentru asemenea omisiuni
atât din Evanghelia sa cât şi din Evanghelia lui Marcu, in tot
cazul ace·ste omisiuni nu slăbesc nicidecum importanţa mărturiei

ev. Luca si Ioan, la care Hristos se prezintă activând fată de sa"'. .)

marinerii, potrivit cu ceeace corespunde în totul caracterului gene"
raI, care rezultă istorisirea de acord a tuturor celor patru evan"
ghelişti. Se poate chiar spune, că tăcerea a primilor doi evanghe"
listi desDre raportul Invătătorului lor fată de acest lucru confirmă,l , ,
mărturia ultimilor doi evanghelişti j pentrucă dacă Hristos s'ar fi
exprimat relativ de locuitorii Samariei în spiritul iudeilor contirri=
porani Lui, ei n'ar fi ezitat să comunice asta.

După aceea, Mântu~torul, trimiţând pe ucenicii Săi la pro"
poveduire definitivă, n'ar fi mai exclus pe nimenea din sfera aces"
tei propoveduiri; EI deja şi însuşi a întors la -credinţă pe ID.ulţi

samarineni din Sihar (Ioan,. IV, 39); şi după. înălţarea Sa a porun"
cit limpede ilpostolilor Săi să meargă în misiune la s-amarineni
(Fapt. 1, 8). Şi ei nu întârziară să împlinească această poruncă.

Diaconul Filip a plecat la Samaria unde, după aceea apostolii, au=
zind de marele succes de acolo al propoveduirii evangelice, tri=
miseră încă pe Petru şi Ioan (fapt. VlII, 5=14). Tot în această la"
ture propoveduia şi ap. Pavel, mergând la sinodul din Ierusalim
(Fapt. XV, 3).

Pronia, între aceste, a binevoit, ca primul dintre eretici să

ia~ă anume din mijlocul vrăşmaşilor iudeilor: Simon magul, acest
pArinte al eresurilor, a fost samarinean 1). V răsmasii iudeilor astfelI I ,

: 1) Cartea Faptek Apostolilor nc zugrăvcşte pc Simon lIl:lgul acti\'ând in S;\Il1ana.
deşi nu vorbcştc direct, că cI ar fi fost salll:Hinean. Dar desprc asta mărturisesc lim
pedc multi p;'\rinţi şi Îil\·:\tători ai Bi"cricei, şi În speeiJI lustin Filosoful. Appel neagă

acc:lst:'\ m:'lrturic şi preslIIJunc, că Simon InJ~nl era din insu1:l Cipru, E grcu t(\tuşi s:\
ne explic:llll in cc chip criticul :1 riscat să fad\. a.:~a:;til afirm:lliunc. Singurul tcmciu,
citat dc (\;\:IStl1 in fa\'oarea părerei s:l!~ (IJuaestioncs, p. 49-50) consD din accea, cii
1. rla\'ic e'_'llsidcră ori~ina sa din insuLt Ci"ru, 1. F!;l\·ie În adevăr spune (Ant. jud, XX.
VII, 2) despre veacul lui Simon lIlagul, (.tre, după cu\"Întele salc, cra j,:deu din insula
Cipru, şi e.\ anumc de serviciile lui s'a Îll!t)sit impjr:ltul rOlllan fclix cu scopul dc a
fcqlleca inima Druzilci, sora rcgelui /\grip.t şi fcmcea regclui Emcsci Azizi. ~(Il(r)'/::< 6'1

Ull~1:·., l~'J~;>':~'J, 'l.'J" p:r;,', ~~ '(i'J?t;;, :l'i.-(o·/. LI1,\ tot ce SpUIIC I. FIa\'Îc, De :lieca, mai intâiu
de itO:ltc, nl)i nu putcm fi incrcdintati, c.\ accst Simon, iudcu din in:;ula Cipru, a fost

~ICODIM, Patriarhul r~Ol1lânici. - "Istori:l f3iblid", voI. VI. 21
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au devenit In număr mare şi vrăşmaşii creştini.lor. Sf. Epifanie,
din veacul al patrulea, in cartea sa "ContraereslJrilor" spune, că

religia lui Hristos n'a avut încă protivnici mai răi şi mai primej"
dioşi decât adepţii acestui eretic 1).

Cu toate greutăţile timpului, samarinenii au trăit pilnă la
vremile noastre, deşi, cum se pare, că se află îl~ ajunul dis pari"
tiei totale. In curgere de multă vreme ei au avut minunate colo"
nii în Gaza, Damasc, Egipt, Roma şi Constantinopole. In acest
din urmă oraş, în timpur împ~ratului Iustinian, lei ~rau cei mai
bogaţi financiari ai răsăritului, şi după numele ldr însu~i banche"
rii se numeau samarineni 2). In Palestina iudeii, în/ fine, îşi poto"
leau ura lor contra samarinenilor prin aceea, că şi capitala lor
Samaria, înainte de dărâmarea Ierusalimului de către Tit, o dădură

focului şi sabiei 3). Ea dispăru, ca să cedeze locul Sichemului, care
mai lnainte fusese schimbat prin ea. In anul 72, Sichemul la riln"
dul său, în cinstea lui Flavie Vespasian, primi o nouă numire de
Flavia Neapolis 4), de unde s'a şi format numirea cea mai nouă a
acestui oras de NapCus. Aice si trăesc resturile vechilor samaria, ,
neni, numărul cărora astăzi e de 150 suflete 5).

._->-:~:~......-----

chiar acel Simon, despre care se vorbeşte în Cartea Faptelor. Savantul tâlcuitor al lui
1. Flavie, HaVerC;lI11n, se fereşte de a afirma aceasta. "Forte est Simon ille, zice el, de
quo Act. VIII, g-' ("poate acesla-i acelaşi Simon, despre care se vorbeşte in Fapt. VIII,
g"). Dar chiar cit.' ar fi acesta acelaşi, în ce chip un singur cuvânt în treacitt spus de I.
Flavie, care ad,':;! inşeLillc!u-se, ar fi pulut s?1 resping.'! autoritatea sf. Itl.~t!n [:i\osofui,
care şi însuşi eLI de neam din S:llll:ll"ia şi nu se m.'!rgincşte la aminlirea numai despre
Simon lila~ul, ci istoriseşte \'iata lui, şi nu numai intr'un singur loc, ci in câteva? Vezi
Apologia lui, 1, XXVi, editia lui ,\\ini, coloana 3G7, unde se afirmă de două ori, d Si
mon era samarin~al1 (ilkiil LV', ar!. 1l-l). Şi alti câtiva părinţi, necopiind pe IlIs!in, afirll1<~

câ Simon era samarineal1.
1) Epiph. Adv. haer. 1, haer. XXI.
2) Appel, Quacstiollcs, p. 55.
3) 1. Flav. ReI. jud. II, VI, 14.
4) Despre asta lI1:1rturisesc medaliile Vespasian.
5) Robinson, Palaslina, voI. III, pag. 327. Acum Ireizeci de ani englezul Djon Mills

a găsit aproape acelaşi număr.

:~~
"01:'"

.ii .
-".:_~;.;..'



CAPITOU;L VII.'

Mir de nard.

CE' ESTE "MIRUL DE NARD?"

n Evanghelii nu odată se pomeneşte de preţiosul

mir de nard, care serveste de obiect al unui,
deosebit lux pentru ungerea capului şi a trull
pului. Anume cu astfel de mir a uns. capul
lui Hristos păcătoasa în ~asa lui Simon Fari"
seul, şi deasemenea şi Maria, sora lui Lazăr,

ceeace a stârnit indignarea lui Iuda (Mat.
XXVI, 6-7; Marcu, XIV, 3; Luca, VU, 37-38;
Ioan, XI, 2; XIC 3). Cu asemenea mir, pro=
ba.bil, si mirono'sitdc s'au dus la mormântul

, 1

Invăţătofului lor. Dar ce mir era acesta?
Cercetările cele mai nouă ne dau un răs=

puns satisfăcător la Clc.~astă intrebare. Anticitatea
cunostea fOJrte bine mirul de nard. Asa, Pto=, .
lomdl1 spune, că nardul este o plantă mirosi=

. toure, care creşte, mui ales, în l~ungam<1ti, la
hotarele [ţării, care se numeşte astăzi lJutan. Plinil1 deoseheşte

douăspre~ece soiuri. In locul prim el pune nardul indian, apoi

",.
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t) In accst SCUl. intclcge şi textul rus, UJld~ accst cllvânt c redat prin tcrmcnul
"ClIral"; Vulgata il las;\ netradus (ristki), la fcl şi textul slavon ("pislica de lIIare pret".
Ioan, XII, 3), iar Lutcr spune: "von ungcf:ilschtcr Nardc" (nard Jlcfalsifical).

2) Alford, Grcck Testamcnt, t. 1, p. 140

t ooo
.o--.t." o

căruia

plante

făcut o turnare asa de elavioasă si, ,
"sincunard li, in pregătirea

. scump era rădăcina unei

}",Iaria a

îndoială

cel mai

cei SIrIan, gulic, nardul de creta. Nardul indian: il descrie el asi::
fel: "acesta e lin arbustru Cll rădiicinele largli şi ţepoase, dar
scurte, negrc şi fragile. lvlirosul, dealtmintrelea, se ascamănă Cll

mirosul ciparisului i gustul aspru, foile nu mari şi sunt smocuri.
Vârfurile narclllllli se c1esvoltă ca nişte spice ţepoase. Deaicea şi

provine aceea, că nllrdul e aşa de renumit pr~n o îndoită pro=
ductiune cu o SI)ice tCl)oase si Cll frllnzis li. Pretul acestui nard în

) 1 t t'

vremea aceea era o sută de dinari funtul (mai bine de leo lei

aur). Alte soiuri, cari pr~zentau nu altă ceva,\ ci nişte erburi,
costau mult mai eftin şi ele se puteau procuraype caţiva dinari.
Galien şi Dioscorid spun despre nard (in greceşte nardostachys,
nard în formă de spice) aproape cu aceleaşi cuvinte. Ultimul tot=
deauna declară, că nardul, cunmcut sub numirea siriană, în
realitate provenea din India şi se aducea în Siria, de unde se şi

răspandea în diferite ţări. Cuvântul nard provenea, se pare, de la
cuvântul tamulic na.r, care înseamnă pachet de erburi mirosi=
toare. Astfel soiurile de nard sunt multe si de diferite preturi. Dar, ,
În Evanghelie, evident, se înţelege cel mai scump din ele, din
care cauză el se numeşte "preţios" (Ioan, XII, 31):

Afară de asta o evangheliştii Marcu şi Ioan (Marc. XIV, 3 i

Ioan, XII, 3) îl numesc încă <;u un termen deosebit, ~~ matLx:YjS,Cu

un cuvânt, care nu se întrebuintază la autorii clasici şi nicăirea

nu se întâlneşte, din care cauză nu se găseşte nici la toţi evan=

gheliştii.

o De aceia, chiar un astfel de mare Învăţat, ca Alford, aproape
refuză să dea un senz determinat sau chiar probabil unei ase=
menea expresiuni. Vechii comentator i, zice el, nu ne dau nimica
alta, decât numai gâcituri. Eftimie reofi/act îl °interpretează °în
senzul "adevăraei i Fericitul Ieronim în senzul "adevărat, fără

• o •

fals" 1), veretum absque dolo i Fericitul Augustin presupune, că

o acest cuvânt indică vreun loc, de unde se trăRea acest popor 2).
Dacă Fericitul Augustin nici n'a gâcit deodată adevărul, apoi

el cel puţin se apropie de dânsul. Filologia dădu acestei expre=
siuni eVLln\]81ice o explicaţiunc foarte verosimilă, care merită. să

o fie comunicată. aicea.
Nardul, cu care

de bogată, este fără

adaosul principal si,
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. indiene. Viliam Djons, vestitul indiolog anglican a descoperit, că

aceasta e acea plantă a Indiei) pe care botanicii moderni o numesc
Nardostachys jatamansi '). Roid în minunata sa lucrare: "Botanica
munţilor Himalaia", a dovedit) că descoperirea lui Viliam Djons
a fost adevărată 2). Nardostachys jatamansi este o plantă indigenă

în Neapole şi Butan. Aceasta e un soi de valeriană) care se dis"
tinge printr'un ascuţit miros aromatic, şi se întrebuinţează în cali.
tate de combinatie la unsori si mirodenii, precum si în calitate

'1 I

de mijloc aţiţător în medicină.

Nardul în formă de spic al celor vechi se numea in arabeşte

Sunbu! ~ ut:::fib, )) nard bun" sau "binemirositor". Indusii îl nu",
meau balşur sau iatamansi. Această numire din urmă este egală

după înţeles cu sanscritul Sunbu! hfndf, adecă "nardul indian în
formă de spic". Diferitele numiri ale acestei mirodenii: nerd in
evreeşte, nardin în arabeşte, nard în persiana, nardos în greceşte,

nardus în latineste j toate aceste forme sunt nalada sanscrită a
. . , -.

uneia. din numirile nardului în formă de spic.· La strămutarea

acestui cuvânt în alte tări, 1 si r s'au confundat unul cu altul. Cu·, ,
vântul fla!ada, dela rădăcina naf, "a simţi, a pipăi" arată mirosul
plantei. ,

~n limba sanscrită Nardostachys jatamansi are câteva numlfl,
din. cari unele' servesc,· afară de asta, pentrtidesignarea· şi a altor
plante. Intre aceste numiri e remarcabilă numirea pisita Sau pisi,
din care si ,una si alta servesc de sinonime ale cuvântului iata::, ,
mansi. Prin acest din urmă se designează o plantă cu o barbă

deasă şi încâlcită, pentrucă rădăcina cărnoasă în realitate e tot
aşa de păroasă, ca şi spicul. Pisit, cuprinde, se pare, în sine,
o aluzie la caracterul cărnos al însesi rădăcinii. Cuvântul greceEc,
TCW"C~%0;, a rezultat, se pare, prin o uşoară schimbare a cuvântului
pisita dela această numire sanscrită a plantei, rădăcina căreia pro::
cura scumpa parte alcătuitoare a mirodeniei. Numirea aceasta,
ca şi însuşi obie~tul, astfel, era de origină străină şi "nardul pistic((
înseamnă Simplul li nard de India" 4). In realitate, după cum am
obşervat) erau câteva soiuri de nard, dar nardul indian se con"
sidera cel mai renumit si cel mai scump. Dioscorid deosebeşte

I

dou21 calit3;i de nMd, Nard ele provenienţă indiană; el îl numeşte

gangist, d,_'\] râul Gange, în apL"Opierea căruia se procură
5
). Din

1) \\', [.'. ):\l)~lrghi BOl:1nieal olJserratiolls 011 the Spii:enard oi tlle allcicl1ts, Valeriana
jata Illansi. in ..\"ialic ReSl'Jrches, 1. IV, p. ·l51-455 (eli gravuri).

2) I~t)yk. I\otany, of. the Hil1lalayan, 1. 1, p. 242-2-14.
3) SlIl11lJ~ll. slInb\ll.
4) V~li llllllghtol1, TII~ pistic Nard ot tlle Grcck Tcstamcnt, in Procc~dings of tlle

Biblical Archcology, tom, X, lanuaric 1888, p. 144-146.
5) Dioscorid, 1, q.
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India el se introducea În Iudeea si Persia. lncă si astilzi el a1că ..
I •

tueste obiectul exportului pentru Indostan, care~l rilspancleşte în,
tot orientul. Despre acest Ilurel se pomeneşte şi în ... Cflntarea
Cantărilor" ("Cantarea Cantărilor", 1, 14; IV, 13-14).

Nardul, care l~a turnut 1vIuria, a fost adus de dansa într'un
vas de alavastru (1vlat. XXVI, 7). Descoperirile, filcute în Sidon
la 1887, ne pot da idee despre forma şi caracterul acestui vas,
care era în mare circulatie în vremea aceea si care adesa se, ,
tntâlncşte la săpăturile, ce se fac în Egipt, în Fenicia şi în alte
ţări. Iată ce citim noi în comunicilrile despre descoperirile făcute

în acest vechiu oras fenician. /, '

. "Săpăturile (din Saida sau Sidon) au dat câteva alabastrum
sau forme de alavastre sau vaze de alavastru, destinate pentru
mirodenii. Ele toate sunt de alavastru egiptean, în formă de pară,

de 25 centimetri înălţime, fără nici un fel de alte podoabe, fără

linii rotunde, lăsate pe laturti.:i bomba.tă de mesterul făuritor. Des:::,
. chizătura îngustă (de 8 centimetri); însuşi vaza e' fragilă şi are
nu mai mult de un centimetru în grosime. Asemenea vase de ala:::
vastru, sunt aduse din insula Cipru de gen.Cesnoloi. Poate una din·
ele, anume de felul acesta s'a folosit şi Maria, ca. din vreme să

ungă t~upul Mântuitorului la una din ultimile cine în. Vitania, pe
care yas ea l"a sp~rt la picioarele Lui.' In acest vas, cum spune

. evanghelistul Ioan,' se afla ca la un funt (400 grame) de mir de
nard, pe care Iuda îl preţui ca la 1000 lei aur. Vasele de ala:::
vastru din Sidon pot conţine în ele mult mir de acesta «.
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Susana in pozitie de rugăciune '

CAPITOLUL VIII.

PATIMILE DOMNULUI NOSTRU IISUS HRISTOS.

Patimile Mântuitorului lumii, felul mortii si uneltele torturii, "
Lui, în timpul din urmă au fost obiectul cu deosebire a nuol
meroase cerceţări arheologice, rezultatele cărora, deşi nu totdeaol

una autentice, interesază cu deosebire legitima iubire d~ cunoş=

tinte a crestinilor credinciosi 1)." .
Pătimirile lui Iisus Hristos în grădina Ghetsimani (Mat. XXVI,

36....56 j Mare. XIV, 32-:50 j Luca, XXII, 39 j Ioan, XVIII, 1.... 12).
Grădina Ghetsimani se (~\fl5 spre nord=cst de Ierusalim, Ia poalelc
muntelui Eleonului l lc1ng!ă pârâul Cedronului, pe malul său răsări~
tcan. Ghetsimani inseamhă teasc sau storcătoare de maslinc. Gră=

dina acum e împrcjmuită cu zid. Ea are cam 70 puşi împrejur.
Intrarea în ea duce pc pourta, ce se află în latura sud=estică a ci.

1) O. Ziiclder, Da~ ((r~ll!. Chri~li, rcligionshi~torischeIIl1d kirchfich - archaotogische
Ulltersuc!JlIlIgell, in 8-a Giitcrslll!l, 1875. Vezi 101 acolo, p. XIII-XXIV, bibliografia obiec
tuilli. Vezi deasClllcnca C. Fou:ml. La Vic de N. S. Jesus-Chrisl, cdil. 2-a Paris, 1882,
IO!lt. II, p. 325 şi tOIll. III, p. I·EI. CI. Fillioll, Evangile setoll S. Matthicll, Paris, 1878. G.
,\\artin, la Passioll dc N. S. Je:'ius-Chrisl ali poilll dc \'IIC . hisloriquc ci archelogiqllc

I 'Lyon et Paris, 1886. '
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1) In lung ca are aproape 8 stânjeni, in Iă!ime 4 stânjeni şi îri inălliJllc aproapc
2 stânjeni.

Ea se imparte in patru patrulatere, des[1ărţite între e1Zll1scle prin
grilaj e1c~tillat pentru paza ciHorv<l l11uslini, cuprinşi intr'însiI, de
furtul evlavios al închinătorilor. Prin toată grădina se poate UIl1=
bla, unUl11e pe <lleea lată dintre zid şi grilaj. Primul patrulater elin
stânfJUintr<.îrei, nu urc maslini j alte două spre nord are fiecare
câte trei maslini j al (Jutrulea patrulater cuprinde în sine al ş<lpte=

lea maslin. Aceşti arbori respectabili poartă asupra lor semnele
unei extraordinare de adânci vechimi. Ei se sustin prin un sprijin

1 .'

deosebit de piatră, şi fiecare din ei are trei sau patru proptele,
separate una de alta prin intervale destul de mari, deoarece sunt
tare bătrâni. Coaja pe ei este tare scorţoasă şi brăţdată ~e sbârci=
turile parccă a bătrânetei. Dacă acesti maslini nU' sunt chiar aceia,

1 ,

cari ali fo..>t n1:lrtori ai suferintelor sufletesti ale Mântuitorului,
1 ,

apoi ei sunt cel putin mlădiţe din ei. lvlas1inul, aşa zicând, este
nemuritor -- zice Schatobrian, - pentrucă el se renaşte din trunchiul
său. Insusi trunchiurile lor sunt fără îndoială seculare, si aspectul

. J - J

exterior al lor se deosebeşte în chip uimitor de trunchiurile ramu=
rilor sau puetilor tineri, produse încă şi acu,m de ei.

Peştera suferinţelor duhovniceşti, unde Mântuitorul s'a supus
sudorii pânăla·Sânge, se~află la câţiva paşi spre nord de' grădină.
A pătrunde acolo se poate prin ajutorul unei deschizături. ~a este
de proporţii mari ') .şi are o formă destul eie neregulată. Ea, se
susţine de câţiva stâlpi. In mijloc, deschizătura dă, putinţa să pă:s'

trundă lumina într'insa. Peştera aceasta este naturală; stânca aproape'
pretutindenea e goală, colorată numai in câteva locuri.

Anume aicea în Ghetsimani a si avut· loc trădarea lui Iuda j,
după aceea Mântuitorul a fost dus la. Hanan (Ioan, XXIII, 18, 24)
şi la Caiafa (Mat. XXVI, 57 j' Mare. XIV, 53; Luca, XXII, 54;
IOnn, XVIlI,' 21), locuinţa'.. cărora, după indicaţiunile tradiţiei, se
afla pe malul opus, pe muntele Sion, spre sud=vest de Ierusalim,
în oraşul de sus. In locul casei lui Hanan, socrul lui Caiafa, as=
tăzi se înaltă biserica monastirii de femei armenesti (Deir Zeitun)., ,
Ea constă din două paraclise deosebite, dar unite la un loc. La
stânqa bisericii se pot vedea huHoane de maslini cu îngrijire
îngr.jeiitc, unde, după trâdiţic, a petrecut noaptcc1 lvitll1tuitorul, In
timpul trildarei. Accste hultoane sunt destul de asemănătoare cu
maslinii din grădina Ghetsimani.

Ca din casa lui Han~n să dai în casa lui Caiafa, situLltă spre
apus, trebuia. să ieşi din oraş p~ porţile Sionului şi să f~ci un ocol
destul de n1c1re; dar când soseşti acolo, atunci vezi llumaidecât,
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ca 10 realitate amândouă'casele acestea se aflau în mare vecină..
tate intre ddnsele şi se despărţeau 'numai prin o grădină sau ogradă,

în care, in urmă, au fost construite zidurile actualului Ierusalim.
Casa lui Caiafa e prefăcută în paraclis şi aparţine deasemenea
arm~nilor. Altarul e făcut din piatră grosieră aibă, o parte din
care se poate vedea din două părţi şi dindărăt, şi care ar fi fost
piatră din sf. mormânt. [n mijlocul monastirii este o mică ogradă.

Anume acolo, după traditie, se afla sf. Petru, când se săvârsa ju=
. , .
decata Invătătorului său si acolo el de trei ori s'a lepădat de, ,
Dânsul (Mat. XXVI, 58, 69....75; Marc. XII, 66-72; Luca, XXH,
54-62; Ioan, XVIII, 16.... 18, 25-27).

Din casa lui Cai~fa, Mântuitorul a fost dus la Pilat în Preto..
riu. In'suşi cuvântul "Pretoriu" la inceput însemna cortul genera ..
lului comandant din lagărul roman. Mai târziu el se dădu reşe..
dinţei gu vernatoruluiprovinciei, cum şi era Pilat al cincilea pro..
curator roman în Iudeea, pe care el a cârmuit..o dela' anul 26
până la 36 al erei creştine. Acest slab reprezentant al Romei,
care a condamnat pe Mântuitorul la moarte după timiditatea sa,
deşi el îl recunoscu.se nevinovat, locuia în' Cezareea, pe malul
Mărei Mediterane; dar el venea la Ierusalim cu prilejul sărbă=

torilor mari ale Pastetor si se instala în Pretoriu, unde săvâr=
. "

sea si. judecata, în rând cu palatul lui Irod si turnul Antoniei,
J 1 . J

spre nord=est de templu.
Pretoriul (Mat.' XX VII, 27; XV, 1=6; Ioan, XVIII, 28, 33;

XIX, 9), cum se presupune, era dispus Într'un grad insemnat în
acelaşi loc, unde acum se află cazarma turcească. Se pot vedea

.încă acele pietre mari, cari ar fi aparţinut acestei clădiri. Scara,
care ducea din curtea de sus, unde era aranjat Pretoriul, în
curtea de jos, a fost strămutată în anul 326 la Roma de împără~

teasa Elena, .' şi se află lângă biserica sf. Ioan de Lateran, onorată

sub denumirea Scala Santa (scara sfântă). Ea constă din 28 trepte
de piatră, acoperite cu lemn pe~tru ferirea ei de influenţele ex=
terne dăunătoare. Pe dânsa se I umblă nu altmintrelea, ci în:
genunchi. La mijloc ea are clOll~ deschizături ovale in lemnul
acoperitor, aşa că prin ele închinătorii evlavioşi pot săruta înseşi

piatra.
Prima torturJ, la care a fost supus i\'!eintUitOrlil omenirei,

predat lui PilCll, el fost bicillirca (I\ \.,f XXVII, 26 i l\/IMc. XV,
15 i Ioan, XIX, f). Talmudul descri.: acest mijloc ele lorlură cu
următoarele cuvinte: "mânile roseildilului se leagă la slâlp;
după aceea căI21ul ia ele pe dd.~sul hclinel~, sfârşiindu=1e, sau le
ia până să=i descopere pieptul. !Inciărătul osânditului se pune o
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piatră. Pc această piiltrii stă lictorul ţina.nd în mâni· biciul sau cu::
rele răsfiratc asa, Încât alciitllcsc două bice sau cnuturi ridicându=se,
si Iăselnciu=sc ilSlI[lril osilnclituluil(. Horiltiu cu Urel)tcJ.tc numeste
, l '

această tortură: Il Horibile 1( (grozavă) 1).
Stdlpul bicillirii acum se află În Roma, În biserica sf. Praxida.

El este de mtlrmorZÎ. neagră cu vine albe, şi are forma unui fel
de [)cdestal, de 70 cm. înăltime si 45 în diametru jos., ,

Când Pilat il dat învoirea sa pentru răstignireu. lui Iisus
Hristos 2), soldaţii romani, înainte de a=L duce la Golgota, au adu=!
nat în Pretoriu toată cohorta, care de obiceiu consta din 625 de
oameni, si acolo desbrăcându=L L~au îmbrăcat cu o purpură (Mat.,
XXVII, 2.3). Această haină se numeşte la evang~elişti Il hlamidă"

(r-!Iat. XXVH, 28, 31). Hlamida este numirc greacă, căreia co=!
respundea paladamentulll roman, haină militară a soldatului ro"
man. Ea avea forma ovală. Tribunii o purtau albă, iar generalii
şi împăraţii purpu~ie.

Imbrăcând pe Mântuitorul cu asemenea haină, cu scopul de
a"şi bate joc, soldaţii, ca să ducă până la capăt cruda lor bătae

de joc, îi puseră pe cap o cunună de spini (Mat. XXVII, 29;
Marc. XV, 17; Ioan, XIX, 2, 5), si în mâna dreaptă îi dădură,
un toiag de palmier în loc de sceptru (Mat." XVII, 29, 30). Cua

. nuna aceasta dată lui Ludovic cel Sfânt, regele Franţei, şi păstrată

multă vreme într'o capelă .deosebită, "construită În acest scop, ea
acum se află in catedrala Maicei Domnului" din Paris. In ora=!
şul Piza, în minunata biserică .Spina, se afiă ci ramură de zizif,
căreia ea" îsi datoreste si numirea sa..

J , J -

Cununa ~e spini, ce se află în Paris... »această vestită an.ti::
citate, poate cea mai remarcabilă din câte posedă creştinii din
cauza integrităţii sale relative, constă din" mici ramuri ţepoase ;
diametrul interiorului cununei are 210 milimetri, împletitura
15 milimetri în grosime," crengile legate pe 15 sau 16 locuri tot
cu crenguţe la fel... Unele din ele îndoite, din care cauză se
poate vedea, că planta este goală... In grădina botanică din Paris
se produce o planUî, cunoscută sub denumirea ju.nclls "ba!ticus,
C<1re se traqe elin !,(~rik ci:l!di.~ şi e întocn\u.i asemenea cu planta,
din care e făcută coroana ce se păstrează în catedrala Maicei
Dm{lnului din Pari::;. Ce se atinge de spin, apoi nu înca re îndo=
ialcl, că acesta e rhaml1us, numirea comună pentru trei plante,

1) Horatiu, Sat. 1, 3, 119. •
2) In strig;'ltul iudeilor, C:lr~ :t [;'ICllt pe slabul Pilat să condn:'l la moartea lui Iisus:

"dad tu eliberezi pe Olll II l acesta, nu eşti prieten Cezarului", se cuprinde cuvântul
,,7:A-;.y.~~:JIXP 'l.~! ep:AOpWJ..lIX:O\;, prietenul cezarului, prietenul romanilor".
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foarte asemănătoare cu spinul, ce se află în biserica din Piza ".
Acest rhamnus este zizyplzus spino Christi, sau aşa numitul
spin de pe lângă drumuri. In cununa Mântuitorului "crengile
acestei plante, indoite la mijloc, ca să alcătuiască forma oarecum
de şapcă, erau întărite la capete înlăuntru sau din afară înseşi

cercului de crengi.... se cerea, ca cununa să fie mai mare ca
volumul capului, aşa ca el să poată să intre într'insa, cu toată

pedica, făcută de spini, si în adevăr s'a văzut, că cununa, păs::. ,
trată în biserica Maicei ·Domnului din Paris, pusă pe cap, ar fi
căzut pe umere. Nu a fost nici o nevoe de niscaiva legături ca
să fixeze cununa, deoarece crengile ce pe rând treceau din
sus şi din jos,' erau cu totul suficiente pentru asta. Anume această

operaţiune o au şi putut înţelege, spunând, că "soldaţii au împle::
tit cunună (( (Mat. XXVII, 29). Soldaţii, desigur, au evitat în tot
chipul să se atingă de înghimparea acestor grozavi spini, din care
fiecare, fiind mai ascuţit decât unghiile leului, pricinuia mare
curgere de sânge 1).

Creanga zizifului din biserica din Piza are 80 de milimetri
înălţime. Pe dânsa erau câteodată 6 ghimpi, din care au rămas

neatinsi numai trei. Cel mai însemnat din ei are mai mult de 20, '.

milimetri. Spinul, care se află în biserica din Tuluze, are 41mili::
~etri, cei doi spini, cari se .află în seminarul Autunsc, au " unul
38 milimetri şi celălalt 34 milimetri; în' cea mai mare' parte ei'
sunt' albi, iar baza lor are culoarea întunecată. .

După biciuire şi punerea coroanei' de spini, în spatele Mân"
tuitorului a fost turnată crucea, ca să"L ducă la Golgota. Cel mai
obişnuit fel de tortură la iudei era uciderea cu pietre. Legea lui
Moise vorbeşte deasemenea de pedeapsa cu biciul, de pedeapsa
cu sabia, iar pedeapsa cu crucea era fenomen neobişnuit. Dacă'

câteodată pe criminali îi spânzurau pe cruce sau, mai exact, pe
stâlp, apoi aceasta se făcea numai după moartea lor, ca să dea
de exemplu tuturor celorlalţi crimina;li, iar nu pentruca să~i

omoare prin mijlocul acesta. Deoarec\e 1\1ântuitorul a dorit să
sufere moartea pentru noi, apoi El ar fi: putut să fie ucis cu pie~

tre, asemenea întâiului mucenic Stefan, aruncat în foc, asemenea
tovarllşilor lui Daniil, sau decapitat, ca ap. Pavel; dar El n'a
voit sa se aducă pe Sine jertfă anume în acest fel, ci a ales felul
ele tortură, care se intrebuinta la romani, ce c1omneau' atunci

1) Ch. Rohaultdc FlclIry, 1\\elllCJirc sur les instrulllcnts elc la Passion, Paris, anu!
1870, p:lg. 202-208. Compilr;'\ Gossdin, prctre de Silint-SlI!picc, ",olice historiquc sur
la silinte courollne et le autres instrlllllcntis de la P~ssion elc i\otrc-Damc dc Paris.
Paris, 1828.
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asupra Palestinii, şi această tortură a preferat-o tuturor celorlaltc,
deoarece ea corespundea mai mult planuiilor Lui de mitoserdic
~i de iubire (Evr. XII, 2). El Însuşi a prezis, că=şi va ducc ci'ucciJ
Sa j anUlllC asa a si trebuit să moară El pentru omenire. Noi te, .
miră dc am fi În stare să ne închipuim pe Mantuitorul ucis cu
pietre, sau murind în foc, sau prin sabie. Crucea trebuea să ser"
vească pentru Dansul drept acea catedră sangeroasă, ele unde El
s'a adresat oamenilor cu cele de pc urmă cuvinte ale Sale. Cu
acest fel de moarte torturatul păstră cel mai bine toate însuşirile

Sale mentale. Din înălţimea crucii Hristos să dea ultimul Său

strigăt în acel moment, când a văzut, că toat~ /s'au săvârşit j nu
sub lovitura calăului, ci ca stăpân al vietei si al mortii, El a scos" ,
strigătul Său ultim de biruinţă (wlat. XXVH, 50; 1vlarc. XV, 37;
Luca, XX[[[, 46:47). Crucea a trebuit după aceea să înfăţişeze

cea mai simplă şi cea mai naturală emblemă a religiunii noastre;
ea vorbeste ochilor nostri si inimei noastre mai mult decât or:::

. J 1 ,

care instrument de tortură, ea a putut mai uşor să devină, cum a
şi devenit în realitate, simbolul, însuşi.steagul creştinismului. Noi
o putem purtâ pe noi şi putem avea necontenit sub ochi .chipul
Celui răstignit. Lemnul crucii a fost,' prinurman~, acel instrument,
care era predestinat de Pronie pentru răscump'ărarea lumii. .

.Dacă. pedeapsa prin mijlocirea crucii "a fost astfel, pentru
aceste diferite pricini a corespuns mai mult intenţiuni10r Mântui:::
torului, apoi ea deasemenea i-a prezentat Lui putinţa de a satis"
face mai mult iubirea Sa, suferind pentru noi asemenea pătimire,

care şi era posibil de suferit. Crucea prezenta mijlocul de moarte
cea mai lentă şi cea mai crudă. Aicea nu se pdcinuia vreo rană

oarecare de moart~; torturatul murea' de sete şi de epuizare.
Hristos a stat pe dâIlsa nu mai mult de trei ceasuri, din cauza
anume a acelor chinuri, cari deja' a trebuit să le sufere; dar erau
cazuri, când criminalii se chinuiau pe cruce În curger~ chiar de
trei zile. Crucea se întrebuinţa deasemenea p.entru torturarea sclavi:
lor. Cicerone o numeşte "pedeapsa extremă şi superioară pentru
robi" '). Omul liber, si cu i1tât mai VJitOS cetătcanul roman, nici:
odată nu S2 conclan1!~a la aceast2l tOl'~ură rus/noasă... Chinurile,. ,
cari trebuih să le îndurc cu acest pri!cj, Încă şi mai mult se în:::
grcunau din pricina batjocorei. Aiccc1 omul murea oarecum ca
într'un foc încet, neavând nici cea tl1i1i mică nădejde ele izbăvire,

în mijlocul celor mai grozave suferinţe fizice ~i morale, ceea ce

I} nServitutis extrC/lIUIIl sUllIllIulllque supplicilll1l" Cicero In Verr. V, 65, 169.

(
1·_...~'\
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~î făcea să se numească această pedeapsă .pedeaps?. cea· mai
crudă şi cea mai grozavă" J). . . '.. '

Răstignitului ii pricinuia o straşnică durere pironirea' mânilor
şi picioarelor, în care cal. membrele cele mai sensibele ale tortu=
ratului se pironeau' cu cuc, aşa că osânditul se lipsea de putinta
dc a face fie si cea mai mică mi:;care fără să nu încerce cea mai

, I

grozavă si strasnică durere. Ca mânile răstignitului să nu se sfâsie, , ,
de tot sub greutatea corpului său, pentru aceasta pe cruce se
făcea un fel de treaptă, numită sedilo Z), ca răstignitul să se poată

sprijini pe dânsa şi să nu cadă jos. Asemenea chinuri provocau
o sete arzătoare; de aicea se ivi obiceiul să se dea nefericitului
răstignit o băutură deosebită, cu scopul de a potoli puţin setea
sau a micşora simţirea ei (Ioan, XIX, 28-30).

Crucea "Nlântuitorului, după toată probabilitatea, a avut acea
formă, pe care de obiceiu i::o dau, adecă ea constă dintr'un
stâlp drept, cu un curmeziş deasupra lui: După' o veche tradiţie,

înălţi~ea crucei era de 4 metri şi 80 de centimetri, şi lungimea
curmezisului dela 2 metri si 30 centimetri pânăla 2 metri si" ,
60 centimetri. In curs de multă vreme s'au exprimat cele mai
diferite păreri despre calitatea lemnului sau a lemnelor, din' care
a fost făcută crucea. -c.ercetarea ştiinţifică a diferitelor resturi a
arătat, c~ lemnul crucii aparţinea răşinoaselor şi după toată pro:>
babilitatea a fost 'făcută din brad. -

Mântuitorulînsusi a trebuit să ducă unealta torturei Sale, .
(Ioan, XIX, f 7), si în acest scop a străb'ătut tot orasul, începând, ,
de la Pretoriu până la Golgota, care se afla în afară de zidurile
oraşului, spre ap'us, şi prinurmare, a trecut spaţiul dela 500 la
600 metri (mai bine de o jumătate chilometru). După calculul
aproximativ, crucea trebue să fi avut cam 100 chilograme. Târâtă

fiind pe pământ, ea, negreşit, îşi micşora greutatea dela 25 pânăla

30 chilograme. Iisus Hristos, prinurmare, avea ,totuşi să ducă pe
umere o greutate aproape de 75 de chilogr!'ame. Deoarece El
era deja stors de putere prin chinurile îndurate înainte, apoi
această povoară întrecea puterile Lui, asa că ostasii au trebuit în, ,
acest scop să pună la lucru pe un trcciţtor, pe un oarecare
Simon Cirincanul (l'vlaL XXVIr, 32 j Marcu, XV, 2 (j Luca, XXIII,
26L care a si dat a3tfel Lljutor 1vli.\ntuitorului omenirii. Noi nu,
ştim, il dus oare crucea Sil~lon Cirincanul sinnur, sau ci numai
<1 s1I3tinut o narte a ci înll)rcună Cll însllsi fvIe\ntl.litorul. 1vlaJ'ori"• t- .. ,

--- ------ ._---

1) "Crudclissillllllll tclcrrilllllllltjli'': slIpplicilllll". Cicero In Verr, V, 66, lti3.
2) "Zocklcr, Das Krcllz pag. 4:n. i
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tatea părinţilor bisericei socot, că Hristos a fost cu totul scutit de
povoara sa. ,

I~ăstignirea s'a săvârşit la locul Ci1păţinei sau Golgota (Mat.
xxvm, 33 j 1-.1arcu, XV, 22; Luca, XXIII, 33 j Ioan, XIX, 17).
Acest loc sfilnt acum se află în biserica sf. Mormânt, la intrarea
intr'Însa, În partea sud.estică a bazilicei. El se ridică la 2'/2 stân·
jeni deasupra feţei pământului. Lucr5rile ce au urmat, au lipsit
această înălţime de forma ei primitiv5. Inchinătorii se pot atinge
de această stâncă, numai netezind cu mâna un fel de con, des.
coperit În partea sa de sus şi care se află sub sf. masă a răs:::

tignirii.
După mărturia vechilor scriitori, la Început 'se punea crucea,

şi după aceea condamnatul se lega de dânsa cu frântthii, şi apoi
se pironea cu cue. rvlulţi pictori şi printre ei Rubens, anume aşa

au zugrăvit răstignirea Mântuitorului. Dar, de obiceiu, se presu:::
pune, că Mântuitorul a fost pironit încă de jos pe unealta tortu:::
fii Sale, care a fost ridicată abea apoi împreună cu sarcina ei
divină. Locul pentru cue se pregătea dinainte, cu ajutorul sfre~

de1ului.
Nu se ştie ,precis câte piroane au fost întrebuinţate la răSa

tignire: după unii au fost .numai trei, în· car.e caz' unul a servit
la pironirea ambelor picioare ta un loc; după alţii, ceeace e ~~i

probabil, au fost întrebuinţate'patru I}, câte unul de fiecare mână,

şi câte unul de fiecare picior. Toţi pictorii' greci înfăţişază pe Iisus
Hristos pironit pe cruce cu patru piroane. In tot cazul, fosf:·au ele
oare trei sau patru, e neîndoelnic aceea, că Mântuitorul a fost
pironit cu piroane pe unealta torturei Sale, cum arată aceasta
limpede cuvintele, cu care El se adresează ap. Toma (Ioan,
XX, 27).

In catedrala Maicei Domnului din Paris se păstrează unul
din aceste cue, care are 90 de milimetri în lungime j el nu are
coroană, si ascutisul său neuniform a rămas nevătămat. In bazilica, , ,
sf. Cruci Ierusalimitane din Roma, se poate vedea un alt cui, care
are 12 .centimetri În lungime şi oII'!. milimetri in ~Jrosime în
partea Sd tll<'li :Jrousel; cap,]tul lui d'2 sus e acoperit cu un fel de
coroană turtită. Vestita coroană de fier, care a servit pentru În·
coronarea impJratilor si care se I)ăstr~ază Încă si astăzi în lvfanţa,, , ,

1) Plautiu, 1\\ostellaria, II, 12, presupune f'Jrllul patru cue:
Ego dabo ei talcntullI, primusqlli in crucelll ~xcucurrerit.

Sed ea lege u! olfigantur bis pedes, bis br:lchia. Aceia, cari presupun, d la ri\.s
tignirea Mântui/orului ali fost intr~buinţate numai trei piroane, se refer;\ la aceea, că

versurile aduse din Plaulill indică un caz exclusiv. Dar orcum ar fi, in tot cazul e greu
de înţeles, in ce chip se puteau ambele picioare pironi cu un singur piron.
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aproape ·de Milan, îşi trage numirea sa dela" cuiul 'luat dela crll::
cea 'lui Hristos şi fixat la coroana principală de aur curat,împodo::
bită cu pietre scumpe i dar acest cui a fost făcut din o bucată

de fer 1).
Când condamnatul era dus la torturi, atunci la gâtuI lui i se

atârna inscripţia, care trebuea publicată asupra pricinei condam::
nărei sale. Această inscripţie câteodată se ducea inaintea lui, un
deosebit crainic public pronunţa numele condamnatului, crima
lui şi pedeapsa lui. Inscripţia, în care se arăta numele şi vina
Mântuitorului, fusese gătită dinainte de a esi din Pretoriu, si ea, ,
era purtată înaintea Lui pe acea cale, care. ducea la Golgota.

Primii trei evanghelişti nu ne transmit această inscripţie lite::
raI: ei ne dau numai sensul ei (Mat. XXVII; 37 i Marcu, XV, 26 i

Luca, XXIII, 38). Singur numai evanghelistul Ioan reproduce li"
teral această inscripţie şi, după mărturia lui, într'însa se cuprindea
aceste cuvinte: "Iisus Nazarineanul, . Regele Iudeei (Ioan, XIX,
19-20). Cuvintde acestea au fost scrise în trei limbi:' în evreeşte

sau arameeste, în greceste si în latineste sau romaneste 2
). In bi::

J ,:t J ,

serica sf. Crud Ierusalimlene din Roma se aJIă'o frântură mare
. ' J ~

din această inscripţie. Aceasta'e o scândur~ nu tocmai mare,
toată mâncată de cari, alcătuită din lemn, specia căruia nu se poate
preciza exact: stejar e oare, sau plop', 'sau sicomor? Ea are 235
milimetri în lătime cu 180 milimetri înăltime. Pe dânsa se văd, . , .
limpede două resturi de inscriptie, una în greceste si alta în lati::, , ,
neşte, şi sus capetele unor linii strâmbe, cari de bună samă, pre::
zentau capătul de jos al literelor ebraice din inscripţia evreească.

Inscripţia mijlocie glăsueşte NAZARENOY~, iar cea de jos NA"
ZARENUS RE. Literile colorate cu coloarea roşie pe fond alb,
sunt întrucâtva adâncite, deoarece ele au fost scrise cu un mic
instrument. Ele au dela 28 la 30 milimetri înăltime, asa că se, ,
putea vedea limpede la acea înălţime, unde era fixată; inscripţia.

R.e~a.r~abila pa.rticularitate ~ a1cătueşte ~ceia,~ că cur~1tele in::
SCrIpţlel erJU ll1toarse, dupa metoda orIentala, dela creapta la
stânga, aşa C,J literile se par oa,ccum răsturnate, cum se văd

ele în oglinc!.:î. Illscripţia - titlu pe cruce în întregimea vederei sale
trebue să fi u\'ut aproximativ 50 centimetri lungime şi 20 lăţime3).
-------~-,

1) f'ontanilli, De corOIl:l lerrea, 1717.
2) (J piatd roIIl:ln.1 p~nlru desi~~narca unei lIlik pe drumul spre SaIll:lri:l t!O\'C

c1cşte d in Pakstina i!l:>cripliile de oLJiceiu se !.'ceau În c:\teva limbi. Pe acc:lst:l piatr:l,
" care se referea dtre limpul lui Marc Aureliu, inscripţia era f:lcul:l în greccşte şi in

latineşte. Vczi aceast:l inscripţic In Cosmos din 10 Septemvrie, anul 1887, p. IH.
3) Rohault de Fleury, MClI10irc sur les instrullIents de la Passion, Ip. 183-148.



Crucea a servit ourecum de mormânt al celui răstignit!

Grecii si romanii priveau la Iipsirea de înnropare ca la îngreu~,
ierea pedepsei; osdnditul era 15S<1t pe cruce, ca s5. servească ele
hrană pentru paserile rupitoare Il. Dar către timpul împăratului

AUgU5t începuse a se îngădui îngmparea răstigniţilor2). Iudeii
ceruse lui Pilat îngăduirea să ridice trupurile lui Iisus şi ale ce;
101 doi tâlhari de pe cruce, ca ele să nu rămână spei.nzurate în
ziua sărbătorii Paştelor, şi procuratorul dădu' învoirea sa la aste

l
"

(Luca, XIX, 31).
Desăvârşi rea sau sfârşitul torturii răstignipii era sfărâmarea

f1uerelor picioarelor. Deoarece pedepsirea prin crucificare er.a
foarte înceată, apoi poate din compătimire a fost introdus acest
obiceiu -pentru scurtarea agoniei grozav de chinuitoare şi grăbirea

morţii. Celor doui tâlhari deci li s'au sfărâmat f1uerele picioarelor,
iar Mântuitorul, care din cauza tuturor suferinţelor suportate de
Dânsul, lipsindu::sede orce putere, deja îşi dăduse ultima Sa su::
fiare, apoi, ca şi melului pashal, care era pentru Dânsul prototip,
nici unul din oase n'a fost sfărâmat (Ioan, XIX, 31-37).

. Ostaşii, cari au săvârşit răstignirea) împărţeau Intre dânşii

hainele celui răstignit (Mat. XXVII) 35; Marcu) XV) 24; Ioan)
XIX, 23)) şi) deoarece hitonul Lui era necusut) ci tot ţesut

întreg, apoi ei nu l::au sfâşiat, ci au aruncat pentru el sorţi (Ioan)
XIX, 24). Tradiţia spune) că această haină a fost dată de împără::

teasa Irina dar împăratului Carol cel 1vIare, si a fost adusă din,
Constantinopole în Franţa. Impăratul a pus::,o spre păstrare în
Arjanteile) unde ea se păstrează încă si astăzi) esceptând acele

. , "

părţi) cari au disp~rut în timpul revoluţiei. Hitonul .... prezenta
haina principală de pe dedesubt; după întrebuinţarea ei, hitonul se
apropia de camaşă; după forma sa el se apropia mult de bluza
modernă. EI se lăsa până mai jos de genunchi) aproape pânăla

călcâe, în care caz mânicile ajungeau numai pânăla Ia jumătatea

mânilor. Hitonul, ce se păstrează în Franţa, are doi coţi în lun"
gime şi lin cot şi -!-0 de centimetri Iărnime. El este ţesut încc::
pand de sus pe toată 1l1tindcrctl si nu are cusMuri. Tcsetura e. )

făcută din păr de cămilă destul de moale şi samănă cu un ca"
pifas din fire răsucite fin. El este făcut cu andreaua in chipul
cel mai simplu 3).

1) Vezi Homo II, V, 433; Ody;:;. 111,271, de. Sopltocle, i\ntigo 29, 205, ,\jiax. 817.
E5chyll', Sept. 1071; Suppl. 781, etc. Ciceron, Tu;:;e. 1, -13; Horacc, Ep. 1, III, 16,48, (non
pa;:;ca:; in cruce corvos); Lucain PÎ1ar:;. V[, 543; Prudcn.:e, Peri:;t. IX, 67.

2) "Cruces succiduntur, pcrcu:;;:;os sepelliri carnifcx non vetat" QuintiIien, Dc
elam. VI, 9. Comp. Digeste, XLVIII, 24.

3) Rohault de Flcury. Mcmoire sur Ics instrumcnts de la Passion, p. 254-257.
Autenticitatea hitonului din Franta totuşi e pus;'\ la îndoial!l. Un hiton la fel se p1i.streaz:l.
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Pentru înmormântarea Mântuitorului au fost întrebuinţate aproa:::
pe 100 ele lilre de mir şi aloe (Ioan, XIX, 39). Aceste mirodenii
(lvcau însu~irca ele a p5stra corpul de descompunere. Patru sau
cinci litre (lr fi fost deajuns pentru ca să îmbalsamcze corpul
lui li:.i.u-s, cl:lr el, dp zicand, a fost cufundat în materii aromate,
iar nu numai uns cu ele.

Pentru d reţine această cantitate de materii aromale impre:::
jurul sf. Corp al NIântuitorului, se cerea mare cantitate de pânză

şi scutice. Unele mumii egiptene sunt până întru atâta împodobite
cu pânză, că ea S'Z întâlneste câteodată In cantitate dela 100,
pânăla 150 de' stânjini. Arătând o dărnicie neobisnuită în ce pri:::, .
veşte mirodeniile scumpe, îngropătorii Lui, bărbaţi şi femei evla:::
vioase, desigur, n'au crutat nici pânza pentru îngroparea Dum:::
nezeescului lor Invătător.,

·Afară de această pânză, de care vorbeşte evanghelistul Ioan
(Ioan, XIX, 40; XX, 5, 7) Hristos a fost înfăsurat de Iosif Ari:::,
mateeanul într'un giulgiu deosebit (Mat. XXVII, 59; Marcu, XV,
46; Luca, XXIII, 53), ca să se poată duce corpul depe ·Golgota
la mormânt. Rămăşiţe ale sfântului giulgiu se văd în Turin, în
Piemont şi în Caduen din Dordonia. Giulgiul din Turin "prezintă

o bucată de materie de in de 4 metri în· lungime, puţin îngăI..
. benită de timp. Marele pete, din care unele"' arată lămurit la situ:::
aţia capului, pot fi atribuite numai dumnezeesct1lui Sânge, cu care
a fost împodobit acest sfânt giulgiu. Timpul a produs in ţăsătură

găurile neobservate, cari au fost drese de principesele din casa
de Sa voia Il 1). Statuele regilor de Piemont, aşezate prin colţurile

capelei, pare că ar servi de strajă împrejurul acestui lucru sfânt.
.In lungime sfântul giulgiu de Caduen are 2 metri şi 81

centimetri; Iătimea ei are 1 metru si 13 centimetri. Materia asta, ,
integrală, are bordură la două laturi în curmeziş şi o bordură

îm podobită pe două laturi în lung... Culoarea sa este albă;,

schimbată la înfăţişare de timp; dar coloritul apRrut din aceastfî
Cel uză n LI are nici un raport cu acel colorit, ce de obiceiu se da tuturo~'
p:':;17.cturilor, care se întrebuinta la înmormântări în vechiul Egipt 2}.

in Tril", ~;i allhHiUltil~ r01\1:\ll~ in.:;i n'au hotăr;\t, c;"ireia din doui\. să-i d~a prcf~rinl.'\.

/1.';:":1 ["j')il1l1u!ui S:tu llitOilul s~ p,'i:;tr~:t7.:"i in catedral:! i\dorl11irii dill ;\\osco\'a, şi in cin
stea ci :;';\ :,t;ltornicit () :,:1rb!\.to:!rc dL,)~·~lJit;'\ "Puncr~a vcstmjntului DOIllJlului" (Ia 10
Iulie), iar' I i':lrk din Inil1:l lui lfri:>to~ :'c: p1strcaz!\.· şi În catcdrala si. S\)fii din Cllic\'
şi iJl St. f"':lc~r..;lJurg. Vezi ()cbul~dlii, I.ilde dUl11nczccştclor slujbe, /, lUI).

1) l~, lll,llllt dc Fkury, M~m,)irc sur IL:> instrum~nts dc la pa",;i'JII, p. 243.
2) I~'lltault dc Flcury, Mcmoire sur les instrumcnts d~ la p:!ssioJl, p. 238-239.,

Mai all\:irllnţif!\. dcscriere n~zi la Gourhucs, I.c Saint Suairc, Perigucux, loG8, p. GO.

NICODIM, Patriarhul I~omânici. - "Istoria Biblică", VoI. VI. 22
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TOate monumentele într'un glas duu acestei anticităţi denumÎre<1
Suc1Jriurn capitis Domini, adec5. <lcopcremântul pentru cap al
Domnului 1).

ivfântuitorul a fost îngropat în gropniţa luI Iosif Aremateianul,
unde pânZi atuncea nu fusese încă îngropat nici un om (Mat.
XXVII, 60; 1vfarcu, XV, 46 j Luca XXIII, 53 j Ioan, XIX. 38, 4 {).
Mormântul acesta era săpat în stallcă, potrivit cu obiceiul acelei
ţări. Indi şi astăzi aproape de Ierusalim şi în împrejurimile lui se
pot vedea o mulţime de morminte de felul acesta. Acea grobnită,

care s'a proslăvit aşa sub numele de sf. Mormant, după tradiţie,

consla din două încăperi, din care prima servea de antret pentru
a doua. Si anume în această a doua a si fost !JUS trupul lui Iisus

I ,

Hristos.
La cercetarea acestor locuri, acum nu ne putem face o înehi::

puire exactă despre dispoziţiunea primitivă a lor. Sfanta împără:>

teasă Elena, pregătind locul pentru a separa mormântul Mantui::
torului, care se află în timpul de faţă în mijlocul bisericii sf. Mor:>
mânt, schimbă. forma monumentului şi::lfăcu un patru!ater. Prima
încăpere a mormântului, numită paraclisul îngerului, deoarece,
după tradiţie; anume acolo îngerul a vestit sfintelor femei învierea
Mântuitorului (Mat. XXVIII, 1....6; Marcu, XVI, 5-7 j Luca, ?CXIV,
4-7), prezintă un fel de antret lung de 3 metri 45 centimetri, pe
2 metri 90 centimetri lăţime. Intrarea în a doua încăpere, numită

paraclisul mormânh..dui D?mnului trece pe o uşă mică şi foarte
joasă, făcută în peretele răsăritean. Ac~astă capelă are 2 metri
şi 7 centimetri în lungime şi 1 metru 93 centimetri în lăţime.

Stânca naturală din ea e acoperită cu plăci de marmoră albă.

Mormântul în propriul înţeles al acestui cuvânt, se ridică la 70
centimetri deasupra nivelului parchetului j el are 2 metri lungime
şi 80 centimetri lăţime şi se alătură de peretele răsăritean.

Mormântul a fost acoperit cu o piatră mare (lvlat. XXVII,
60; XXVIII, 2; Marcu, XV, 46; XVI, 2, 4; Luca, XXIV, 4-7).
O piatră de felul acesta, care Încă. si acum acoperea asa numitul, ,
monnant ul regilor spre răsărit de Ierusalim, lle dă putinţa să ne
facem o icke lămurită despre ceeace ne istorisesc cvangheliştii.

Această piatril are forma unei pidre de moară. Ea se poate misca
I

prin rostogolire. Pentru a acoperi mcmllantul, ea se rostogolea pe
gura sau deschiz2ltura mormântului. Pentru a deschide mormantul.

1) Vezi tot acolo p. 43 "pân:o:a· care se p;'\stread In Turin a putut servi pentru
Imbrilcarea r,\ântuitoru!ui, şi pânza p;'\stratii in Caducn a putut scrvi pentru acopcrirea
capului Lui. [n evanghelia lui Ioan (XX, 7) se spunc clar despre "măhrama", care era pe
capul Lui. S[intele măhrame sau sf. scutice, deasemenea se aratii In alte câteva \;Jiserici.
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piatra se- riistoarnă într'o mică galerie. Când această piatră rosta::
golitoare a fost pusă înaintea uşei de intrare, atunci era uşor de
aplicat pecetea, aşa că nu se mai putea pătrunde în mormânt, fără

a viola pecetea. Mântuitorul a voit, ca mormântul Lui sa. fie pe:>
cetluit (Nlat. XXVII, 66) şi păzit de ostaşi (Mat. XXVIII 65-66),

Pentru ca încă si mai slăvită si încă si mai neindoelnică să de::. .,
vină minunea învierei Sale.

----<:>-~~,e~::------



Genisaretul. Hanul Minieh.

CAPITOLUL IX.

HRISTOS SI SOCIETATEA CONTEMPORANĂ LUI.,

ntre problemele istorice, cari sunt capabile· să

retină mai mult asupra lor mintea cugetătoare,

una din cele mai interesante si totodată profund
I

instructivă, fără îndoială, se prezintă chestiunea
despre acel raport, în care stătea Domnul nostru
Iisus Hristos cu societatea şi poporul înconjurător.

Fiind Mântuitorul a toată omenirea, EI, totusi, mai,
intâil1 si mai mult ca toate, s'a prezentat ca izbi.1=,
vitor al poporului SăLI, care pentru primirea Lui
s' (1 [Fcg,}ti t p rin te' un lung Il l"OCC::S isto ric ele Îl1cJl t:l

educatie si chiar panilla venirea Lui a fost il1sufletit
I , ,

prin cele mai entuziaste aşteptări ale arătării de=
mult asteptdtllilli ivfcsia. In ce chip dară s'a în=

I

tâmpldt, că illSuşi acest popor, inrudit cu Dânsul
după trup şi după duh, n'a cunoscut arătarea

Lui, şi nu numai nu L=a primit în calitate de Mesia, ci s'o şi pus
faţă de Dânsul in cel mai duşmănos raport, care s'a incheiat cu

rI
\:
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grozăviile mor\ii de cruce? Ne vom încerca să răspundem in
scurt la această întrebare 1).

Nu încape îndoială, că pricinile acestui uimitor fenomen
sunt foarte complicate si ele sc înră(.1.:kineazel adânc în soarta si, ,
caracterul istoric ale poporului iudeu.' Acest popor a trecut prin
aşa de multe calamită\i istoricc, incflt către timpul arătării lui Hris=
tos el era departe de a sămăna CLI acel popor, care era, de exem=
plu, pe vremea lui David si Solomon. Atuncea el se afla la înăI=,
ţimea puterei sale politice şi a conştiinţei naţionale: inaintea lui,
în adevăr;' fuseseră realizate cele mai inalte făgă~uinţe, date stră..
moşilor lui, şi el, ca stăpânitor de frunte în cea mai bună parte a
lumei culturale istorice, putea, cLlm se părea, cu cele mai lumi=
noase nădejdi să privească si în viitor. In psalmi entuziasti David, ,
a găsit pentru sine cea moi deplină expresiune a idealului su=
prem al vietii duhovnicesti a lui IsraiC asa că tinzând la realizarea lui,, , '
el odată cu aceasta mergea direct întru intimpinarea şi către acel
ideal desăvârşitor, care se coprindea în făgăduinţa lui Mesia, ce
trebuia prin arătarea Sa să termine pr<?cesul vieţii istorice a po..
porului celui al~s 'prin introducerea lui în 'fa~ilia a întregei cei..
lalte omeniri, .care trebuia să formeze o singură frăţi'me nedesll
părtită.·D~r 'viaţa istorică niciodată nu merge pe un drum în linie
dreaptă, ş'i dupti un luminiş strălucit al vieţii religioso::morale. s'au
început turburări şi necazuri, cari au aruncat o umbră întune::' '.
coasă asu pra veacurilor următoare ale istoriei poporului ales. La
început a avut loc desbinarea, care deodată a aplicat o crudă lovi=
tură puterei politice a ·lui Israil, ce începuse deacum să::şi epui::
zeze puterile sale în luptele nefolositoare intestine, iar apoi şi ro::
bia, în timpul căreia viaţa poporului s'a păstrat, aşa zicând, prinsă

de un fir de păr, care riu s'a rupt numai în puterea unei deose::
bite purtări de grijă a ltIi Dumnezeu, ci şi aceste fapte au produs
o adâncă schimbare si in caracterul lui, si in soarta istorică. Sub, ,
înri.lurirea grelelor încercări istorice s'a întunecat idealul slăvit de
mai inainte al desăvârsirii duhovnicesti, si a încclJut să apară pe, , ,
planul întl'liu idealul politic. J\CUlll, cdncl toate chestiunile se con::
ccntru.3c !J. conservarea exi::;tentii contra IJllternicilor dusmani în=

1 ,

conju,~1tori şi când poporul iudeu, pierz0.nd independenţa sa, a
clevenit numai o jucărie ill mcinik puternicilor stZipânitori ce"l în::
conjurdu, carc pe rEmel puneau pc c1ânsul mdna 10l" grea, lui îi

1) Ve/.i G ~ikic, Lifc anl! \Vord.; of Cilri,-;t voI. I şi II, New-York, 13SG. Edersheill1,
Thc Lif~ alld Tinlcs of jcsus fllc .\\essi:t1I, v,11 1-11, cd. 2-a, Londol1, 18::0; Fairbairll,
Studics OII tlle Lifc of Cllrist, cd. o-a, l.ondoll, 1891. COlllp. Hrisliallsco Citcllie, fascie.
V, art. N. N. Gluboeonschi.
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rămăsese numui să se lase în nădejdea unui viitor mai bun. Intre
acestea ilU trecut veacuri, după veacuri şi situaţia poporului nu IlU"

n);]; nu s'a îmbul15t5ţit, ci din contra, toate au devenit mai grele şi .
mc1i rele. Toate semnele arătau, că s'a apropiat implinirea f5[J5duill"
ţelordespre venirea lui ·Mesia, şi intre altele, realitutea devenea tot
nlJi mult intunecată si fără bucurii, si, insfârsit, in loc de sosirea

1 "

slăvitci împăr5ţii il lui Mesia, sosi greaua stăpânire romană, cu
regimul ei greu si atot înăbusitor. In tara sfântă se instaură urâciu"

I I I

nea pustiirii şi din pieptul lui Israil se smulse strigătul de dis pe"
rare, care şi-a şi găsit un reflex în literatura de atuncea. (vezi de
exemplu Psalmii Solomonis XVII şi alţii). Incă ş( mai jicnitor era
pentru simţul moral al iudeilor, că slJvitul tron al lui David, slava
si mândria lor, a trecut in mânile unor uriciosi idumeeni, adecă, ,
a lrodienilor, a acestor blestămati vrăsmasi, care, nu odată isi ară"

l' t , J

tase ura lor faţă de iudei in chipul cel mai batjocoritor l). In ase"
menea împrejurări nu-i de mirare că mintea se pierdea în con:::
jeeturi despre soarta de nepătruns a Proniei Dumnezeeşti şi des:
nădejdea se furişase până în cele mai curajoase inimi. Nu degeaba.
multora li se părea, că însuşi pământul căzuse sub blestem, în pu"
terea căruia, pe dânsul,' nu mai cădea deja roua binecuvântării,

iar roadele lui îşi perduseră gustul şi aroma şi ogoarele încetaseră

să mai dea secerisul lor~. .. , .
. Asemenea calamităţi istorice servesc drept cea mai bună cer"

care a vitalităţii a cutărui sau cutărui popor. Un singur popor
cade cu totul sub greutatea lor si devine jertfa disperărei si apa", . ,
tiei, care servesc drept semne limpezi, că rolul său istoric s'a_.
terminat, şi el este aruncat de procesul istoric peste marginile

. fiinţei istorice j altul, dinpotrivă, posedă aşa vitalitate, că nici un
fel de necazuri nu sunt în stare să:I infrângă, şi ştie să se adap"
teze la cele mai felurite si mai grele conditii de existentă. Prin, , ,
o asemenea vitalitate anume s'a distins poporul ales, care, în această

privinţă, alcătueşte o problemă istorică nu mică, ca şi în altele
multe} ce:1 fac chiar în ochii istoricilor sceptici popor excepţio"

f1i:11. i\suDra lui nu oJuta u[)i1s5 l11clil(l grea si necrulZiroare a. , ,
puternic:ilor cuceritori, cari se mandrcau cu aceea, că stc[-seseră,
de pe felta pămantului popoare întrcqi si state, si tot aceastQ mii."

) (J , I

nă îl risipise ca p[-aful prin toată lumea, în care el, cum se pare,
Of fi trebuit să clispc1l"d ca un firicel de nisip, si totusi el necon"

, I

tenit a esit viu si constient de sub [Hlllla Grea a acestor cuceri~
) .' • CJ

tari, şi în risipire nu numai nu a dispărut fără urmă, ci, dinpo"

1) Anume ei strigaseră cu ură contra Ierusalimului: "dărâl11ali-I, dărârnali-1 până

in temelii", in cel mai critic moment al istoriei poporului iudeu.
. 2) Mişna la Ofr6rer, Das jahrhun<!ert des Heil:>, Stultg. 1838, II, 196.
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trivă, el a exercitat o enormă influenţă asupra lumii înconjurătoare

şi a distrus însuşi bazele părerelor acelei lumi, apucând în
mânile sale funcţiile principale ale vieţii sociale şi culturale ale po=
poarelor; aşa că se poate spune în totul, că chiar în timpul im"
periului roman, Iudeea robită robise pe cl1ceritorul său. Si această,
vitalitate uimitoare se manifestă si în aceea, că cu toată realitatea

. 1

întunecată, poporul iudeu nu perduse cu totul speranţele într'un
viitor mai bun, ci, dinpotrivă, se ia oarecum la intrecere cu această

realitate, el însuşi centrul existenţei sale împinse din prezent către

viitor' şi trăia deja într'o realitate atât perwnală cât şi cu spe"
ranţele şi iluziunile de viitor. Şi bine înţeles, în vederea impreju"
rărilor istorice, ce colorit trebue să fi primit aceste speranţe şi

iluziuni 1 Era, negreşit, nu puţine astfel de persoane, cari sub in=
fluenţa realităţei triste, părăsise orce gând despre posibilitatea in"
toarcerei unor condiţiuni mai bune a existentei pământesti si in", , ,
cepură să se gâncţească la bunurile duhovniceşti, căutând în ele
un schimb pentru bunurile pământeşti pierdute. Astfel de oameni
renuntau la orce legături familiare si sociale si se duceau în pusti", "
etăţile fără oameni, şi se dedeau la un fel de traiu din cel~ mai
ascetice. Această direcţiune işi găsi expresiunea în eseism, care
prelucrase ceva în genul pusniciei iudaice; dar.ea cuprindea in sine
abea o minoritate neînsemnată. Iar majoritatea .poporului, din con='
tra, se lipea de pământ şi de bunurile pământeşti, şi deoarece
realitatea nu le dădea satisfacţia'în această privinţă, apoi ei se
strămutaseră cu gândul in' viitor şi anume acolo işi căutau acea
satisfacţie, pe care n'o găseau in viaţa prezentă. Sufletul acestei.
direcţiuni era rabinismul, şi deoarece. el alcătueşte factorul cel
mai substanţial pentru rezolvarea chestiunii examinate de noi,
apoi e şi necesar să ne oprim asupra caraeteristicei lui mai detailat.

Primele urme ale rabinismului sau ale cărturarilor,ca o clasă

deosebită, se pot găsi deja curând după intoarcerea poporului iu=
deu din robia Babilonului. Se pare că el a fost provocat de o ne=
voe esentială a vietii. După intoarcerea la vechea sa cenusă, po=

1 , 1

porul iud i2u prezenta priveliştea cea mai vrednică de plâns j el
era un popor zdrobit politiceşte ~i duhovniceşte, care nu a vea
nici stat, nici org:lnizaţie religioasă. Pentru continuarea existenţei

sLllc trebui~1. restabilit si una si alta, si de lucrurile acestea se, , ,
cl.'t)ucară str~ll1citii săi conducători Ezdi'(l si 0:cemia, cari îsi alcă=

\ 1 1

tuiscră un cerc de oameni de un gând CLI clânşii, c;)rora deo-
potrivă li erau scumpe interesele poporului. Ei inţelegeau, că pen=
tru regenerarea poporului iudeu, la care din pricina inaltei sale
chemări şi a caracterului naţional, interesele religioase alcătuiau
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el~mentlJl cel mai esential de viată, era necesar mai întâiu de, ,
toate să se restabilească acea bază, pc care se răzăma toat5 viata
lui şi anume legea lui Moise sau mai exact legea lui Dumnez~u,

cum se exprima în căr(ie lui 1v1(jise şi ale prorocilor. Trebuiau ~ă

adune aceste cărţi si să le facă mostenirea vietii socialo:relicJioase.
J J J «-

Ddr dacă era nreu de adunat clc, apoi şi mai greu era a le bcc
moştenirea inţelcHcrei poporului, care in curgerea robiei babi~

lonice reuşise să uite pâ.nă întru atâta limba sa veche evreească

înăbuşită de cea haldeiană arameică, încât el la citirea sf. Scrip~

turi avea nevoe de traducători şi apoi şi de tâlcuitori. Şi iată acest
detaliu a si dus la formarea unei clase deosebi~ de rabini, adecă,
de învăţători, de cărturari sau tâlcuitori 1), cari, cu trecerea ti11lpu~

lui, a căpătat ~ enormă importantă în viaţa iudeilor. Pe lângă

aceasta, dealtmintrelea, s'au format două directive de cugetare,
cari, în urmă, au dus la formarea a două din cele mai însemnate
secte, ce au împărţit între dânsele inteligenţa. poporuiui iudeu.
După o direcţie, pentru renaşterea vieţii duhovniceşti a poporului
era necesară intoarcerea la baza oprimitivă, şi anume la legea lui
Moise, ca curăţită de toate depositele istorice următoare. Numai

o'această lege, care exprimă prin sine esenta şi baza teocraţi~i, poate
servi ca -punct de plecare pentru renaşterea naţională. Această

direcţiune, expresia principală a căruia a fost Sadoc 2), s'a reorga:s
nizat în seeta deosebită a saduceilor. Dar, °deşi această direcţiune

a manifestat o vitalitate' istorică, totuşi ea n'a. putut să răspundă pe
deplin necesităţei reale a vieţii social'religioase a poporului. Acea~

sta a fost un fel de raţionalism, care tindea să curăţe viaţa religi';
oasă de depoziţiile de prisos, după părerea sa. Dar chiar prin
aceasta el a manifestat unilateralitatea sa, adecă caracterul său uni:::
lateral. A se reintoarce direct la pentateucul lui Moise, ca apoi pe
acesta să.i facă temelie a vieţii social'religioasă a poporului, ce
a trăit veacuri întregi tot felul de viată cu ale ei neobisnuite

1 ,

cercări si calamităti, care inevitabil au asternut asupra lui pecetea" ,
sa neştearsă, însemna a sJvârşi un pas ncnatural înapoi şi să ştearnă

toaL'i istoria intermediarJ. A~<l. puteJ. ~J procedeze llumai direcţi:

unea, care nu punca nici ~lf1 preţ pc istorie, nu pricepea senzul ei
si în rcalitate nu intelen c,1 cerintele vitale ale vietii duhovnicesti
1 ,v, , J

1) R111':'i in e\'reeşt~ insal11n;'i "inl":1ţ:1tl)("", dela \'~rblll raMii - :l inl1lulti, a lll;'\ri, a
Înv;'if.1. Rabinisllllll avea cât~va tr~pte, din car~ inferioar~ era rav, <I:IJ).1 aceia rtIl'l"i şi

superioar~ r,l:'\'<ln. RaVl'lllli la Mat. X, 51 şi (');lI1, XX, Ili este forma p'~lltru a Însemlla :
"Învăţătorul meu".

2) ,\~a,dllp!i o părere, dup;'i alta, llull1irea lor deril':!. dela adiectirlll {adie~' drept,
cucernic. Intrebare incă nerezolvată.

. -<,'
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a poporului său. Iată pentruce saduceii niciodată nu s'au bucurat
de popularitate, nu s'au Clflat în legătură strânsă cu poporul, n'au
pus la inimă interesele lui vitale si necontenit au rămas reci aris~,
tocraţi, urm~rind interese esclusiv ale clasei lor ierarhice. Din această

cauză nu~ide mirare, că în ochii poporului mai multă importanţă

a căpătat ceialaltă direcţie a rabinismului, anume aceia, cari se
ţincau tocmai de vederea contrară, că pentru renaştcrea vieţii po~

parului nu ajunge nicidecum numai pentateucul lui Moise, ci e
nevoe să se ia în seamă si toate rezultatele desvoltării ulterioare,

_ , .

tot 'acea "tradUie", care a1cătueste tâlcuirea istoriceste formată pen~t , ,

tru lege şi este deci "ograda" necesară pentru dânsa. Această di::
recţiune, care s'a refăcut deasemenea într'o sectă deosebită, şi a
servit de bază la formarea clasei farisei::
lor, renumită după însemnătatea sa în viaţa

poporului iudeu şi care socoteau drept mân::
drie a lor ceeace ei anume s'au dovedit a
fi făuritorii nebiruitei ogrăzi pentru lege şi

creară o sistemă deosebită de cu vioşie, care
numai singură a putut să r.enască şi să păs=

. treze 'viaţa religioso:rnorală a poporului.
A cestei clase de rabinism nu se po~te nici=
decum a=i refuza o anumită purte' de senz
istoric, întrucât ea înţelegea, că viaţa popq=
rului se cârmueşte nu numai de legea Filacterii.

scrisă, orccH de perfectă ar fi ea, ci de o sis=
temă întreagă de pravile şi prescripţiuni complicate, ca de rezultatele
raporturilor reciproce dintre lege şi viaţă, dintre ideal şi realitate, la
care trebue să recurgem pentru lămurirea legii scrise în aplicarea ei
la felurite împrejurări, cari cer anumită interpretare, şi care şi

alcătueste "traditia" în senzul cel mai larg si mai profund al" ,
acestui cuvânt. Recunoscând necesitatea tradiţiei, fariseii prin înseşi

aceasta au arătat în ~ine prezenţa acelui spirit naţional, care anume
se educă pe temeiul tradiţiilor istorice şi care dă putinţa de a
pătrunde a.c1anc în sufletul poporului şi a căuta într'insul necesi~

Uiţile strlg.5.toare, ce au nevoe să fie satisfăcute.

Deaicl2.::l devine lucru Înţeles, pentruce fariseii stăteau mult
mai aproU.pe, de poporul lor ~i se bucurau de o popularitate
incomparabil l1lui mare decât concurentii lor saduchei. lntr'in sii

I I

poporul vecie,] pe adevăraţii săi învăţători şi conducători şi se
referea la ei cu cel mai mare resnect si încredere. Insusi titlul de

'1 ,

rabin=fariscu c~pZită în mintea poporului o foarte înaltă înscmnă~

tate, şi, în adevăr, rabinismul încetul cu încetul se transformă într'o



mare putere, influenţa căruia se .manifestă în toată viaţa poporului.
Lipsindu:se de independenţa politică şi neavând autorităţile sale
de stat, poporul cu ateit mai mare putere se alipi de conducătorii

lor religioso=morali.Nu exista astfel de fenomen in viaţa socială

satt privată, asupra căruia nu s'ar fi exercitat înrâurir~a rabinis=
muluL Rabinii ocupau toate funcţiile superioare şi inferioare, dela
arhierie până la şefii şi reprezentanţii sinagogilor. Aceştia erau
învăţătorii, preoţii, judecătorii, magistraţii şi doftorii poporului lor.

I Dar influenţa lor pătrunse încă adânc, cuprinzând chiar şi sfera
vieţii familiare. Fără sfatul şi participarea rabinilor nu se petrecea
nici un eveniment familiar, ca naşterea copilul~i, circomciziunea,
educaţia, căsătoria sau înmormântarea, nu se săvârşau nici o sărbă:<

toare familiară sau socială, nu se întreprindea nici un lucru, nu
se încheia nici un contract si chiar nu se tăia un animal pentru,
mâncare. Ei înadevăratul înţeles al cuvântului "legau şi deslegau ",
adecă interziceau .şi învoiau, cum li se părea lor mai potrivit cu
anumite pravile. Ei erau, după expresiunea unui cercetător, ochii,
urechile, creierul şi nervii poporului lor, care ocupa în raport cu
dânşU situaţia uflorcopii sub plină. epitropi~l.}., Influenţa enormă

a .rabinismului deveni cu. atât mai naturală,-.cu cât rabinii' nu 
alcătuiau o castă oarecare închisă, ci erau _-fiţi' poporului, , însuşi.

,Accesul în rabinism era -deschis pentru toţi,. -şi nu arareori erau
cazuri, că fiul celui mai sărac iudeu, _ devenea cel mai renumit şi

mai influent învăţător al legii. Nu puţină simpatie stârnea pentru
această clasă în popor şi aceea, că . după pravila fundamentală

rabinii îşi îndeplineau toate 'îndatoririle lor fără nici o răsplată bănea;: _
scă. Vestitul Hilel, care singur a ajuns la rabinism,din cel mai sarac
om, zicea: "cine scoate inte.res din cuvintele legii, viaţa aceluia va ·.fi
luată din lume"~. Nici un învăţător, propoveduitor, judecător sau·
doftor dintre rabini, nu putea să primească bani pentru serviciile sale.
In realitate această mare l~ge nu s'a observat totdeauna şi rabinii
ştiau trage foloase din, situaţia lor, primi nd bani, care era pierdută

de ei la serviciile particulare, si care ar fi IJutut fi consacrată la învăta:<, ,
rea legii, dM în UCf1crc. în popor se fonnase închipuirea despre ra'"
bini, ca ele nişte oameni, cari îşi îndeplineau slujirea lor fără plată.

Existenţa [ar se susţinea în genere din meseria, care spre cinstea
poporului iudeu, nu era deloc la ei în aşa dispreţ, ca la popoarele
clasice ale anticităţii, ci se considera ocupaţie perfect onorată şi po=
trivită cu orce situaţie. A învăţa pe fiul său o meserie se considera

1) Gfrarer, Jahrhundert d. Heils, 1, 155. Vezi deasemenea Geikie, Lire and Words
of. Christ, 1, cap. V şiVI.

2) Schiirer, Lehrbuclt" d. Neutest. Zeitgeschichte, 1874, p. 443 la Geikie.

.',
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1) Ant. Jud. XVII, 2, 4.

una din cele mai dintâiu datorii ci părinţilor. JOCine nu învaţă pe fiul
său o meserie, zicea 'rabinul Ieguda, acela procedează tot una, ca
şi cum l=ar învăţa să fure ll

• Deaceea ~iecare din rabini ştiau o
. meserie, oarecare, care=i dădea putinta să trăiască; despre cel mai
măreţ din ei, adecă. despre vestitul Hilel se ştie, că el deasemenea
trăia din munca mânilor sale. Uniia din ei se ocupau cu meseria
de cismari, alţii cu ferăria sau cu stoleria, şi măreaţa pildă intru
aceasta noi o putem vedea la ap. ,Pavel, care, ca educat in me::'
diul rabinic, era tot odată şi cunoscător al meseriei de impletitor

,de corturi si a tot felul de pânze si de lucruri de lână. Negresit,, , ,
şi această pravi1ă nobilă nu' totdeauna s'a îndeplinit in realitate, şi

noi ştim, că pe vremea lui Hristos, rabin'ii erau departe de a se dis::
tinge prin acea modestie şi simplitate, care era cuviincioasd pentru
chemarea lor. Situatia lor influentă le deschidea înainte multe mij::, .

loace pentru îmbogăţire, dară ei nu neglijau a se folosi de ele.
Unul din asemenea mijloace era căsătoria cu mireasă bogată. Pe
socot_eala asta printre iudei existau păreri foarte deter~inate, ener::
gic susţinute de înseşi rabinil. A da pe fiica sa după, un rabin
se considera o mare binecuvântare, iar a se căsători cu fiica
unui ,r~bin înse~na a se apropia de împărăţia 'cerului. Deaceea
rabinii prin leg~!uri1e ~onjugale putea{, intra în' inrudire, cu cele
mai bogate' fa milii, ceeace se şi· petrec~~ foarte, adesea. Alţii,merJS
geau încă şi ma( departe~ şi luau parte la întreprinderi mari co
merciale şi industriale, şi se îmbogăţeau ':cu ajutorul lor până în::
tru atâta, încât deveneau prinţi financiari intre ai lor, care sără::

ceau mereu din pricina impozitelor din partea strângătorilor de
impozite romane. Asemenea situatie avantajoasă dădu clasei

, ,
rabini1or::farisei o putere neobişnuită, cu care trebuiau să aibă de
a face regii irodieni, ba chiar şi romanii. Către timpul naşterei lui
Hristos, clasa rabini1or::farisei se, afla in culmea' sa de înflorire şi

după mărturia lui Iosif Flavie ei se enumerau până peste şase mii
de inşi. Tot el observă, că influenţa era puternică asupra femeilor
ca mai mult inclinate catre entuziasmul religios 1), şi din această

cauză de la sine se înţelege, că înaintea lor era deschisă toată

laturea intima a vietii familiare, adecă la dispozitia lor se afla pul.
I ,

sul principal din viaţa poporului.
Faţă de asemenea enormă înrâurire, rabinii=farisei ,'ar fi

putut să aducă mare folos poporului, instaurând în viaţa lui prin:
cipiile legii dumnezecşti şi pregătindu:1 pentru primirea lui Mesia,
Celce avea să se arate. Din nefericire, anume conştiinţa impor"
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tanţei sale în popor duse la aceea, că ei necontenit începură a se
alcătui într'o categorie deosebită, pentru care interesele sale de
clasă mereu avansa pe contul intereselor generale ale poporului.
Printre ci incepu vizibil să se desvolte mândria de castă, nelipsită

şi nedcspărţită de raportul neglijabil faţă de restul poporului.
Fiind singura clasă, în mânile căreia se afla ştiinţa legii, ci au în~

ceput să se aşeze la rând cu lvloise, cu patriarhii şi cu prorocii.
După explicaţia lor patriarhii şi prorocii, deaceea aveau aşa illl~

Portantă, că ei însesi erau si fusese rabini sau cărturari si suc~
, J -. ,

cesiv au transmis erudiţia lor legistă din generaţiune în genera"
ţiune. Isaac, după înţelepciunea lor cărturăre,ască, a învăţat în
scoala lui Sit, Iacov a vizitat scoala rabinică a, fui Ever, si Iosif a, , ,
fost cu atât mai renumit, că el cărturăria sa rabinică a C0:11prec::
tat:o încă şi cu înţelepciunea egipteană. De aceea nu:i de mirare,
că mândria lor nu mai cunostea margini, si ei învătau, că rabinii, , ,
erau tot aşa de plăcuţi lui Dumnezeu, ca miresmele aprinse în::
naintea lui. Pentru Israit ei trebuiau să fie mai scunlpi decât tata
şi mama, pentrucă părinţii au însemnătate numai în această lume,
iară rabinii au preţ şi în lumea asta şi în ceialaltă. După vred::
nicia lor, ei se .aşezară .chiar mai presus de regi, căci oare nu e
scris: "prin mine domnii domnesc ~"c ·De aceea a trăi sau a mân~a
cu rabinii. se ~onsidera cea mai mare- fericIre. Aprân~i cu dânşii, .
însemna oarecum un reflex al fericirii ceresti,căci masa rabinu..

: . .- -. ,
lui ar fi mai nobilă decât masa regelui şi.:cununa lui mai slăvită

decât cununa regească '). Mândria de clasă a rabinismului nu se
mărginca nici la asta, ci desfăşur.ându::se mai departe, atingea hu::
lirea de Dumnezeu. După declaraţiun~le rriişnei, a vorbi ceva nu
în folosul rabinismului, ·însemna a săvârsi mai mult decât o crimă, mai,
mult decât a huli cuvintele legii. Ct!vintele Fabinilor trebuiau să fie
~instite mai presus de cuvintele prorocilor, şi ca dovadă la asta se is::
toriseau chiar ininuni, cari s'ar fi săvârşit spre confirmarea sentinţelor

rabinilor. Unul din ei (rabinul Eliezer), întimpinând o obiecţiune la
părerea sa, a strigat: Il Fie ca acest arbore să dovedească, că eu am

. dreptate 1" Si arborele a fost smuls din rădăcini îndată si aruncat la, )

r00 de coţi departe de locul lui. Cd.nd cei ce obiectau obscrvarel, cel
arborele nu poate încă să dovedească nimic, atunci rabinul a csc1amat:
Il Fie dar ca acest râu să dea dovada în favoarea mea 1" Si râul

• 1

îşi întoarse apele sale din cursul lor" şi apucă înapoi. Când pro"
tivnicii şi după asta continuară să afirme, că nici râul llU dove::

1) Vczi EiscnIlI~nger, judcnthurn enldecktcs, I<onisbcrg, 1711, volumul 1, 337. Gei
kic, Life, 1, p. 74.
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el ~ ~t'~ nicid~':Llm vudcitatea cu vintelor lui Eliezer, atunci rabinut
c~in::11:şi din sin2, strigd: "In asemenea caz, dacă adevărul e de
partea mea, să dovedească asta pereţii şcoalei lui fI Şi abea se
rosti el, când în adevăr pereţii începură să se prăbuşească, şi ar fi
strivit pe toti ceice discutau, dadi. nu s'ar fi ivit rabinul Iesua,

I ,

c<Jre cu amenintare zise păreţitor: "Ce treabă aveţi voi, dacă

discută între dânsii fiii înteleptilor? Să nu cădeţi 1li si peretii
, »" "

supunându=se cuvântului rabinului, nu căzură, desi nu răma.
I

seră cu totul la locul lor, ca veşnic să mărturisască în favoa.
rea lui Eliezer, în care stare au şi rămas pentru totdeauna. Vă•
zând că şi mişcarea pereţilor n'a convins pe protivnici, Eliezer se
adresă pentru deslegarea disc~ţiei chiar către ceriu: "dacă eu am
dreptate, să mărturisască ceriull" Şi atuncea din ceriu răsună glas
(bat=Col) si zise: "Ce discutati voi cu rabinul Eliezer? El tot-, ) . .
deauna are' dreptate Il 1). Insfârşit mândria savantlâcului de clasă

a rabinismului nu se opri nici aic~a. In talmud este o povestire
foarte caracteristică, dar împreună cu asta şi adânc simţită despre
aceia, cum fără participarea rabinilor câteodată nu se rezolva

r

nici chestiunile din ceriu, care, trebue de observat, rab,iniî le repre"
.zentau cu t~tul in asămănare·cu şcolile lor. rabinice. Odată, după

această povestire, în ceriu s'a ridicat chesti~nea despre .curăţirea

leproşilor,' şi. cu acest prilej se produse neînţelegere intre Dumnea
zeu şi îngeri. Disputa ameninţa să se lungească, şi în fine dispu:s'
tatorii ajunseră la ideea să se adreseze .la mijlocirea lui Ramvan'
fiul lui Nahman, care se considera drept un însemnat specialist
în chestiunea despre lepră, care si însusi vorbea despre sine:" Nu

, J J

este egal mie în chestiunea referitoare la lepră ". Deaceea sufletul
lui Ramvan a fost âdus la academia cerească si el a rezolvat. , .
chestiunea potrivit "Cli părerea lui Dumnezeu. După întoarcerea
sufletului lui Ramvan pe pământ, numele lui s'a preamărit extra=
ordinar, şi la mormântul lui. după aceea se săvârşeau minuni 2).

Deci, iată în mânile cărei clase de oameni se afla viaţa du"
hovnicească a poporului iudeu către timpul arătării lui Mesia.
Dacă ea ajunse în părerea sa de clasă despre sine până la
tl5Cmened absurdităţi monstruoase, apoi, evident, ea se afla pe o
cale greşită, şi pe dansa ducea şi tot poporul. Dela falsitatea pă$

rerei despre sine prin forţa lucrurilor <J trebuit să se formeze şi

o falsă părere despre lume, şi deoare~e obiectul prinGipal al stu,;'
diului s~u era legea, religia, funcţiunile principale ale vieţii po-

1) l3ava Metzeia, 59 b. Geikie p. 75.
2) Ibidem, 86. Vezi la Eisenmcnger'a I, 13. GeikL', 76.
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jJorutui, apoi, din nefericire, aicea a trebuit să se şi exprime sab
să se manifeste această minciună. Si, în adevăr, toată părerea ra::

1

binilor despre lume era pătrunsil anume de o falsitate monstru::
oasă în cugetare, abiltere sau falsificarea totală a adevărului. Ei
ca şi tot poporul trăiilu prin aşteptarea curândei veniri a lui lvfe::
sia, dar dela sine se înţelege, că 'Mesia lor deja nu putea fi acela,
cum se prezenta El în vestirile legii şi ale proroci1or, precum şi

în mintea oamenilor luminati duhovniceste, ci anume un Mesia
I I

în col<;>ritul rabinismului contimporan. Fiind înseşi dedaţi interese::
lor pământeşti, ei şi pe Mesia şi-l zugrăveau în înfăţişare lumeas'că,

pământească. După părerea predominantă a rabir:iro~, şi printr'înşii

şi a întregului popor, esceptând oamenii singuratici şI luminaţi

duhovniceşte, se aştepta simplu un Mesia în persoana unui ves::
tit. cuceritor, care trebue să întemeieze o împărăţie fără prece=
dent în ce priveşte puternicia şi străhlcirea. Chiar şi ideea despre
originea .sa cerească nu era general răspândită j majoritatea
Şi::o închipuia, că ace;ta va fi un mare erou, care=i va duce pe
iudei la biruinta tuturor vrăsmasilor si, negresit, mai întâiu de, ") , ,
toate, a acelor cruzi păgâni, cari' acum domneau _peste poporul
lui Dumnezeu. Faţă cu desyoltarea amănunţită a acestei închipuiri,
într'însa alăturea' cu gtăuncio~rele adevăratej prorocli despre Me~

sia au inventat un noian intreg de născociri legendare şi de' exa.s
gerări, cari alcătuiau una din cele mai 'caracteristice particulari.s

. tăU a rabinismului.· Asa, toţi erau de acord,- că locul nasterei Lui
" I

trebue să fie Betleemul, si că EI trebue să răsară din tribul lui, - .

Iuda j dar după aceea încep născocirile si falsificările, cari se în" ., .

dreptau către aceea, ca să .mărească pe Mesia dIn laturea externă,

poţrivit cu închipuirile grosolane senzuale .aleînseşi rabinilor.
După aceste inchipuiri, Mesia cel aşteptat nici însuşi nu va şti

vrednicia sa mesianică, până nu va veni Ilie, însoţit de alţi pro::
roci, - şi nu=1 va unge la Domnie. Până atunci El va trăi ascuns
de popor. După părerea celor mai buni rabini, arătarea Lui a
fost întârziată prin p5catele poporului, şi "El ar' veni, dacă iudeii
s'ar pocăi măcar pentru o zi!'. Mai înt.:1iu El trebue să se arate
în Galileea, pentrucă zece din triburile lui Israil, cari au suferit
cele dintâiu dela vrăsmasii de dinafară, tot cele dintâiu vor trebui, ,
să primească şi izbăvirea. Mesia are a izbăvi poporul cu puterea
armelor, şi să-i supună lui toată lumea. "Cum minunat esclamă

targumul ierusalimitan, regele Mesia, care se trage din casa lui
Iuda 1 EI îşi încinge mijlocul Său, apare şi porunceşte să înceapă

lupta contra duşmanilor Lui, şi va ucide pe regii şi căpeteniile

lor, şi nu este un asemenea puternic, care I"ar putea să reziste

.",...
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tinpotriva Lui. Muntii îi roseste El cu sângele celor ucisi de
I , , J

Dânsul din vrăsmasii Luii hainele Lui rosite de sângele lor, sunt. , .
asemenea bobiţelor de vie purpurii 1(. Măcelul va fi aşa de mare,
încât "fia'rele câmpului se vor hrăni cu trupurile celor ucişi în
curgere de douăsprezece luni, şi paserile ceriului se vor nutri cu
ele în curgere de şapte aniI( 1). "Domnul, zice acelaşi targum, îşi

va răzbuna pentru noi pe adunătura lui Gog. In ceasul acela va
fi zdrobită puterea popoarelor i ele vor fi, ca o corabie, căreia i
s'au rupt catargurile şi cârma, aşa că nu i se mai poate în ..
tinde vintrelele. Atunci Israil va împărţi între ai' săi como::
file' popoa'relor, mulţimea. mare de prăzi şi de bogăţii, aşa că .
chiar dacă printre ei se vor afla ologi şi orbi., şi aceia vor primi
partea lor". Aieea, deja în toată deplinătatea, apare ideea de Me"
sia cuceritorul, asa cum a fost cultivată ea de rabinism. In des::,
voltarea mai departe a acestei idei, rabinismulşi~a epuizat toată

puterea' sa a închipuirei înguste naţionale, ca să ,emai poată zu~

grăvi tabloul acelei împărăţii, care va fi întemeiată de Mesia.
Această împărătie s'a închipuit ca un raiu, care după strălucirea, ,
sa va trebui să întreacă raiul cel dela început. Dar acest raiu va
fi esc1usiv pentru iudei, când celelalte 'popoare vor ,rămânea nu"
mai' în calitate' de slugi riecesare.pentru înălţare,a fericlrii' '" popo"
rului de regi ". La zugrăvirea a înseşi stării raiului cu -toate bu!,
nurile sale, rabinii dădură. voie' deplină fanteziei lor, şi, deşi s'au
silit cu acest prilej să se întemeieze pe cuvintele scripturii, dar la
înţelegerea acestor cuvinte au manifestat o uimitoare libertate sau,
mai exact, bun plac, care a dovedit până unde ec1ectica rabinică

a fost capabilă să denatureze acea 'scriptură, studiul şi - interpre::
tarea căreia pentru popor era problema directă a cărturarilor. Cu
sosirea împărăţiei lui Mesia, ziceau rabinii, "va fi belşug de pâne
pe pământ, . pe vârful munţilor 2) 1(, ,cum a prorocit David şi pe
lângă aceasta adăogau deja dela ei, că paele de grâu şi de cere
ale vor fi asemenea palmierilor sau coloanelor. Negreşit, asemenea
lan pute<l să se pară unora foarte nepotrivit pentru seceriş i dar
cazuistica rabinică imediat găsi esirea din încurcătură si explică,, ,
că pentru fericiţii iudei nu se prezintă nici o nevoe să recurgă la
seceris deo'arece însusi Dumnezeu le va trimite din sălasurile

," .1

Sale din spic'~, făină albă, curată. Inseşi boabele de cereale în
n1ărime vor fi cât doi rărunchi de bou dIn cei mai mari. Arborii,
anul întreg vor aduce roade, iar viile vor fi aşa de bogate în

1) Sohar, la Lev. p. 169.
2) Psalmul LXXI, 16.
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roade,. incât cu un singur strugure se va putea incărca un cur
Sull o corabie şi când asemenea strugure va fi adus acusil, atunci
din el va curge, ca din palobac 1). O astfel de împ5rilţie uimi::
tO.:lre dupil bogăţia şi abondenţu sa, trebuia sil aibă şi o capitală

corespunzătoare măretiei sale. O astfel de capitalil, negreşit, va fi
Ierusalimul, dar un Ierusalim schimbat şi lărgit neobicinuit in
proporţii. Pentru el vor fi pini acei munţi, pe care este aşezat

orasul lui David. Capitala fiului lui David va fi asezată pe toţi
, I

munţii istorici: pe Sinai, pe Tabor şi pe Carmil, cari vor fi pen::
tru asta miraculos apropiaţi intre dânşii 2). Inseşi capitala va fi aşa

de mare, că va acoperi un spaţiu, care te ll)iră de::l va putea
străbate un cal in fuga lui de dimineaţa până,la amiază. Ea se va
intinde chiar pânăla porţile Damascului, iar după unii şi casele
intr'insa se vor construi astfel, cari vor avea in înălţime câte trei
mile 3). Porţile ei vor fi făcute din metale scumpe şi din perIe, În
Iătime şi lungime de treizeci de coţi. Inseşi ţara împrejur va fi·
plină de pietre scumpe şi de perIe, aşa că iudeilor le va fi posi=
bil să vie de pretutindenea şi să ia fiecare cât îi trebue 4). Ase::
menea bogăţie nu vor lipsi să o adune ~n această împărăţie a
tuturor fiilor risipi.rii 'si cel mai sarac iudeu va fi îmbrăcat, in -., .'
purpură şi vison 5), cum îi şade bine poporului domn~sc,.- şi

ţoţi vor fi aşezaţi la masa de banchet, plină cu cele mai gustoase
si mai delicioase .mâncări. . ., . . .

Astfel, iată in ce linii rabinismul iudeu si::a descris împărăţia. ,
lui Mesia. Negreşit, acest chip monstruos în grad considerabil se

. explică istoriceşte. El s'a făurit pe presupunerea destul de naturală,

că împărăţia mesianică trebuie să fie plină de răsplată pentru acea
realitate amară, care. a împresurat pe poporul ales. In curgere. de
veacuri intregi, cum s'a spus deja mai sus,' el a fost jucăria puter-

1) Această miraculoasă închipuire, cărturarii cu ajutorul exigeticii lor, o scotea.u
din Deuteronom XXXII,' 14, unde se spune simplu, că Domnul a nutrit pe Israil "cu
grâu gras şi l-a adăpat cu vin, sângele viţelor de vie".

2) Asemenea închipuire se scotea din f::laia II, 2, unde se spune, că "în ultilllile
zile muntele casei Domnului va fi pus În capul ll1untilor şi se va înălta peste dealuri şi

\'01' tinde spre d:lnsul toate popoar~le". Proroci:! in:1lt:\ duhovniceşte a lui IS,liil, evident,
e Stl!JlIS:\ celei IllJi monstruoasc t;î!cuiri str;111':be (18 mintea de falsă Înţelepciunc a
drturarilor.

3) Inchipuirea rabinid în această priviu(:\. erident, era departe llIai Îudrăsneaţă

d~cât imaginatia contimporanilor noştri Eifelei, cari abea au îndrăsnit să se ridice cu
turnurile lor la o înăllime de un sfert de chilomctru. Dar remarcabil propriu nu e asta,
ci' aceea, că rabiuii la asta au adus ca dovadă a născocirilor'lor locuri din proroci, ca de
exemplu Zaharia XIV, 10; IX, 1, etc.

4) Eisenmenger, II, 839, etc.
5) Visson - materia cea mai căutată În vechime din cea mai fină pânză aibă. Bo

gaţii plăteau pentru materia asta bani grei.
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nicÎior cuceritori, cari au înjosit şi au jăfuit acest popor şi ca pra,;
fuI l=au -spulberat peste tot -pământul si s'au uitat la dânsul cu dis~, -

.preţ, ca la poporul cel mai netrebnic al lumii. Toate acestea până

Ia extrem au jignit sufletul mândru al lui Israil, care era -deprins
să privească la sine ca la un popor ales, predestinat pentru un
viitor mare, şi deoarece realitatea nu numai s'a înseninat, ci după
măsura apropierei "plinirii vremilor ll se părea că toate se întuneca,
apoi nuzi de mirare, că inima îndurerată îsi căuta usurare si mân=

• , t .

gâere în viitor, şi ilcest viitor, negreşit, se zugrăvea în trăsături cu
atât mai luminoas~, cu cât era mai întunecată realitatea. -Injosit, cu"
cerit, jăfuit de un guvern străin, oeI cu plăcere îşi zugrăvea -acel
viitor nedepărtat, când însuşi va cuceri toate popoarele, le va'
supune la tot felul de înjosiri şi, jăfuindu=le, va aduna pentru sine
toate comorile lumii, cu care se va şi desfăta spre batjocura tu:
turor li goilor". Si deoarece pentru temeiul natural si curat istoric o, . ,
asemenea împărăţie nu avea nici o putinţă în puterile prezente_oale
poporului iudeu, apoi acest slăvit viitor el îl şi identifica cu împărăţia

lui 1.1esia, sosirea căreia era elementul cel mai esenţial at aşteptă~

rHor istoric.e ale poporului. Dar, exp1i<;ând posibilitatea originei 'unei
aserr{enea închipuiri false despre împărăţia lui .-Mesia, făgăduinţele' .
istorice totuşi nu o justific.ă. pacă poporul, preţuind'mai presus de
toate interesele .vieţii social=politice şi economice, a putut să se lase
târât de aiurări relativ de canlcterul senzual ~l împărăţiei lui Mesia,
apoi aceasta a fost după porunca şi după neînţelegerea adevăratului

spirit si caracter al acestei împărătii. Altăceva sunt învătătorii lui, în.. , ,~, ,
îndatorirea cărora era să studieze legea şi să o explice poporului,
si dacă ac'esti în vătători nu numai nu si=au lămurit pe temeiul căIă=, " ,
uzirii, date lor în sf. Scriptură, a adevăratului spirit şi caracter a împă"

răţiei mesianice, n'u numai n'au voit să· se mulţ~mească cu acele
prorodi despre dânsa, care sunt exprimate în scriptură, nu numai
n 'ati trezit părerile poporului întunecat, predându=i şi Iămurindu=i

cuvintele sănătoa-se ale legii ş~ prorocilor, ci şi ei însuşi au cedat
cu totul atrClcţiunii poporului şi chiar s'au silit să găsească pentru
asta temeiuri si justificare chiar în scriptură, desi pentru asta au

J • ).

trebuit să recurgă la tqt felul de tâlcuiri strâmbe, falsificări şi năs=

codri, apoi faţă de ci asemenea închipuire era minciună şi crimă

şi anume de aceste păcate grele era învinuit rabinisriml contimporan
lui Hristos. Si aceasta era cu atât de neertat. pentru dânsul, cu cât

1

adevărata înţelegere a împ5răţiei lui Mesia nu era deloc întunecată,

încât ea să le fie inaccesibilă priceperei învăţătorilor lui Israit. Din
contra, chiar în acest timp înt~lnil11 o serie întreagă de persoane

23NICODIM, Patriarhul României. - "Istoria niblică", voI. VI.

"
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luminate duhovniceste, cari nu împărtăsiau nicidecum aiurări1e, ,
rabinicc, ci aşteptau împărăţia lui Mesiu, ca pe o împărăţie du",
hovnicească a dreptăţii şi a adevilrului, cum erau Zaharia, Simeon,
Ana, NiCodim, etc. Ba şi însuşi poporul în gloata lui nu credea
deloc orbeste în toate aiurilrile aC2steu, si cu ininu sa simtitoare, ' ,
ril:i[Jundea vioiu şi la predicu de3pre adevărata împărăţie a lui
Mesia, asa că a fost deajuns să apară în pustiu Ioan cu predica,
lui despre apropierea împilrăţiei lui Dumnezeu şi despre necesi=
tatca pocăinţii, ca condiţii ale pregătirii pentru dânsa, ca spre o
împărăţie duhovnicească, şi imediat poporul cu eârdul se îndreptă

să a::;cuite această predică. "Impreună cu poporul s'au ivit şi înseşi

cărtura;-ii, und~ auziră dela m1rel~ proroc mU3trare groalnic~ la
adresa lor "pui de viperă

u (M.it. [[f, 7) ; dar această mustrare a că",

zut pe teren pietros.
" După toate acestea, se înţelege, cu ce ochi au trebuit să pri=
v~'ască rabini( la acea. împărăţie mesianică-: pentru instaurarea
căreia venise Hristos. Aicea se întâlniră una cu alta două concepţii

despre lţ1me cu totul opuse... Pe de o parte .apărură rabinii cu
. creaţiunea. lor monstruoasă, întemeiată pe "născociri şi falsificat~a

cuvântului lui Dumnez'eu şi ~usţinută pânăla" moarte de rabinj,
'care=si căuta răsplată fantastică pentru necazurile istorice într'o,- ""

fericire seJ;lzuală pe socoteala tuturor celorlalte popoare, - cu îmt=
părăţia lor, în temelia căreia era aşternu.t egoh::'mul cel mai extrem
şi cel mai extrem escIuzivism j şi pe de altă parte Hristos cu
predica. Sa despre o împărăţie nu din lumea asta, împărăţie, in
care locurile se determină şi se 'dau nu după origina naţională şi

după preferinţele"de neam, ci după gradul de regenerare, după

spiritul" de dreptate si de adevăr. De aici contrastul deplin si în, ,
însesi caraderul"lui Mesia. Dacă Mesia cel· rabinic apărea ca un
groaznic cuceritor, care fără cruţare măcelărea pe vrăşmaşii lui
şi "cu trupurile lor" hrănea fiarele câmpului şi paserile cerului,
apoi de altă parte adevăratul Mesia era infinit de blând si smerit

1

cu inima şi,· exprimând duhul împărăţiei Sale, învăţa, că de te
va 10\'i cineva pe un obraz)" trebue s2H întorci şi pe celălalt. Iţi

poti închipui, cum această situatie se părea de stranie si ofensă",
1 , 1

toare pentru mândria rabinului, care în trufia sa pretindea aproape
adorar~ divină1 După aceea şi tot tabloul, zugrăvit de Hristos
în predica Sa de pe munte, care era oarecum o nouă legislaţie

sinaitic5, o legislaţie a Noului Testament, un tablou, care exprimă

adevăratul spirit şi caracter al împărăţiei lui Mesia, mergea nUII
mai bine în curmezis cu fanteziile· iubite ale rabinismului. Rabinii,
îş~ .închipuiau şi învăţau, că împărăţia lui Mesia va fi un fel de
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âcademie· rabinică, în care primul loc va fi rezervat ior, ca unor
înţelepţi, cari ştiu să tălmăcească cu mintea lor toate fine(ele legii
şi ale prorocilor, iar Hristos învăţa, că primul loc întru împărăţia

cerurilor îl vor ocupa II cei săraci cu duhul Il , anume acei modeşti,

simpli, acei oameni nepretenţioşi, cari îşi simt sără~ia lor du"
hovnicească si însetează să=si găsească satisfactia în dreptatea si

, J , ,

adevărul duhovnicesc. Alăturea cu ei vor fi toţi aceia, cari au
nevoe de mângâere duhovnicească şi de satisfacţia de felul

C acesta - ceice plâng, flămânzesc şi însetează, cei blânzi şi curaţi

cu inima, cei milostivi şi făcătorii de pace şi mai ales cei pria
goniţi Cpentru dreptate. Toţi aceştia, drepturile cărora la împărăţia

cerurilor se determină de vrednicia lor lăuntrică, iar nu de pre..
ferinţe externe; şi deoarece aceste vrednicii lăuntrice nu au
caracter naţional sau social, şi cu atât mai puţin caracter de
clasă, ci caracter general uman, apoi, evident,. şi însăşi împărăţia

nu va avea nicide.cum caracter naţional şi cu atât mai puţin

de clasă, ci va fi împărăţia general omenească, universală. Incă

Ioan Botezătorul, escluzivismul naţional şi de. clasă .al . fariseilor,
considerând originea sa dela Avraam, aşa zicând, foae Jiberă pen"
tru danşii 'de a intra .întru împărăţia ;cerurilor, . le' spunea,', că ei
rătăcesc, de oarece Dumnezeu poate şi din. pietrele pustiului să

ridice fii lui Avraam (Mat. III, 9); ptinurmare, nu era ·~evoe de
nici o clasă de neam pentru umplefea 'împărăţiei Sale. Iar Hristos,
ca adevăratul Mesia, deja a realizat înst1şi acest adevăr, când a
lăudat credinta sutasului roman în Capernaum si a prezis,' că

) " ' .
,mulţi vor veni dela răsărit şi dela apus şi vor prânzi cu Avraam;
iar ceice-şi închipue că sunt fii lui Avraam vor fi lepădaţi (Mat.
VIII, 11-12), şi când a chiemat întru împărăţia Sa pe cei lepădaţi,

osteniţi' şi împovoraţi, cari nu erau deloc. luaţi în seamă, de
rabinismul trufaş. Una din cele mai nesimpatice particularit~ţi a
z;-abinismului de atuncea era aceea, că reprezentanţii lui, absorbiţi de
interesele clasei cărturăreşti, nu întorceau deloc aten(iunea la adevă"

~atele nevoi duhovniceştiale poporului, ba chiar se refereau către dâI)"
sul cu extrem dispreţ, ca şi cZître un mizerabil "amhaareţll = "po"
porul pămantuluiIl, incapabil s5. se ridice pânăla învăţătura propo"
veduită de danşii. Incă şi mai pu\in cleci puteau ei să.şi întoarcă

atenţiunea la nevoile duhovniceşti ule. acelora, cari, în mijlocul
acestui popor jalnic, tâmpit, destrJ.il1ut şi ignorant, se făceau în
totul jertfe ale păcatului şi ale impid<'lţii, ... ale păcatului păcătoşilor

şI vameşilor, cari pe lângă p<'lcătoşiu lor personală mai poartă de
obiceiu asupra lor şi jugul răului obştesc, care apăsa .asupra între"
gului popor si care nutrea în mediul lui condiţiile nenormale

I ,

!



356

aie vieţii lui. In nemiirginita lor trufie, rabinii farisei considerau
pentru sine drept o necinste să se pogoare în aceste cocioabe
ale vieţii morale - sociale, şi ei nu aveau nici o treabc1 până intru
atâta, că in aceste cocioabe se luptă neputincios cu răul înconjură::

tor şi pier suflete omeneşti, cari deasemenea sunt făcute de Dum::
nezeu si sunt destinate IJentru perfediunea nesfârsită. Deaceea asCl, "t
de straniu şi chiar batjocoritor de cele sfinte se păru acestor apos"
taţi trufaşi, când Hristos În nemărginita sa miloserdie se pogora
în aceste pături de jos ale vieţii sociale 'şi lua contact cu vameşii

şi păcătoşii, nu respingea dela Sine nici chiar/pe desfrânatele ce
se pocăiau, şi ,în genere, chema la Sine pe (oţi cei osteniţi şi im::
povoraţi, după principiul: "nu cei sănătoşi au nevoe de doftor,
ci cei bolnavi". In primele timpuri per~,oana lui Hristos, despre
care a dat mărturie asa de înaltă un astfel de proroc de toti res::

J J

peetat, cum era Ioan Botezătorul, nu se putea' să nu stârnească

oarecare interes si în învătatii cărturari, dintre farisei, si deaceea
. J' , ,

ei cu curiozitate se uitau la Dânsul, şi unul din ei' chiar il venit
'la EI noaptea, ca fără piedecă, sub vălul întunerecului nopţii,

să stea de vorbă c'u El despre împărăţia propoveduită de Dânsul _
(Ioao, III, r::21). Dar cu~ând atât persoana Invăţătorului galeI1an,
cât şi învăţătura propoveduită de Dânsul stârni în rabini ,s~mţul

trlifiei dispretuitoare. Doar El se trăgea din disp~eţuitul Nazaret,
n'a învăţat nicăirea în şcolile rabinice, nu aparţinea nici adepţilor'

lui' Hilel, nici ucenicilor lui Şamaea, ai acestor stâlpi a erudiţunei

rabinice in cele. două directive al~ ei şi i.n genere nu era rabin
şi prinurmare"" după logica rabinică,... nu, putea finici, Hristos. Ne
·fHnd "însuşi rabin învăţat, EI şi pe adepţii,Săi şi::i alesese nu dir!'
cei mai învăţaţi înţelepţi, în. faţa înţelepCiunii cărora să stea cu
evlavie chiar şi îngerii, ci alese pe oarecari pescari ignoranţi de
la lacul Galileei, din mediul dispreţuitului "amhaareţ", oameni con::
damnaţi peirei după neştiinţa lor în ale legii. Dar încă şi mai grozav
era în ochii lor aceea" că între ucenicii Săi EI primise şi un va"
meş, acest păcătos din păcătoşi, ca trădător al teocraţiei şi sluUct
voluntar5 u. uricioşilor romani. Toate acestea trebue să fi adus pe
savanţii cărturari la convingerea, că prorocul galileian nu este
nicidecum Mesia, şi nu poate fi atare, căci EI nu corespu nde deloc
icleei rabinice despre 1vlesia.

Această negare u. mesianismului lui Iisus Hristos pe temeiul
că nu. corespunde persoanei lui, nici învăţăturii lui, după ideile
'precopcepute ale rabinismului, totuşi n'a putut să liniştească în to:s
tul într'înşii sentimentul stârnit de EI de curiositate. Cu toată

această necorespundere cu ideile lor favorite, rabinii n'au putut

I
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să nu observe) că în Iisus Hristos este ceva de asa fel) ce=L face),
în tot cazul, om neobisnuit) si minunile) cari se săvârsau înaintea

I • ,

ochilor miilor de oameni şi faima cari clocotea nu numai în ţara

sfântă) ci şi împrejurul ei) au trebuit nu odată să=i silească să

cadă pe gânduri. Şi această cădere pe gânduri ar fi putut să ser=
vească pentru ei drept inceput al luminărei duhovniceşti) şi îm::
preună cu asta şi de eliberare de jugul ideei preconcepute) dacă

aceasta n'ar fi fost zădărnicită de mândria de clasă) deve=
nită drept o sisternă alcătuită mai presus de cerinţele realităţei- ra=
binismul mai presus de viaţă. Sistema rabinică prelucrată prezenta
în sine o întreagă concepţie despre lume). care determina raportu=
rile lor chiar în religie şi lege) şi care condiţiona vederile lor
asupra adevărului şi caracterul 'lui Dumnezeu) asupra scopului
şi a raportului Lui către oameni. Scopul lor era să facă poporul
lor) poporul legii supreme) aşa ca fiecare' om să fie supus regule=
lor prescrise de lege. Scop 'măreţ şi nobil; dar aicea totul atârnă

de ce fel este această lege) spre realizarea căreia era îndreptată

tendinţa. Şi iată, aicea se manifestă) că dr,ept obiect grijei lor nu
era idealul' suprem, cum a' fost dat el în legea' lui Dumnezeu,
care a predestinat persoanei omului anumită' libertate)Ii tendinţa

către desăvârşirea,duhovnicească, ci numai o mulţfme d~ preş~

cripţiuni cărturăreşti. şi rituale. Indatoririle principale, negreşit, se
inspirau} pentrucă ele cu trăsături de foc şi ' neşterse erau săp'ate

pe table de granit şi erau accesibile minţii nemijloCite şi simţului

chiar şi a poporului simplu; dar legea, care coprindea în sine o
vitalitate adâncă şi era predesti~at să fie o progresivă revelaţiune)

s'a transformat la dânşii în legea de acte şi prescripţiuni rituale,
într'o sisternă încurcatăcazuistică, sub influenţa căreia hotărârile

simple şi măreţe ale legii lui Moise s'au transformat într'o serie
de pravile şi prescripţiuni uimitor de subtile, şi totodată uimitor
de seci şi absurde. Aşa) pe tablele legii lui Moise, se poruncea
să se păzască şi să se sfinţască ziua sâmbetei, şi pe temeiul aces=
tei porul\lci simple şi clare savantlâcul rabinic a inventat şi în=
gri1mădit o mulţime intreagă de prescripţiuni născocite. Ei invă=

ţau, că in porunca a patra se interzicca 39 feluri intregi de lu::
cr;:iri, in' care caz fiecare fcl la rânclul său devenea obicctul a
noui di~cuţiuni) interpretări) delimitări. şi prescrip(iuni. Prin una
din pril\'ilc se arăta) dc excmplu, că nu e permis a lega s~u a
deslega un nod in ziua sâmbetei. Dar nodurile doară sunt de
diferite f~luri şi deaceea rabinii se intreceau in rnărginiri fine între
dânsii) si! discutau serios, că n'ar fi oare si astfel de noduri) cari

, • I '

după înseşi caracterul lor sau după anumite condiţiuni a inodării

"-
, ~.

;f. "~'. ~ - •

[;,~l,~:)~..



358

lor pot şi nu intră sub oprelişte. Şi, în adevăr, unii ajunseră la a~a

convinnere, că dacă nodul era de a~a fcl, că el se putea desle~la

cu o mână, atunci deslegarea lui nu se considera o violare a
sâmbetei i clar la asemenea noduri, ca nodurile de pe corabie sau
de pe o cămilă încărcată, nu se ingăduia nici să se atingă în
această zi '). După aceea prescripţiunile se refereau nu numai
către lucrările interziso în ziua sâmbetei, ci şi la lucruri ~au îm:::
prejurări, cari coprindeau într'insele chiar numai putinţa profa"
nării sfintei zile. Croitorului. nu i se îngădyi~ să iasă vineri cu
acul în haină sau scriitorului cu pana, ca ei din uitare să nu Iese
asupra lor această "povoară Il şi după începerea sâmbetei. Şi cu
astfel de pravile şi prescripţiuni era plină toată sistema legismu::
lui rabinic.

Neputem închipui, cu c~ dispreţ Iisus Hristo~, ca expresie
a împăr~ţiei harice a libertăţii persoanei omului şi ca propove:::,
duitor al desăvârşirii ideale, trebue să se fi raportat către convin"
gerea rabinică, că toate aceste mărunte prescripţiuni alcătuesc

anume legea lUI, Dumnezeu şi exacta îndeplinire a lor. îi este plă..
cută Lui. Numai puterea iubirii Lui s'i devotamentul ci:itre idealul

. , .:

teocratie puteau măsura p,uterea indignării Lui faţă d~ această jal..
ni.că falsificare a. adevăratei legi dumnezeeşti. El condamna dea::
potrivă atât viaţa faris'eitor, cât şi falsificarea de către ei a legii
şi în raportul lor fals către sf. Scriptură găsi secretul şi explicarea
tuturor neajunsurilor sistemei lor în totul false. Cu prescripţiunile

lor de mărunţişuri ei adesea ajungeau în împoncişere dire~tă'cu
porunciledumnezeesti si în numele celor dintâiu călcau pe aceste

, , ,
din urmă2). Moise, ca legiuitor înţelept, ştiind că familia este baza
societăţei şi a statului, cinstirea părinţilor a pus=o drept cea mai
dintâiu datorie a copiilor, a făcut:o temelie a datoriei în Tapor..
turiIe recip'roceale oamenilor între ei, iar fariseii în interesele lor
de clasă au pus pe rabin mai presus de tată, pe iiwăţătorul înţelep"

ciunii în raportul drepturilor l\l. ll:3CultLlre ~i servicii l:au ridicat
deasupra părinţilor3), şi învăţură poporul,~a sub pretext de cinste
şi respect către Dumnezeu se putea a înconjura cele mai dintâiu
datorii fată de părinţi (Mat. XV, 6). Cel 'mai devotat rob al bu::
chei, cum erau cărturarii fariseii, este tocmai omul, care produc~

cea mai mare silnicie asupra ci. Trtimbiţând pe toate căile devo"
tamentul său către l~ge, el în acelasi timp' născoceste tâlcuiri, , ,

. -~

1) Schlirer, Neutest. Zeitschrift, p. 435. ,;
2) Mat. XV, 3: "voi dUcati porunca lui· Dumnezeu pentru traditiile voastre", li /

mustra pe ei Hristos.
3) Schurer, Neut. Zeit. p. 44't
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cari distrug legea din temelie si Hristos n'a zăbovit să demasce. ,
ac;eastă minciună fariseică, când El a arătat în ce măsură fariseii
cărturari erau necredincioşi propriilor lor pravile. Cărturarii se
mândreau cu aceea, că ei iubeau foarte mult legea, ca să o predea
pentru. recompensă1), şi în acelaşi timp ei "mâncau casele vădu::

velor şi la arătare se rugau mult u (Marcu, XIl, 40). Nu=i de mi"
rare, că Hristos preveni pe ucenicii Săi contra "dospiturii fari::
seice (( (Mat. XVI, 6 j Marcu, VIII, 15 j Luca, XlI, 1) si le=a de::. . ,
clarat lor: "dacă dreptatea voastră nu va întrece dreptatea. cărtu::

tarilor şi a fariseilor (Mat. V, 20) nu veţi intra întru împărăţia

cerurilor" .
Astfel contrastul între Hristos si între fariseii cărturari cu:>

, ,
prindea înSeşi fondul lucrurilor, şi cu trecerea timpului s'a întărit

dIn ce în' ce mai mult, anume când Hristos, săvârsind lucrurile
, I

de miloserdie şi propoveduind adevărul nouei evanghelii a .liber~

ţăţii duhovnic~şti, a distrus cu autorjtate toate construcţiile mizere
ale fariseismului cărturăresc si ritualismului. La vederea 'acestora,,
dusmănia lor către noul Invătător a crescut si a sporit pe fiecare, "
zi. Toate actiunile Lui si toată învătătura' Lui ,ei le socoteau o, , , . .

jignire directă pentru . sine, cu atât mai .mult, că ele stăteau in
.totală contrazicere cu 'ideile şi părerile lor: El propo'~eduia .împă:s.

răţia lui Mesia, şi totuşi î[)drăsnea să întreţie contact cu "vameşii

şi păcătoşii((, până şi de umbra cărora rabinii fugeau ca. de 'pro:s
fanare j a yenit să împlinească legea, şi totuşi viola pravilele cele
mai sfinte despre păzirea sâmbetei. Mai mult încă, El, venetic din

: dispreţuitul oraş Nazaret, om' care nici n'a gustat' înţelepciu~ea

cărturărească.în şcolile nibinice, îndrăsnea în pild.ete Sale, să ex:s
pună vădit pe tabinii de înaltă cinste într'o lumină defavorabilă,

şi pelângă asta anume în comparaţie cu păcătoşii şi vameşii, cum
s'a petrecut asta în pildele despre fiul risipitor şi despre vameşul

şi fariseul. In prima. din ele fariseul e prezentat sub chipul fratelui
mai mare, care era muncitor şi ascultător de părintele său, dar a
manifestat o revoltătoare răutate de inimă, când s'a indignat la
regularea de către tatăl său a un~li ospăţ cu prilejul întoarcerei
fiului risipitor, ceeace a atras asupra sa reproşul milostivului tată,

pentrucă în inima, lui împetrită nu s'a aflat loc pentru simţul

bucuriei de întoarcerea fratelui pierdut (Luca, XV, 25::32).
In a doua il fost scos direct fariseul cu toată mirodenia evla=

vIeI lui faţarnice şi u laudei de sine cu dreptatea alăturea cu un
ticălos de vameş, cure se ruga în lacrămi pentru ertarea păcă'

I

!
2) .Gfrorer, Jahrhurjd. d. H<;i\s, II, 156-160. SchClrcr 443.
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tosului de, dansul (Luca, XVIII, 9~ 14), şi din amdndoi rugătorii

J'ustificat a esit anume vamesul. Toate acestea turburau până la• •
extrem pe farisei si antanonismuf între dansii si Hristos crestea

t tJ J J •

tot mai mult. Dar după măsura, în care învăţătura şi fuptele Lui
.sttlrncu tot mai mult indignarea din partea rabinismului, ei în
acelaş timp primeau tot nB.i multă importanţă şi putere. Afară de
faptele obişnuite, El săvârşea şi [apte neobişnuite şi nepătrunse.

Aşa El miraculos izgonea dracii, şi prinurmare stătea în plin
atagonism cu puterile întunecate ale iadului. In virtutea acestora
EI se părea pentru farisei o enigmă de nedeslegat. Invăţătura Lui
se părea lor falsă şi absurdă, dar 'faptele Lui, s~vârşite spre con:s
firma rea acestei învăţături, erau oarecum dovezi ale adevărului

nebiruit. El vorbea, după părerea lor, aşa, ca şi cum 9r fi hulit
pe Dumnezeu, dar în acţiunile Sale era asemenea lui Mesia. Ei,
după orbirea lor legistă, chiar înţelegeau, că cuvântul şi acţiunea

trebuiau, să aibă aceeasi rădăcină: ambele-trebuiau să fie sau false,
, .

sau adevărate. Se prezenta lor astfel o dilemă, care numai le dubla

Pozitiunea lor disperată. Lor le rămăsese sau să înăbuse dusmănia, . ,
lor faţă de Invătătorul galelian, sau să=şi formeze o' astfel de pă:=

rere asupra'~aptelorLui, care nu numai ar Justifica această duş.\

.mănie, ci ar 'şi cere-o. Şi ei călcând orce leAi ale logicei, aleseră

:ultima cale" şi hotărâră" că faptele Lui îşi au 'Izvorul lor în acelaş

rău, ca si cuvintele Lui: Insăsi minunile Sale El le=ar fi făcând'" .
pentrucă se afla în alianţă cu satal~a, şi dacă:izgoneşte dracii, apoi
cu puterea lui belzebut reuseste (Mat. XII, 27). El este, va să zică,, ,
d!lpă această logică, întruparea deplină a minciunii, minciună atât
În cuvinte, cât şi in fapte, şi chiar izgonirea dracilor este deci
numai o aparenţă sau o manevră falsă, cu scopul de a servi mai
bine pe siltana. Negreşit, concluzia era pânăla evidenţă absurdă,

şi lui Hristos nu i.a fost greu să o combată pe temeiul Înseşi

logicei lor' rabinice. In adevăr, "dacă satana izgoneşte pe satana,
atunci el s'a desbinat însusi în sine, si deci cum va dura împă:=. ,
răţia lui? Şi dacă Eu cu puterea lui belzebut izgonesc dracii}
atunci fiii voştri cu a cui putere îi iZ~Jonesc? De llcee,} ci vă vor
fi judecJtori" Udat. XII, 26, 27). [o. această acuzatic, dusmănia, .
rabinisl1lului îşi ajunse zenitul său fată cu Hristos, şi deoarece
temelia ei se dovedi pânăla extrem nedurabilă si însesi acuzatia. , .
a fost fârii nreutate respinsă de Hristos, apoi rezultatul firesc şi

singur a putut fi înrăirea fanatecă a rabil1ilor contra lui Hristos
şi negarea tâmpită a luminii dumnezeescului adevăr. Cand dease:s
menea dumnezeescul Invăţător, văzind această orbire duhovnicească

a protivnicilor Săi şi răscoala intenţionată contra însuşi izvorului,

t
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i=a expus în faţa întregului popor unei groaznice mustrări, ca fă:f

ţarnici şi rnărunţi mâncători de buchi, cari miroase frumos a evla"
vie şi cucernicie, iar înăuntrusunt asemenea unor morminte văruite,

pline de oase şi de toată necurăţenia, apoi prin aceasta sta prO:f
dus ruptura totală, şi unicul scop al fariseilor deveni deacum, ca
cu orce preţ să se izbăvească de un Invăţător aşa de insuportabil
şi primejdios pentru dânşii, măcar de ar trebui pentru asta să

recurgă chiar la o silnicie sângeroasă. Şi noi am văzut, cât de
adesa în ultimile zile ale vietii lui Hristos acesti fanatici trufasi, , ,
au apucat pietre, ca să=L ucidă, dar deoarece nu sosise timpul pen-
tru asta, apoi cruzimea lor putu să=şi găsască satisfacţia numai
atuncea, când ei în alianţă cu saducheii reuşiră înaintea tribuna:f
lului lui Pilat, ca cârmuitorul roman să dea la moarte de cruce
pe Acela, pe Care ei în atacul lor îl numeau înşelătorul poporului.

In asemenea raport cu Hristos stătea elementul principal
constitutiv al societăţii contirn.porane Lui şi anume ~rabinismul fari::.
seic. 1-.1ai rămâne să vorbim puţin despre altă parte constitutivă

a acestei societăţi, anume despre saduchei. Acest partid deaseme:s
nea dădea.din sine rabini, dar. rabinismul saducheu niciodată n'a _
dobândit o mar,e importanţă ,în popor,' şi asta se explică prin prin=!
cipiile fundamentale ale sectei. In contrast cu fariseii, cari interne"
ia.u concepţia lor despre, lume pe, terenul tra.diţiei verbale, ei,
cum sta spus. mai sus, se ţineau strict de litera scrfpturei, prin
care pelângă asta înţelegeau numai Pentateucul lui Moise. Din
această cauză sistema lor era mult mai simplă, deoarece ei con:f
siderau ca datorie a lor să înlăture dintrtînsa tot ceeace, după

părerea lor, nu avea destul temeiu în Pentateuc şi nu conglăsuia

cu raţiunea. Astfel de raţionalism nu întârziă să tragă' după sine
urmări foarte periculoase pentru religie, şi despre saduchei sunt
mărturii în acel senz, că ei negau viaţa viitoare, ca negăsindu"şi

confirmarea în cărţile lui M:oise, se raportau ironic către ţnvăţătura

despre învierea morţilor 1) IŞi afirmau, că sufletul piere împreună

cu trupul 2). Chiar dacă se: reCLlnOaşte cu un cercetător modern,
'că de asemenea negare nu erau vinovaţi toţi saducheii, ci numai
unii elin ei, cei mai extrembti mărturisitori ai sistemei 3)} apoi în

, 1

tot cazu! nu se poate nega acda, că asemenea extreme sunt aşternute

în însesi sl')i:'itul sistemei si acesti măt'turisitori extremisti ai ei erau şi
) , . J J

următori. )·.ceasta era deplin rJtionalistă, si ca orce rationalism ea
, 1 ,

prin forţa lucrurilor a dus la ncgClrca a tot ce este supranatural. Faţă

1) Mat. XXII, 23; Fapt. IV, 1.12 i XXIII, 8.
2) Ant. jud, XVIII, 1, 4; Bel. jLd. Il, 8, 14.
3) Edcrsheim, Life of Christ, '1 p. 315.

:
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cu un asemenea princIpIU fundamental al concepţiei despre lume,
Se înţelege că tot senzul fiinţei sale ei îl vedeau în această viaţă

pământească şi grăbeau să se foloS:lscă de toate bunurile oferite
de ca. Aceştia erau în înţeles deplin fiii veacului .acestuia, şi de,.
ace~a erroismul de clasă lucra într'insii încă si cu mai mare pu,.

ÎJ )'

tere, decât la farisei. Aceşti din urmă apăreau nu arare ori ca
apărători eroi ai teocraţiei şi pentru susţinerea ei îşi puneau capul
lor (cum s'a petrecut asta, de exemplu, sub Irod cel Mare) j dar
saducheii nu aveau nici o treabă cu teocratia, si ei considerau mult, ,
mai raţional şi avantajos a susţine orce autoritate prezentă, fără să

dea vreo atentiune esentei si caracterului ei. Dea.<::eea ei se împăcară, "
uşor cu jugul roman, şi. nu numai nu se raportau duşmănos către

uzurpatorii tronului lui David -' Irozii, ci se' sileau să se apropie
de dânsii, se târau' la palatul lor si intrau în partidul politic iro,., ,
dian 1). Prin asemenea politică ei obţin ură aceia, că apucară în
mânile lor toate funcţiunile cele mai importante atât sociale, cât
şi religioase, şi se ştie, că postul religios cel mai înalt din popor,
anume postul' d~ arhiereu, pe vremea lui Hristos îl ocupau sadu=
cheii din' casa lui Voet, de provenienţă din. Egipt. Fariseii au fost
'mărginiţi .din aceste' funcţiuni şi ocupau numai funcţiunile inferi~"

oc;lre, în care, negreşit, se foloseau' de .orce, împreJurare potrivită

pentru manifesta~ea'duşmăniei lor contra .. adversarilor mai fed~'

ciţi. Arhiereii saduchei, pentru întărir~a sItuaţiei lor, formară împre==
jurul lor un puternic partid preoţesc, care se transformă prin
bogăţie şi situaţie intr'o castă aristocratică orgolioasă, care privea
cu dispreţ la tot celălalt popor, şi fără jenă se folosea .de situ.aţia

sa pentru îmbogăţire.·Precum de înseşi . arhiereii, aşa şi de.' parti==
du! 'lor se ştiea, că ei nu neglijau nici un mijloc pentru îmbogă==

ţire, jăfuiau preoţimea inferioară, le tăpeau' partea de venit ce li
se cuvenea după lege,. împovorau cu impozite lucrurile necesare
la aducerea de jertfe, singuri organizau şi ţineau prăvălii cu ani==
ma~e şi paseri de jertfă, mărind preţul lor artificial până Întru atâta,
că preţul unui porumbel ajungea la un dinar, şi cu scop intere"
sat îngăduiau negustorilor să vâ.re turmele lor şi să aducă tara"
bele lor chiar in cuprinsul templului, făcând din el oarecum o
peşteră de tâlllari. Prin aceste mijloace necinstite preoţia aristocra=
tică îngrămădi bogăţii enorme, şi cei mai însemnaţi reprezenta.nţi

ai ei, până }ntru atMa nu da atentiune poporului, ca.re trăia sub
un dublu jug al romanilor şi al lui Irod, care deopotrivă îl ruina
si"l dusese la o extremă sărăcie, trăiau într'un lux neobisnuit si, , ,

1) Irodieni se numeau toti adepţii lui Irod şi al casei lui, cum nu puţini erau dintre
iudei tn <:leei timp turbure, şi ev. Matei direct identifică cu ei şi pe saduchei, se inţelege

că sub raport politic.
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asemenea bogatului din parabolă, benchetuiau strălucit în fiecare
zi. Des pre un oarecare Iohanan, fiul lUţ Nebedeu, talmudul co~

munică, că pentru trebuinţele bucătăriei lui (zilnic) se întrebuinţau

300 de viţei, 40 de cuşti de porumbei şi la masă se cereau 300
butoae de vin. Despre arhiereul Ismai! ben Fabi se povesteşte, că

el avea o materie, făcută pentru dânsul de haină, care costa 100
de mine, adecă zece mii de lei aur. Iar despre un alt arhiereu,
anume Eliezer' ben Garsam, se povesteşte că el avea tot o ast"
fel de haină, care costa improbabila sumă ·de 20. 000 de mine,
dar aceste haine erau aşa de fine şi transparente, că ceilalţi preoţi

nud îngăduiau sa o îmbrace la slujbă, pentrucă în ea el se părea

cu totul golI).
Arhieria în genere decăzuse până la ultimul grad, şi asta nu

scăpase neobservată de popor, care pentru totdeauna apUcase pe::
cetea .dispreţului său nevrednicilor reprezentanţi ai ei pe paginile

.talmudului. "Către ce vreme, întreabă rabinul Iohanan, se referă

cuvintele Scr~pturii: frica Domnului lungeşte viaţa'? Către timpu::
rile primului templu, care a durat 410 ani şi a avut numai opt::
sprezece arhierei dela primul pânăla ultimul; şi ~ la, care timp se
referă cuvintele: si anii necredinciosilor se vor scurta '? Cătn~·tim", . . ,
pul templului al doilea, care a durat 420 de ani şi în acest timp
la el S'9-U schimbat 300 de .arhierei; căci, socotind 85 ani pentru
cinci arhierei escepţionali, rămâne mai puţin de un an pentru
fiecare din toţi arhiereii. 'ceilalţi" 2). Iar p'oporul simplu rostea di::
rect pe uliţile Ierusalimului blestăm asupra acestor arhierei ne::
vrednici reprezentanţi ai re,1igiei. "Blestăm casei lui' Boet, blestăm

familiilor lor, strigau cei nemulţămiţi' pe uliţe, b1estăm casei lui
Hanan,' blestăm şuerăturilor lor de viperă1 Blest~m casei lui Is-:S
mail ben Fahi, blestăm pumnangiilor ţui1 Insuşi ei, arhiereii, fiii lor ii

îngrămădesc la hanişi ginerii lor; iar slugile lor bat poporul cu
ciomegile". Acest strigăt disperat ial poporului' era ultima' expre::
sie a indignării lui la călcarea în pfcioare a înaltei vrednicii de ar"
hiereu de către nevrednicii purtătbri ai ei din 'mediul saducheu.

Se înţelege ce fel puteau fi raporturile dintre Hristos şi acest
partid. Indiferentă faţă de interesele religioso=morale ale poporului
in gcnere, partidul saclucheu, ca şi aristocraţia arhierească în spc::
ciulI llU da atenţiune [l1văţătorului galetian, considerându=L unul
din mulţii rabi ni, ce. apăreu elin mijlocul poporului şi"i preda una

1) Joma 353. Asemenea materii se preg~\teau din vison, cea mai fină pânză, şi

erau iubite In Inalta societate romană, unde: sc pl1iteau SUlllC cnorme. Sc ştic, că din
aselllcn ea materie o faţă de masă, sc plil. tise ~u 4 milioane sestcrtii, adecă opt sute de
mii lei aur.

2) Joma, 9, a; Geikie,1, p. 346.
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sau alta din învăt5turi. Dar ea curând a trebuit sa~Sl schimbe
1 ,

raportul său către Dansul, cflnd acţiunea Lui în Ierusalim în tim"
pul sărbătorii paştelor a atins direct interesele preoţimei ciocoeşti,

anume cand Hristos a gonit din templu pe negustori, dările asu"
pra cărora 'ald'ituiau considerabilul izvor al veniturilor pentru
această aristocraţie, şi prin înseşi aceasta nu numai i=a pricinuit
mare stirbirc veniturilor si averii, ci si public a mustrat tot sacri"

• ••
lcgiul unei asemenea întreprinderi. Dar chiar şi acest fapt se pare
că a avut numai o importcinţă vremelnică, şi de dânsul' au uitat
curând, cu atât mai mult, că Hristos propoveduia de preferinţă

în depărtata Galilee, iar cărturarii farisei nurI scyh~au 'de pânda
lor nici acolo, si acusi~acusi intrau cu Dânsul in disbateri, su fe::

, I ,

rind necontenit înfrângere. din partea dumnezeeştei înţelepciuni a
Invăţătorului galileean, iar saducheii' aproape deloc nu se întâlnesc

cu El în masele poporului, care urmau după El, şi ei probabil
numai de, departe îl urmăreau, bucurându=se în tăcere de î.nfrân"
gerile prativnicil9r lor. Un asemenea rapo'rt totuşi n'a putut să se
prelungească la infinit, cu atât mai mult, că Hristos' deodată şi

direct îşi determină raportul Său către saduchei, când a prevenit
,pe ucenicii _S~i deopotrivă contra dospiturii, atât a fariseilor,: -: cât

şi a saducheilor, şi când deopotrivă anumit pe interlocutorii din
amb~le partide n n'eam viclean şi preadesf(ânat" J "făţarnici,' care
faţa ~cerplui ştie- să ogâcească, iar semnele vremilor nu pot"
(MaC XVI, 1~4). După aceasta saducheii au trebuit să înţeleagă,

că noul Invăţător galileian nu e deloc ~se~enea celorlalţi în::

văţăto~j, şi înaintea Lui trebue să se risipească orce minciună şi

să se desgolească orice făţărnicie. Deoarece ei erau întru aceasta nu
mai puţin decât rivalii lor farisei, apoi î'I vederea conservărei de

<_, sine ei d<::asemenea nu zăboviră să se pună în raport duşmănesc

cu Hristos, care s'a si manifestat mai întâiu de toate în aceea, că
, ,

ei, cu toată duşmănia lor faţă de farisei, se întovărăşiră cu dân::
şii pe terenul interesului propriu în lupta cu duşmanul comun, şi

în adevăr activară' contra Lui cu toate mijloacele posibile pentru

danşii. Dar în timp ce fariseii activull, în contra Lui cu discuţii şi"

rete si pc temeiul lnstitutiunitor bisericesti religioase, saducheii,
) I I

potrivit cu situiJţia lor, transformura lucrurile pe teren politic, şi

începură să agite contra Lui autorit5ţile, expunându=L drept duş::

man al liniştei publice. Deoarece ci reuşis~ră deja mai înainte
să piardă pe marele proroc Ioan Botezătorul, apoi încurajaţi de
această izbândă, ci începură să întrebuinţeze aceeaşi măsură şi

contra lui Hristos, şi dispuse contra Lui pe Irod, Antipa, care

după i~stigdţii1e lor voia să=şi pună mâna pe Dânsul, deşi n'a
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reu~it să ajungă la asta (Luca, XIIr, 31). Această politică o duserâ
apoi tot cu mai multă stăruinţă şi în renumita hotărâre a sine:::
driului, la care Caiafa rosti involuntara sa pro rocie, că /le mai
bine să sufere un om, iar nu să piară tot poporul", decât să ex"
pună tot poporul nenorocirilor războiului j această politică îşi găsi

în:11ta sa expresiune, deoarece aici era clar exprimată din par:::
tea partidului saducheilor temerea de o mişcare politică, care
ar fi putut să ducă la o radicală răsturnare a raporturilor sociale
şi în care aristocraţia preoţească putea să piardă pentru totdeauna
situaţia sa avantajoasă. Rezolvând chestiunea în acest senz, sadul'
cheii căutau numai mome~tul potrivit să ducă lucrurile pânăla

capăt, şi nu se deteră înapoi dela asta chiar nici atuncea, când
au fost nevoiţi să recurgă la tranzacţia criminală cu nefericitul

.ucenic trădător. Judecata arhierească asupra lui Hristos, cu nele:::
giuirea ei şi cu martori mincinoşi cumpăraţi a complectat politica
lor? care anume a şLdus la răstignirea Mântuitorului pe cruce.

Iată în ce raport stătea, prinurmare, Hristos cu clasele prin:::
cipale, cari alcătuiau societate? iudaică~ contimporană Lui. Am:::
bele clase conducătoare, cu tot .contrastul dintre părerile lor, se
dovediră a fi· î.n ;raporturi duşmănoase cu Dânsul, pentrucă amâ~lS

două aceste direcţiuni erau false şi ca .~atare îşi găseau mustrare
în luminoasa învăţătură a lui Hristos. Dar de aice singură de sine
se manifestă zădărnicia întrebării, ridicată nu demult în literatura
biblică istorică, că cine ar fi mai vinovat de moartea de cruce a
lui Hristos: fariseii sau saducheii? Vinovati deopotrivă sunt si unii, ,
şi alţii, pentrucă şi unii şi alţii, întimpinând în persoana lui Hris:::
fos groaznică mustrare a nedreptăţii lor şi a criminalei lor făţărnicii,

tindeau ca cu orce preţ să se izbăvească de Dânsul, măcar de ar
fi trebuit pentru aceasta să verse chiar sânge neviI?:ovat. Şi dacă în
timpul grozavelor peripeţii ale judecăţi asupra· ~ui Hristos înaintea
tribunalului pretoriului lui Pilat persoanele adi-ve principale şi învi"
nuitorii principali au apărut saducheii în pet-soana arhiereului şi

căpiteniilor, apoi putem fi încredinţaţi, că în strigătele asurzitoare:
"răstigneşte:L, răstigncşte:L1(( au luat parte înfocată şi fariseii, şi unii
9i alţii deopotrivă şi:au atras asupra lor blestem. ve~nic, când strigau
lu nesfârşitele : nSângdc Lui să fie asupra noastră şi a copiilor no~tri!"
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EXACTITATEA SI ADEVĂRUL CĂRTEI FAPTELOR, ,
SFINŢILOR APOSTOLI.

dtica negativă în tendinţa sa de a dărâma auten~

ticitatea istorică a cărţilor Noului Ţestament,
negreşit, n'a putut lăsa, fără' atenţi.une nici a,

.astfel de carte cu preferinţă istorică, -cum este
cartea Faptelor sfinţilor, A,postali. A 'dărâma

,cele patru evanghelii ca tolecţiune de povestiri
neautentice şi a lăsa fă~~ combatere' cartea Fap~

telor, ar fi însemnat a distruge însuşi senzul
criticii, pentrucă evenimentele, transmise în
cartea aceasta din 'urmă, alcătuesc rezultatul
direct al, evenimentelor 'povestite în cele patru. .....

evanghelii, si dacă se recunoaste rezultatul au=, ,
tentic, atunci neapărat se recunoaste ca atare,
şi acea bază, din care decurge. Iată pentruce
criticii rationalisti cu aceeasi insistentă s'au; silit') . ,

să combată autenticitatea şi veracitatea cărţei Faptelor, ca Işi a
celor patru evanghelii. Dar dacă în primul caz pentru fantezia
criticilor s'a prezentat un larg deplin, şi ea a putut să construiască

în legea sa şi să răsconstruiască istoria evangelică, răstălrnăcind

şi falsifice'lnd=o până a nu se mai cunoaşte, apoi la examinarea
cărţii Faptelor e~ s'a găsit intr'o mărginir-e de neînvins întru aceea,
că aceast5 carte expune istoria creştinismului nu singură de sine,
ci in strclnsă legătură organică cu istoria lurnei de atuncea. Ea ne
face să cunoastem moravurile si obiceiurile locuitorilor Palestinei,

" 'I
I

NICODIM, Patriarhul României. - "Istoria Biblică", voI. VI. 24
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Asiei Mici, Greciei si Italiei, cu aceea, cum se cârmuiau provjn~
I I

ciile imperiului roman, ce: dispoziţiuni si patimi predominau, ce
, '

Iirllb5 vorbea cutare sau clltarc populaţiune,' prezentând, cu un
cuvânt, oarecum un tablou în scurt a stării imperiului roman în

,periodul, care a urmat după moartea lui Iisus Hristos. A respinge
:: autenticitatea acestei cărţi, însamnă deci a combate nu numai

propriu istoria apostolică, ci şi întreg acest tablou, care alcătueşte

fondul pentru istoria expusă. Negreşit, au fost încercări şi la asta:
Criticii neîmblânziţi au stăruit să găsască şi în cartea Faptelor con::
traziceri si nepotrivele, să dlesmembreze însesi cartea în fragmente
separate, I cari ar fi apartin(lt la diferiţi aut~ri, ce s'au alăturat, , .
între ei i;lsL1ficient. Dar ei au întimpinat o ne,aşteptată combatere
din partea descoperirilor ştiinţifice moderne în domeniul arheolo~

giei şi epigrafiei, cari au păşit ca martori fără glas, dar e!ocvenţi

în susţinerea adevărului. Cu ajutorul lor putem acum afirma
deplin acest tablou, deoarece avem. putinţa să controlăm cartea
Faptelor pagină cu pagină. Şi rezultatul acestui control s,e dove~

deşte complect satisfăcător pentru carte. Cu cât se Iărgesc' mai
mult cunoştinţele istorice în acest domeniu, cu atât n:ai mare pu::
tere apare' dreptatea si exactitatea autorului acestei cărti, cumtra=

. J . ':

diţia totdeauna a ,recunoscut pe evanghelistul Luca. Fără nici o
Pfetenţi~ de erudiţie, fără' nici o critică premeditată) cu o e~?-cH=

tate istorică, uimitoare şi totodată cu o .simplitate elegantă în ton
şi expunere,' el ne transportă .în acel mediu, în care au lucrat, au

. propoveduit şi au pătimit apostolii, marii prevestitori ai nouei ~unei~

vestiri, care a regenerat lumea cea învecţlită şi cartea lu! este
un fer' de model al cercetării istorice, în care, pana scriitorului

. .

spune singură adevărul.

Noi nu avem în vedere să dovedim toate acestea prin ce,ra

cetări amănunţite, ci ne vom mărgini numai la câteva exemple,
împrumutate, mai ales din descoperirile epigrafice cele mai nouă.

In acest scop noi vom urma pe ap., Pavel în insula Creta, în Ma::
cedonia, Atena, Efes, în una din călătoriile lui l~ Ierusalim si în,
lunga lui umblare dela Cezareea Palestinei la insula lvlaIta si la,
Put:..~oli. S~pjturile, făcute de 02ner'-11ul Ccsnola în i~1:)uLl Cipru,
ne vor da putinţa de a controle'! ceeace se vorbeşte d'~spre pe..
trecerea apostolului în această insulă i săpăturile, făcute de Vud
în Efes, ne vor da putinţa să lămurim chiar cuvintele, pc care
le întrebuinţează ev. Luca în istorisirea despre răscoala foastă acolo,
produsă în urma propoveduirei Evangheliei în acest oraş 1) ; cer"
------

1) Vezi in deosebi pe Lightfoot, lIIustrations of the Acls from recent Discoveries
in Contemporary Review, Mai, 1878.'
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cetăriie lui 'Gezei si ale abatelui Duchesn in MacedonIa vor servi.
de comentariu, că sfinţitul scriitor vorbeşte de Filipi şi Tesalonic;
studierea acestor locuri ne va da putinţa de a urma după ap. Pa"
vd la Atena şi la stânca Areopagului; inscripţia, găsită in Ieru"
salim de Clermon Hanno, va confirma prin mărturia ei existenţa

opr~liştei iudaice, care împedeca pe p~gâni de. a intra în templu,
oprelişte, indicată în cartea Faptelor cu ocazia arestării ap. Pave!
în capitala Iudeei; in fine, conducându:ne de lucrările r..avigatori:s
lor moderni şi a hidrografilor, noi vom urma pe apostolul arestat
în călătoria sa din Iudeea in Italia.
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CAPITOLUL X.

AP. PAVEL" IN INSULA CIPRU.

" escrierea guvern'~rei provinciilor romane de pe
vremea ape Pavel,. multă vreme a prezentat
un lucru greu pentru scriitori, cari, descriiI1d
această epocă, nu "erau deaproape consacraţi

în ale adevărului. Când August puse mâna
pe autoritatea supremă, el împărţi provinciile
între sine şi senat. Din acel timp, în imperiu
erau două feluri de provincii:" imperiale, gu~

vernatorii cărora se numeau de împăratul şi

senatoriale, guvernatorii cărora se numeau
de Senat" Guvernatorii provinciilor imperiale

. purtau titlul de legat sau propretori j guver::
natorii provinciilor senatoriale primeau numi~

rea de proconsuIi '). Intrebuinţarea şi înţelesul

numirilor de propretor şi proconsul astfel au
fost supuse la schimbi1ri. In timp ce pe vremea republicei aceste

numiri însemnau că gu vernatorii provinciilor, cărora se dedeau
ei, la început erau prefori sau consuli în Roma, în urmă ele ex~

primau nu altă ceva decât origina imperială sau senatorială a aces
tui rang, independent de acele' funcţiu"ni, cari puteau în alte îm
prejurări să ocupe persoana, care primea acum acest rang.

Această deosebire de provincii imperiale şi senatoriale pre-

1) H. Waddington. Fastcs des provinces asiatiques de l'empirc romainc, partea l-a,
1872, p. 3-4, 17; Conybeare and Howson, The Life and Epistles of _t. Paul, 1880, p.116.

" .;.~
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zintă deja singură de sine o importantă' dificultate în geografia
administrativă a imperiului roman; dar dificultatea creste încă si

. , ,
mai mult în vedere că inseşi deosebirea asta se supunea la varia~

ţiuni necontenite şi la schimbări. Dacă în vreo provincie senato~

rial,} se incepeau desordine şi dacă pentru restabilirea .ordinei
acolo se cerea introducerea ocârmuirei militare, atunci ea, chiar
prin aceasta inceta' de a mai fi supusă senatului si devenea im~,
perială, şi senatul, in schimbul ei, primea o provincie imperială,

care prin insesi aceasta devenea senatorială. In starea aceasta de
" ,

lucruri nu arareori se dovedea imposibil a afirma, atârna oare
într'un moment dat cutare provincie nemijlocit de împăratul, sau
de senat, cel 'puţin nu se putea primi dovadă directă şi exactă

despre asta dela scriitorii contimporani. Aşa, în capul provinciei
Ahaia, cu câţiva ani înainte de călătoria ap. Pavel la Corint, stă~

tea un propretor; dar chiar în timpul acestei călătorii ea atârna
de senat şi," prinurmare, era cârmuită de un ~ proconsul, cum
exact şi vorbeşte ev. Luca (Fapt. XVIII, 12).

Insula Cipru ne prezintă tin exemplu mai puţin cunoscut,
dar nu mai puţin instructiv de qreptate pentru istoricul cărţei

Faptelor Apostolilor. ,Criticii, mai vechi reprosau ev•. Luca întru
J ~ ,

aceea, că el a greşit, punând în Cipru un proconsu'll):'. Deoarece _
Strabon, pomenind de împărţirea provinciilor. imperiului, de care
noi am vorbit deja, între împărat si senat, adaoge~, că' împăratul

t. . .

a lăsat insula Cipru după sine, apoi deaicea conc1udeau, că şi

cârmuitorul Ciprului în timpul ap. Pavel trebue să fi purtat titlul
de propretor~.

Concluzia aceasta nu era exactă, dar ea s~ părea astfel. Dar
în ce chJp să se justifice ev. Luca întru aceea, că el da cârmui=
torului insulei Cipru, lui Sergiu Pavel, titlu de 'proconsul ?

1) Comp. de Wette, Kurzgefasstes exegetisches Handbuch, Apostelgeschichte,
1841, p. 97. După părerea lui Grotius nu se poate justifica expresia ev. Luca altmintrelea,
decît ca un fel de catahreză: "Proconsule, zice el, proprie enim qui Cypro praeerat vo
cabatllr propraetor. Sed non mirllm est Graecos ista permiscuisse, aut potius, ut egregii
erant adulatores, nomen quam hO<lorificentissimlllll dedisse provinciarum Rectoribus,
Gcnerale Ilomcn est Praesidis, qua et ilic latine uti licet." Grotius, Ad Ada Aposto
lorulll, XIII, 7, În a sa Opera Theo;o;:ica, JG79, tom 11 pag. 612.

2) Strabon observând, că j\\:\rcu Caton punând st:lp<lnirc pc insula Cipru, adaoge:
E~ .b.;:'1J~ ;;~ !--;in,,;? Slt:x?Z.!:x 7j '1'(,-:;;;, ,.'l.(J'l,;:;~, z:xt '15-, SJ::, O,,;?:x'yr::~'~, XIV, 6.

3) Strauon, XVII, 25, edit. Dictot, p. Î 13. Sirabon numeştc insula Cipru a noua
provincic impcrială. Ceeace spun·~ el e adedrat, dM numai pentru un foarte scurt
period, dcla anul 22 până la 11 a. Hr. [kckcr et Marquahrdt, Handbuch der r6mischen
AlterthUmer n3ch den Quellen bcarbeitet, Leipzig, 1851, t. III. Abth. 1. p. 295. Mai de
parte vom vcdea, cum August a schimbat Cipru şi provincia Narbonisc pe Dalmatia. Ast
fel se dovedcşte, că ev. Luca este foarte exact Intru aceea, In ce foarte mulUl vrcme
au rătăcit savantii moderni.

,
.

i,"".~'~'j;,'~' . :~
" .



374

Cardinalul Baronie tn 'it Analele" sale 1) a presupus, că deşi

Cipru era numai proviricie propretorială, ea, totuşi, în curgerea
unui timp oarccare, în vederca unei cinstiri' deosebite, a fost gu"
vernil-tă de proconsulul 'Ciliciei şi că Sergiu Pavel era anume
proconsul al Ciliciei; Grotius îşi închipuia, că 1/ proconsul" nu
era titlul ofcial a lui Sergiu Pavel, ci titlul, care i se atribuia din
linguşire de creaturile sale, in locul titlului de propretor, care
propriu îi şi aparţinea. Toate ipotezele acestea se dovedesc ne:::
temeinice, pentrucă spre\ rezolvirea acestei chestiuni savanţilor

le lipseau datele necesare~ /
Senatul de obiceiu iI dat două provincii: mari, asiatică şi

africană, la doi consuli vechi din anii precedenţi 2), şi celelalte
provincii,' cari, se aflau în conducerea sa, el le încredinţa preto:::
rilo"r anteriori; dar toţi cârmuitorii senatoriaIi şi prinurmare şi

cârmuitorul insulei Cipru, ca şi ceilalţi, purtau titlul de proconsul,
orce .indatoriri ·în altă privinţă ar fi îndeplinit ei. Acesta este fapt
neîndoelnic. El se confirmă de descoperirile recente epigrafice şi

prin mărturiile lăsate de Dion Casius.' .
Romanii puseră st.ăpânire pe insula Cipru nu cu mult înainte

.de' era' creştină, mulţămită cuceririlor ,ll!i' Caton. Proconsul al Cia ~,'

prului ,si' Ciliciei în anu152 a. Hr. era Cicerone. Antonie a dăruit
1 ..; :.

'a~eastă insulă Cleopatrei; după 'moartea ace~tui triumvir, August-
luă de la dâns~. acest .. ca~o~ 3). Când provinCiile' romane au fost.
pentru prima oară"împărţite între împărat Şi senat, în' anul 27 a.
Hr. insula Cipru, după aceast~ împărţire, căzu în porţia lui August;
dar Dion Casius mărturiseşte,. că împăratul mai - târziu a făcut·

schimb cu senatul, d~ndu"i lui Cipru şi Galia 'Narbonică pentru
Dalmatia 4). Pomenind de acest amănunt, ,car~ se refer~a la anul
22 a. Hr. el adaoge: I1Şi . iată astfel începură să trimită procon..
suli în aceste ţări" 5). i..-

De aicea urmează, că Strabon este exact în .mărturia sa" când
comunic;ă lista provincfilor imperiale şi senatoriale de pe vremea
lui August; Dion Casius e în totul de acord cu dânsul în acest
punet; şi unul şi l1!tul referă insula Cipru la provinciile, cari se

1) Baroniu5, '\nna!cs ecclcsiasticJ.l~ ad annllill 46, 1738, 1. 1, p. 336.
2) Doi din cei mai bMr;lni consllli din anii preccdcnti după sorti primir;'\ două

consulatc.
3) Gcncral L. P;lIIllJ. di Ce'snol;l, Cyprus. its J.ncicnt cities" tombs anei templcs,

il narrative of rescarchcs and cxcavation5 during ten rears rcsidcncc as American C01l5ul
in hat island, în 8-a, London, 1871, p. 29.

4) ·p;ap~v ;:-;." 111>" 1\0;,;?,:;" xcxt 'tlJV I',,).cxtlcxv "ti,v m;;l X:i?;(oVct ""t<j:i ~~11(~) ci7t6;;(J)Y.sv, cxu-:-:.;
~i TIJV 3-eAll?,"ttcxV ă"I':ii,,;c~s. Dion Cassius ,LIII, 15, edit. TClloner, tom. III, p. 89.

5) Dion Cassius LI V, 4, tom. 1JI. Deaicea se vede, că în acest loc Dion Cassius în
trebuinţează acelaşi cuvânt, ca şi ev. Luca ·cxvOUltcx"to~.

.' ....
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aflau în ' supravegherea împăratului. Strabon' numai că uita să

spună, ce ne comUnica Dion Casius si anume, că curând după,
prima împărţală s'a produs schimbarea, şi că insula Cipru a trecut
de la August la Senat şi la popor. Astfel Dion Casius complec~

tează pe Strabon, şi propria sa exactitate se confirmă prin monu~

mentele epigrafice şi numismatice, cari toate adeveresc într'un
glas mărturia cărţii Faptelor Apostolilor.

Că insula Cipru din acel timp şi în timpul ev, Luca s'a aflat
sub jurisdicţia proconsulilor, asupra acestui' lucru avem dovezi
decisive şi de altă natură. Documentele contimporane "in realitate
mărturisesc rămânerea proconsu1ilor in 'această insulă până in
timpul domniei împăr~tului Claudie şi după dânsul, sub care
această insulă a fost vizitată de apt Pavel. Inscripţiile ne dau pu::
tinta, să stim numele a doi din guvernatorii acestei insule din, ,
timp1JI domniei lui Claudie în anii 51 şi 52. Ei se numesc K.
Iulie Cord si L. Annie Bass 1) si poartă titlul de proconsuli.,. '.~-

Pe medalii s'au păstrat pânăla noi numirea unui al treilea
proconsul, Cominie Proc1u, şi, poate, al unui al pat~ulea procon::
sul, Cuadrat, care deasemenea a cârmuit Cipru sub domnia lui
.Claudie 2). . .

Medalia lui Comini~ Proc1u, pe partea. din fa:ă poartă chi:!
pul încununat cu lauri al capului lmpăratului Claudie, 'cu in:!
scripţia latinească:

0; ._

(CL)AUDIUS CAESA(R AUG).

Pe verso stă următoarea inscripţie greacă:

ETIl KG:JlINIOr (IŢPOKA)Or AN0rIIA (TOr) I{TIIPIQ~.

Adecă Il (moneta) ciprioţilor, sub Cominie Proc1u, proconsul".
Numele de Proc1u nu s'a cruţat intru câtva pe exemplarul repro::
dus de noi aicea, dar el s'a păstrat bine pe celelalte exemplare,
deşi de calitate mai inferioară' sub alte raporturi.

Titlul de c7fltipdtos, adecă procollsul, primit de Cominie 1-'ro::
c1u, pc această monetă, este exact anume acel titlu, pe care ev.
Luca îl clă lui Sergiu Pavel.

Insula Cipru numai in curgerea oMecărui timp n'a fost
oca.rmuită de pmconsuli. O inscripţie, descoperită în Efes de V uel,

1) Boeckh, corpus inscriptionum graccarum, N-o 2G31, 2632, t. II, p. 442.
2) Akcrman. Numismatic Illustrations of t\le Ncw Testamcnt p. 39-42,
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•
arată, că sub domnia î01păratuiui Adrian ') în insula Cipru a fost

I

propretor, probubil did cauza· turburărilor, produ~e de răscoala

iudeilor j dar, in curând, insula iarăsi a fost redată în grija sena"
I

tului, pentrucă trecând ccitva timp, sub domnia împăratului Sever,
în anul 193, e<1 din nou se afla sub cârmuirea unui proconsuI 2

).

Astfel exactitatea ev. Luca chiar în amărunţimi stă mai pre::
sus de orce îndoială. In·· fine, mărturia lui şÎ::a găsit o confirmare
şi mai strălucită, când a fost descoperită inscripţia a înseşi per::

Moneta lui Cominie Proclu, Proconsul În insula Cipru.

soanei lui Sergiu Pavel; în această inscripţie .el primeşte titlul,
care tocmai i l=a dat autorul cărţei "Faptelor Apostolilor". Gene"
raIul Cespol a avut rara fericire să descopere această inscriptie în
SoIa pe pedestalul de marmoră albă 3;,. Inscripţia aceasta întru"

.câtva e stricată şi sensul ei e foarte dubios; dar importantă pen"
tru noi e fraza foarte· clară şi străină de duplicitate. Ea dă data
monumentului in astfel de cuvinte;

. - .

Ell IIArAOr (AN0,rIIATOr
"Sub Pavel, proconsulul".

1) Mommsen, Corpus inscript. lat. tom. III, No. G072, pag. 679,
2) Momlllsen; Corpus inscript. lat. t. III, No. 218, p. 42.
3) Oi Cesnola, Cyprus, p. 425. COlllp. p. 229. Numele Sergiu nu c Însemnat in

această inscripţie, dar nu ne putem Indoi, că intr'lnsa se Intelege anume acest procon
sul, pentrucă cele două nume sunt f9arte dese. Despre proconsulul Sergiu Pavel vezi
deasemenea pe di Cesnola, Salamina, p. 109.

/.'

-. ':.:',"

-igl
'" ',.-..



,
". J'

·'0

.~.

Monedelc Oraşului Filipi.

CAPITOLUL XI.

SEDEREA AP. PAVEL IN FIUPI.. .

nsula Cipru a :fost vizitată de ap. Pavel în tim"
pul primei sale călătorii misionare; în tim::
pul călătoriei sale a doua, el a vizitat Mace::
donia. Ev. Luca îl" îhtovărăsi în această ţară si

. . , . ,
el ne"a păstrat câteva episoade foarte interesante
din timpul şedereiînvăţătorului său în cele
două 'oraşe 'principaţe ale împărăţiei lui Alexanll
dru cel Mare, anume în Filipi si în Thesalo:s. ,
nic. Noi putem urmări la rândul nostru petrell
cerea ap. Pavel printre macedoneni şi să jusU:s
fice exactitatea mărturiilor biografului său cu'
ajutorul descoperirilor, făcute de unii învăţaţi

franceji contimporani.
In anii 1861- 1862 Gesei însotit de arhi::, "

tectul Daumet, a cercetat vechiul regat Mace::
.donean, 'pe care el îl vizitase deja si mai îna"•
inte 1). El aproape o lună petrecu in Filipi,' dar

cu un deosebit interes s'a' ocupat cu studierea Tesalonicului 2). Re"
zultatelc cercetărilor lui sunt expuse in ale sale "Cercetări arheo'"
logice ale Macedoniei H 3).

In clllui 1874 abatele Duchesne, acum profesor de istorie la
institutul rorncJ.no=catolic din Paris, la rândul său deasemenea a

1) ClI Dclaculonş. Vezi Dclacoulollche, .\lcl1loire sur le berceau de la puissance
l\1accdonicnnc, 1858, p. 15, note.

2) Vezi darea lui de seamă In Monitcur din 13 Aprilie, anul 1862.
3) Exploration archcologique de MacCdollie. Editia aceasta a fost terminată abea

În anul 1876, dar tncepută In anul 1864, Paris, in-folio, cu ilustratii..,
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vizitat Tesatonicuţ şi a produs noui cercetări epigrafice, pe care
e[ Ie~a edat în "Arhiva misiilor stiintifice" 1).

, , )

Să vedem acum întrucât descoperirile lor confirmă drepta:o
tea autorului cărţei Faptele Apostolilor.

Ca să plece în fvlacedonia, pe ap. Pavel l~a îndemnat o vede..
nie. E[ se ufla în Troada.. Intr'o noapte i se arătă un macedonean
si=i zise: "Vin.] în' rvlacedonia si ne ajută" (Fapt. XVI, 9). "După
I I

această vedenie,..J mărturiseşte ev. Luca, pentru prima oară vor::
bind [a persoana întâia,..J imediat noi am hotărât să plecăm în Ma::
cedonia. Deci, pleclnd din Troada, noi am sosit direct în Samotracia,
iar adouazi în Neapoli şi deacolo în F}1ipi" (Fapt. XVI, 1O,..J12).
Aicea. pentru prima oară ap. Pavel a păşit pe terenul Europei,
ca să~i vestească ei Evanghelia. Oraşul, în care s'a oprit el la în::
ceput, Filipi, se descrie în următoarele cuvinte: "acesta e primul

Monede: macedonene cu chipul lui Alexandru cel Mare. ....
"' oraş în acea, partea Macedoniei (şLp~artă titlul) de Colonie"'~,

(Fapt. XVI, 12). ' . .

In adevăr, Filipi era primul oras al Macedoniei 2), situat pe,
drumul pe care urma ap. Pavel, şi el prezenta în sine o colo.nie
romană. In timpul de faţă acest oras prezintă nu mai mult ca. un, . .
refugiu pentru animalele săIbatece, :dar în' acelaş timp el, se "află

în stare de primă inflorire 3).
"Oraşul filipi, în latineşte Philippi, în greceşte WtAmreo:, re-

1) Archi\'es des missions scientifiques et litteraires, choix de rapporfs et instruc
tions publies SOllS les auspices du ministere de l'Instruction publique. Troisicmc serie,
t. III, 1876. J\\ission au mont Athos, p. 203. .

2) Cuvântul "întâiul" s'a interpret;)! in diferite chipuri. OU[J,1 unii, cI ÎIlSe;)lllnă, că

Filir i sui) r:lpU!'t politic era primul oraş al ,\\acedoniei; acca-stă explicJţiullC InI e dreaptă,

pentrud oraşul principal al provinciei I\\acedonia era Tesalonicul. Lccl1kr ci Gcrok, Oie
t\p05klg~:;chic:lte 1860, p. 231. Alţii traduc: urb:; primaria, oraş principal. Vezi l(uinocl,
COl1llllcnt hist. et crit. in Act. XVI, 12; o asemcnea traducere singur;l de sine o admitem,
dar nouă ni se pare, c;'\ nu este accs!a senzul ac~:;ki expresiuni. Cuvântul ;t;:,C:I:'~ aicea
e intrebuinţat simplu in raport cu căI.'1toria ap. Pan~l pentru designarea acellli lucru, c;'\

Filipi a fost prililUl oraş al Macedoniei, la care el a sosit din Neapole, şi aceasta e p~r

fect adC\'ărat, deoarece acest din urmă aparţinea propriu Traciei. Ayre, Trea:;ury of
Bible I\nowledge, 1879, p, 697.

3) n Vestitul oraş Filipi in prezent nu are in sine pe nimenea, afară de fiarăIe săI

batece; acolo printre ruine se puezeşte paserea Minervei". Consincry, Voyages de Ma
cedoine, 1831, Tom. II, p, 17.

:
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numit după înseşi numele său, pe care el l=a primit dela înteme:s
ietorul său, şi după aceea proslăvit prin evenimente istorice, care
l:sau legat cu căderea republicei romane şi cu primele succese
ale creştinismuiui, era situat în acea parte a Traciei, care se în"
tinde între Strimon şi Nesta, şi care apoi alcătuia provincia Ma"
cedoniei 1). Către avantajele fericitei situaţiuni (în şesul garnisit
cu munţi 2), acctlstă provincie privilegiată în vechime întrunea
încă şi o neobicinuită bogăţie. Produsele, pe cari ea le putea
extrage din rodnicile sale ogoare şi din vastele păduri, erau
nimica în comparaţie cu bogăţiile minelor sale. Tracia în câteva
puncte avea localităţi aurifere: râul Gobr în cursul său spăla

nisip· de aur j insula Tasos, dădea aur în munţii săi, iar muncitorii
din Peonia, după mărturia lui Strabon, găseau aurul sub aspect de
grăunţe, aproape la suprafaţa terenului j dar nici unul din aceste
ţinuturi nu se putea compara cu muntele Pangen şi chiar cu
munţii ţinutului Filipi, unde numeroasele zăcăIl1inte, cari dădeau

aur din belşug şi argint, au servit de obiect al exploatăriJ în
curgere. de câteva veacuri~. Extragerea aurului era astfel obiectul
unei vast~. ·industrii a acestei ţări în curgere de multă vreme şi

anume în asta se şi cuprinde secretul istoriei sale 4)•.
Nu'mele său, oraş~l Filipi, l=a primit dela Filip Macedoneanul ~;

- acest rege a strămutat acolo muncitori pentru lucratul minelor şi

a organizat aşezăminte. pentru bătut monede, şi în. acelaşi timp
această colonie era destul de puternică, ca să . înfrâneze pe traci.
Dela macedoneni oraşul a trecut la romani. Când ap. Pavel a
sosit în acest oraş, el se afla deja sub stăpânirea.acestora din urmă.

In anul 42, a. Hr. Filipi era teatrul biruinţii lui Antonie şi Octavie
contra lui Brutus şi Casie 6). Anume în urma acestei biruinţe August

1) Filipi sunt situaţi cale de trei ceasuri dela marea, spre nord-vest de insula
Tasos~

2) Intre muntele Pangheea şi muntele Hem.
3) Strabon, VII, fragm. 34, edit. Didot, p. 280.
4) Heuzey, Mission arch(:ologique de Mac~doine, in-foI. 1876, p. 1-2. Desrre

Filipi vezi r~osenli1iiller, Handbuch der bibl. AlterthullIskunde, t. 1lI, p. 393.
5) La inceput acest oraş s'~ nUllIea Crenid, Datus sau Datulll. Origina sa el, pro

babil, il datora unei bbrici fenjci~!1e, deoarece fenicienii cei dintâiu au lucrat lIlinele de
aur alc ace51ei ţ.'\ri, ca şi minelc insulei Tasos din \·ccin:!tate.

G) "Şesu! dintre Oomo şi Panghea este al1l:n:·: :leei şes filipian, unde rcpublicanii
Romei pcrdur.'\ ultima IDr bătăli'~. TO:lt.'\ localitatea ;!~<':t~ta e plin:! de amintirile despre
accastă b.H:\lie. In I11llll(i, la dreapta, :;e g.'isi o grea trecătoare, pc care armata republi
caII.'\. a p:!trulIs in Macedonia; in acel PUl1ct anume, ,ul1de ne aflăm noi, se afla lag:!rul
lui Brutus şi Casie (republican ii se dispusese aşa, ca s~ sustie contactul cu marca; tri
remcle se aflau In Neapoli); râul ce curgea prin fal:! noastră este acelaşi, care curgea
prin faţa lor, anumc Oangas sau Gangites; sub noi, in mâna stâng:! a acestui şes Im
prcunat, se afl.'\ mlaşlina, peste care a trecut Antonie, când s'a apropiat de duşman;

chiar Inaintea ochilor se afla acel deal Filipi, pe care a murit Cassie; îndărătul nostru
un mic spaţiu, pe care Brutus a trimis detaşamentul său In insula"Tasos, temându-se, ca
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a dat acestui târgllsor numirea de "colonie"', despre care lucru
, I

si vorbeste ev. Luca. Medaliilc acestui oras mărturisesc de exacti:s. . ,
tatea istori:;irii autorului cărUi Fa(Jtelor, si noi aflăm, că numele• •
deplin oI acestei noui colonii romane era Colonia Augusta Iulia
Philippensis 1).

l'donctd reprodusă aice a împăratului Claudie, cu inscripţia

însemnată. pc dânsa e contimporană călătoriei ap. Pavel la Filipi.

....
" .'

Moneda Oraşului Filipi cu chipul Cesarului. Claudie.

Ceeace noi citim pe asernenea fel de medalii sau monede, con"
firmă şi complectează fragmentul unei inscripţii pe marmoră albă

descoperită de Heuzey.

. .. Protectorul (?) coloniei Augustei biruit"oare Iuliei Filipi, care
protector exercita toate funcţiile, de două ori (învestit cu ase:s
menea funcţie), sacrificatorul divului Tit al Augustului Ves:s
pasian l-..

.[paironus]
Cofo[nfae Augusfae Ju!f=]
ae Vfcf[rfcfs Phfffp-"]
ensfuin, [omnibusj..:
muner[ibus [uncfus, ... :.]
iferum [ .....ffa4
men d[iai Titi Augusfi]
Vespas[iani].....
[ilius c.....
niae.....

COLO
AEVICT
ENSIUM""
MUNER." ,
IT.RUM
MEN=D
VESPAS
FIUUS.C
NIAE

; ..:....

armata :oii nu-şi piardă curajul Înaintea luptei decish'e. Insuşi oraşul Filipi a fost monu
mcntul sfilrşitului accstci b?itălii . , . necontenita amintire de victoria contra lui Brutus,
Şi i;lI:i cc:U:ll a sosit aicea apostolul iudeu, ca să reportcze o victorie :i,c:i şi lll;J.i mare
dcdt biruinţ:l dela Filipi şi s<'i intemeicze un imperiu mai durabil dcc;it impcriul lui Au
gust. PUJÎund sClllnificativ c acel hpt, c?i "primul oraş", unt1e a sosit ap. Pavel, p<'işind

In Europa, il fost anume această "Coloni.~·', care mai mult decât orearc alta din tot im
periul, merita, ca să se considere reprc7.cntanta Rorilei imperiale". Conybcare and Ilow
son, Life and Epistles of St. Paul, 1880, p. 222-223. .

1) ,\\cdalia reprodusă aicea de noi, pc partea din fată arată pc impăratul Ti
beric, cu capul descoperit, iar pe \'crso se insamnă cU\'intele:

Col. Aug. (lUL •.) PHILIP.
2) Heuzey, Mission arch~ologique de la Mac~doine, pag. 17-18.
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'Il Primele trei rânduri prezintă un deosebit intere.s,- observă
Heuzey,- dacă, cum mi s'e pare mie, într'insele se reproduce in
tot cuprinsul său numirea oficială, cu care a fost .întemeiată colo::
nia Filipi: Colonia Augusta Julia Victrix Philippensium. Din· in::
scripţia lui Antonie Ruf, adusă mai sus, şi din monete, cari poartă

pe ele inscripţia: Col. Aug. luI. Phil. JUSSlI Aug. încununat împre::
jUl- cu lauri capul lui August, noi am aflat deja, că Filipi a fost
a coloniei Julia, adecă întemeiată de August, sub conducerea lui
Iuliu Cezar şi spre executarea testamentului lui!! 1). Acest fragment,
care conţine în sine. cuvântul vle/fix '-," biruitoarea«, indică direct
biruinţa dela Filipi, căreia 'colonia datora originasa.

Oraşele, cari purtau numirea de colonii, se deosebeau de alte
colonii sub câteva raporturi interesante. Ele se considerau, aşa

zicând, o parte din Roma şi se bucurau de aceleaşi privilegii, ca
şi capitala imperiului. Supuşii cezarului se împărţeauîn două clase
deosebite, -în cetăţeni şi străini, cives şi peregrini. Locu.itorii Italiei
erau cetăţeni romani; locuitorii celorlalte provincii, cel puţin în
primele timpuri, înainte de domnia lui Caracal, se considerau străini,

dacă nu cumva ~i aparţineaula colonii sau la municipium. Munici::
pium se numea un oraş străin, care era. primit de Roma ; colonie
se numea un oraş, .unde Roma trimitea o parte din locuitorii săi 2).
Aceşti din urmă nu trăiau în capitală, 'dar numele lpr se înseam~ă

în unul din triburile Romei Ldeaceea locuitorii coloniei Filipi cu în~

credinţare ziceau: ,,'noi suntem romani« 3).~n colonie vorbeau lati::
neşte, toată viaţa acolo se organiza după indicaţia legilor Romei
şi peste tot fluturau steagurile Romei. Monetele coloniei chiar în
Grecia purtau pe ele inscripţii romane 4).

Din cele expuse se vede, că cuvântul "colonia ce, strict vor.:
bind, nu avea la romani acel fnţeles, care i se dă acum de obi"
ceiu. Colonia romană purta un caracter suigeneris, care se afla în
dependenţă de spiritul militar al latinilor. In timp ce colonia Filipi

1) Heuzey, I\\ission archeologique de la Macedoine, p. 18.
2) "COiUlli diccbantur civcs Romani ad aliquam urbem habitandam Illissi, qui non

propriis, scd populi Romani legibus vivcbant, ait Cicero, Iib. lll. Dc nalura Dcorum".
Cornelius a Laride, in Act. XVI, 12..

3) ACc:!,;t:i expresiune, care se Înlâlneşte i~ istorisirea ev. Luca, fapt. XVI, 12,
Cum VOI1l rCll ~;l curtllld, in realitale e roart~ caracteristică şi reprezintă exact acea idee,
pe care coloili:;;tii o al'~au despre colonie. CUI';'1I1:~J1 ~roman", dealtminlreka. totdeauna
se inlrebuinţ:1Ză d~ autorul cărţii faptelor În :';(:i1:3 politic, vezi XVI, 31, 37, 3-S; XXII,
25, 26, 27, 2~).

4) Majoritalea inscriptiilor, descoperite in filipi, sunl scrise În Iatin~;,le, deşi

această ţar{[ era grecească. Smilh, A concise IJictionary of the Bible, p. 725. I~dativ de
inscriptiile lIlonelelor, vezi reproducerea uneia din asemeuea Illonede mai sus. Nu
departe de filipi, tn Tesalonic, care era oraş liber, şi nu colonie, cum vom vcdea apoi,
monetele, dinpotrivă, purtau inscriptii grece.



I 382
I

prezenta. în sine instituţitlni comerciale, cari aveau de scop să

susţină comerţul metrop~lei, în timp ce coloniile greceşti erau
grupuri, cari părăseau patria plină de locuitori, ca 5ă se mute în
altă ţară şi să ~ludi acolo o viaţă independentă; în timp ce colo"
niile europene prezintă o simplă apucare de teritoriu în alte p5rţi

ale lumii, - Roma numea colonie nu altă ceva, ci o statiune mi"
litară, aşez?tă la frontierele imperiului şi având scopul să păs"

treze acele graniţe şi să le apere de incursiunea popoarelor vecine,
având in aC'Edaşi timp _ in\ vedere şi provinciile deja ctleer~te 1)•

. -i, Ca si caile 'miiitare, coloniile erau unele din elementele acestei
) l '

mari sisteme de intăriri, ihventate in scopul / de a asigura sigu"
ranţa imperiului" 2). Acolo se trimiteau veteranii, pe cari voiau
să=i recompenseze pentru indelungata lor slujbă şi alţi italieni.
Ei plecau cu proprii lor magistraţi şi nu erau supuşi guverna"
torului provinciei.

Din diferite monumente se vede, eă primii locuitori ai colo"
meI Filipi au fost cu deosebire soldaţi bătrâni. Arcul de triumf
din Chiemere, ridicat în mijlocul câmpului Filipsene, pomeneşte

de bătălia de lângă Filipi şi de întemeierea c<?loniei, care a urmat.
. . ./~.':, .

)nscipţia, .. ' _ ' .
.--. .' .,.

COHOR. PRAE. PHIL..

bătută pe nişte mICI monede de aramă, ale oraşului, cu trei semne
ale cohortei 3), serveste deasemenea de indiciu, că Colonia Iulia

~

. Augusta Vitrix Philippensium a fost la început colonizată de
un detaşament de veterani din această bătălie, cari se aflau prin'"
tre cohortele pretori~me ale triumvirilor 4).

,Colonia alcătuia astfel un gen de republică, şi ea câteodată

lua direct această numire, cum vedem aceasta din inscripţia gă"

sită de Heuzey pe o placă de metal de pe un sarcofag în cimiti"
rul din Berechetlu:

1) ,,;\hjores - spune Cicerone (De lege agraria OI'. Il, XXVII) - colonias sic idoneis
in 10cis contra suspicioil'~111 periculi col!ocarunt, tit esse non oppida ItaliaC' sed propllgna
cula imperii viderentur". Şi Pro Fronteio, 1, 3: "Est in eadem provincia (Galliae) NarLJo
I\\artills, colonia nostrorlllJl civiu1l1 spccul.1. poplIlii r~oll1ani ac propugnaculum i5tis ipsis
nationibu5 oppositum et olljectum", Parti. II, p. 186.

2) Conybeare, The Life and Epislles o Sf. Paul, 1880, p. 225.
3) Hcuzey a găsit 111 Filipi (vezi Mission archcologique de Macedoine No. 56 p.

(22) epitaful unui procct de cohortă, şi deasemenea (nota pag. 124) a epitafului unui
soldat al cohortei a treia preto riene, care se bucura dc bencficiul prcfecfilor pretoriei.

4) Heusey, Mission archcologique de Maccdoine, p. 119. "Aceast.'i ipoteză nu con
trazice nicidecu~ afir/natiunea lui Dion Casius, dnd el declară, că Octavie, după bă

tălia dela Acfione, a strămutat la Filipi, In Dirahia şi In alte câteva locuri, renumita
partidă de colonişti aleşi din populatia italiană, ce s'au lipsit de pământuriie ei; Dion
Cassius LI, 4. Despre cohortele pretofiene a triulllvirilor vezi Appian, Guerres civilles,
II, 66-69; IV, 7, 115; V, 3". Ibid.

,/'



383

SECUNDILl.I\SIVIETULPIA MATRONA
V . F . G . Il\EAM . ARCAM . ALlVMQVIPOSVE
T . R . P . P . ""MIL . ETDELATORI*CCN.

Secl1ndi/(cl sia! [1~M. sibi} e/ Ulpiu ma/rond
oihn f[:1cfcaJuml c[uraoitl. In e:1m arca!!! u/ium qul posue[ri/}
[daDi]! r[ei!.otu5!icuc} P[/zi/~open5i} [denarios} mi/[!e} e/ de/il tari
[denuriosJ [dllCClltos el...}

Deoarece această placă a fost stricată pe margine, apoi
inscripţia de pe dânsa nu e întreagă. Leţ început lipseşte nu=
mele .. familiei Secundih~i. Iată traducerea inscripţiunii. mormântale:

"Tot· celce va pline în acest sarcofag alt trup, va trebui să·

plătească la tezaurul republicei (coloniei) Filipi o mie de dinari
si doveditorului două sute (si atâta)" 1)., .

Magistraţii coloniei Filipi în urma acestora purtau titluri ro=
mane; acolo erau edili:,· .'

P HOSTILIUS PHILADELPHUS
OB HONOR. AEDILIT. TITULUM . POLIVIT
DESVOET. NOMINA. SODAL. INSCRI PSIT .EORUM. .

.QVIMyNERA PORSVERVNT
.,."

1. Publie Hostilie Filadelf.- . - .

2. In puterea titlului de edil .(cu care el a fost onorat) a poruncit să se
. facă această inscripţie. .

.3. Pe contul său să se bată numele membrilor concetălenilor,

4-. Câri au adus daruri (lui Dumnezeu) 2).

Autorul cărtei "Faptelor" dă autoritătilor înalte ale orasului, , ,
Filipi numirea de pretori 3), u'tPC("C11io1, (voevozi Fapt. XVI, 22, 35=
36, 38), şi în aceeaşi carte se spune, că pelângă ei erau lictori,
P'l.&~'jSX~~,slujitori orăşeneşti (Fapt. XVI, 35, 38). Toate aceste
amănunţimi corespund exact cu cele ce abea s'au expus de
noi 4). Când ev. Luca la începutul istorisirii sale ne spune, că

1) Heuzey, l\\ission arch~olDgique de lI\accdoine, ~o. 12, p. 48. Aceiaşi numire
"d~ r~publid a Filipsenilor" s() iils:lIl1n.'l deascmenca pe inscriptia Nota 69, tot acolo,
Comp. 78, p. 148.

2) Ilcuzey, Mission .... ~oL1 :n, p. 71, 7-1. Dup.'l aceca urmcază lista cu numele
proprii.

3) "Prctor. Acesta e titlul uneia din c!\peteniilc .cetălenilor Romci, care după ordi
nca \"fcrJllici~i urma dup.'l consuli ... Prdorul purta toga praetexta, avca la dispoziţia sa
sclla curuti,; (fotoliul de curutius) şi Ş:15'~ lictori". Dictionnaire des antiquitcs rOlllaines
et grecques, p. 508

4) Obiecţiunile ce sc ridic!\ asupra acestui lucru nu au nici un temciu. G. S. Da-
vies, Saint Paul in Gracce, p. 32·33. Şefii coloniei purtau titlu de DuuJl\viri, dar ei, In
ger-ere, primeau titlul roman de pretor i Cicerone aminteşte un asemenea exemplu cu
ocazia Capucei. Vezi Horace, Sat. 1, VI, Conybcare et Howson, Life of S1. Paul, p. 225.
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Filipi era colonie, apoi laceastă explicaţie e departe de a fi de
[)risos: ea ne dă oarecu'm cheia celei mai mari părţi a eveni:s
mentelor ,ce au urmat dypă aceea. Noi vedem de aicea, pentru
ce locuitorii oruşului pot: să se numească romani, pentruce şefii

orasului poartă titluri rOmane de pretori, lucrează fără nici o
, I

formă de judecată contra ap. Pavel, îl aruncă în temniţă ca şi

cum n'ar fi avut autoritate independentă, şi în persoana lui nu
respectă ~imic afară. de ',numirea de cetăţan roman (Fapt. XI,
32=39). . / .

Ev. Luca nu se mărgineşte la observaţi?( că oraşul Filipi 'era
colonie j el adaogă deasemenea, că acesta ~ra primul oraş al
acestei părţi a rvlacedoniei. AGeastă expresiune n'a căpătat încă

lămurirea suficientă. Tit Liviu mărturiseşte, că provincia asta se
împărţea în patrJu părţi sau regiuni 1), şi ceeace spune el se con:s
firmă de monete.

Prima din acest~ monete, prezentate aicea de noi, închipueşte
capul Dianei pe un scut macedonean. Pe verso stă inscripţia:

MAKE~ONQN llPQTIrn.

Adecă: ,,{Moneta} macedonenilor, diQ o '(partea) întâia~. Intre
.. ~ceste două cuvinte 'grecesti e'.închipuită opaIită 2). To"ată i~scrip'~ .

o , '0 ,

tia e înconjurată de o ghirlandă de frunze de stejar. Pe margin'e
se obs·ervă <fiferite monograme ~.

Moneda primei părfi a Macedoniei.

Adoua monetă are mare asemănare cu cea dintâiu, dar pe
dansa este inscripţia:

lUAKE~ONQN ~ErTEPA~.

t) Tit Liviu XLV, 29.

2) Diana, fără tndoial!!:, se reprczint<'\. pc acestc' ~onete din cauza acelui cult, care
se săvârşa acolo tn cinstea ei, ca Diana dc Tavropolsc, tn Amfipoli; palifa serveşte,
probabil, ca indiciu asupra traditici maccdonenilor, care dcduceau pe regii lor din Hcrcule.

3) ..Ac~ste monede se tntâlnesc foartc des şi in mare num:lr ele câteodată s~
descopereau tn Transilvania şi tn V~lahia, cum se vede aceasta din Eckhcl, Doct. num.
veto t. II p. 59; există"'deasemenea muite imitatii grosolane, evident, lucruri ale po_o
pulafiei barbare". Akerman, Numismatic lIIuslrations of the narrative portions of the
New Testamcnt, p. 44.

~,..;
~:~:~

I
:~~~

I . ~.'

._6:'- ...



25NICODIM, Patriarhul Românici. -;- "Istoria I3iblic1l", voI. VI.

UAKEtlOXQX TETAPTH~.

,,(Moneta părţii) a patra a Macedoniei II 1).

Moncda părţci a doua a Macedoniei

Unii socot, că cuvântul tL22:; din cartea Faptelor Apostolilor
indică una din părţile Macedoniei, dar.deoarece aceste părţi nu
mai existau pe vremea' şederei acolO" a' ap. Pav:.e1, apoi cuvântul
acesta trebue' înţeles în ~en:z nedeterminat de parte: "Filipi era·
primul oraş din această parte a Macedoniei ~ .

Astfel, descrierea oraşului Filipi la... autorul cărţei F~ptelor

ISI găseste ]'ustificarea în toate amăruntimiJe sale. Acum vom urma, , ,
după apostolul în timpul şederii lui în acest oraş.

Fără îndoială, în puterea înseşi caracterului localităţii întărite,

prin care se distingea oraşul Filipi, iudei acol9 nu erau numeroşi;

ei nu aveau chiar nici 'sinagogă, ci numai o casă de rugăciune

sau de adunare, unde ei se întâlneau să se roage, ceeace în gre"
ceşte se numeşte rcPOJ2UX'~2). Casa asta de rugăciune se afla afară

Monede de ale părţei a treia a 11acedoniei nu s'au des-co"
perit, dară nu ne .putem îndoi de existenţa lor, deoarece posedăm

moneta părţei a patra, care poartă pe sine închipuirea capului lui
Jupiter şi pe verso se scrie:

,,(moneta) macedorienilor (părţii) a doua II în loc de a părţii â
doua.

) 1) Akerman, ibidem. l\laccdonia primă cra partca din răsăritul Strimonului şi

oraşul ci principal cra Amfipoli. Maccdonia sccunda cu capitala Tesalonic, era Între Sti
l110n şi Axic. Macedonia tertia şi Maccdonia quarta crau spre sud, la rând cu Tesalo
nicul şi spre apu5 a"eau ca hotare llluntii. Oraşc principalc ale lor erau Pella şi Pela
gonia. IlIlp:irţirea Alaccdoniei În patru a f05t opera lui Paul Emilic.

2) Acest cuvânt a trecut În limba Lttin;'\ sub forma proscucha. lu\"t~nalic În satira
sa III, 29li, zice: Edi ubi consi5ta5; in qlla te quacro proscllcha? Sf Epif:-tnie vorbeşte

dcspre aceste pro';·~lI(IIJ. De liacr, 80, dlld el se ~tingc dc eresul l11asalicnilor; Iosif
Fla"ie pOlllcncşk d,~ c:'lteva ori despre d:1n;;ii În istoria vicţii sale. Vczi dca,;clllcnca
Pililoll, ad CaiUI1I; Tcrtullien, Dc jcjunis et Ad\'~r:) 1'\atio., 13. Deosebirca, c~ exista Între
sinagogă şi proscvln, dealtll1intrclea, e departe de a fi stabilit:i. Acest cuvânt grcc (;;po

O~~i'Ji) tn gcncrc se traduce prin cuvântul rug;'\ciunc (dup;'\ Vulgata-oratio) ... Câte
o'dat:i totuşi ea ÎnscnlllJ, se parc, locul d~ rug:ieiullc, sau casa de rugăciun~, ca Luc. VI,
12; Fapt. XVI, 13. Fără Indoială, ascmcnea locuri erau In majoritate afară din oraşele

:.::.;:~:--
~::-'

."
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din oraş, probâbil, pe calea Egnatiană, care servea de loc de
primblare pentru locuitori i şi=i scotea la malul Gangitei, la câ(iva
metri cicla arcul de triumf a lui Kimer. Acolo anume locuid
Lidia, ce purta negotul de purpură, de care vorbeşte ev. Luca 1).

"Iară în ziua sâmbetei - zice el ,.... noi am eşit afară din oraş
(si am venit) la rau, ca de obiceiu, unde era casa de rugăciune (a
i~ldeilor)) şi şezând, am stat de vorbă cu femeile adunate acolo. Şi
o femee din oraşul riaUr,: cu numele Lidia, ce făcea comerţ cu
purpură şi care cinstea p~~ . Dumnezeu, ne asculta şi Domnul a
deschis inima ei să ia aminte Ia cele ce spunea Pavel. Când însă

' /

s'a botezat ea şi casnicii ei, atunci ne"a rugat" zicând: dacă voi

Amfipoli, capitala primei (părfi) a Macedon.iei

m'aţi recunoscut credincioasă Domnului, atunci intrati în casa mea
şi trăiţi la mine j şi ne"a convins" (să primim 'propunerea Fapt.
XVI, 13).

Heuzey a descoperit în Filipi o inscripţie latină foarte dărâ"

in cari nu se puteau construi sinagogi şi aproape de apă, pentru mai mare indămânare
de spălat. In unele cazuri aceeaşi numire se da, se pare, şi marilor clădiri, chiar sina
gogilor, poate. Dar asemenea loc de rugăciune nu poate fi subînfeles în locul citat mai
sus, şi e îndoelnic de a fost vreo clădire oarecare predestinată pentru scopuri religi
oase în Filipi. Locurile, în care se adunau iudeii în asemenea împrejurări se aflau, pa-

. re-se, sub cerul liber şi (CUllJ s'a spus m;c:j Înainte) aproape de ap~, la fon[ane SJU r,'juri
~:JU la malul :nării. ;\\ai probabil ca orcc, spre asemenea loc deschis ap. Pavel cu jnso~
titorii săi s'a şi îndreptat in ziua sâmbetei, in Scopul edificării acelora, pc care-i putea
ÎI~t,'jlni acolo. Din XVll s'ar. putea conchide, că in filipi nu era sinagog.'L Ayre, The
treasury, of Bible Knowlcdge, p. 732. Prosevha din Fapt. XVI, 16 lIU poate fi explicată
altmintrelea decât în Scnl local, unde poporul se aduna pentru rugăciunc; dar acest loc
s.? putea afla numai sub ceriu! liber, şi nu prezenta o clădire inchisă. Vczi Vitring, De
syllag. vetere, p. 119. Gloire, In!roduction aux Iivres de l'Ancien et du :'\ouveau Testa
mcnt, tom. V, p. 330. Filon, în Adv. Flaccum, mărturiseşte, c.'1 iudeii se ru"au "Ia răuri"

" ,şi aceasta e în totul conform cu aceea, despre care mărturiseşte autorul c.'1rfei Faptele,
r\postolilor. Tertulian (Advers. Nat. J, 13) vorbeşte despre preces litlorales. Vezi ]oseph.,
AnI. Jud. XIV, X, 23.

1) Heuzey, Mission archeologique de Macedoine, p. 120.
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--p~nată, unde totuşi se poate citi destul de bine lite'reie pentru a
ne, 'convinge, că în ace~t oraş s'a produs comerţul cu purpură,

cum spune ev. Luca.

RPVRARI
VV ..... N
EL. ATE 1)

Faţă cu starea prezentă a acestei inscripţii nu se poate cu
exactitate a ne convinge, e oare aicea vorb? de negustorul sau
de neguţitoria de purpură2), de purpurarius sau de purpuraria, dar
în tot cazul e neîndoelnic;,. că ai,cea e, vorba de una sau de alta.

Lidia era din oraşul Tiatira. Inscripţiile, descoperite în acest
din urmă oras, mărturisesc, că acolo era o corporatiune de bo", ,
iangii 3), ceeace serveşte ca dovadă indirE'ctă a istorisirii din Cartea
Faptelor. Fără îndoială, anume din această provincie şi . procura
Lidia purpura, pe care ea o vindea în Filipi.

Casa Lidiei, unde trăia ap. Pavel după comzertirea acestei
negustoriţe de purpură" se afla la oarecare distanţă dela casa de
rugăciune. Il S'a înţâmplat- continua ev. Luca (Fapt. XVI" 16-23) -

.că atunci, când noi mergeam la casa de rugăciune; am' întâlnit· o
servitoare, stăpânită de un duh de gacitorie, care, prin gâcituri
aducea mare venit· stăpânilor,ei. Mergâ'nd în urma .lui Pavel' şi" .
după noi, ea striga, zicând: aceşti oameni sunt robii Dumnezeului
celui peeaînalt, care ne vestesc nouă calea mântuirii. Aceasta a
făcut"o ea în multe zile. Pavel, supărându:se, se întoarse şi zise
duhului necurat: 'în numele lui Iisus Hristos îţi poruncesc să ieşi

dintr'însa. Si duhul a esit în aceeasi clipă. Atunci stăpânii ei, vă", , ,
zand, că prin' aceasta piere ·nădejdea de câştig, apucară pe Pavel şi

pe Sila, şi' i:au taraf în piaţă la căpetenii. Şi ducându:i la voevozi 4) a
zis: aceşti oameni, iudei fiind, turbură poporul.nostru şi propovedu"
esc obiceiuri 5) cari nouă, romanilor,nu se cuvine nici să le primim,

1) liellzey, Misş.ion archcologique de Maccdoine, t\o. 9, p. 28.
2) S:lll mai clldnd o boen~erie sau o boiangit:l În culoare purpurie. Boiangii aI

dtlliau () corporatie deosebită; vezi inscriptia salonician:l, Journal officiel, 17 Juin.
lSS-t, p. 3127.

3). COllybeare et llowson, Liîe and Epislles of. St. Paul, 1880, p. 227. - Homer
(Iliada IV. l.ţl) zice, că arta boitului er;1 foarte veche. În hotarele Tiatirei. Tiatira se afla
In Lidia. "l.ydos", spune Pliniu (Il. :<. Vii, 56), "Sardibus primos rationem in\'enisse
Iana;; purpura;; inficicndi". Contactul intre Tiatira şi Filipi erau le~l1icioase, S3U direct
prin portul Pergam, sau pe drulllui care ducea din Adralllitia in Troada. Vezi Ouchesne,
Archive;; des Illissions, 1876, inscriptioll 83.
. 4) De,.;pre cuvântul "voevozii" sau ,,~tratige" o'P~"t1Jl0!, \'ezi mai sus.

5) '~&'1, in Vulgata lilOrelJl Însallll1a rituale religioase. AnulJle acesta e,ste senzul
cuvânt\llui În toate locurile asemănătoare din cartea faptelor, VI, 14; XXVI, 3; XXVl1I, 7.
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Emcxlcx, 'X.~eapc.pOt:J_

'tp{cx~ 'Ja~Ata.p['X, 'tE'tp[cx
Xpo

"Aceste rânduri sunt scrise cu litere greceşti de proporţie
mare pe o lespede mare de marmoră albă, care pare să fi fost găsită

pe u~ sarcograf. Literile" deşi se referă la o epocă destul de târ:<
zie, dar în tot cazul romană, sunt săpate adân'c şi se disting prin
o acurateţă însemnată·". Se poate deaicea presupune, că aceea, 'în
memoria căreia a fost înălţat acest monument, a <;:âştigat stăpâni?

lor ei multi baru,. ca .si acea fată, de' care se vorbeste în cartea' . ,. - . ".. ' . , ::

.Eaptelor Apostolilor 2). Aicea" se vorbeşte de o ,ffiuzicantă, după
nume probabil Nicheia 3), car~ cânta', acompapiată de 'ciţră,'

pe tetracord şi di'n .iristruffie~tJ11, ~are' s~" ~um~a v6.~Aa<;, un fel

nici să ie urmăm 1). Popqrul deasemenea se răscula contra lor, iar
voevozii, rupând de pe :ei hainele, porunciră s~~i bată cu toege.le
si să le dea multe lovituri, aruncându.i în temniţă II., ,

Epigraffa nu ne prezintă n'ici un monument, care ar avea ra"
port direct cu acest episod din viaţa ap. Pavel, dar, cu toate aces"
tea, e curios de comparat cu această istorisire ceeace înseamnă

fragmentul unei inscripţii greceşti, găsită .în Filipi de Heuzey:

1) Ace:!stă acuza tie era Întru:::âtva dreaptă 'şi intrucâtva mincinoasă. In tot, cazul
era fals aceea, că Pavel şi Sila turburau colonia, pentrucă nimic nu putea fi mai liniştit
şi mai legal, decât săvârşirea de către, ei a rugăciunilor rituale şi. decât propoveduirea
lor În casa Lidiei, sau in prosevha de pe malul râului. Ce se atinge de laturea ceiala:ttă
a acuzatiunii, apoi ea coprindea oarE:.care parte de adevăr. Litera legilor romane, chiar
În timpul republicei se opunea introducerei religiilor str'ăine, şi deşi ritualele religilor străine
cum era şi cu inseşi cele iudaice, in realitate se implineal,l; totuşi spiritul legii de a condamna
absolut novismele religioase, cari puteau să introducă turburarea În sufletul cetăţenilor sau
să producă oarecare agitaţiuni, şi sfatul, care a fost dat de August şi Căruia urma atât el,
cât şi predicesorii lui, consta În aceea, ca in cel mai s'curt timp să curme orce schimbări În
cult de teamă, ca toate acestea să nu se răsfrângă prăpăditor asupra statului. Astfel Pavel şi
Sila săvârşise ce\'a de aşa fel, că până la un anumit grad îi expusese pedepsei legilor. _
Importanta celeilalte părţi a acuzaţiei memijlocit introduse apoi, anume, ca aceşti oameni
iudei, să Îlltelc;lg?i uşor, dacă ne aducem aminte, că iudeii nu numai În genere sunt ur:î.ţi,
lJ:inuili şi (!

iS i' ['·.'jlliîi (';~lspjcios:l ;l,C malcd:c:l civitas, CUlTl îi numEşte Ciccrolle, Flac.
28), dar c;l ci ilU cu mult Îfl:!inte de aceea fuseser:'! ilgonili din ROlna, în urma unei turbu
rări (Fapt. .\\'111, ~; comp. Suetoniu, Claud. ~5). şi că Filipi, ca colonie, trebuia să ur
meze pilda şi s:'! il11ikl'~ indignarea metropolei sale". Conybeare and Howson, Life and
Epislles of SI. Paul, 1'. '233, Duşmanii ap. Pavel nu spun şi adevărata pricină a indignării
lor, şi anume \'illeb:::'··.'a celei indrăcite, pentruc?i simfeau că lor le va fi imposibil să
susfin.'i Învinuirea pe a.:cst teren. "Roaba, care pan;'\. atuncea era pentru ei iz\'or de \'enit,
deodată deveni nefolositoare pentru ei, dar legea nu d,'dea nici o apărare pentru propri
etatea, care-şi pierduse importanfa sa din pricina izgonirii duhului rău. Pricina reală a
acuzatiei era astfel acoperită cu un pretext". Ibidem, pag. 232.

2) Faptele Apostolilor, XVI, 16.
3) NE~XC1."t(J} in loc de NLXC1."tC1..
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de arfă de~"origină asiatică, nebel din cărtile sfinte. Strabon ... pre:r
I zintă pentru acest obiect o curioasă asemănare: în vestita intre"du::

. '" cere la cartea sa a zecea, unde el vorbeste despre muzica treo:
• . J.

cută din GreCia în Asia prin intermediul Traciei, din cauza cuI::
telor senzual~ ale' Ţibelei şi Bacu, el pomeneşte de nab!as printrl
instrumente, însuşi numirea cărora, în form.a barbară, confirmă

teoria lui 1). Se poate, prinurmare, presupune, că iscusita muzi:r
cantă, în cinstea căreia s'a gravat luxoasa inscripţie Paleohorscă,

în loc ca să::şi câştige sieşi' mijloace pentru traiu în tea.tru sau la
banchete, era devotată cultului, pe care locuitorii. acestor munţi,

g reci, romani si traci elinizati, îl săvârseau în cinstea marelui zeu
I I I

~l . ţării sale,. a prezicătorului Bacu, al muntelui Pangeei~. Şi, în
adevăr, nu ne putem îndoi, că însuşi vârfurile Pilaftene erau 10::

cuI acelui vestit oracol, de care vorbeşte Herodot 3).
Epitafiaîn .cinstea Pichee'i şi tot ceeace noi ştim despre ri::

. tualele -re1igioas~ ale filipsenilor, astfel confirmă în genere şi în
chip indirect, c'eeace ev. Luca ne istoriseşte despre fata stăpânită

de duhul prezicător.

._--_._----".

1) Str:lbon, X, 17, celit. Didot, p. 40·1.
2) Cu totul dcoscbit de grcccscul Dionisie. Tracicl1ii il numcau S:lbasncl1l.
3) Hcrod., VII, 110-112. HCUlCy Mcrnoirc archeologiquc Maccdoinc, pag. 28 -29.

i _ Pilartcnc cstc ccl mai inalt vârf al Pangcci, ibidcm pag. 27. Compară Smith, Dictio
nary of. thc I3iblc, d. Philippi.



CAPITOLl;L XIL

APOSTOLUL!PA VEL IN TESALONIC
.,

postolul Pavel a plecat din Filipi la Tesalonic, ur..
mând calea romană, c~noscută sub numirea de
calea Egnatia. Aceasta_ er~ sea mqi· vestită şi .cea.
mai lungă cale din pr~vincia Macedoneană1): Ea ._
era payată pe tqată întinderea; adesa împodobită.

si întărită cu 'clădiri de' tot felul prin împrejudmele-, .
Oraşelor. Ea -trecea prin: Macedonia dela răsărit

Ia apus în acel senz, care, fireste, se prezenta ro,..,
manilor. şi care mai bine ca 'orce corespundea
intereselor imperiului lor.' Existând deja înainte .

. de Cicerone, care o numeste -"calea noastră miIi"
.. J

tară 2), ea, după origina sa, fără îndoială, se .ridică
către timpurile războaelor, cari s'au pur.tat contra
·perşilor şi contra altor triburi· traci.ce, din timpul
.tribunatului lui CaiusGrahu pânăla moartea lui
SuIa « 3). Ev. Luca pomeneşte de două. oraşe princi"

p.1k, pc Cilre ilpostolul 1c~i1 înti51nit în cClka sa şi anume Amfipoli
şi Apolonia 4).

Tesalonicul era oraş liber sub stăpânirea romanilor, era

1) Ea avea nu mai putin de 417 mile.
2) Via nosfra milita ris.

3) Dcsdevisc5~du-Dczcrt, Gcographie ancicnne de la J\\accdoine, Paris, _1862,
p.209.

4) Dela Filipi pânăla Amfipoli erau 33 de mile romane; dela Amfipoli pân.1la Apo
lonia 30 de mile; dela Apolonia pân.1la Tesalonic 47 de mile romane. Ibidem, pag. 206.
Vezi harfa ataşată la sfârşitul operei lui Desdevi••
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oraşul. principal al Amfacs9tidei 1); el tntrecea cu' mult pe toate cele..
lalte oraşe- ale acestui ţărm prin bogăţia şi importanţa sa 2).

"Situaţia lui era una din cele mai fericite, poate mai bună

situatie decât a Edesei si a PelleL Asezat în amfiteatru pe coasta
1 1 1

u,nui munte, ee se oglindeşte, aşa zicând, cu ţărmul opus al gol:::
fului Termeic, care se afla la distanţă destul de mare, în vecină:::

tate cu Vereea. Terenul lui e roditor si dă recolte bune" de ce:::•
dale; orasul posedă deasemenea păsuni si încă si astăzi sub nu"

, J , t

mele de Salonic, este unul din oraşele cete mai înfloritoare ale
Turciei. Bogat în ,monumente din toate veacurile, el poartă asupra
.sa pecetea tuturor stăpânirilor, care succeslv s'au schimbat asu..
pra lui. Dela ,răsărit ,spre apus el este tăiat prin o stradă lungă,

care, . asemenea aceleia, pe care o vedem în PelIa, corespunde
căei Ignatio.

"Situat pe malul golfului Tracic în faţa Axiei~, acest oraş,

din cauza apropierei mărei, se numea Halia şi sub acest nume
el 'prezenta nu aită cev~, decât un sat; după aceea el a primit .<,

denumirea de Therma 4), pentrucă în împrejurimile lui, spre apus
şi sud de dânsul, se aflau ape ·calde. Deja de timpuriu el a fost
supus de '.-regii Temenizi macedo'lleni, şi inel ,se afla ,Xerxe, ~ând
flota lui stătea în lungul ţărmului, inşii-ată pânăla ,Galiacmon 5

).'

AtenieniI au luat acest oraş . la începutul :războaelor.Peloponeze
şi l=au dat Perdicei c.a plată pentru alianţc{'ei6). Filip, fiul .Amon"

·tei, a lărgit oraşul, ioa dat numele de Tesalonic" în amintire~

unei victorii contra tesalienilor,' si a făcut dintr'însul unul din
J

cele mai bune porturi ale sale 7). Kassandru a strămutat într'insul
pe 10cuitC;rii oraselor vecine si i=a păstrat:riu~ele în' cinstea te:::.

J 1 "-

salonicei, sora Alexandrei şi Wcii lui Filip, cu 'care el fusese c.ăsă:::

torit~. Printre oraşele vecine trebue să pomenim. de Therma 9), care
era situatg, fără îndoială, ,mai departe spre apus, la poalele unui

, munte, si numele căria a rămas cel al 10calitătii izvoarelor calde.
1, J

Dimitrie Poliorchet şi Persei au ţir.ot acolo corăbiile lor, şi în

. --1)1 Plin. H. N. IV, 8 - până la fond~rca Constantinopolci, Tesalonicul ii fost cci
mai ins~l11nat oraş al Greciei. Acum cI prcz.intă al doilca oraş a impcriului Otoman.
\'c7.i 11~llr)' Holland, Travcls in the Jonian Islcs, 1815, p. 313. Acest oraş totdeauna s'a
distins prin mari afaccri comercialc.

2) Ti! Li\'iu, XLV, 30.
3) Pomponius Meta, lI,3.
4) Tzctres, Chil. X, 36.
5) Hcrodot, VII, 127.

. fi) Tucidide, 1, GI.
7) EticllllC dc Byzance, sub vocc.
8) :Strabon, VII, Frag. 20, 21, p. 277.
9) iStrabol1, ibidcm; Plin. H. N. IV, 7.

,,\,
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timpul campaniei lui Pavel ;Emilie a sosit acolo flota romană, ca
să ajute operclţiilor sale. D~lpă un asediu zadarnic, el a devenit
capitalu provinciei a doua 1); conventul său era cel mai renumit...
Intr'însul a vea rezidenţa sa chestorul roman şi observa proceda"
rea cuvenită a strangcrei d~l"i1or din provincie. Tot acolo alo"
cuit Cicerone in timpul exilului său, în timpul primului războiu
civil, acolo s'a retras Pompei şi o însemnată parte de senatori, şi
în împrejurimile lui dc case dc dinafară de oraş, cari aparţineau
romanilor bogaţi. Predat tri'll[ll virilor, oraşul ar fi fost dat prădă"
ciunilor, dacă ar fi triumfat Brutus; dar infrangerea republicanilor
la Filipi, j=a garantat siguraf!.ţa. In timpul 9p. Pavel, Tesalonicul
era cel mai renumit şi cel n~ai populat oraş al provinciei 2r'.

Acesta era oraş liber, urbs libera, ca Tarsul şi Atena. Prin
acest titlu şi privilegiile legate de el le datoreşte acelor servicii,
pe cari el le=a arătat lui Octavie înainte de bătălia dela Filipi 3).

Moneda oraşului Tesalonic 4) ':

S'a păstrat o monedă" pe care se vede ':capul unei femei şi
cu o inscripţie. Această manetă indică acea libertate care ,era
rezervată Tesaloniculuide hiruitor ca recompenşă pentru felul de,

. p'urtare favorabil lui 5).

,,:- Il Oraşul liber' se 'administra, singur de' sine tntru toate, aşa
conducătorul provinciei,' în îrn prejurările obisnuite, să se amestece'

, '.,
1) Tit Liviu, XLIV, 10, 23,. 45; XLV, 30.

2) Desdevises-du-DczerL Geographie ancienne de la !llacedoine, pa'ginile 354-356.
3) ~Macedonia stătea de partea biruitului in timpul certei dintre Cezar şi Pompei.

[n timpul bătăliei, pe care Octavie şi Antoniu o ducca cu Brlltus şi Cassie, el se tinea,
d~ acea pute, care va răm;1i1Ca birtdoare. OcL\\'ie i~şi pe via fgnatia după Antonic,
C:;r(~ ~;osise În2inte de d:l;J::;ld CII c:Hc\':l zile. Esei. \Tcrcia, Pclla, Tesalonic, Alllfipole,
tO:lte aceste oraşe, cari se afl;],u in calea lui, SU'itllr:i d~ partea lui şi procurau provizii de
traiu oştirii sale", Delacoulonche, Mernoire Sur le berceau de la puissance macedoniennc.
Paris, 1853, p. 14.t .

4) Moneta, chipul c:ireia o dăm aicea, c reprodus:i dup:i un exemplar de bronz din
Cabinetul de medalii din biblioteca naţională din Paris.

5) "Pcllerin, Eckteli şi Cuznneri raportează aCC:lst:\ Jllonctă (a Pellci, asămăn:Hoare
cu a Tesaloni;;ului) la epoca lui Antonic, la timpul şi victoria rcpurtate în Filipi de aceşti
doi aliaţi. Eckteli socoate, c.'l. ea reprezintă chipul Oda viei, kmeea lui Antonie şi sora
Oetaviei". Delacaulonche, Mernoire sur le berceau de la puissance macedoniennc, In
lIlissions scientifiques, 1858, p. 144.
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1) Conybeare et Howson, Life and Epistles of 51. Paul, p. 251.
2) Fapt. XVII, ~5. .
3) Fapt. XVII, 18. '.
4) Fapt. XVII, 7. - Deosebirea între declaraţia tesalonicenilor şi declaratia filipse-

nilor (Fapt. XVI, 19,25) este uimitoare. Aceste două oraşe, aşa de aproape situate, ce
arJartineau ac~leiaşi provincii, cugetă şi vorbesc cu totul deo.5ebit. In Tesalonic nu se
p'jl11eneşte deloc de privilegiile cet!\.tanului roman (fapt. XVI, 22), ci, ca şi în Ierusalim
(Ic'iln, XIX, 20), populaţia, alllcstecaU\ din greci şi iudei, se sileşte să declare de\'ota
r;lcntul său c!\.lre Cezarul (Fapt. XVII, 7). Aicea nu sunt lictori, ca în colonii (fapt. XVI,
35, 33), ci este adunarea poporului, 1Ii)f-l'J~, ca Intr'un oraş mare (Fapt. XVII, 5). Âicea
nu e.5te chestiuneil de religia rOlllan!\. (fapt. XVI, 21), ci numai de devotamentul către
imi)~lratul (Fapt. XVII, 7). I~sr:trşit, l11agistraţii deja nu mai sunt O'tfliX'tlJ':':It sau duumviri
(Fap. XVI, 20, 22, 35), ci numai ;:':I),'.tipxiX~, cum Indat!\. vom vedea mai departe.

5) Istorisirea; care se face la persoana In tAia in capitolul XVI, se duce la persoana
a treia deja In capitQlul XVII. Ev. Luca Incepe din nou să vorbească la persoana Intâia
numili de la cap. XX, 5.

tntr'însele. Magistraţii locali aveau, dreptul de viaţă şi de moarte
faţă de toţi supuşii lor. Pe teritorul oraşului nu staţiona nici o
garnizoană romană, pe uliţe nu se expunea nici un semn roman.
Din cauza unei asemenea situaţiuni a lucrurilor, fiecare oraş liber
se admirlistra după chibzuinţa sa, şi în ele nu era vreo organi"

. zaţie uniformă, ci fiecare avea organizaţia sa deosebită 1). In ora"
şele greceşti, cari se bucurau de asemenea "libertate Il din cauza

. bunei voinţe a împăraţilor, locuitorii, în genere, păstraseră sau res"
tabiliseră vechea formă de administraţie, care existase înainte de
cucerire.. In Tesalonic exista a~unarea poporului (01jlloS) 2) şi a magi::
straţilor supremi, cari, cum vom vedea,' purtau ° numire nouă 3). -

Când ilp. Pavel a sosit în 'acest ',oraş, atunci amintirea. des::
pre binefacerile lui August erau încă foarte proaspete acolo. Ora::
şul se raport~ către împăraţi, cărora el ~e datora libertăţile sale,
cu mare devotament şi cea mai mare crimă, pe careclevetitorii
au putut să o ridice asupra apostolului, consta în aceea, că el ar

~* . ' ... .~ 7

agita poporul în contra Cezarului: "ei cu toţii se poartă contrar
poruncilor Cezarului, cinstind pe alt împărat, Iisus" 4).

. Amintirile istorice indic~te ne arată, întrucât· aceste . ultime
cuvinte erau naturale în gura 10cuitori1.Qr oraşului, declarat ·de im::."
păratul Augus( de colonie.:, .." ,.... .

Ev. Luca a rămas în Filipi. imp'ieună' cu Timoteiu' .şi nu a
plecat să se întâlnească .cu ap. Pav'e1 în TesaloniC 5)•. Deaceea
istoria şederei apostoluluT în acest oraş nu. se transmite cu' asemea

nea amărunţimi, şi cu aşa circomstanţe, ca istoria şederei lui în
Filipi.' Dar . înt~'însa se conţine o trăsătură, SqU mai bine un cu::
vânt, care în cea mai mare măsură e' caracteristic si care~ prin,
însesi amăruntimea sa ne prezintă o dovadă irefutabilă a vera::, , ,
~ităţii istorisirii.

." .
."-;"':

~.,
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. In toate vremile, 'la :fiecare' popor, au fost expresiunile 'sale
locale şi sUigeneris, întrel?uintate şi necunoscute în alte locuri.
Ev. Luca istorisind despreicclece s'au întâmplat cu apostolul, când
el se afla în Tesalonic, pomeneste între altele, unul din termenii. ,
proprii tesalonicenilor şi anume termenul politdrhi, care însemna
sau designa pe căpeteniile principale ale oraşului.

Iudeii tesaloniceni 1), iritaţi de propoveduirea ap. Pavel, au
plecat la casa lui Iason, unde locuia el, ca să protesteze atât în
contra lui, cât şi a însoţitorilor lui. "Negăsindu=i însă pe ei, _
istoriseşte scriitorul sacru,f- au târât 'pe Iason şi pe unii fraţi Ia

,

..~.~~~.~~~~~~~~-?~~~~
~&~j~ţ'~:"~'~'~iZt,:~,,~.-=. "'~'~...§l~/...., ...~~ -.',~ :",-=-_~,;'.".t.,--.,,· "'--, ,\"\l ~/~~ ....:-

le i~~~~' .-_~~~~~t~J~! '''~:~~i:tl~~.''~;~~ 1, ., r~ I .1/:rf~Zr.r.~;;;l~\'~ '~:::,=-: '""'~~~r1;:l:~' -:="'-Xi~/,!~i, ,\", IJ .~!<.h
/,,1.\ '\' /f}:" 1J~(.J'\ _:!:l ~:t'» _:~;-~o"';2':Z;:"""':J:-";;o~-.:__·~~;-q~"~~~ .... i"~"~Ifl;~" ~
r'" ~;>',,~~ "i:A\~'x'~'!" LJ.~f;~~'Y\""'~.;!"'{(i-=:'-'t..:;~;"",,}·_ ':'~&?;~~je:-:.~<" "::f'/'f;>-cr.. ,\m~~,' .. "~~"\,~':i,.__ :, "~ -""-~"~';'--I'~C;;-~""""-""""'''~'''''~~<h~~,,,,-,tl~ ,;-,." 4,<'--~\"'I ~·.~r~....~/__ .,-". . :r:.~~fr....... ~-':::'::.2~.O:'5· ..1:7=. ·.:.r~~_0~"".;:-~-",. -<. "!../,'''?\I Î-./ "--y<·T;~-,::_-;.-'::.\,~•.-::<>,y".t;r..--::: . "'t~~··,:.:J:AI-c·~I?l."';f"":'""'~~"'--"1 ~,,~~,~, "'A~l~"",,I

Irr,?~.)J!<.~~,~~~_ ". ;'-~~1'.ţ~C':1·0~if1!;;;~i~~~ffi';,:· tiLIţ!l,.;'~'~ ţ"i~':,<~'\ /jj ~~o",.? ••~~~,.;(,t~~·~~t~.. .~, ;~--!"~;;->'~,~~~~~~1;;~-:'.?~~-,6::.:.:"I{-:,ţ.'h';'~~, I --'-..."0'-::,::~-<"!':--<:~~ .•~\:-t-!..:,,,..~ .. ...•,:;.:;, .....~.:.~~-"'.::-.. "-.;:::.-;:;.~..::..:.:ţ;; .. \ff}fi(o/~~. ~~~..
it{;'<~l4\~~~~~;~ ~ .~ ~','~~~~t~~;~.~: ~_ ..- ')!i1t!f:.,;~_' %yg'~;;,..;/"b\~.!I!·'i!Y'\-~·,· ••"~.~-r~•• ".r •• rrr""" •.• _._ ._,.ţ~.,. n '~".',
..;..,..~,!:).(t!~l~~'~~;-~ .. -. - .'.~ . O", '2),,' ~J.(~
'\ I I':.\~\\ .\~~\.~ eV' l \"V •~ '- . . .

I,l '1<1', '" .~ .. (~ .'
- • \ -!... ~: .~,.:;--~:~ .-

.'. Vederea generală a ..Tesaloriicului:.:.:--':.

. clpefeniife araşutJ~)(7tOA<i:&PX"5), .strigând;': că aceşti turburători~Z
- toată lumea au venit si aicea,' iar Iasonj"a primit j si ei cu toţii

. , '. ,
se poartă contra poruncilor Cezarului, cinstind alt împărat, Iisus".
Prin aceasta ei au s.târnit turburare atât în popor, cât şi printre
căpetenii (Fapt. XVII, ~-8). .

Această numire de' politarhi a căpeteniilor orasului umplu de. ,
turburare pe elinişti. Nici .Ia un scriitor din vechime nu s'a p_ă~..
trat asemenea cuvânt. La. scriItorii clasici se păstrează titlul de
po{idrh} dar nu de po{ftdrh. NUfuai singur Ev. Luca întrebuin..
ţază asemenea titlu. Lexicografii greci de aceea cu plăcere admi"
seră o eroare în textul cărţei "Faptelor" j aceasta, în tot cazul,
după părerea lor, era o formă neobişnuită; istoricul ap. Pavel
L-c~I)IJia si} scrie poliarlz în locul CllVi.întului de polilc7rk admis de
ci"). In realitate însă, sfinţitul scriitor, transmiţând termenul tesa:s
loniccnilor, se exprimă anume aşa, cum se exprimau ei însuşi,

1) E\'rei şi ast~zi sunt tare mulţi la Tcsalonic.

2) Oindorf, in noua ediţie Thesaurus graecae linguae d'Henry Etic
l1

llc, t. XI, col.
1349, pc chestica dcspre cuvântul 1t'JAt-:dPZ:r,;;, zice: "Manifestum est nOIl minus aptam tore
usitatam o.?}.d;:>xou appelationem". Grillllll deasemenea zice: "Usitalius graecis erat Tto

Atapz.o~". Wilke, Clovis novi Testamenti Philologica, edit. de Grimm, ISGS, p. 362.
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nOAEITAPXOrNTQN~Q~lIIATPOl"ŢorKAEo

nATPA:EKAIAorKIornONTIOf:EEKorNior 

TorAr.Aor(I)AOrIOr~ABEINODHf\\HTPIOrTo

r<I>AnTor6.HMHTPIOrTOrN[ConoAEQ~ZQ

IAorTorIlAPMENIONOl:TOrKAIMENI~KOYfAIOYArIAAHIOY
'.. . ..

nOTEITOYTH~IlOLE2~ŢAYPOXTOY AMMIA~ > .

TOYKAIPHrLoyrYMNASIAPXOYNTOSTAYPODTOYAI .

TOYKAIPHfLOY

1. IIoASVtCt.px06V1:WV 'Ew:J~~(h:pou 't00 KAso-
2. mx.cp?':c;, 'l.C(.~ AOU'l.~o!J 1I0n[ou ~sy"OUVQOU,

3. [II]ou[~A[]ou <D),Ct.outou 'ECt.~s[vou, ~'f)~"tJ1;p[ou 'tO
4.u 1>W)o'tou, ~'f)~'f)'tp[ou 'tOO N~'X.01tOASWc;, 'Zw- .
5..Uou 'tOD IICt.p~sy([ tu]voc;, 't00 Y.,Ct.t Msv[u'l.oU, ra.tou -'AI~AA"l)tou

6. IIo"ts['tou, 'tCt.j.1[ou 'tl1s rtOAsw; Ta.upou 'tOD 'A~~[Ct.c;,
7. 'toG 'X,Ct.t cp~!AOu, !u~vX:J~Ct.pxouv'toc; Ta.upou 'tOD a.u-
8. 'tOD 'i.ed cP'0!AOU 2).

1) In Vulgata cuvilntul 7.,J.~'i2Zcr:. se redă prin principes civitatis, în slavoneşte prin'

"gradonaeialnic", în ruseşte prin "garodschie nacealnici".
2) ~u se poate a nu insista ;lsupra importanţei dovezilor de felul acesta, orcât de

mărunte s'ar părca ele, pentrucă in ochii criticei ele au o importanţă decisivă. Niciodată.
nici un falsificator n'ar fi putut să-~i dea cu g:indul, că cei lllai Însemnaţi şefi din Te
salonic s~ nUlllcau politarhi, pentruc:i cei mai învăţaţi lexicografi până in ultimul timp
n'au putut crede aceasta. Acest argumcnt capătă o putere încă şi llIai mare, când el se
confirmă de acclc dovezi detailate, pe carc noi le--am prezentat deja Illai Înainte şi cari
toate arată acecaşi exactitate şi aceeaşi ncindoială In informaţiile date de ev. Luca.

3) Novus thesaurus veterum lnscriptionulll, in praecipuis earumdelll collectionibus

haetenus praeterrnissarulll, t. II,' p. 595.
4) Această inscripţie c'ste: edat:i de Pockok In lucrarea sa Inscriptionulll antiquarum

I
graecarum ct latinarum liber, London, 1752, c. V, sed. 2, No. 1, p. 48. Cum a fost ca
cdată apoi într'o formă maire~ulată o VOlll prezenta aicea după textul lui Bocckh, Cor-

şi adevăr~t numeşte pe căpeteniile lor politarhi 1); pentrucă. anume
': acesta era îri' realitate titlul, pe care=l purtau ei in acest oraş; acest·

cuvânt este macedonean~.
Dacă monumentele vechimei clasice nu sunt suficiente ca să

ne convingem de aceasta, apoi epigrafia compleetează 'astăzi tă"

cerea lor şi cu deplină evidenţă ne arată exactitatea riguroasă a
expresiei ev. Luca. O serie întreagă de inscripţii, cu care facem
cunoştinţă astăzi, ne arată, că autorităţile, cari stăteau în capul
acestui oraş, în adevăr purtau numirea de politarhi.

Prima inscripţie cunoscută, unde citim acest cuvânt, a fost
edată în Milan, în 1840, de Muratoriu 3). După câţiva ani ea a
fost din nou descrisă în Salonic, în vechiul Tesalon'ic, de renu
mitul călător englez Riciard Pockok 4). Iată acest text:

- .: .. ' ~.~

,~~:. ".

'~".:;;;-.."",

~~~...

·... ).
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r.- In vremea politarhilor: Sosipatru, fiul
2. Cleopatrei, şi LUcie;· Pontii Secund.

I

3. Publie Flavie Sabin, Dimitrie,
4. fiul lui Faust, Dimitrie de Nicopole, ZOd
5. il, fiul lui Parmenion, numit şi Minisc Gae 1).
6. Potit, ChestoruF) oraşului, Tavra, Huţ AgiIie .Ammie,
7. numit deasemenea Reglom; gimnaziarh, Tavra, fiul .....
8 .. '. numit deasemenea Regul ...

, Această inscripţie, eVi~ent" prezintă în sine tocmai o listă de.
politarhi~. -Ea e scrisă pe vechile porti, cunoscut~ sub denumirea
. ! . "

de porţile Vardariene.~,,,Aceasta este o arcadă din epoca romană,
frumoasa construcţie a' căreia, cu pietrele ei late şi înguste ce se
succedează unele după altele, ne prezintă o mare' asemănare cu
constructia arcadei Chimer din sesul orasului Filipi (1 4). Friza este' "
împodobită cu ghirlande. Pe partea externă a uşoriIor porţilor sunt
închipuiţi stand doi călăreţi,' cu capul descoperit şi pletos, cu man"
talele aruncate pe tunici largi, cu toiege lungi sau cu suliţe în
mână; îndărătul lor paza cailor era încredinţată unui tânăr rob 5).
Din nefericire, nici inscripţia, nici monume_I1tul nu poartă pe dân,,:'
sete data, dar el, se pare, că se referă deja la un timp de după
ap. Pavel, deşi Cuzin~Ţ presupune, că el -a, :fost ridicat în aminti"

' . . .. .,'

pus inscriptionum graecarum;-1843, t. II, p: 53, No. i967. Ea se poate vedea deasem'enea
COusinery, Voyage dans la Macedoin'e, 1831, t. 1, p. 27:- Lic(Leake) a edat-o după Mu-.
ratorie şi Pockok în lucrarea sa Travels in Northern Greece, t. 111, p, 236.

1) E vrednică de observaLparticularitatea, că cei trei prieteni ai ap. Pavel poartă
aceleaşi nume, 'ca şi cei trei politarhi, numiţi aicea: Sosipatru al Vereei (Fapt. XX, 4),
Secund Tesaloniceamil (ibidem) şi Gai Macedoneanul (Fapt. XIX, 29).

2) "Tesalonicul, ca şi alte 'oraşe mari, avea tezaurul său propriu, 'txlls~!;v, admi
nistrarea căruia era încredintată ca'sieruhii sau gvestorului, care se numea 't1Xl-'-S!~. Bel';
ley, His(oire de l'Academie des Inscriptions et Belles-Lettr~s,' 1777, t. XXXVJII, p. 133.

3) Beck socoate, că aceasta n'a fost o simplă listă de politarhi, dar Heuzey afirmă,
că aceasta nu era alta, ci o astfel de listă. "Ce se atinge de inscripţia greacă, gravată
pe partea internă a unuia din uşorii (porţilor Vardariene), apoi eu sunt incredintat, că ea
nu continea nimic aItăce\'a, decât lista politarhilor, ce se înţ~Iege dela sine, numai dacă
aceasta era inscripjia complectătoare, destinată pentru aceea, ca să amintească lo
cuitorilor de Înseşi consfruirea porţilor,' prin numirea foştilor pe vremea aceea c<'ipete
nii, din care unul p!lrtJ 1lll!llcle de flavie SJbill, care JpJrţillca ilnU!IlC casei Ilii Vc:-,pa-

' "j:\I1". I\\is:;ion ~lrc!,~plogÎqlle de lI1acccloine, p. 272.

4) HClIzcy, l\\jO'sion Jrchcologique de J\1accdoine, p. 2Î2. Aceste por(i sunt repro
duse cu aceeaşi munc,~ pl. 22 bis.

5) Lic descrie acest arc triumfal În chipul urlll;'\tor: "chiar la poarta VJrdJrufui
este intret<'!iJtă de un vec!Iiu arc, care are 14 picioare l<'irgime, susţinută de pilaştrii, cari
se află, se pare, În p;'!m,illt jumătate de înălţimeJ dela început. Sub capitelele fiec<'iflli
pilastru, de fiecare p'Jrte, e Închipuit in relief un rOman În togă, 'stând Înaintea calului.
Friza de pe arc e Împodobit<'i cu un cap de bou, legJt cu festoane. Toată construcţia
constă din mase mari de pietre, dar singur de· sine monumentul acesta niciodat<'i n'a
putut ft deosebit de măreţ". \V.M. Leake, Travels in northern Greece, ch. XXVI, Londres,1835. t. III, p. 235-236.
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Sub politarhul Marcu 3)

OI lAI I

· ....•...••• ATOPOC KAICAPOCTITYAIAI MPI

......•.••. EiNOY CEBACTOY. EYCEBOYCCQTHPOCKAI

· MONHC . KAI . M . AYPHAIOY • OYHPOY • KAIC~POC

..•.•.•.•. TQNCEBACTQNKAIIEPAC CYNKAHTC.Y .• , KAI

• ..•..•. AIQN EBENAIEIIITEAEC8HCOi.\ENA KYNrlA

· ·AXIAC. HMEPAIC . TPICIN • EK!iIA8HKQN . EPENNI

· . " .. AC . KAITOYAHMOY • ~'H<I>ICMATA • AIA • TQNIIEPI

..••• KAAYD N _. KPICIION • TONAPXIEPEA •. nOAEITAPX

..•• APOAAOAQPOY • - MEMMIOY;~. KPATEPOY~;. POY<I>OY
( .. ..

•••• OY : MAKPOY ; .TOYAIO~H.1.0YC .• AP:::ETAIDE • TAKYNH
. .

• .•. MONOMAXIAI • THIIf>OIZKAAANQN • AnPEIAIQN. EALH'
. . . .

• •-•• -ANAIKOYDEYTEPA • TOY8nCETOYC EYTYXEITE<I>

· .• I .' TOYHlNIIPQTQ1: .' HX8H.

rea intrăreÎ t'riumfale a triumvirilor- Anton'ie si Octavie în resâ::!- ,
lonic"'după victoria dela Filipi!). Acest monument a existat până

la 1874, când el a fost nimLcit, ca să elibereze locul pentru dă::!

diri nouă în Salonic. Inscripţia însă, în timpul acestei distrugeri, a .
fost strămutată. în curtea consulatulur Britanic 2). "

A doua inscripţie cunoscută, unde deasemenea se întâlneşte

numirea de politarhi, a fost -adusă la anul 1746 din Tesalonic în
Paris, de consulul francez Jermen. \e o frântură de marmoră erau
însemnate următoarele:'

Iată această inscripţie:

Ce a devenit această inscripţie,-.nu se ştie.

In lucrarea lui Heuzey despre" Misia arheologică' a Mace"
d0n.iei It se cuprinde o a .treia inscripţie grecească, undedeasemen~a

se citeşte numirea de politarhi: j, UnCl. din cele mai" importante
(inscripţiuni, ce s'a păstrat în Macedonia) ..... vorbeşte Heuzey, este
inscripţia despre jocurile Gereni~ne, care s'a păstrat în clădirea

ce ?-parţinea mecetei Moharem ~ faşa - Tabac. Ea a fost deja edată,
dar edată 4) în formă nedesăvârsită'" 5).

I

1) COllsinery, Voyagc dans la Maccdoine, t. 1, p. 2(;.
2) Dllchcsne, Archivcs des j\\issions scicntifiqllcs, ISiG, p. 203, 205.
3) Abbe Belley, Obscl"\'Jtions sur I'histoire et sur k" 1lI0nlllllcnts dc la villc dc

Thcssaloniqllc, in Histoire dc I'Academ,ic dcs Inscriptions ct Belles-Lettres, 1777" t.
XXXVIII, p. 125 şi 133.

4) Le Bas, N-o 1359. •
. 5)' Heuzey, Mis. arII. de Macd. p. 272.'

~~{:.' "

-/.
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i. . ]U1tSp (Jw'tYJP[ac;.~ ;............•
2. ... au-roy.p]i-ropcC; Ka[+xpoC; TC't[o]u AlA[[ou] \40p~-
3. [xvou 'AVi:wv]s[vou ~s~x:l'tou Etbz[3ou; ~w't~poC; 'l.x1
4. [alW'/tou olarllOV~C; y.x1 M. AupYJ)Jou Ou~pou Ka[axpoc;

5. [Y.al 'tou OlY.OU] 'tWV ~slhnwv xal [eptiC; (JUVXA~-rOU x.al
6. o-~lloU cpWll [o.: [WV, e~0Sv:Xl ~m'tEAE:JOYj:J611Eva xuv~Yla
7. ]'l. 0.:1 llovoll]xX[o.:C; -tjflsPo.:~C; -epto1v h olaS'~xwv 'Eps'l'l~-
8. [x;....•.•] ac; 'bit:av~c;, x.'X't.x 'ta ysv611EVo.: uit6 'tiJc; %px'-dcr-
9. [-e-f)c; POUA]1jC; 'l.'Xl 'tou lo-l;llOU tj;YJ'fbllo.:-ea,. Ota 'tW'1 TCspl

1O. [Tl~SplOV] Io.0.:6~[l]ov ICpb7i:oV 'tov apXlEpea, 7tOASl-e'XpX-
11. [ounwv] 'Ait:O),AOOWpo~;, UEllll[ou, Kpo.:'tepou, .~Pou:pou,
12. .....ou, l\1ap'l.OU 'tou L1lo11~COUC;. t\Ap~s'tal 06' 'ta y.uv'fj-
13. [yt'X %0.:1] 110V~llxX['Xl '"C-~ itp6 l( 'l.'X),'Xv~wv aTCpEl), [0.>'1, tiE)'). '1]-

14. ['I2;·~]'X'I0l'l.O:J cs~'"Cz??-, 'tou Sir; s-;;cu;. Etn:uxst'tE.
.15. ['E7t1] 'tOU 'tWV 7tpw'"CWC; ·f}XeYJ.

1. In sănătatea

2. Impăratului Cezar Tit Elie Adri:s
3. an Antonin August. Pios~l, mântuitorul şi
4. pentrU .domnia:-Iui veşnică.:./' .

5. Şi a casei lui August şia socrului Se~at şi .
6. a poporului roman, Vă declarăm, c~.~se vor face jocuri
7. şi. tupţ~' gladiatoriene trei zile . :;.(
8 ... potrivit cu dispoziţiile, date de atot"
9. puternicul sfat şi al poporului, prin fTrija

10. lui Tiberie Claudie Crisp, sacrificato:s:
11. rut principal sub politarhii Apolodor,
12. Menie, Crater, Ruf, Marcu,· fiul lui Diomid,
13. se Vor Începe jocurile şi luptele În 17 'zile

. - ate' calendelo.r Aprilie În' greceşte

14. în 2 ale lunii Ksandica, În anul 289,
fiti fericiti., ,

15. Sub aceste căpetenii pentru întâia oară
se organizază asemenea sărbătoare.

In această inscripţie se amintesc şase politarhi; în prima,
citată de noi, se enumerau sapte, de unde rezultă, că numărul,
acestor demnitari nu era totdeauna la feL. A patra inscripţie,
descoperită în Salonic şi copiată de Vidal-Libliş, n pe o placă de
marmoră, ce s'a găsit în casa lui lvIintos în cuartalul grecesc". 1),
în anul 1869, contine numai numele" a doi poIitarhi, Nicoret, fiul

1) Extragere din scrisoarea lui Vidal-Lablache, Revue archeologique, Iulie, 1869,p. 61-62.
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TOYKAIB,P

l ..-,-" ...
,".1",

E T O Y S ,'o (S EBA S T O Y

E P 1M EL H T O Y M EN A NAP O Y T O Y
~ ! -

','::i"0 <.
PELHrEINOY'/,;:'

XOYNTQN

H PA K E 1fJ. O Y T O Y fJ. H M H T P I O Y Zlz

N E I K H PAT O YT O Y e E O fJ. A,

. >~\.:. . --
~"CbU~ ~o '~s~a~J"Cou. "'tou i'tal ~;p -:-
o:thoxpchmp~ Tt~sp[~KAauo[(p

KO:t:Jaol ~sRao"Cw rSpllaVly.G). , . ~ • r ,

apXlspL, O'f)llO:PXl'X~t; ~~0U~'[aS

"Co "Chap"Cov, t'mooso~,,(llsv~'

" '" ..... ~"Co "Cs"Cap"Cov, o:u"C?'Xpa"Cop~ "Co (jro~o'l

7to:"Cpl 7ta"Cp[oot; ~ -7t6),l~ 7tOAt"Ca~

xo6nwv
Nsly.'lJpchou "Cou 8s600:,
<IIpo:'X.As[oou 'tou ll"f/llYj"CP[ou,

E~lll'SA'f)"COU Usvavopo~ "Cou I.
IIs);fJ"(s[v~n) 1).

:,' ..
.. :~-". ".

A Y T O K PAT O P ITI B E P 1Q K L A YfJ. IQ

A P X I E P I fJ. H M A, P X ( KH S E Z O Y SIA S .

TOT E TAP TON Y PA T QA P O AE AIr M E N Q

T OTET APTON AYTOKPA T OP ITOOrAOON

PAT P I PAT P I!J. O S H P O LI S fJ. O L IT A P

K AISAPISEBASTQrEPMANIKQ

1) VidaJ-Lablache, idem, 1869.

iui Teoda si Herac1id, fiul lui Dimitrie~ Ei se referă la anui 46,
şi precede aproape cu şase ani şederea ap. 'Pavel _in Tesalonic.

Iată această inscripţie:

Abatelc Duchesne, membrul institutului, a descoperit în
anul 1874, în Tcsalonic, a cincea inscripţie, în ruinele porţilor

Kalamarsc. Accustă inscripţie e făcutil pc o frântură a unui l11onU:l
ment în formă de stâlp, care are 70 de centimetri în înălţime cu 25
centimetri lăţime. Din nefericire, acest monument este sfăramat

in rrlui multe bucăţi. In ea se pomenesc cin~i politarhi: Diogell,

Î: .-,

fB~{s%?;' .
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Rrotogon. Textul se citeşte precum. ur..
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acelaşi

tn fine,

..' "...:

E ITII EPE~!:::!(;\ IA fQN

TOI<:PATOPO~.KAII;\
YIOYIEI3A~TO

O.};TOYNEIKOIIOA
ClETQNElEQN. M~
I10Y. PQMHIClEI<
EYEPI'ETQM. NEI/(·

BO~A

A, erIIATO~
AATOMIA~ErrOII~

KAI2]AP02:;NA

••. ~ocra

d[v]Ouitaco;

Aa1:oj.1(aS' ~ÎC6'(p[S'I El; 'tov
Ka[aapo; vx[av?

~itl lSpEWS' 'l.al a-'(w'l[eOhou o:u
"C9'l.p'hopo~ Ka[ax[po; eEOU
u~ou }JE~ano[u ...

wS' "Cou Ns't'l.01t6),[zw;. (SpEW;?
~l - " , [" .() "CW'I OW os'l.a....

;:QU' cpw~'J; 03 'l.[xl ~z~xnou

EUSpyE1:(Î)'1' Ns~y.[o;:6),sw; '"Cou
J1apaI16vou'

.-t IIo),Et1:a[Pxouv1:WV
LltoyEVOUS' '"Co[u ..
IO,Ewv0S' "Cou II .
Zc{ma "Cou KaA ..

'. EUAaVapOU "Cou, .

.:,npW~OyEVOUS'[~ou..•
:,;"Cou Jtal 7tpo::na"C[ou...

"Cou EpyOU' 1:aj.1[[ou "C1Js it6A6WS
}Jw~wvoS' "C[ou....

'APXt'"CE'l.['"CC'IQ;
LltoV!J:J[o[u '"Cou.... 2)

Cleon, Zop;· Eulandru şi
mează 1):

II:l fine, Abatele Duchesne a. descop~rjt ~ şasa inscripţie, care
până astăzi a rămas needitată. Iată aţeastă inscripţie:

1) Duchesne, l\lemoire sur unc lllission au Mont Athos. p. 11-12.
2) Politarhii numiti aicca sunt in număr dc cinci: unul din ci este In

timp ltpoo"tet 'tlJ, 'tOU EPŢOU. După ~ceea urme~ză numcle, casierului oraşului şi,
numele arhitectului.
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IlAPAMONOY.
IlOAEITA

&IOrENOr.HO
KAEONOHOrp
ZOPATOrAA
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APXITEK
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APISTA'PXOY TOY APISTAPXOY NI~YTOY

eE O D Q Por ::: E NE 0-1' Tor SI M lor •.••..•.•.

eEODQPOl" TOr El"TrXor DHMHTPlor ••••

TOYANTlrONOYTAMIOY THSPOL ••••..•.

STILBQNOS TOY DIONYSOc1lANOY .

D ION Y S O D Q p'O SAS K L H P 1'0 D QP"() Y ••••• : ••

TO rPAMMATO<I>:: LAK:: ON THS POL •••••·. ,

• _. ~ • . . '. reo),t'tapxOU'(l:WV

.. '.Âfn:mfpxou'.~oU 'Aptcmxpxo0, NlX[Oo.',1;ori

8soowpou E~yeou/'l:OU ~tl![OU •• '. ~·t:f:..

8soowpou, WUEl)'tUXOU, ·Li~l!'tJ'tp[ou.•7>'.
~ou 'Anry6vou ~al![ou "CfjSreOA[sw;. ·r:~

~~O,~WVQS 'tou AtQvu:JQ:pcivou. • • .:.'.~

~WVU:J60W?QS 'AGY.);qT~tQOWPQU ~ • • • •

"CO "(p7.l!l!7.'tocp[u]),a%[st]QV't·~S rc6),[sw;.

.',
O ~ 10,- •. _ jl.:

,o;'

-'.." ~ .

NICODIM, Patriarhul României. - "Istoria Biblică", voI. VI.

.
---':~'-::::}~{~f~----

Această inscripţie ne comunică numele încă a cirici politarhi
ai Tesalonictilui: Aristarh, fiul lui Aristarh; Nichei, fiul lui Teodo::
TOV; Xenei, fiul lui Simie; Teodor, fiul l~i Eutihie; Dimitrie, fiul
lui Antigon. .

Numele politarhilor, fără îndoială, că s'au pon;enit şi în alte
inscripţii, dară ele au fost distruse în timpul răscoalelor şi dis«
trugerilor, cărora a fost expus. vechiul Tesalonic. Cu timpul, de
bună samă, s-e vor descoperi şi alte inscripţiuni, clar şi celece
ne sunt cunoscute, sunt cu totul suficiente,ca să justifice expre::
sia. ev. Luca si să adeverească exactitatea deplină a istorisirE sale 1).,

1) Politarhii se întâlnesc şi în alte p~rli ale Macedoniei, ca, de exemplu, În Dcr
riope: '1'G,', t-I .lspptOlt<jl ;:oAt'tcipxw'/ OIJ'l~P';~1'I 'tWY 'to F~'J).E\niPtoO. Heuzey, Mission archeo'
logiquc de Macedonie, p. 315.
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CAPITOLUL XIII;-' ~:
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APOSTOLUL PAVEL IN Afe·NA.

Propileele din Atena

....

ăIătoria :ap. Pavel sp're Atena., cel mai renumit oraş
al Greciei, este unul -din cele mai interesante epi:::
soadc, istorisit în' cartea Faptelor Apostolilor. CăIă"
torţll din timpul nostru nu'se poate să nu simtă

o vi~ .. agitaţie, ,când destinde în 'Pireu, şi încă şi

mai. mult, .. când curând după aceea, apropiindu~se'_
de '~echiul oraş, car~ a :fost "Ochiul Greciei;"
mama artelor şi oratoriei ce I}, el vede Acropolea,
care şi astăzi îl încununează; şi ruinele, peste care
soarele strălucitor al Aticei îsi revarsă lumina'sa,
aurie şi 'care se refIecteazăpe- acest ceriu albas:::'
trll, asa de senin si CUl"dL Nu C (]rCll eL: cJ· Ilicit, ) ("-

acea adâncă impresiunc, care trebue să o încerce
marele a"postol la vederea atâtor monumente şi a
atâtor produse ale artci, ele care nu se poate să

nu fi fost miscat,' dar I)C care el în aceJa:.i timp, ,
să nu le fi condamnat, pentrucă ele' erau ridicate SUa

cinstea unor zei mincinosi.-,
1) Milton, Raiul reintors, IV, 240.

l'lOLi
, i. ,

,., ,~.,.,~;,." •. e, .. )"" '-·'i·.f(o!~l~~" .t) ~1 3,~Xr':I,,_'[~~)i Ill~t~ Ih~" '~'~"~'-e~"".,--,,;';-,.";,.,-'...<'.~~~, ..:':!~"~:' r...,~~: '1.' ~ :1,;,-<, ""-, :~,~ l",,~ :"'1- ,,~, ',.~'.',: ..~ .. \~'1'r-" ... ~".;~,.q:''':i~C''·- ',.\;"7, ..
" ::(;:<;. :.'(,:·.:;.::,.~:-:·~t~n ~~;,:~~ ~[j1; 1\j[k8~Jlhl:"'lG::0L.jJI~i}. ,'jffiIM~ ~~~2:I;;}f:~:~lţJ. y~~
.;~ ~~\:\kthft~ţt4~~i 1: ,~~ . j - i~' '1-~i%~~~~ "'""+~jf~~::fj;:~i;i~l'" ,.}W~
1"""';" ,-0<= , -; ~J 'l~··n7··*· ,"'''''''' '>Y 'w'"

nu se poate
perstitios în
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1) Pausanie ne poate servi de conduc:ltor in urma ap. Pavel In Mena. EI însuşi

a vizitat acest oraş, pc care l-a şi descris cu vreo 50 dc ani înainte. de apostolul şi In
acest interval oraşul n'a putut fi cxp.us la schimb~ri, afar:'1 dc clădirile făcute de Adrian.

2) Vezi Conybeare and Howson, .The Life. 1881, p. 272.
3) Fapt. XVII, 23.

P{ecând din port spre însuşi oraşul, atuncea abea se putu să
vadă însemnatele rămăşiţe şi vestitele "ziduri lungi", cari făceau'
cândva din Atena şi Pireu oarecum un singur oraş, unit de o
îndoită linie de fortificaţii. Deja aceste trufaşe ruine dădeau căIă"

torului o înaltă idee despre măreţia capitalei Aticei.
De intrare în însusi orasul serveau portile Pireului 1), asezate" ) ,

între Pin;.; şi Mizeu .2). Deja chiar la porti' nu se putea să nu fie
frapat de' pasiunea atenienilor pentru produsele artei, şi călătorul'

. riu . putea să' nu se mire de evlavia atenienilor~. Alăturea de
clădirea unde se păst~au hainele, cari serveau pentru procesia
zilnică în cinstea Minervei, protectoarea orasului, se afla statuia,
ecvestră a lui Poseidon sau Neptun, înarma~ cu trid~ntul său.

Tr~când pelângă templul Cerezei, se putea 'vedea pe pereţii .lui
vechea inscripţie, care' glăsuia că

statuia din acest telŢlplu era opera lui
Praxitele. ,ţ

Străbătând orasul, atentiunea, ,
fără să vreai se opri asupra "statui::
lor-Atena, Zevs şi Apolonie, .Her::·

.mes' (Mercurie)' şi a Muzelor, a~.·

proape de capiştea lui Dionis -sau·
Bacu. Pe măsura miscărei înainte,',

. statuile, templele, jertfelnicile, se în::
mulţau tot mai tare din toate păr::

ţile. Trecând o lungă uliţă, împodo::
bîtă cu colonadă, căIătonil, ?pucând
la. dreapta, păşi chiar în centrul vieţii obşteşti fi Atenei, în aşa

numita agora; înaintea lui, spre nord=est, se înălţa Acropolea' cu
toate monumentele sale; spre nord, stânca Areopagului şi la apus
se afla Pniksul.

Agora, unde totdeauna se ingrămădea mtilţim'e de popor,
era. înconjurată cu edificii măreţe între cari) cele mai vajnice erau
porticul lui Zevs Elevter şi porticul imperial, acoperişul căruia

era împodobit Cl! statuile lui Tezeu şi Dne. Inseşi agora era aco::
perită cu statui, între care se inălţau statuile marilor bărbaţi ai
Atenei: Solone, Demostene şi altele, curi se amestecau cu statu=
ile croilor mitologiei sCll1izeilor, si ale .zeilor. Hercule, si Tezeu, ale, ,

';,'.

.o.~~.·- .
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.A.lh·~ n' 7tUA't] ~oi3 (K)u(p[)ou o[Îtatot
(E~):J~),s6:nov"C( ry;~) b a.;th'~.

IZ. r nI II T II
P ION G E
oporAA
re A 1 nI Q C 3)

Iată porţile Domnului 1 Drepţii v?r' intra prin ele 2).

E posibil, că ap. Pavel a intrat pe sub acea piatră, pe care ni s'a,
păstrat acea~tă inscripţie, deşi însuşi, inscripţia,putea fi de origină

creştină, şi nu iudaică. In tot, cazul, în, At,iea s'au găsit morminte
iudaice, în_ deosebi mormântul Teodulei' şi Moisei, deasupra nu"
melor cărora sunt închipuite sfesnicile cele cu sapte lumini., , ,

1) Vezi ilustratia peste două pagini a ruinelor Acropolci.
2) Inscriptiones etlicae veto rOlllanac Nr. 404, t. 111, part. 1, p. 91.
3) Inscriptiones atticae, No. 3546, t. IV, p. 253.

, , -

'Eponimilor, cari dăduse nu:me triburilor ateniene; Ermov, dela
c<Jrculiţile îşi primise numirele lor, ale Apolonilor, ocrotitoril
orusului, si, în finc, în centru, statuile celor 12 zei., ,

Acropolca 1), care se îlialţă. înaintea privitorului şi predomina
localitatea dimprejur, minunat încoronată de ea, este ceva în felul
templului şi a focului sfânt, acoperit de capişte, consacrate lui
Dionisc, Esculap, Afroditei, Pământului, Cererei, elc". In agora

,sedestinase loc fiecărui pintre zeii Olimpului. Toate locurile
obşteşti, chiar şi "toate clădIrile publice erau conSacrate vreunei
zeităţi şi nu numai zeii cuncpscuţi, ci chiar şi zeii necunoscuţi fie,s'
core î~i avea jertfelnicul său deosebit. Mitologic, toate apăreau

aicea în aspectul lor deplin, şi nu e greu de înţeles, ce sentimente
agitau sufletul ap. Pavel la vederea acestei privelişti. "Pavel se
turbură cu duhul la. vederea unui asemenea oraş, plin de idoli"
(Fapt. XVH, 17). Deaceea' el, după obiceiu, propovedui cu râvnă

nouă buna vestire, la în~eput confraţilor săi' ilidei, iar apoi proze~
liţilor şi chiar pă'gânilor.

Cartea Faptelor Apostolilor spune l că. în Atena era o sina%
gogă (Fapt XVII, 17): Prezenţa iudeilor în acest oraş se adever.eşt~ ,
de ~âteva,inscripţii.fe o poartă' se scria <.în ,gr~ceşte versetul 20
din psalmulCXVII _9upă traducerea celor',şaptezeci: , '~'~E;

,.:., .-:;~~:~ .
'- '~0
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1) Fapt. X"I, 18. Acestae singlirul loc in sf. Scriptură, undc se pOlllcneşte nu-
mirea "filosofii". ,

2) Plutarh Mor ••• De dcfectu oraculoflllll, edit. 19 a lui Didot, t. 1Il, p. 511.
3) Fragm. Georg. 9.

pre,siv numeşte pe filosofi 1), epicurel ŞI stojci. Ne"am putea mira
dacă în 'patria lui Platon şi Aristotel ar fi fost trecuţi sub tăcere

academicii şi peripateticii. Dar descrierea Ev. Luca este foarte carac"
teristică pentru epoca, in care s'au produs acele evenimente, de
care el istoriseşte. Şcolile filosofice, pomenite de dânsul, se ţineau

de vederi contrare şi cuprindeau diferite aspecte. Stoicii întemeiau
principiile lor de religie j epicuîeii, din potrivă, în realitate erau
atei, desi negau aceasta. Obiectul discutiunii intre aceste două, ,
sisteme. filosofice, erau chiar in puterea lucrurilor, purtarea' de grijă

a' zeilor. Inacea'sta se şi coprindea, putem zice, chestiunea acelui
timp. Obiceiurile şi felul de cârmuire a 'romanilor, întemeiate pe
auspicii şi auguri, cum se poate ve~ea din tratatele lui Cicerone
despre "qâcituri", despre "Natura zeilor" şi despre "Soartă", dă"

deau acestei chestiuni o deosebită importanţă. Plutarh, in învăţă"

tura sa despre" moralitate", QUintil,ian, in "Instituţiunile" sale 2), po:;
menesc. deasemenea numai ,despre,

;~~~:~~;~~:f~~f~I:~~~!~I;f~~~:::!.ţ~,'.'
timporani cu dânSul.

Atenienii erau foarte curiosi,
după insesi natura lor: "ei) precum, .
şi. toţi străinii ce trăiau la dânşii)

cu nimic nu~şi petreceau timpul
mai· cu plăcere) decât cu aceea) ca

să vorbească 'sau .să asculte ceva·, Vederea Atenei din dealul lui Martie

nou" (Fapt. XVIl) 21). Aceasta a"
nume e acea trăsătură caracteristică) care s'a remarcat de unii au"
tori ai vechimii, ca si ev. Luca. După un fragment a lui Menan", .
dru 3), când cineva se ,adresa cu intrebare unui rob atenian, care
muncea în câmp, acela imediat contenea lucrul său şi era în stare
să vă redea cuvânt cu cuvânt toate conditiile ultimului tratat. Plu",
tarh reclă convorbirea ~loatei poporului, care se ingrămădea în
pieţe şi în porturi.' La început, de obiceiu, se auzea îrrtrebarea obiş"

nuită: Ce~i nou? După care s~ răspundea: Cum aşa? Oare voi
n'aţi fost în agora astăzi de dimineaţă? Gândiţi:vă numai, că în
Clceste trei ceasuri din urmă s'a comp'us o nouă constituţie 1

Invăţătura cea nouă, cu CMe p5.şi ap. Pavel, stârni curiosi"

~:~;~~;:
~+(._->.
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tatea atenieni/ar i ei doreau ,sa audă expunerea'" succesivă a lui.
I

Proba se produse atunci în ugora. Pentru a face aceustă învăţă ..
tură accesibilă majorităţii ascultătorilor, il conduseră sus: pe stânca
Areopugului. Trebue să fi fost personal pe această stâncă goală,

în acel loc unde a grăit marele apostol, pentruca să înţelegi

deplin istorisirea cărţii Faptelor şi acea cuvântare, cu care. ap.
Pavel din înălţimea unei asemenea catedre s'a adresat către aceşti

atenieni uşuratici, către aceşti: filosofi, atât de renumiţi în vechime.
Când urmăm' paşii marelui 11postol în ţările luminate de dânsul
prin Evanghelie, atunci te n~iră de le găsim i timpul a izbutit să'

distrugă tot, dar aicea el'a cruţat înseşi stânca i ,aicea se pOdte cu'
încredinţare vedea chiar acel loc, de unde ap. Pavel s'a adresat
cu o cuvântare către popor, şi i1U e greu de inchipuit acele senti:::
mente cari trebue să fi umplut sufletul apostolului. Ce privelişte

se deschide înaintea ochilor de pe această înăltime1 La câţiva 'paşi

direct în jos se află dealul stâncos Acropolea, faţă de care Areo"
pagul, consacrat lui Ares sau Mars, cum arată şi înseşi numele
său, este numai o continuare a lui i şi unul şi altul sunt sep9raţi .
un~l de altul numai prin o văiugă adâncă, în, fundul căreia se ..: _.,~; _.'_
află"'capişt~a Emenidelor._~Inseşi stâncq. este' g6ali;: pe dânsa nidlS_%:{r:5~~~;~:'O:~l
odată n'au fost nici clădiri, nici monumente. La'dânsa duceau' 16;ii~~:;;),,'__'

-.t~epte săpat<~Jn stâi:l.C~_.}~şeşi, în vârful căreia.î~.că şi asţ.ăzi se potifj~,:)~;.;k
vede~ tot săpate-în stâncă scaune, pe cad şedeau trei judecători ai -"'r.':::-:~::
Areopagului. In jurul sc~rii, pe o coastă trăgănată, se putea aşeza ,.
numeroasa gloată. Stânca aceasta cade brusc din. partea Acropolei
si a ·orasului nou. In dosul scârei si a scauneIor judecătorilor, ră"' , ,
mâne numai un foarte miG spaţiu. _

Şi iată acolo ap. Pavel avea înaintea ochilor saI, împreună
.CU prea frumoasele monumente ale artei 'greceşti~ mpnumentele'
superstiţierpoporului' atenian, care era cu _deosebire evlavios sub
asemenea raport (Fapt. XVII, 22), şi deaşemenea şi monumentele
marilor săi oratori şi ai marilor săi poeţi. Mai sus de el, spre ră:::
sărit, pe Acropole, privirea lui întâlnea Propileile,' unde, la intrări

Illari ~i lunUi, se clc.sf5~urcJll proccSlulll solemne,' .cari se îndrcptiHl
să dea cinstire zeiţei - ocrotitoarea oraşului, Palada Atena, şi să
cerceteze vestitul Partenon, templul Victoriei Neinaripate şi alte
sanctuare şi temple sfinte, - cari acopereau varful muntelui i toate
acele monumente îngălbenite de timp, făcute din marmoră şi alcă::
tuiau slava si mândria orasului Minervei. -, ,

Apostolul ştiea că jos, în legătură cu Acropolea dinspre sud,
se afla teatrul colosal al lui Dionise, scaunele căruia există si as:::,
tăzi, ~i unde treizeci de mii de. spectatori asistau la reprezentatiile
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V~derea r~inelor Acropolei din Atena

'. :.~ ":'.~..

tragediei 'lui SofocIe şi Euripid. La poalele Areopagului, spre sud,
se întindea a'gora, care era, cum am spus deja, unul din locu
rile cele mai iubite de adunare ale vechilor atenieni. Spre sud=vest,
numai la câţiva paşi, se ridică dealul Pinx, pe care se poate ve~

dea bema sau tribuna săpată în stâncă. Anume acolo Demostene
sub ceriul d2schi3 pronunta cuvântările sal~ înaintea multimii, cari
şedea la picioarele lui pe aşezările dealului, după cum şi ascllltă~

torii ap. Pavel, fără îndoială, se Instalaseră deasemenea pe coastele
Areopagului'. Spre nord~.vest, la poalele stâncei lui Mars,' care se
vede stând şi astăzi, era templul lui Teseu, ce se distingea prin o

0"0:"" -

fru'musetă uimitoare de arhitectură, si o minunată armonie în liniile, ,
sale, adaptaţe în cea mai înaltă măsură pentru cerul senin şi stră

lucitoarea lumină a Aticei.

Toată panorama aceasta putea fi cuprinsă cu o singură arun
cătură a ochilor. Din Areopag, proslăvit prin sentinţele rostite de
pc el a cdui mai renumit tribunal al vechimei, si de unde' acum,
pcntru prima oal"ă răsuna cuvântul vic\ii, ap. Pavel a văzut Cl3tfel
pc toată lumea păgc.1nă, cari într'un <ohip oarecare, se concentrase
înaintea ochilor 521i, cu toate rătăcirile sale, ca si cu toată slava,
ci, cu toatcslăbiciunilc ei, ca şi cu toată măreţia sa, cu toată stră-

lucirea sa şi cu toată corupţia sa. Un sentiment profund şi ele ne
învins a trebuit să umplă sufletul marelui apostol'la vederea atâ
tor minuni ale artei şi a unei rătăciri aşa de mari religioase şi

,:~.,....
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morale. Incă si astăzi, desi acolo nu mai este nimic afară de
• I

ruine, si strălucirea minunatei Atena a vechimei a pălit cu,
totul, c51iitorul e cuprins de cca. mai vie agitaţie la vederea aces~

tor ruinc, lăsate de cel mai iscusit popor al. lumii. Nici un oraş

altul nu prezintă o vedere, egală a priveliştei Atenei cu Acro~

polea sa şi cu Areopagul său. Singură numai Roma, cu Palatinul
său, cu Forul său şi cu Capitoliumul său, care se ridică unele
lângă altele, prezintă oarecare asemănare în această privinţă, dar
în mai mică măsură. Căci Idoar în adevăr, ce~i în. istoria. ideilor
de dinainte. de creştinism, Roma alăturea cu Atena, geniul latin
alăturea cu geniul. grecesc? . /

Dar, mirându~se de toate minunile artei greceşti, de aceste
temple, de aceste marmore, de a'ceste statui, ap. Pavel n'a putut
totodată să nu se pătrundă. de regret faţă de aceşti orgolioşi ate"
nieni. El, acest iudeu, dispreţuit după părerile lor, cunoştea mai
bine adevărurile cele-. mai reale pentru om, decât cei mai înţelepţi
dintre păgâni, decât Socrate şi Platon. El îşi dădea seama deaseme"
nea, că vestea tuturor oamenilor mântuire şi. adevărata viaţă. ş~.

în adevăr, cu .ce. elocvenţă propovedueşte el peadev'ăratul Dum~

nezeu, trimisulCăruta s:'a arătat el înaint~a fet.ii tuturor acestor cal1
pişti, ridicate 'zeilormincio:oşi, şi cu câţ mai înţeleasă va deveni"'
cuvântarea lui, când ea' se citeste chiar în . locul, unde el a ros"

", ..... , . . .
tit=o 1 Acest cuvânt a produs o schimbare totală în Atena: Jupiter,.
Minerva, Mars şi strălucitul Apolon nu mai au acolo jertfelnice;.
acolo se cinsteşte numai un ·singur Dumnezeu, şi anume Acela,
pe Care l~a propoveduit Pavel. La poalele stâncei Areopagului se
pot vedea ruinele unei biserici,' consacrată aceluia, pe care .l"a
convertit Ia' credinţa în Iisus Hristos apostolul chiar .în acest
loc, şi anume sf. Dionisie Areopaghitul, iar puţin mai departe,
în oraşul nou, se poate vedea catedrala, consacrată primului epls""
cop atenian. Dacă succesul predicii ap. Pavel nu s'a .arătat imel1
diat şi complect, apoi, în tot cazul, viitorul l=a întărit pe totdeauna.

Cuvântarea ap. Pavel a fost tot atât de elocventă, pe cât şi de
iscusit2i. Ea manifestă marele tdlent de observare si totodată o elSa., ,
CUnocl~(ere d caracterului C1tenienilor, care era neobişnuit pentru un
străin. In intrpducere apostolul vorbeste atenienilor, că ei "sunt de"

. .
osebit de evlavioşiU 1) între greci. f\ccst cuvânt se putea lua în senz
bun sau rău, şi el putea însemna, că atenienii sunt sau cei mai
evlaviosi, sau cei mai superstitiosi dintre greci. Din laturea etimo~, , ,
logică el însamnă pe acela, care se teme de genii, sau de demoni. El
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1) Theophr. ChaL 16 (22); Plutar. De supcrst. C. X şi urm. De adul. C. XVI;
Diodor. Sic. 1, 62; IV, 51.

2) 'Al '1 llJ 0'1:(11 &elp. Fapt. XVII, 23.

.'0 ;_

se în.trehuinţază pentru a designa pe superstiţioşi, şi este' anume
acel termen,' de care se foloseşte Teofrast pentru 'zugrăvirea pe
superstiţios în ncaraeterele" sale, precum şi Plutarh în a sa "Dis"
cuţiune despre superstiţie" 1). Atenienilor li se putea aplica el şi

într'un înţeles, şi în altul. Acum te miră de se p'oate înţelege,

până la ce extremitate mergea sup~rstiţia la poporul, care se
considera cel mai luminat de pe pământ. Teofrast ne prezenta pe
superstiţios în chipul următor: "Pentru a se îngrădi contra neno"
rocirilor, el totdeauna ţine o foae' de laur în gură. Când el vede
o rândunică, atunci se opreşte îndată şi nu cbntinuă să meargă

altmintrelea,· dacă cineva merge înaintea lui în' aceiaşi direcţie,

în c9re a sburat această păsărică, sau dăcă el însuşi n'a aruncat
trei petricele mici pe acest drum, oarecum pentru aceea, ca să

înlăture dela sine acest semn rău... Când soanicele i"a ros un,
sa~ cu făir:ă, el aleargă la ghicitor, care, negreşit, nu ezită să"i

spună, caeI să dea o plată; dar, nemulţămindu,,~e cu"'-acest răs"

puns, el, speriat de o întâmplare aşa de neobişnuită, nu mai
îndrăsneste să se mai folosască de acest Eac si nu.l mai, între=, ,
buintază. Slăbiciunea lui se coprinde deja. în aceea, că el necon"

o J ~ '. o < -, ._.: • ,":': - _-

teni.t curăţă casa lccuită de dânsul, evită întâmpl~rile de a şedea .
pe mormânt precum şi a asista la îmormântări..~.:Când vede un
om, suferind de epilepsie, atunci, cllprinsde groază, se bate' în
piept, oarecum ca. să alunge. răul, ce ar avea să i se . întâmple
dela o asemenea întâlnire". Teofrast, fostul director al Liceului
după Aristotel, a trăit cu trei veacuri înainte de ap. Pavel; dar,

\ după moartea lui, 'superstiţia .nu s'a împuţinat, ci,' dinpotrivă, s'a'
mărit încă .si mai mult. Despre aceasta mărturiseste Plutarh în

, I

scrierile sale, cari au eşit la lumină la câţiva ani după . moprtea
ap. Pavel.

Apostolul, spunând ascultătorilor săi, că ei sunt deosebit de
evlaviosi sau superstitiosi, si ca dovadă a acestui lucru le arată

, 1 ) 1

jertfelnicul, .pe care l"a văzut cu ochii săi şi pe care ei l"Bu ri"
dicat "Ne\'ăzlItului Dumnezeu" 2), .... asa că ei s'au temut să oco=,
lească în cinstirea lor religioasă vreo divinitate. Existenţa aces"
tui cult sc confirmă si de alte mărturii. Filostrat in lucrarea sa

1

n \'iaţa lui ApoloI1ie Tianul" vorbeşte despre jertfelnicele, ridicate
în cinstea Il N CCl111oscuţilor Dumnezei", de felul celui existent în
Atena. Pausanic aminteşte despre jerlfelnkile, cari poart5 o in"
scripţie, în Falcru, care alcătueşte un port al Atenei, şi în Olimpia.
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Ce se atinge despre cauza consacrarll jertfelnicul ui zeilor ne.. ·
cunoscuţi, apoi nu e greu d~ ghicit una ca asta.. riecare dată,
când se producea 'vreun eveniment oarecare neobişnuit, atrid
buită acţiunii puterilor SuprC:\I1aturale, poporul recunoştea necesi"
tatea unui anumit act de îndurare j deaceea în Italia, de exemplu,
aducea jertfă o oae în acel loc, unde lovise fulgerul. După. aceea,
cum se vede în multe locuri din Tit Liviu, se ştie, că una din
datoriile principale ale sacrificatorilor şi a colegiilor sacrificatorilol'
consta în . aceea, ca să arate Inumele acelei divinităţi, care şi ..a

.manifestat puterea sa în asemenea împrejurări, şi să prescrie un
mijlo'c sau, altul pentru înduplecarea lui. Câteodată zeului i se
dădea numirea după acea acţiune, care i se' adscria. Dar când
sacrificatorii se vedeau în dificultate, aturicea în scopul de a eşi

dintr'însa ei întrebuintau o formulă nedeterminată: sive deo, sive,
deae, "zeului sau zeiţei", după cum se foloseau grecii în aseme'"
nea caz de fo~mula: "Dumnezeului celui necunoscut", sau după
mărturia lui Epimenide, .lIcare aparţine lui Dumnezeu I)", Anume
pe acest temeiu o femee blestămând pe rivala sa şi pogorând .

asupra capului ei toate 'plestămele la un iZV9f cald, răcni: . "O<:~i~;i,~:,~;
. .' , ~ '~'C • '. • , . """'~l;--"S,.c

voi, ': ape c1ocotito?re, sati~· voi' nimfe 'sau orcare,. alt nume· aţi voi, '~Z.fJ:.i17~·
pierdefi=o 1~.- ':_. c, . , ·.);%:I;'-':,:~:;

. 'Introduc~rea cuv'ântării ap, Pavel, cum se'yede, a fost foart~~ <?t.r~;it
atrăgătoare şi . capabil să' stăpânească' atenţiurie'~ ascultătorilor. In '.', >-\
cuvântarea sa după aceea el, în calitate': de .- apostol şi trimis al
Domnului său discută cele mai controversate, cele mai impor"

tante şi cele mai vitale chestiuni ale' filosofiei greceşti şi a spiritu:l_/{~~:O<:~~:
lui omenesc în genere,. Amintind, că Dumnezeu a' făcut lumea şf':··}.{r;~:~
că omul este făptura .Lui~, el face aluzie. la teoria lui Platon ,:'::::!i>..f",
desp~e origina lu~r'u~iior, care a fost. primită de câteva şcoH:"f~,1W.;5:
filosofice, afirmând că'Dumnezeu nu are nevoe de nimtea şi de ~':::':~~;<.
nimenea 4), că El nu este departe de fiecare din noi, că El va : ~:-"
judec,d drept pe' toţi oamenii (Fapt. XVII, 27-28), etc. Ap. Pavel
la fel pomeneşte ascultătorilor săi despre acele chestiuni, cari' cu
ncobisnuită căldură se discutau în scolile lor si în lumina revc ..

' " ,

1) '1\~1 ;:~J:;-r,z6'1:: l}:;Ui. Epimenid a poruncit să se aduc:\. jertfă o oae albă şi nea
r,r:"i, ce se pogoară din dcalul Areopagului în acc].; locuri, unde' ele s'au oprit, "şi din
;',:~a:)tă cauz:1 a fost ridicat jertfelnic zeilor cunoscuţi. La şase \reacuri lllai târziu, spune
DlIruy, apostolului Pavel i-a fost dat să vorbească elocvcnt şi s;'\ pomenc:ls.d de această
Împrcjurare şi să arate atenienilor pe Dumnezeul lor in persoana Dumnczeului necu
noscut", Vezi Duruy, Histoire de la Grece, t. 1, 1886, p..383,

2) .Uti \'os aquae ferventes, sive vos nimfas, sive alio qllO nomine vultis appellari,
uli vos cam interimatis". Inscriptiones urbis Rome, 141.

3) Fapt. XVII, 24-25,
4) Fapt. :XVII, 25.
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Mi::i. urât mie, ca porţpe iadului, acela,
'Care una ascunde în inimă, şi exprimă aHa 2).

Discutia, unde citim acest citat, probabil a fost .pronunţat de,. .
vreun efeb la sfârşitul minoratului săul EI a fost aşa de mulţămit

de opera sa, că a poruncit să fie săpată în marmoră, ceeace nu
s'a făcut cu cuvântarea ap. Pavel i dar cuvântarea acestui din
urmă a primit un monument mult mai ele onoarc, decât această

cinste trecătoare, pentrucă ca c complect păstrată de Ev. Luca
în cartea scrisă de dânslll, Faptele Apostolilor.

._,-~?..:~~.~~--_..

1) 13'J'JA'lj. To~~s 'tov OU'Iiijpto'l.

2) Il1scriptiones atticae, tom. III, [). 55.
3) Vezi J. Marshall, The Account of. SI. Palll at Athens illustrated 'by the monu

Illents. and Litterature, in Proceedings of the Society of Biblical Archaeology, Mart, 1888,
p. 281-286.

._------

I

laţiunei le rezolvă în câteva cuvinte. Toată cuvântarea lui poartă

astfel oarecum pecetea acelui loc, unde el vorbea.
Intre monumentele epigrafice, descoperite în Atena, se află o

discuţie, care,' după unele împrejurări, ne aminteste cuvântarea,
ap. Pavel. In ruine s'au păstrat pânăla noi cinci fragmente de
marmoră din muntele Himeta. Inscripţia aceasta e lungă, dar
ea, din nefericire, e tare distrusă j nici o frază nu s'a păstrat în::
treagă., Dar cu toate aceste lacune, ene..
îndoelnic, că aceasta este o discuţie, şi' o dis::'?!:' ~îi~~r';il
cuţie adresată sfatului, ouli, numit ceva mai Ir/~I~ţl~~ ~ b~
departe. si~cdrion 1), care, e:ident, nu e. a~tă i / l_-=::::-_ ..:~~~flA!
ceva, decat 'Areopagu1. Editorul acestei In:: 1/~~~~( ;
scripţiuni, savantul berlinez Dittenberger, just ~ \\-;-i\\~I'
a recunoscut, că .această discutiune are ca:: ''''-. I \\~,J, "- . J ,.'

. r~cterul doveditor, şi D tl este vreo cuvântare "-,~ .........,' -
avocăţască de apărare.;:- -.'

Ap. Pavel în cuvântarea sa din Atena
citează versetul dintr'o poezie grecească. E
curios să ,-observăm, că.discutia,'care se cu"

. .' ." ! . , .

prinde în fragmenteleatenie.ne· deasemenea.
. . . Moneta 'ateniană cu inchi-

cuprinde în sine citatul din un poet, adecă puirea Acropolei şi cu .

dOI,lă versete din Homer, din care s'a păstrat capul Minervei:

numai singur începutul, iar sfârşitul cărora nu e greu de. re..
constituit:

:'.;=-:-'
.. ~".. .
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CAPITOLUL XIV.

Medalie cu c1iiplll templului Dianei de Efes.

' .

AP. PAVEL LA EFES SI RĂSCOALA ARGINTARILOR DIN·. . ,
ACEST ORAS.

. ",! .

upă câtva timp dela :această plecare din Tesa~
lonic, Ia sfârsitul 'celei de a doua căIătode,
misionară, ap. Payel a trecut prin Efes, ve~

chiuI oras al Ioniei, devenit în acest timp,' .
stIb stăpânirea romană, capitala proconsulatu"

·lui Asiei. Apostohil n'a putpt atuncea să. se
oprească în acest oraş, dar a făgăduit prie..
teni10r săi să vină din noti acolo 1). Dar, în tim~

pul cdei de a treia călătorie misionară,', el
şi:::a ţinut făgăduinţa şi a stat În Efes mai
bine de doi ani 2).

Efcsul era situat într'un se:::; roditor, spre,
sud de rdul Caistr, aproape În fota insulei
Samos, nu departe de marea şi aproape Ia
mijlocul ţărmului apusan al Asiei Mici. Si..

tUot între ora~lll Smirna 3) şi 1vfilet, el se afla Ia 320 ele stadii dela

1) Fapt. XVIII, 20, XIX, 1-10.
2) Fapt, XIX, IO şi XX, 31 ; comp. 1 Cor. XVI, 8.
3) Pliniu b~trânlll (H. N. V. 31) ·spunc, că pe vremea sa Efesul şi Smirna erau

"doi ochi" -ai Asiei.



primul şi ceva mai puţin dela al doilea. Şesul, unde era el aşezat,

prezenta un rezultat al depunerilor marine,' avea in 11.Jng aproape
două ceasuri de drum dela răsărit la apus, cu 6 lăţime ca la u~

ceas de drum. De trei părU el era inchis de munti stâncosi:' de
, '1

muntele Galezie la nord, muntele Pactias la răsărit, muntele Ca~

ress la sud, iar la apus el gravita spre Marea Egee. Efesul stătea '"
in partea de sud a şesului, şi clădirile lui in.doseau o parte, din
dealurile, ced garniseau şesul din această parte.

Avantajos situat din punct de vedere comercial, el a devenit
, locul de depozit al intregului comerţ al Asiei Mici, si in portul

, I

său Panorm curgeau bogăţiile din tot răsăritul. Origina lui e ob~

scură: el era puţin cunoscut sub Androc1e Atenianul, căruia le..
genda atribue intemeierea lui 1), dar el a crescut sub Lizimah,
unul din comandantii lui Alexandru, cel Mare si sub stăpânirea

, I

romană, iar când a fost vizitat de ap. Pavel, aj,unse apogeul inflo::
firei sale. Vestit prin luxul său şi prin frumuseţa sa; el deveni.şi

mai slăvit prin magii săi şi prin templul său în cinstea Dianei.
Noi vom vedea îndată, ce rol a jucat ace~t templu şi această

zeiţă în Efes. Istoria, ap. Pavel ne aminteşte deasemenea de acea
, influenţă, ,de care s'a' folosit în acest oras magia Z). "Scrisorile efell:"

J. _ ~

, sene«, 'Eepsmd ipalllla-ea 3) se bucurau la cei .vechi şi la scriitodi·'
clasici s'au păstrat m~rţurii despre ele 4). Acestea' erau simboluri
tainice, bătute la coroana, pe brâul şi picioarele statuei Diane,i~.'

După forma lor el~ erau asămănătoare cu literile runciene ale
nordului. Când le pronunţau, atunci ele aveau puterea vorbi~

toare; când ele se purtau .scrise pe sine, atunci serveau ca
un fel de amulete~. Se spune, că Cresus, 'aflându::se pe rug, 'pe
care fusese' pus şi de care apoi s'a ,izbăvit, repeta aceste cuvinte
atotputernice; un atlet efesan, avâI).d la sine un sulişor" care
conţinea aceste cuvinte magice, învinse pe protivnicul său din
Milet, dar a fost biruit de dânsul numai după ce' acesta a pier
dut acest talisman al, său. Studierea acestor scrieri magice a dat
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1) Strab. XIV. Cu toatc accstca Efesul era mai "cchiu. Vezi Plumptre, SI. Paul
în Asia Mică, p. S9.

2) Fapt. XIX, 19. Vezi deasemcnea fcr. kronim in epist. ad Ephesios. Comp. Phi-
lostr. Vita Apollonii Thyanei, 1, IV, şi V.

3) Vezi Suidas, Lexicon, sub acest cuvânt.
4) Comp. Plutarque, Sympos, 1, VII, p. 5.
5) Eustath, in Oelyss. 9.
fi) Dup~ m;'\rturia lui Climent r\lcxandreanul' (Strolll. V, p. ..JG)r aceste cu\'Înte

magice erau urm.'\toarele: Aov:ov, I(Ct.-;'l,~'l.:ov, t.~~. 'l'~'?(x;•.bi-Lvcr;i-Lsv;~;. A~a~o·l. EI adaoge,
că filosoful pitagoreu Androchid le explica In chipul următor: "lntunerccul, Lumina,
Pământul, Anul (cu cele patru anotimpuri ale sale); Soarele (ca cuc~ritor al tuturor lu
crurilor) şi' Adevărul". In alt loc a aceloraşi Strolllate (1, p. 73) acestea el le atribuia
unui neam frigian, anume Ideodactililor. '



1) Cnnyhe.1rc el l[O\V:)()n, Lik ;;ild Epistles of St. PaUl, p. 371.

2) Magii efeseni erau clJel1l:J{i departe. Balbir, astrologul lui Neron şi Vesp:Jsian
s'a n,~scut anUmc In acest oraş. Cel llIai vestit mag al păgânislllllllli muribund, Maxim,
care iniţiasc pe împăratul lulian În misterele Eleuzinice, era deasemenea efesan.

3) Tacit, Ann. )., V, 45.

4) Capitolinus, Vita Galieni; Pllllllptre, St. Paul in Asia J\-tinor, p. 137.
5) NUlllirea Aia·Solue de obiceiu sc explică În acel senz, că ea prezinUI. pres

curtare, sau o alterare a cuvintelor greceşti o ci'Tto; 8ioAO'TOl:', "sfântul Teolog", cu care
titlu se numeşte ap. Ioan. ln Noul Testament, Apocalipsul poartă această titulatură:
AltOX(lAU~{' 'Iwcivvou 'tou 8ioAolou.

bcazi,une să apar~ O sumed~nie de cărţi, cari au apărut cu un
inalt scop '). Să se sfătuiuscă

i

cu aceşti magi vestiţi la Efes veneau
adesa oameni de departe 2).

Monumentele, cari înlpodobeau oraşul, erau vrednice de
strălucirea şi de măreţia lui. Afară de templul Dianei, unul din
cele şapte minuni ale lumii, de care Vom vorbi mai departe, era
remarcabil Augusteumul, consacrat împăratului August, alte câ:::
teva temple, marele teatru şi stadiumul sau GimnazuJ.

Intre altele, acestor mlăreţe edificii, ce alcătuiau mândria
oraşului şi pe care poporul le considera veşnice,. nu le:::a fost dat
să dureze. O povestire spune, că în timpul· persecuţiei lui
Deciu, într'o peşteră vecină se ascunseseră şase tineri creştini,
căutându=si mântuirea dela moarte. Acolo ei au căzut în somn,

greu. Când s'au trezit trecuseră deja două veacuri şi pe tronul
cezarilor . era împăratul Teodosie j intrând în oraş, ei în locul
templului Artemidei nu. mai văzură nimic, decât biserici creştine; "
atuncea dând mulţămită lui Dumnezeu pentrucă Hristos biruise
păgânismul, ei s'au culcat din nou şi au adormit, de astă dată
însă somnul morţii. .' ,,

Primele .lovituri date prosperităţii Ef~sului, le~a qplicat, după
Joată probabilitatea; Nerone 3). Traian a luat dela templul Arterrii.~
dei porţile lui, împodobite cu sculptură ~oga:tă, pentru ca să ·le

.dăruiască unui. alt templu. în Bizanţiu. Goţii, sub împăratul Gali~n,
.în anul 263, au terminat această operă de distrugere: ei au luat.
oraşul şi au ars· templul Artemidei 4). In timpul nostru nu mai
există nici numele vechei capitale a Ioniei. Acolo, und~ cândva.
înflorea Efesul, se află numai un sarac sat turcesc, numit de 10:::

calnici Aia"Soluc 5). Până în anii din urmă aproape n'au fos~ pu:::
tem spune, nici chţar ruine, şi numai după lungi sforţări un ră?:::
dător cercetător englez Vud a izbutit să stabilească topografia ora"
şului. Săpăturile lui sunt preţioase pentru cartea .. "Faptelor" şi
ele ne prezintă o nouă confirmare a exactitătii ev. Luca.,

Vud a început să caute marele templu al Dianei, din care,

414 .. .'"
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In curgere de veacuri , nu s'a găsit nici urmă în anul 1863 i), Cerce..
tările suIe pe locul marelui oraş al Asiei Mici el,le..a continuat
în curgere de aproape unsprezece ani, până la Aprilie 1874, şi a
cheltuit pentru ele nu mai puţin de o sută de mii ruble aur. O
asa multime de muncă si de bani nu s'a irosit înzadar: învă~

" 1

ţatul englez a găsit, mulţămită stăruinţei sale neobosite, nu numai
rest.uri de ale templului Dianei, ci ~easemenea şi rămăşiţe ale ma:::
relui teatru si a Odeonului, resturi de sculptură si numeroase in"

, 1

scripţii în limbele latină şi greacă 2), .cari au un preţ extraordinar
pentru cunoaşterea ant.icităţei şi cu deosebire, cum vom vedea,
pentru cartea Faptelor Apostolilor.

1, Istorisirea ey. Luca despre răscoala .din Efes.

Trăs5.tura caracteristică a istorisifii cărţi »Faptelor", referitoare
la şederea ap. Pavel" în Efes 3), a1cătueşte acel rol primordial, pe
care"l joacă în acest oraş cultul Artemidei sau al' Dianei, »al ma..
rei Artemide a Efesului" 4r »In acel timp (adecă când ap. Pavel
era în Efes),' spune ev. Luca, s'a" produs o .ttirbur~re nu mică ...
s:ăci un oarecare arginta~, cu numele Di~iti-ie, care "făcea în'
argint temple de ale Ăi-temidei, 'ce aducea DU puţin venit meş....'
terilor, adunându:::i pe aceştia şi pe alţi as~menea meşteşugari,

zise: Il Prietenilor, voi ştiţi, că dela acest: meşteşug atârnă buna
noastră stare. Dar voi vedeti si auziti, că nu numai în Efes, ci

))) -

aproape în toată Asia, acest Pavel prin convingeri1~ sale a abătut

nu puţini oameni zicând, că cei "făcuţi de mână ~menească nu
sunt zei. Dar' aceasta pe noi ne ameninţă cu aceia, că nu numai
meseria noastră va că~ea în dispreţ, ci şi templul marei zeiţe Arte..
mida nu va mai însemna nimica, si să dărâmă mărirea aceleia, pe

. I

care o cinsteste'toată Asia si toată lumea"., ,
Ascultând aceasta, ei se umplură de furie ŞI mcepură să

strige) zicând: 1\1are este Artemida Efesului 1Si tot orasul se umplu
I I

1) "Din toatc marclc tcmplc alc vechimii, tcmplul Dianci a fost unicul, situatia
topografic;'\ a c;'\ruia disp~rusc fără urmc, pânăcc râvna şi cnergia artistică a Angliei,
după o ccr,~clarc dc doisprczcce ani a intrcgului câmp, a rcuşit, în finc, în primăvara

anului 1071 s:i scoată iară~i la lumin~ de sub douhcci dc picioare dc dcpuncri de păm:\nt

şi 111:\1, blocurik tk marmoră". Curtills Ephc:>os, cin Vortrag gehaltcn im wisscnschafli
chcn Verein zu Bcrlin, am. 7 Fcbruar, 1874, p.33.

2) \Voal!, Di5coveric:> at Ephc:>us including the site and rcmains of thc great tcm
ple of Diana, with numcraus ilIustrations from original dravwings anei photographs,
London, 1877, Introduction, p. V I-Vlll.

3) Ap. Pavel a sosit in Efes din toamna anului 52 şi a stat pânăla cincizecimca
anului 54, după \Vicseler, Chronologie des apostolischcn Zcitaltcrs p. 2-10.

4) Fapt. XIX, 34.

. \
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de răzvrătire. Inşfăcând ~e 1vlacedonenii Gaia şi Aristarh, însoti::
torii lui Pavel, într'un ch~et se îndreptară la spectacole. Când
însă Pavel voi să iasă la popor, ucenicii nu::l Iăsară. Deasemenea
şi unia' din căpeteniile asiatice, fiind prietenii lui, trimitind la el,
'îl rugară să nu se, arate la privelişte.

"Intre acestea unii strigau una, iar alţii alta, căci adunarea
era în desordine şi o mare parte din cei adunaţi nu ştiau la ce
au venit" 1).

"După. propunerea iludeilor, a fost chemat din popor ~Ie..
xandru. Făcând semn cu mâna, Alexandru voi să vorbească cu
poporul. Când însă au aflat, că el este iugeu, atunci strigară toţi
într'un glas, şi aproape două ceasuri au strigat: "Mare este Arte"
mida Efesului 1"

Păzitorul o'rdinei însă, potolind poporul, zise: "Bărbaţi Efeseni,
care om nu ştie că oraşul Efes este slujitorul marei zeiţe Arte..
mida şi al lui Diopet? Dacă în această privinţă nu e discuţie,

atunci trebue ca voi să fiti linistiti si să nu procedati cu grăbire.
) t) J ,

,Voi însă aţi adus pe aceşti bărbaţi, cari nici. templul Arţemidei

nu l::au prădat, nici pe zeiţa voastră Il'au hulit::o. Dacă însă qimi..
trie şi ceilalţi meşt'e'rj au plângere asupiă cuiva, apoi sunt, consilii
judecătoreşti şi s'unt proconsuli, - să se jăluiască uriul contra' altuia.
Iar dacă voi aveţi ceva alta, apoi' aceasta se va· rezolva 'în adu"
narea legală: Căci noi n~ aflăm în p~iin'ejdie pentru cele produse.
acum, ca să fim învinuiţi de răscoală, deoarece nu::i nici un motiv
prin care am putea să justHicăm asemenea tumult. Spunând acea::
sta, el împrăştiă adunarea poporului" (Fapt. XIX, 23-40).. '

2. Templul Dianei. din Efes.

Prima partiCularitate, care atrăgea asupra. ei cuvântarea' argin"
tarului Dimitrie, este acea 'importanţă, pe care el o dă templului
Artemidei sau Dianei. Toată viaţa Efesului, în realitate, pare că se
centraliza în acest templu. '

}"Iai întJ.iu el era construit dc cci mai vcstiti arhitecti, din, ,
marmora din muntele Prion. TOutc oraşele greceşti ale Asiei au
luat parte ,la cheltuelele pentru constmirea lui; partea sa de chel"
tuială o avu şi Cresus, vestitul rege al Lidiei. Inceput înainte de
războaele persane, el a continuat lent a se înălţa în timpul răz..

1) Te miră de s'a descris cândva undeva r:lscoala poporului,' mai simplu, mai sclipi
tor şi mai fidel decât In aceste cuvinte: "şi o mare parte din cei adunaţi nu ştiau
pentruce se adunase" (Fapt XIX, 32)., Conybeare et Howson, Life and Epistles. St.
Paul p. 431.

-, ';
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,boiu1ui pe10ponesian ŞI, în fine, a fosttermÎnat nu mai ,curând
decât 125 de ani. Sfinţirea lui a fost cântată de poetul Timoteiu,
contimporanul lui Euririd. Dar, după câţiva ani, templul· a devenit
jertfa incendiului, fiind ars de Herostrat în aceeaşi. noapte, când s'a
născut Alexandru cel Mare (anul 356 a. Hr.). După aceasta el a
fost din nou restaurat încă si cu mai mare lux si măretie: efe". , . ..
senii au sacrificat bani j femeile lor au oferit lucruri, preţioase.

Alexandru, după biruinţa dela Granico, a săvârşit prăznuirea so"
lemnă în cinstea Dianei şi se oferi să plătească toate cheltueIele
pentru: restaurarea templulUi, totuşi cu acea condiţie, ca lui să i se
îngădue să scrie pe el numele său. Mândria efesenilor 'nu în"
gădui să=i împlinească dorinţa j biruitorul răsăritului a trebuit să se
mărginească la aceea, ca supravegherea asupra lucrărilor să fie încr~=

dinţată arhitectului, care construise Alexandria din Egipet, şi că în
templu a fost pus portretul său, zugrăvit' de Apelles J). Galantonia
cinstitorilor Dianei n'au contenit de a .î;:nbogăţi şi; de .a împo_dobi
sarrctuarul ei, la care necontenit se adăogau noti( podoabe, nouă

produse ale~ artei. In inscripţii sanCtuarul ei se numeşte "templul
Asiei,"; jertfele la el curgeau din toate: ţăril~; în .el, ca' într'un
tezaur, inalien~bil, se punea'u toate '-obiectele cele ff!aipreţioase; ",
m~sa colosală- de bogăţii ale, Asiei -apus~ne, ctiJ1recereatimpului,
se îngrămădi anume in acest templu, 'şi pe el niifăr.ă,.t~meiu îl corn..
parau unii cu banca Angliei sau a ,: ,Franţei. -Oamenii .~urioşi şi- -.
evlavioşi curgeau acolo .din toate p~rţile lumii .antice, .'ca 'să se
închine sau, cel puţin, să se desfăteze de această clădire prea fru,,~

nlOasă, cum 'se spunea, pe care a luminat"o" soarele în' timpul
căIăt~riei lui, şi ca să se foiosască de îndurările zeiJei, căreia i se
atribuia cea mai mare·puternicie. Inainte!1e a părăsi Efesul, vizi
tatorii templului luau cu dânsii, 'în amintire, cuili 'se si . vorbeste, ' , ,
de asta în cartea "Faptelor" (Fapt. XXI, 24), . ~hipurile de argint
,ale acestui templu, pentru contemplarea căruia închinătorii veneau
aşa de departe 2).

..J.

1) Preţul acestui tablou, cum se spune, a fost enorm: nnumai pentru singur ta
bloul, care reprezent:l pe Alexandru cel Mare s'a pl:ilit nu mai putin de 20 talan(i aur,
ceeace in banii noştri alcătucşte suma de un milion Ici aur (965,250 franci francezi aur).
Plulllptre, SI. Paul in Asia Minor, p. 100.

2) T,llcuitorii o:;ci!au in chestiunea despre caractcrul acelor templişoare, pc care
le pregătea Dimitrie; clar pentru noi se parc neindoelnic, că acestea erau nu altă ceva,
ci chipuri În llliniatură a teIllplului zeitei, cum vedem aceasta in riledalii. Iată cc spune
\'ud despre aceste tel1lpliş0arc: "Lunga inscriptie de salutare, găsită pc unul din răretii

inlrărei dinspre sud a teatrului şi sGrisă in timpurile lui Tra:an, pela anul 104, descrie
alllănuntit numărul acestor lclllplişoare, asămănătoare probabil cu acelea, cari Se pre-'
g:lteau de Dimitrie şi confratii săi de meserie. Templişoarele, descrise In această ,in
scriptie şi cari au ajuns in număr mai mult decât treizeci, erau de aur şi de argint, în

NICODIM, Patriarhul României. - ~Istoria lliblică", voI. VI. 27
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Meclaliile cu chipul temp,lului, ce se pregăteau de Dimitrie
si ele meseriasii săi, s'au păstrdt în număr mare 1). Ele ne dau pu-
I ,

tintu, cu ajutorul datelor complimentare, obţinute prin săpăturile

lui Vud, să ne facem o idee despre vestitul templu.
Pia(eta, pe care era ridicat templul, avea patru sute optspre

zece picioare în lungime şi două sute treizeci şi şase in lăţime.

Insuşi templul avea 342 picioare în lungime, pe 163 în Iăţime~.

Săpăturile au dus la descoperirea a trei fundamente unul sub
altul. Sub cel mai de jos s'a găsit o pătură de cărbune intre două

pături de un fel de materie a~;ămănătoare: cu un mortar de ci,s
ment şi, evident, se predestinp. pentru apărarea temeliei contra
slăbiciunei terenului mocirlos, pe care el fuses~ întemeliat 3). Acest'
fundament era al celui mai vechiu templu pe care âU fest ccnstruite
după aceea alte două, care l.au înlocuit succesiv unul după altul.
Ultimul din ele avea după fatadă opt coloane, cum se vede asta., '. .

din mo.neda reprodusă aicea şi cum adeveresc despre asta săpă,s

turile lui Vud. Acest savant socoate, că' tot numărul de coloane
ajungea până la o sută) afară de asţa ele, având aproape până

la 55 pi<;ioar~ în, înăltime, în 'cea mai mare parte- erau dăruţt.e ·de
. regi şi purtau pe ele figuri sculpfate în relief. Inscripţiile 'aflate .la
.baza lor, arată, că' ele .au fost· păr:uite';~:~e adoratorii Dianei·::~). '.

~~ .;.....
,.----------~ ;:-.'." . ;;:.!)~.:.

'greutate dela tr~i până la şapte funturi ('t, până ia 3 chilograme fiecare), şi prezentau
chipul Artemidei cu doi cerbi şi diferite figuri emblematice; ele ·cu toatele erau, con.sa
crate Artemidei şi după voinţa dăruitorilor se depusese in templul ei". J. T. Wood, On
tlIe antiquities of Ephesus having relation to Christiany, in Transactions of tlIe Society ot
Biblical Archaeology, t. VI, .1878, p. 328. .....

1) Medalia, pe care noi o reproducem mai sus; o . luăm de la Vud, din lucrarea
sa Discoveries at Ephesus, p. 267.

2) Aceste măsurători sunt date· de. Vud. Vezi Pliu. H. N. t. V, p; 122, XXXVI, 1.4
"Universo templo longitudo est CCCCXV pedum,Iatitudo CCXXV". .

3) ,;S~păturile au dus la descoperirea a trei pavaje' una sub alta; cea mai de jos
se află.la 71/, picioare mai jos de, prima de deasupra, şi fiecare prezintă un anumit sta
diu In istoria construirii. Sub cea mai de jos din ele a fost găsită o pătură de cărbune,

dc 15 c. m. grosime, intre două pături dintr'o' 'materie -moale, ascmănătoare cu cimen
tul, in care nu se putea a nu vedea o adeverire a mărturici unui scriitor vechiu, că

Hcrzifron, arlIiţcctul tcmplului, construit de Cresus, sub povata lui Teodor Samoseco,
a ordonat să pună tcmelia lui pe' pături dc păr şi de cărbullc, ca să asigure clădirea

cor]!ra [)cricolului, carc amcninta terenul mocirlos. De aicca urll1eaz~J sc parc, că ai
Ce?" ;\I'CI,: prilllul tClllpiu, că klIlclia C ilceea, care s'a pus pcla ililul 4(50 a. I[r. de
"Pcollie, carc a fost deJSemcnC;l Ml1itectullcmplului lui Apolon În I3ranlIila, şi a fost dis
trusă de Herostrat, şi că cea mai dintâiu tcmelie apartine celui mJi măret şi ultim din
cele trei tClnplc, care a fost ridicat pe ;lccst loc şi a rămas până la distrugerea lui de
goW. Plulliptre, St. Paul in Asia Minor, p. 98-99, - "Graecae magnificcntiae vcra ad'"
miratio cxstat tcmplufll Dianae Ephesiac, ducentis (după alţii: quadringcntis), viginti annis
factum a tata Asia, zicc Pliniu. In solo 'id palusfri feccre, nC terrae Il10tus senlirct aut
hiatlls telllcrct, rursus, lle in lubrico atquc instabiIi fundamenta tantae l1lolis locarcntur,
calcatis ea substravere carbonibus, dein vcllcribus lanae". H. N. XXXVI, 14, edit. Teubner,
tom. Vj p. 122. Pe locul templului acum se află o mocirlă.

4) "Universo templo, zice PIiniu, columnae CXXVII, ?l singulis regibus factae, sexa-
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3. Marea Diana Efesanca.

. 'Vederea exterioară şi caracterul acestei. clădiri reHgîoase
: era dela prima privire cu totul neasămănătoare cu bisericile
şi <;u catedralele noastre. In loc~l acestor figuri svelte, ce se ri"
dicau către ceriu, în locul acestor pridvoară largi, cari deschid
cuprinsul lor larg pentru plasarea mulţimii credincioşilor, templele
păgâne reprezentau numai clădiri orizontale de înălţime mijlocie,
odihnind pe coloane verticale; acestea nu erau clădiri de piatră,

acoperite cu acoperişuri, ca să primească şi să 'apere pc adora"
torii zeilor; in realitate acestea erau simple colonade, ridicate în
formă de podoabe împrejurul capiştei, in care se afla idolul, şi

în cea mai mare parte fără acoperiş. Colonadele. templului Arte
midei din Efes erau cu deosebire remarcabile; ele a1cătueau o
nouă epocă în istoria artei grecesti si înfătisau. o complectă des"

'J , J

voltare a acelui stil graţios ionic, frumuseţa femeiască a căruia

.era 'mai)nrudită cu geniul gr~cului asiatic, decât stjlul doric, mai
bărbătesc şi mai solid, de care noi ne încântăm la'~vederea par'
tenonului şi a propileilor din Atena 1).' .

, In toată -Asia Mică, din timpurile ap. Pavel, n'a' fost .nimic .
asemenea templului Dianei:· nici o cl~dire în IUI11e~ păgână::,n'~

stârnit încă atâta mirare şienttÎziasffijba dem:;eriH~neaşi superstiţie.

Ev.:Luca cu o perfectă exaCtitate 'deci' reprezintă,>redând _CuvânJi

tarea lui Dimi~rie; sentimentul. 'efesean faţă cu te~plulDiariei,câIld

spune, că "pe dânsa o cinsteşte toată A.~ia şi toată lumea" 2).

Impreună cu templul Dianei mai mult ca orce se -cinstea 'în
Efes, după mărturia ev. Luca, statu'ia înseşi a zeiţei.. Argintarul Di..
mitrle acuza pe ap. Pavel pentrucă în predica sa spunea că idolii
nu slunt zei, ci lucruri de mână omenească, şi această propovedu
ire a, apostolului contra' Artemidei a dus pe efeseni la o mânie
neobişnuită; paznicul ordinei i:a putut linişti nu altmintrelea, ci
dec1arând tare, că toată lumea ştie, că Efesul este slujitorul marei
zeiţe Artemida a acestei statui căzute din ·ceriu~. Epigraf!a în chip

ginta pedulll oltitudinc, cx iis XXXVI caclatac. Cadera ejus operis ornamcnta plurium
librorurn in5tar obtincnt, nihil ad spccicl11 naturae pertinentia". Plinc, H. N. XXXVI, 14,
cdit. Teubncr, t. V. p. 122-123. Vezi .dcscricrca tcmplului Conybeare et Howson, Life

'{•.\ ,and Epistles of. St. Paul, p. 423. .
:t' ~ 1) Conybcarc ct Howson, Life and Epistlcs of St:Paul. p. 424.

;.~<-, 2) Fapt. XIX, 27. '
lilf.:. 3) In Vulgata se spune: "Fiic;l. lui jupiter", jovisque prolis. In textul grec 'KC1!

iJ.~. 'to(J ~~O~8'toiJ~, adecă trimisul său căzut dcla jupiter, anume cll'C1Al-lC1'tO~1 adecă chipul DJa-
~~~.::

>1"-
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nei; aşa socot Efrem Sirul, Gurădeaur etC; Text~r nostru glăsueşte:' .~<;; 0:07tE-':O':J:;;, ade~ă
dela Jupiter provenit-a Diana. Câfeodată se Citeşte a:?lEVc.uI;. adecă de la Jupiter născută. ,
Corn. a Lapjde asupra Fapt. XI " 35, edit~ Vives; tom.' >. VII, p. 360.,., , '
" ' , 1) După Vud (Discoveries at Ephesus,p.' 75), această' stahieputea să prezinte un
asrolit de o mărime neobişnuită, care avea asemănarea de om. :Dar In genere se crede, :
că statuia Artemidei a fost făcută dintr'un enorm butuc de vie.' Iată, ce vorbeşte despre
acest lucru Pliniu: "De simulacro ipso deae ambigitur: caeteri ex hebeno esse tradunt.
l\\ucia~us tel' con sul ex his qui proxllme visa ea scripsere' vitigineum et nunquam mu
tatulll septien's restituto templo... i\djicit Illultis foral1lillibus nardo 'iigari, !lt l11edicatus
iltiliior ;i1at kne;ltqde jllnctllras·'. r r. N. XVI,7lJ, cdit. Tt'ubner, t. lfl.p. 39. Cornp. Curlius,
Ephesos, p. 30 şi 33.

, 2) Inchipuirea Di.;lI1ei Efeslll11i se poate vedea la Wood, Discoveries at Epheslls p.
2GG, 269, 270. Una din ele vezi-o mai sus.

, 3) "Scribebat Paulus ad Ephesios Dianam colentes, non !Janc venatricem, qllae ar
clIm te net atquc succinta ,est. scdillam mllltimammialll, quam Graeci'm;,i.J:l':l:'J't'lj',l vocant",
spune fer. Ieronim (Praef in Epis!., ad Ephesios), "ut ex ipsa effigie mentirentur, ornnium
eam bestiarum et viventium esse nlltncem".

4) Curtius a dovedit, că aceasta nu-i altă ceva, ci sub alt' nume apare Astarta
fcniciană. Die griechische Gătterlchrevon geschichtlichen Standpunkt, 1875. Comp. Perrot,
Histoire 'de 'l'art, 1. III, p. 319. " ' .' . '. , .

,5) Plumptre, S1. Paul in Asia Minor- p. 89.

, I

ilÎmitor adevereşte tot ceeace se [istoriseşte în cartea Faptetor.
Noi nu avem inscripţii, cari idirect, ca în cartea Faptelor,

I

ar zugrilvi chipul Dianei de obârşie cerească j dar n10numentele,
în tot cazul, ne arată că aceastil închipuire provine nu di 11 Grecia,
şi' indirect susţin textul sacru. Chiar după toate podoabele din
partea artei greceşti, care prefiicând statuia zeiţei Efesului, purta
toate semnele grosietăţei primitive. Diana, pe care o cinsteau în
Efes, nu era fiica poetică a Latonei, sora- strălucHului Apolon.
Artemida .greacă era model de frurpuseţă cu forme fi ne şi graţi::

,oase, zeiţa ~ vânătoare sau, mă rog, personifi~area lunei, care
luminează cu străluCirea sa,argintie! întunerecul şi tăcerea nopţii.

Artemida Efesului, din contra, nu avea în sine nimic ideal; asta
era o statue grosolană de' lemn 1), înegrită de veacuri, îmbrăcată,

în partea de jos a trupulu.i, nu cu tunică fâlfâitoare şi CLI creţi fini,
ci simplu îmbodolită în o panzătură, care"i da înfăiişarea unei
mumii egiptene 2kLa dânsa pe cap nu=i acea semilună, car~ dă

Febei o înfăţişare cerească; podoaba pentru cap a ei constă 'din"
-tr'o cunună rotundă sau 'dintr'o baniţă pentru cereale (modius) j

în' loc să tină în mână arcul de, vânătoreasă: sau facla de zeiţă a '
, '. • 4' •.-- -

lui 'Lucifer) ea câteodată e', înarmată,c,u : tridentul jÎn', loc de câne·'>:~'::;;;;~j,:,:

de vânătoare,departe de dânsa s'au asezat lei,'dar pe pânzele. cu <., , . " ' . . ; I
care, este îmbodolită) -se '.yăd capete .;' de bou)' grife) flori şi fructe.',
Aceasta nu este fecioara' :sfioasă a::,poeţilor 'Eladei; .aceasta·::i ieiţ~l"

nutrItoarea, Artemis Polymammia 3)) Diana: nutrix 4) de origine
nu grecească, ci asiatică. Ea ne aminteşte pe idolii Indiei) iar nu
produsul lui Praxiteli, care împodobeşte Acropolea Atenei. Ade::
văratui ei nume era Upis 5). ,



,
\, ,.: Când grecii s'au str~mutat în' Asia Mică, atunci, ei au găsit

că ea· deja se bucura acolo de cinstire religio'asă. Ei păstrar? pe
această zeiţă' ca zeitate protectoare, dar schimbară numele' ei bar::
bar, în', limba lor, prin numele Artemida. De oarece ea nu avea
'nici chipul, nici particularităţile Dianei greceşti, apoi pe dânsa o
numiră Diana de Efes, spre deosebire de sora lui Apolon. Ajunge
să arunci o privire asupra chipului acestor două· Artemide,' ca să

vezi acea deosebire, prin care arta grecească se separă de arta
încă nedes voltată a vechilor locuitori ai Asiei Mici.

Locuitorii Efesului considerau pe Diana drept Upis, "întemeie..
foarea orasului său" 1), si ei îi dădeati, ca si statuei ei, asa cinstire,

) J , )

despre care o ielee lămurită ne pot da numai inscripţiile. In una
din aceste inscripţii citim, între altele: "nu numai în oraşul no::
stru, ci pretutindenea zeiţii îi sunt consacrate temple, i se ridică

statui şi jertfelnice sfinţite, din, cauza manifestărei ei" ... "Cea mai
bună'dovadă a acelui re~pect, cu care efesenii se ref~ră către

dânsa, serveşte' aceia, că o, lună ~ primit numele dela dânsa,
fiind numită între noi Artimiziana si la macedoneni si la' alt~
. . '. .'. '.
neamuri ale Greciei Arte'miziana. In curgerea acestei luni s'au pro:s
du~' p'anegiriCe' şi' sărbăt6d"religioase,:',mai ale~îr{' oraşul'nOstru, '
care este hrănito'rul' zeitei 'noastre .Efesanca.'" Din această' 'cauză

, '" , , '

poporul efesă.ri~: consinderând demn, --, ca toatăluna, care ,'poartă

dumn~zeescul:'Dume, sa fie considerată sfânt~ 'si consacrată, a
găsit potrivit să ~ânduiască cultului ei 'o in~tituire:' S'a hotarâtânu:: 
me, ca toată luna Artemizian să se' ,considere sacră, ca în curge::
rea' tuturor zilelor acestei l~lni. să se săvârşască,' prăznuiri, pane:s
girice Artemidei 2) şi solemnităţi sacre în tursulîntregei luni, con::
sacrate, zeiţei. ,~ând acesţ,cult se va săvârşi în :chipul cel mai
bun~ orasul nostru va' creste în slavă si va fi fericit în tot timpul" S).

. t ""-.' . t .' . .

, , Despre 'devotamentul locuitorilor Efesului cultului' Dianei,
deasemenea mărturisesc inscripţiile descoperite de Vud. ,Lor le
plăcea să primească titlul ep~),api:s~.LtS', "prietenul Artemidei", "De::
votatul Arter11idei 4)", îi făcură ei numeroase prinoase 5), precum
si săvârsau îll cinstea ei numeroase serbări, mai ales sarbătoarea
I ,

în cinstea nasterei ei 6). ',

'<~'..".;
. '·f. ~o -- .....~. '....

~.;, ,1:':'.~: .
"

, ' . \ ~'. ::O'. "

421

,~~~">~" ':,"
~ , '_O

'. '

. '-\

:). ,

"'.\ O

'.";'

__-:! ,.1"

- _. :,~, o

1,·
~'-r--
ţ~~:'

}:~

:.0
::'

1) 'Apx.r;';i::'I, Wood, Inscriptions frolJl tllcgrcat Tilcatrc, r\r. 1, col. 1, 1. 17, p, 4.
2) Artelllizia, numirea s~rb:'lrii În cinstea Artcl1lidei.
3) Boeckh, Corpus inscriptiolllllll graccarlllll. 1. II. Berlin, ISn, No. 295-1, p. 600.
'l) Woocl, Inscriptions fram t!le great Tilcatre, r\o. 1, Col. II, 1. 24-25, p. fi; col.

VI, 1. 78-79, p. 36.
5) Vezi Wood, lnscriptiolls from the sitc of tlle tcmple of Diana, r\o. 17, p. 19.

inscripţii consacrate şi passim.
G) Wood, Inpcriptions from tlle şreat Thcatre, No. 1, Col. VI,I, 1. 14-15 şi I. 29, p. 4Q.



său, teologii
ba chiar si
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In istorisirea cărţei Faptelor Apostolilor totdeauna se numeşte

~mareau, lE'yaA'~1); in. illscripţii ~easemeneaj una din ele o nu.
meste chiar "cea mai mare Il :

I

Ea isi avea sacrificatorii săi, ingrijitorii templului
ei, coriştii ei, purtătorii de scePtli1e, servitoarele sale,
acrobaţii săi 4). .

Efesenii, murind, îi testau ei ;ca mostenire averile lor:
, I /"

rra.;:)\~')'J OU~CVJ'J T.:x.T:taVO'J A'J7Jj'JS~,/I)'J 'tov X,pa."Cl'J,"O'J x,)''YJpo'/6p.q>.
IF~'J::I..I1S'/o'J -:"1) aYl(1),":i-:"~ Oiep ,Eys'J[et. A?dfl~~~ ~ 7to:-cp1S ,hS'Jsw'Jo:to.

lIPubliu V. P.. Antonin, c,el prea bun, a făcut pe preasfânta·
zeiţă a Efesului Artemida moştenitoarea sa, pentru care patria' sa
păstrează amintire" 5).

. Se percepeau dări deosebite, pentru ca să se cumpere po"
doabe pentru dânsa; a'li, fost alcătuite diferite fonduri. pentru sus"
ţinerea şi .cons~~~area . c~ipurilor ei; se edita~ ::~eosebite :' pravile
referi.toare la expoziţia tez~uri1or ei. Vuda·. descoperit un mare
nur:n~r de inscripţii, în car~-'un oarecaţ"e Vibie··$~h.itarie6) a jertfit
pentru' templul Artemidei numeroa'se statui, chiptiri şi alte obiecte
preţioase. Starea distrusă a ţnscripţiilor dă putinţa să se . citească
numai partea gramatei de danie şi in ea numai salutarea; Acolo,
între- altele, se aminteste de o Artemida de· aur, de trei funturi

. I .

(1.200 grame) 'greutate, . cu doui cerbi de q.rgint; două Artemide
. ~e argin.t cu' făclii, în greutate de şase funturi (2400 grame) 7). In
una dininscr.ipţii din' anul 104 ~l erei. noastre,' se face un testa::
ment, că aceste donaţiuni ale tezaurului s'au strămutat în timpul

1) Fapt. XIX, il-28, 34-35.
2) Paznicul ordinci în cuvântarea sa, în Fapt. XIX, 35 se exprimă cu totul la fcl.
3) \Vood, [nscriptions from thc great Theatrc, No. 1, Col. 1, 1. 9-10, p. 2; Col. VI,

p. 3G, 1. 80-81; ve/.i dcascmcnca Col. IV, p. '18-·+9, p. 16; Col. V, 1,85, p. 2·1; Col. VI,
1. 34, p. 30.

4) Vezi \Vood, Inscriptions, II, p. 2; IV, Ko. 2, p. 4, etc. Rclativ de firi, VI, 1.
56-57, despre teologi şi cânt.1reli, p. 22; tot acolo, r, 61, despre purtătorii de sceptre.
p. 22; tot acolo Z,:<i\-lP:;~~~. - curăţitori, idcl11 1, 84-85, tâlcuitorii oraculeior; idem 1, 86,
p. 36; accşti acrobati se pomcnesc dcasemenea in col. VII, 1. 13, p. 40. Ce se atinge dc
femei, asupra drora cra grija de statuile zeitei citim tn o inscriptie: "acest tcmplu şi
acest spatiu srintit apartine Pomponiei Faustina".

5) Wood, Inscriptions from the city and sllullrbes, No. 9, pag. 31.
6) Wood, rnscriptions from the great Theatrc, No: 1;' p.2.
7) Wood, idem, col. III, 1. 15; col. IV, 1. 39, pag. 10-14 i comp. pag. 44.
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unei procesiuni solemne din templu la . teatru si dela teatru la
, ' .. - "

templu, la' fiecare adunare la jocurile gimnastice şi In toate zilele,
cari pot fi designate pentru această adunare si popor.

. ,
"Statuile mai jos notate ... şi toate chipurile zeiţei vor fi

purtate din pridvorul (templului Dianei), prin o dublă adunare
publică 1), la teatru si la jocurile gimnastice, si în alte zile, cari, - ,
vor fi designate de senat şi de popor, de doi păzitori ai tem:!

'plului, de biruitor'ii la jocuri, de purtătorii sceptrului şi de străji j

dup~ aceea ele vor fi aduse. înapoi la templu şi vor fi puse acolo,
când tinerii vor ajuta să le aducă deasemenea dela porţile. Mag:!
neziene, şi. după adunare le vor însoţi pânăla porţile Coreziene" 2).

Din acest ultim fapt vedem, ce loc în viaţa efesenilor ocupa
teatru: alt punct de acord între epigrafie şi istorisirea cărţii Fa p::
telor. Teatru pentru Diana este aproape aceeaşi, ce este şi tem::
pitit. Acolo ea asistă prin chipurile sale, când este adusă acolo
în procesiune. solemnă. Acest teatru adesa se aminteste .:în' inscrip::,
ţii, cum se şi vorbeşte despre, asta în cartea Faptelor 3). Acolo se
proclamau decretele, acolo se păstrau' deciziile si acolo se cin:!, ,

steau binefăcătoriipublici. Petrele lui erau acoperite cu insc~jpţii,

'~cari mărturiseau de' acel resp~et, care I;fesul îl dădea Artemidei,4)~
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. -'4..- Organiz~rea p.olitică şi mtiIiicipală aEfesul~i.'-':

.Cartea Faptelor Apostolilor, vorbind de răscoala' din Efes, in~
tâmplător ne dă a înţelege despre organizaţ~a politică a acestui

1) Kct,ci ..5.:;11'/ hY.A'lJO!ctV.

2) Wood, tot acolo, col. VII, 1. 30-42, p. 42. Comp. deasemenea col. 11,1.20-30,
p. 6-8. In Col. VI, I. 46, p. 32 şi urm. se citeşte o astfel de decizie: ~să fie lngăduit

purtăt~rilor de aur (xpuoorp:lPOUOV) să ducă in timpul adunării (hY.A'lJO!ct<;;) şi a jocurilor
(alw'/ct<;;) chipurile statuilor,. cari au fost consacrate de Gae Vibie Salutarie afară din
pridvorul templului Artemidei sub supravegherea strajei templului, In care timp la ei
se vor alătura tinerii (i;nj~UJ'I), ca să le ducă dela portile Magneziene şi În procesie să

le însotască p?l.năla portile' Careene". Vezi relativ de teatru alte decizii, tot acolo, 1.
64-67, p. 34. I .

3) Fapt. XIX, 29. Vezi p. 276, nota 3 şi 4. după Vud în acest măret teatru putea
Încăpea în sin~ 2·L500 de oameni. Discoveries al Ephesus, p. 68. Fotografii de pe ruine
vezi mai sus.
. 4) "Hot:'\clr<?a sen3tului şi a poporului. l\\etras face urrn~toarea propunere: luând
in consideratic, d :\rllistrat, fiul lui Nicol:le Macedoneanul, afl:'indu-se in bunc raporturi
cu regele şi C\.)1l1:lnd:\nJ armatele in CI<\zomena, a dovedit prin fidelitatea sa interesele
regelui şi a 1lI.\ntuit cur.\lJiile inc.'\rcate cu cerialc - ale acestui oraş. Senatul şi poporul
cfesan ii conkr.'i o CU:lun:l de aur, şi ,aceasta o proclamă în s~rbătoarea Dianei In Tea
tru", etc. Wood Inscriptions from the temple of Diana. No. 25, p. 38-39. Dou~zeci

şi şase de inscriptii, edate de Vud şi referitoare la templul Dianei, găsite nu In templu,
ci In teatru, ibidcm p. 1. Inscripţia No. 7, ibidem p. 10-13, suut cu totul asăllIănăloare
cu inscriptia de sub No. 25, citată de noi, dar mult miii detailată. Deasemenea vezi No.
11, p. 20-21. '



oraş. Acesta era oraş liber. sau q.utonom, ca şi Tesalonicul. Avea
deci privilegiul să=şi ducă cdrmu,irea internă de' si~e după propria
sa chibzuinţă şi ilvea magistraţii săi deosebiţi 1), purtând' titluri lo~

cale si folosindu=se de atributiuni deosebite., ) ,

Efcsul, ca şi oraşele vechi ioniene, avea organizaţie democra~

tică, care continuase să se păstreze şi sub stăpânirea romană. In"
scripţiile adesea vorbesc despre senatul (~0UAfJ) şi despre adună~iIe

poporului (~'f,ll~; ~%Y.A"ljJ~7.)2). Senatul, probabil, se întâlnea aproape
de agora, mai jos. de teatru; poporul se aduna chiar în teatru.
111 istorisirea ev. Luca se vorbeştb de trei feluri de magistraţi· Ia
Efes: de proconsul,;.... "sunt proc:ol1suli avO{lita:tO~,(( ~ frază, în care
numărul plural, sub formă de figură retorică, probabil, e îl1trebu"
inţat în loc de singular 4) i de paznicul ordinei şi de aziarhi (că=

petenii asiatice). Proconsulul era carmuitorul provinciei şi cel mai
il1a.lt executoriu i paznicul ordinei era primul magistrat al oraşului;

az}arhii erau preşedinţiijocurilor şi ai ceIorla!ţe ceremonii. Procon..
sulul prezenta ~utoritatea centrală. O monetă,' de pe vremea dom"
niei lui Nerone, dovedeşte, că de pe vremea acestui împărat· ca
şi în toate timpurile, Roma trimetea Ia Efes slujbaşi deosebiţi, îm"
brăcaţi 'cu :această·'putere 5). Pazf?,icii ordinei sau .gramaticii stăteau

In capui trebilor municipale' ale oraşului~. Inscripţiuni1e ne arată,
că cel puţin în cunoscuta epocă, ei. eraU doi : unul pentru sen?t,
şi aItu(pentru popşr. Ei se al~geaua.nuai şi, ~t.imse pa~e, d~:s
deau numele lor în~uşi anului, după cum..' consulii din Roma şi
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1) Vezi ce s'a spus. mai sus de oraşele libere.
2) Vezi de exemplu inscripţia, citată pe pagina următo~re.
3) Fapt. XIX,·~8.

4) La fel la Euripide (Iph. Taur. 1359), Orest şi Pilad sunt. acuzati, că ei au furat
'statuişi preotese", deşi propriu se inţelege numai ostatue şi o preoteasă. Lightfood, în
Contemporary Review, Mai, 1878, p. 295. Unii critici zadarnic cred, 'că in Ef~s, atuncea,
în re-alitate er~u doi proconsuli. "Obişnuit acolo era numai un proconsul, dar, după pu
ţină vreme dela urcarea lui Nerone pe tron, Iunie Silan, ocupând această functie, a fost
otrăvit, prin intrigile Agripinei, de cei doi procuratori ai ei,Ţeler şi Elie şi după aceea
aceştia implin:ră obligaţiile lor cu autoritatea de proconsul in aşteptarea numirii noului
proconsul". Plumptre, Sf. Paul, in Asia !l1inor, p. 123. Lewin, St. Paul. t. 1, p. 338;
Tacit. Ann. XIII, 1, edit. Teubner, t. 1, p. 225. Tacit, la care recurge Plul11itr, zice,
d Teler şi Elie ali cîrmuit provincia Cll titlul de proconsl11i; existcn(a a doi proconsuli
În 1I1iiii ~i aC<.:L1şi tilnp în aceilşi provincie este un lucru ne mai au!.it. Uealtmintrelca
el'eiliillelltll! istorisit În cartea Faptelor, se referă la anul 57 (52 după Patrizie), iar otră
\'in~a lui Silan la finel~ anului 5l.

5) Vezi această monetă În Akerlllan, Numismatic 1I1ustrations of t!le New Testa-
ment, p. 55.. ".

G) Deoarec.e cuvâ.ntul ";'?::l.11:t'l·:~-:);; Însamnă o magistratură deosebită tn Efes, apoi
"echii t;lleuitori !'Iu Întelegeau adevăratul senz al acestei functiuni. Vezi la Cornelie a
Lapiuc În Fapt. XIX, 35. Din cauza "ecunoaşterei a lucrurilor, unii, ca Baroniu, soco
teau, c;'l. paznicul ordinei tn Efes era un iudeu alexandrean. E clar, că nu un iudeu stă
tea, in capul câ.rmuirii Efesului. Iudeul alexandrean n'ar fi fost in stare să liniştească •
gloata; să o liniştească a izbutit ,un paznic al ordinei, fiind păgân, dând slavă DianeL
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All"tO'l.p&-c0pCC Kcc{occpcc esou N,sp06ccut.oy" Nspouav
Tpwccvov Z;s~cca'"Cov rSPflCCV~Y.ov - ~~y'~y.ov:~ ept),oas- .

~Gw"Cos 'Eeps'J:wv ~0:J):~ 'l.ccl o 'iSw'l.6poS o'r,fl~; 'l.CC-
(l' 2"8 C B'" il')"u~spw'Jccv ::-;m av :JTICI.."CO:J ~-c't~Oll pOY. ,ou

tP'f)CflO"CCCflSvOll T. (N,a. 'APl(j"CO~OU),Oll 'Ao~a[?zou], .. ,
rpaflfla'tEwS' '"Cou~ .. u~ou JI:J8.[wvoS' ap...

Impăratului, Cesarului, fiului divinului Nerva, lui Nerva
Lui Traian Augustulul Germanic Dacianul j prietenul lui
Aug~st, senatul efes,a1r 7i poporul pazn~cul t~m=' 4

plulUI a consacrat, In' timpul Consulului Veltic Proclu ).

arhonţii din Atena. Ei puteau să,' ocupe acea functie de câteva ,','
ori 1). Aziarhii sau căpeteniil.e asiatice, sacrificatorii-supremi ai cultu=
lui din Roma şi a provinciilor Asiei, aveau privilegiul, în puterea
functiunii lor, să prezideze la jocuri şi la sărbători, dar asupra lor
în acelaşi timp era şi îndatorirea să suporte anumite cheltueli,
cum se petrecea asta şi cu edilii din Roma j deaceea spune Stra"
bon,că ei, de obiceiu se alegeau dintre traliiţi, cei mai bogaţi dinr:
tre asiatici 2) şi trebuiau să îndeplineascătoată magistratura oraşului

lor ,natal. Lor li se adoptase un costum deosebit strălucit şi pe
cap ei purtau cununi de auc. Pe o medalie din Lidia, se închi ..
pueşte un aziarh, săvârşind turnare pe jertfelnic, unde ardea fo ..
cuI sacru; în timp ce Biruinţa, stând îndărătul lui, îi punea o
ghirlandă pe frunte 3). Toţi aceşti magistraţi, proconsuli, gramatei,
aziarhi, adesa se pomenesc pe inscripţiile nu de mult descoperite.
Câteodată pe una şi aceeaşi, piatră se pomenesc deo9ată câte
.~oi din ei j cu deosebire adesa în epigrafiileEfesplui se aminteşte

,'de un gramateu, care joacă rol aşa de vajnic în istorisirea căr"

ţei Faptelor: cu numele lui se notează toate pra'vilele şi se înr:
t~~esc toate faptele.

, Numai în singură inscripţia următoare întâlnim tustrele' ftinc~
ti.unile : ';"
~.l·.~.~··· .- .

. -i

.J
/"

'''\

1) Pe o monetă a llli DrllZll se ÎI1S:ll\ln.~ pe \'erso nU111cle Cuzinic, fiind gramateu
efeseall a patra oară. Akerlllan, NllllliSI1L\ti.: lI11strations of. tbe 1\cw Testament, p. 53.
Sunt deasel1lenea jetoane ale gralllatcilor. Vezi V. 'Dllrny, Histoire de la Grece, L 1,
1886, p. 3%. -

2) Strabol1, XIV, 42, edit Didot, p. ;JI~.

3) Vezi Akerman, Numismatic elco p. 5L
4) Vcttie Proclu a fost proconsul pc 1:1 anul 112 d, Hr. Vezi Waddington, Fastes des

provinces asiatiques, p. 716, '
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1) Pubiiu V~dill .-\ntonin deascIllcnea sc nllm~şte aziarh. Wood, InscriptiorJs froIll o
"the great Theatrc, No. 3, 1, 12, p. 46.

2) Wood, (n"criptil)i1:> from IlIe site of thc tem pIc of Diana, No. 13, p. 14-15.
Gramlliatevs se ;lillinle~k d~ câteva ori in Inscriptiof1;; from the grcat Thcatre, col. V,
1. 58-59: 'tW jPCl.llll:r..~: -;-;-j ;:f,110Ll, şi 1. 52, 54, unde se pare că e vorba de gramateo:> ai
senatului p. 22; col. VI, 1. 45.

3) Vezi mai sus.
4) Vezi mai sus. In locurile, In care noi le-am citat in acest loc, se pomeneşte

deasemenea despre Diana, zeita Efesului, cum a făcut asta şi gramateul.o

--------

5. Prorociile efesene în istorisirea lui Luca.

' ..~

-'. ,

După decizia lui T. Fla!vie Aristobul, aziarh 1), a grama"
I

teului... fiul lui Pition 2).i
N'ar fi greu a aduce rnuIte citate de acest fee dar şi cele

aduse sunt suficiente pentru' justificarea deplină, că ev. Luca
vorbeşte de orgJnizaţia politică şi municipalădeplină a oruşului Efes.

, 426

. '~ ....

Ultimul punct, spre car~ trebue să ne îndreptăm mai cu IU::l

are aminte din cartea FapteIJ)r Apostolilor, sunt acele expresiuni
si sentinte efesene, cari se r~dau într'însa. Nu .numai tonul gene::!)' , . ' ~

raI al acestei istorisiri poartă un foarte puternic colorit local, nu
numai insesi ideile, cari a1cătuesc oarecum fondul tabloului sunt, .

~nume acelea, cari predominau în capitala provinciei Asia, dar
ele sunt şi exprimate prin înseşi acele cuvinte, de care efesenii,
în adevăr, se ofoloseau pe malurileCaistrei. oNoi am văzut deja 3),
cum autorul cărţei Faptelor, istorisind de~pre cele ce se produ:l
sese în Filipi sau în Tesalonic, a scris cu· odesăvârşire aşa, cum

o făcuseră filipsenii sau tesalonicenii în insc~iptiil~ lor; dar nicăirea_

'~ ," noi nu întâlnim încă -c aşa belşug de fraze'_ suigeneris "sau de SUsi'"
vinte deosebite, ca" anume aicea, pentrucă aicea avem clţ mu!ţo

~ai lungă istorisire'o-care conţipe două cuvântări a doi o locu'it6rl o
din Efes, cuvântarea iudeului oAlexandru si cuvântarea paznicu-

o o , "

-lui ordinei publice, care, negreşit, vorbesc în limba oraşului lor;
Din cauza caracterului suigeneris al limbii, interpreţii până în
timpul din urmă se găseau în nepoutinţă oode a avea lămurirea

exactă sau a justificărei a ceeace se poate, omă rog, numi idio::l
otisme sau provincialismeo Numeroasele ~nscripţiuni, descoperite
de Vud, acum one ajută ţn °această privintă; ele compleetează

'. ,..'
tăcerea scditorilor vechimii şi lacunele lexicoanelof, şi lămuresc"

istorisirea ev.
o

Luca, şi în acelaşi timp, în °chipul cel mai izbitor,
adeverind dreptatea lui istorică.

Noi am spus deja mai sus 4), cum textele epigrafice numesc
pe zeiţa Efesului "marea tr, de acord cu cartea Faptelor, core pu~

!leu. În guru. rtiscu1u(ilor strigătele scoase de ei în curgere de



.':";.f~itit> :~:':
.,~ : - : , ; 1·

.J , ~ ••

. ~ \"

",'-.-.-'" -,

'.;.' .....:

-.- .. .. - .~ .
, '.' . 1,";._j:-'~' _

· ~ -'"

1) Fapt. XIX, 28, 3t. Vezi mai sus.
2) Noi deja am citat mai sus această expre;iune în greceşte: [pooo).c:J~ nW'l.o;;o'J,

ci.l0;;:t.~c~ ă.'~~'/":a.'" 'EY ,'i) ~'/'i?~T' E'l.'/.).y;,;!~. Fapt. XIx,I:37, 35, 38, 39. Nu-i de prisos să olJ~
servăm, că toate accste cxpresiuni se citesc în cll:\';"wtarea redată dc CV. Luca a grallla
teului poporului cfcscan: toatc acestea sunt dovezi alc acelei cxactităţi, cu care e repro
dusă accastă cuvântare.

3) "'ood, Inscriptions from the great Theatre. 1, col. IV, lig. 39-41, p. 1·t,
4) Fapt. XIX, 37.
5) Fapt. XIX, 35.
6) Bocckh, Corp. Inscript. No. 2972. Vczi de~lSelJ1l'l1ea Eckhel. Doctr. l'\UIll. t. II,

p. 520; Miolllet. t. III, p. 15:1; ::uppl. t. VI, p. 245, 2-l7, 230, Li3. Xenophon, Anab. V, 3, li,
0dit. Didot, p. 267; J. Sabaticr, în RevlIc nUllli51l1atiqllc, 1859, PI. XII, No. 4, unde e
reprodus "un medalion de bronz, cu chipul Caracalei pe I'erso, bătut.'l în Efes, pe c(lre-I
şi consider nu demult", zicc Sabatic. '

:

Ar. M. ArP. ANTQ.NEINOL.

"l'\ , " '1· •.••• '•••• ou of) 'tas E~X.0V~; r.P0S 't~

-'V' -ri-:-(J) ",11"1"'.I,..,\rY'fjO'-n'''' .2""":"')· •.••• ".1. '"rO'. I r • .hr.JJ( J II':J.. CI ••

• • ' • EJ"CW ~S?iJ:i!JA[~, i'.~l a:Js~s~~, 3), .

câteva ceasuri : "Mare este' Artemida Efesului" 1). Noi .am arătat,

deasemenea, cum toa,t~ titlurile magistraţilor şi a persoanelor cu
sCl~cini, citate de ev. Luca, la fel se citesc pe monumentele Efesu~

lui. Acum noi vom vedea, cum săpăturile lui Vud lămuresc si. ,
sunt suigeneris cu expresia, care se cuprinde în discursul unui
gramateu 2).

1'1 inscripţiile descoperite de dânsul, în a~evăr, se cuprind
cuvinte greceşti, întrebuif?ţate în istorisirea cărţii ~aptelor. După

un text, găsit în marele teatru, anur:nite crime, ca 'vătămarea chi
purilor statuilor, se declată ca sacrilegiu si· impietate.'

.' ,

'lsp~~!J),[a; . este acelaşi cuvânt,. ca ' ş~ lspiJ:il,iJU; din carte~,. Fap"-
telor 4). Gramateul justifică pe iudei,' acuzaţi de această crimă.

Termenul vsw'l.6po;,de care se serveşte gramateul, în istori"
sirea ev. Luca, pentru exprimarea acelui respect, pe care Efesul
il.dă Dianei. şi car~ pro'priu însamnă "pe om~l, care rri.ătură{cu:l.

răţă) templuţ", deasemenea se întâlneşte în' i~scripţii. .»Ce om -nu
stie,'se zice în această cuvântare, că orasul Efes este slujitorul,-"
J . . . . , • _ '"

vswi'.6po; .... a' marei' zeiţe Artemida" 5). In .timpurile ap.. Pavel
acea'sta era cunoscută fiec'ărui grec, dar aceasta mai târziu; pânăla.

desgroparea din timpurile moderne. Adevă~at a fost cunoscut, că

~cest cu vânt era în î[1trebuinţare" ca şi î[1 .deobşte în celelalte
oraşe asiatice, pentru de~ignarea respectului, ce se da împăraţilor

romani, dar' nu pentru .designa~ea cultului zeităţii lo~alnice; prjn
el .deasemenea se umplea un' gol probabil al unei' inscripţiuni

deteriorate, unde era v'orb~ despre Efes şi Diana 6). Dar,n'u s'a

....
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... Şi de două ori slujitorul Auguşlilor,

după deciziile Senatului, şi slujitorul Artemidei,
şi prietenul lui August, oraşul efesenilor,
cortind(?) 2) teatrului sfâşiată a restabifit.o complef
şi a regulat.o' din alte mijioace şi .. ,; ) .
. . . . . . . . proconsulul Tenei Sacerdos.<Fili· fericiti a}.

Gramateul termină cuvântarea sa în 'cartea. Faptelor cu aceea,
recurge la formele recunoscute ale legii. Ay6pO:~IJL, ay'J'rcO:L, zice
adecă sunt. zile, când proconsulul prod!-!ce dezbaterea trebilor

că

el,

.~. i. .

Bustu,l lui Caracal încununat şi îmbrăcat în late, la dreapta, în cerc bătut.
Pe. verso: EcfJE~IQN. MZ. KE2KOPON•.
Şi jos sub medalie; pe două. rânduri

I KAI THZ APTEMIA01J.
, -

1) "XeClly.opo~, dela vC(o~ - templu şi y.opelv-C( curaţi. Ce se atinge de cuvântul neo
car, apoi, întâiu, acesta era un termen vechiu. Printr'insul se numea o deosebită persoană
de slujbaş, care avea îndatorirea să supravegheze templele şi să susţină într'insele buna
rânduială. "Neocorului îi era incredintat'i sarcina să observe împodobirea şi ingrijirea
locurilor sacre (Suidas, sub cuvântul XSCllY.) şi să stropească cu apă curată pc ceice intră
În tClllplu". l3arthclell1Y, AnachJrsis, Cap. XXI. AI doilea, numirca accasta o primcau
:::l:k (ir"ş<:, clri cO:L5trui:lll k:lIplc lii cinstea Îl1lp:'i ra lilor. Slllirna sc consider,\ Slllji
toare,[ lui r\llgUSt. Littre, DictionnJire de la languc fran\aise, 1877, t. III, p. 712. Dictio
Ilnairc, de I',\cadelllic, 1878, t. II, p. 2133, asupra cllvântuilli Neocore exprimă aceeaşi.
COlllp. r~ich, Dictionnaire des antiq!lit·~s romai nes et grecques, de exemplu Cheruel
1859, p. 426.

2) I!i"":ool; tnsalllnă un fel de ZOil!, aicea, probJbil, velum, prin care se apărau privi
torii teatrului de Soare. Vezi Lucrec. IV, 75. După alţii acest cuvânt înseamnă acoperiş.
Wood, Inscriptions from the great Theatre, pag. 53. '

3) Wood, Inscriptions trom tlle great Theatrc, No; 6 p.50-52. Comp. Inscriptions
from the sit,c of fhe temple of Diana, No. 12 pag. 14; No. 15, p. 16; Inscriptions from.
the great Theatre, No. 1, col. 1, p. 2. Tenei Sacerdos era eonsul In anul 219 d. Hr.

. • . xcd olS vswy.6plJ:; "CW'I ~s

[~XTi:JWV ita"CCc 'tx. o6Yjl?:"CCI. "C'~S

[:iU'/JXA~"COU ital v2wx6plJ:;
'Ap-eSjlLOOS y.al yL),IJJE~?:J-

'E ' I,~ ), ,'t0:; i epS:iLW'I {'CO/,LS "COJ'I 7Cc'tC!.-

GIJ'I "COU Oscb:P?!J OLXylJP"'10b-
"C:x OAOV E7Cc:i%SUX'JS'I y.al cx;'C-qp-

" ")J , 1 ""C:'J2'1 iO'l. "Ce: a ,W'I TCClpW'I Y.?: 0'1••

.......... . a',06;:x-co;

înttdnit încă exempiarul, unde Efesul s'ar fi numit direct "slujitorul
Artemidei Il 1). Inscripţia ~ui V ud" despre care 110i ~beu. acum
ne~am rostit, vorbeşte expresiv, "că oraşul efesan este de două ori
slujitor: lui August, după decizia senatului şi al Artemidei Il.

. ' . - 428 .
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de judecată 1). Dar dacă e vorba nu de obj~nuita desbatere jud~"
•

cătorească, continuă gram~teul, atund chestia trebu'ia rezervată

spre deslega re adunării legale EVVOjlO; S'l.:y..)'1)'J[et.. Aicea se înţelege

adunarea, ce se convoca în anumite zile, care se destinau de
lege. O inscripţie, găsită in acelaşi teatru, undegramateul a rostit
cuvintele abea citate, vorbeşte anume despre această "adunare'
legală". Acolo se vorbeşte, că cunoscuta statue de argint a Atenei
sau Minervei, va fi adusă, "în fiecare. adunare legală pe acel
scaun, pe care şedeau copiii"~. " .;

'Şi iată, astfel, toate _trăsăturile suigeneris sau caracteristice
istorisirii ev. Luca si-au găsit confirmare, lămurire si tălmăcire în

I •

descoperirile moderne. Din toate cele expuse mai sus se vede, că

nu numai autorul cărţei Faptelo~ istor'iseşte despre evenimente,
,cari se află în deplin acord cu drepturile şi obiceiurile efesenilor,
dar si vorbeste în limba, in care se vorbea în orasul acesta, si

) , ) ,
in gurile târgoveţilor pune expresiuni şi zise, cariralcătuiau pro-
prietatea lor si cari nu se întâlneau încă nicăirea.Aicea, evident,

" .
vorbeşte un martor contimporan, care însuşi a luat parte la
acele evenimenţe; despre, care istoriseşte sau de care a aflat, din
gura a insesi' 'celorce au .luat parte,' la' ele. .', .,'

,.
~~.'~'~~ .

r.>

',.-.,,:.

1) Această frază, până în timpul din urmă, a fost rău inţeleasă de majoritatea tra
ducătorilor şi interpreţilor, din cauza lipsei de date. Vezi la Cornelie a Lapide la Fapt.
38, asupra lui Vives, 1. XVII, p. 360. "In provincii, cetăţenii romani, relativ de toate trebile;
de judecată, se 'aflau sub jurisdictia proconsulului. Pentru' uşlirarea procedurii, toată ţara

era împărţită în cercuri, din care se afla in fiecare un oraş principal, unde se făceau

adunări judecătoreşti, forum sau conventus.' Proconsulul, la anumite date, venea in
aceste cercuri, însoţit de traducătorul său, pentrucă toate trebile de judecată ale impe
riului se f<'lceau în limba latină şi toţi aceia, cari aveau proce,se sau treburi importante,
cari cereau Întrebuinţarea formelor legale, se prezentau la el sau la judecători, pe care-i
putea design a eL Aşa, Pliniu, pătruns În totul de spiritul romhn, În descrierea sa geo
grafică a illlperiului, amintcşte cu grij:'i de oraşele, unde se făccau aceste adunări, şi
deascmcnea şi de cuprinsul cercului cc depindea de ei. In pro\'incia Asia el cu dcose
bire alllintL'~te tie Sardă, Smirna şi Efes, şi deascmenea şi de deoscbitc oraşe, cari se
adresau 1:1 tribunalul lor. Vizitarea oficial;,\ de către proconsul a Eksului eL1 prin forta
lucrurilor lucru foarte important ... Expresia ă..:'J;;Ct.~':j~\; (r.:1ipa;;) <i'~~'1 echi\'alcntă era cu
cxpresiJ Cezarului: conventus agerc şi cu expresia lui Cicerone: forum agere. Aceeaşi

frază greceasd () int~\lnim la Strabon". Conybcare et Ho\\'son, Life and Epi:;t\csof S1.
Paul, p. 427. '

2) \\'ood, Inscriptions from the grcJt Theatre, col. VI, 1, 95-96, p. 3$, Vulgata tra
duce cuvintele l'I'IJI\J';; hX),:lJo::t, Fapt .. XIX, 39: nin legitima ecclesia". Baronic, pe urma
lui sf. Epifanie, Ila~r. 30, crcdea, ca şi alti comentatori, că, suvântul eccll!sia însemna
aicea sinagooa iudaică. Vezi Cornclie a Lapide, la Fapt. XIX, 39, edit. Viv~5, t. XVII, p.o I

361. Epigr afia iarăşi şi aicea, a stabilit adevăratul inteles al acestui cuvânt.
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Ruinele Cnidului.

CAPITOLUL XV.

postolu.l. Pavel, a părăsit Efesul
tirii,despre care am -vorbit, a

ghelia încă câteva ţinuturi ale GreGiei ŞI m fine
se întoarse la Ierusalim. Acolo el a fost arestat în
împreJuran deosebite, despre care se istoriseşte

Faptelor.în cartea

După sosirea În acest oraş, el
dc1nsul îl învinuiau- de Învătătura, ca

I

trăiau - printre păgâni, nu erau obligaţi

lef"jea lui lvloise. Ca să liniştească pe
Ierusalimului, el plecă la templu Usp~v) cu patru
însoţitori, legaţi:printr'un vot. După şapte

iudeii asiatici, '-Văzându=1 în templu, agitară tot
poporul şi. înşfăcându.1 pe apostol, strigau: "Băr"

baţi ienis'alimiteni, ajutaţiane; acest om pe toţi prell
învaţă contra poporului, a legii şi a locului acesta

." -.

APOSTOLUL PAVEL IN IERUSALIM SI INVINUIREA •- - ~ ., -
CA A CALCAT REGULA, CARE OPREA PE PAGÂNI SA
TREACĂ DE PERETELE DESPĂRTITOR AL TEMPLULUI.,

..;'.-.

tutindeneaîi
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(a tempiului);: pelangă aceasta şi elini a introdus în templu (tS;;O'i) i)
şi a spurcat acest loc sfântA' 2). Ei fals l=au acuzat de acest lucru,
că a introdus un păgân in acea parte a templului, în care aveau
acces numai iudeii, pe Trofim Efesanul) pe care tradiţia îl consi"
deră primul episcop de Arelat. )lEi voiau să:::l ucidă u~, ca pe omul.
care spurcase templul, prin introducerea într'însul al lui Trofim
Efeseanul) si ap. Pavel si:a datorii mantuirea sa numai amestecului., ,
căpeteniei romane peste o mie sau a tribunului, care nu fără

greutate îl eliberă de furia gloatei înebunite.
Templul Ierusalimului consta din câteva părţi. Pe vremea lui

Hristos lvlântuitorul şi a ap. Pavel) toată 'clădirea prezenta un
fast dreptunghiu, înconjurat din tuspatru părţile de măreţe prid:::
voare, cari se sustineau de coloane mari de douăzeci si cinci, ,
coţi înălţime ~). Aceste galerii externe erau deschise pentru toţi)

atat iu~ei) cât şi păgâni. Dar numai singuri iudeii puteau trece
mai departe pe.o estradă, câre avea un nivel mai ridicat) decât
galeriile indicate. Acest loc era înconjurat cu un zid deosebit sau
îngrăditură. Din trei locuri la "Iosif Flavie 5) noi' aflăm, c.ă păgânii

cu 'pedeapsa _de moarte, .erau opriţi să treacă de acest peret~;şi că

această oprelişte.li era însemnată pe plăci deosebite, înşirate la
oasecare distanţ~ una de,',alta. Inscripţia pe e1e~rau,greceşti şi lati:::
n'eşti, ca ceice le vor nesocoti să nu aibă scuză.' Inţelesul~acestor
locuri la I. Flavie, singure pe temeiul cărora se putea explica şi

apăra istorisirea ev. Luca) mai înainte era exp.us disputei, dar as:>
tăzi. o asemenea dispută nu mai poate avea l<?c. Epigrafia o ex:::
plică şi o confirmă} adeverind în acelaşi 'Ump:exaetitatea autoru:::
lui' cărţei Faptelor. . ' "-

Fostul dragoman al consulatului francez din Ierusalim Cler"
mont Ganneau, a descoperit în vechea capitală a Iudeei, la 26
Mai, anul· 1871, una din acele lespezi, despre care vorbeşte is::
toricul iudeu.. Originalul acestei plăci, acum păstrat în 'muzeul din
Constantinopol) a fost găsită în peretele unei şcoli dil1 Ierusalim,
care se afla în vecinătate cu poarta Bab=el:::Atma, aproape de locul
vechiului templu al lui Irod. Placil e făcută dintr'un calcar tare

1) Textul autentic al i\oului Tc;;lalll'~i1t di;;lingc cu îngrijire casa lui Dumnezeu
sau cl:'ldirea, care cuprinde in sinc S:ll1ctuarul şi sfânta sfintelor, pc C:lrc el o numeşte

YetO" şi toat:'i cl;'idirc:l sacră in genere, care cuprindea .1fară de vxo;: curtile şi prid
voarele, care ill:r'Însui se numcsc t5:,~·I. Ve/.i p\;\I1ul templului tn p:lginilc urln:'ltoare.

2) Fapt. XXI, 28.
3) Fapt. XXI, 31.
4) Vezi În paginile urm~loare planul tcmplului din Ierusalim depe \'remea lui

Hristos. Dcscrierea templului se poate vcdca in I3iblie şi tn descoperirilc; moderne.
5) De Bel. Jud. V, V, 2; VI, II, 4. Antiq. Jud. XV, XI, 7. Comp. Philon, Ad Caiulll J

II, p. 577 şi 591. edit. Mangey.
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1) Ea se afl:1 În Illuzeul iudeu sub No. 8; vczi Clcrmont-Ganncau, Fr:\Udcs ar-
cheologiqucs, p. 42.

2) T;;:lq:>cix";(j:'>:, 1. Flavic o numeştc ~pll'FciX"to~.

3) '1'0 (EpO'>', ascmcnca cuvânt e intrebuintat în Fapt. XXI, 28.
4) Revue archcologiquc, Aprilie, 1872, -pag. 221-222.

şi arc lorma unui drept,unghiu, în dimensiune 39X90X60 centi
metri. In ~~uvru se află :0 copie de pe dansa, făcută după chipul
prezentat de Clermont:Ganneau t). Iată acea inscripţie, care se
citeşte pe dansa. Ea C în greceşte, cu 7 rânduri:

M li e E N 1\ .\. A arE N I-I E 11: TI a
'PEYE~eAIENTaZTayrrE

PITa [EPa~TPY(I'AI< T a Y I< A 1
HEPIBaAayaZaANAH
(1' e H E A Y T Q AlT 1 a };.E 1:

T A [ ai~1 A T a E 2.A I< a A a P
eEINrA:'-iATaN

.... .

, ,

"

5 e-' -" "• Cf "Q s'l.~.r:q) at'"C~I)S E'J-

6. "to;~ c~3: '"CO E~o;Y.OACU-

. 7. eSL') O:b:x::ou.

Iată traducera ei:
1. Nici un străin:'Să nu pă"

2. trundă ,peste"\t~: "-.' . .
3.. pe'reteie din -mijloc 2) care încunjtir~. templul~,
4. în curte. Cine, "însă' ,

. 5. va pătrunde, însuşi va fi vinovat
6. de (pedeapsa) care ur"
7. mează: moartea.

Clermont Ganneau socoat~, că această placă se poate f~ră

îndoială referi la timp~l domniei lui Irod cel. -Mare4). Din' cauza,
aceasta, au. putut~o vedea ,Iisus_Hristos şi ap.' PaveL Din inscripţia.

cuprinsă în ea urmează," ca fiecare străin, care pătrundea în curtea
sacră a templului din, Ierusalim, se pedepsea cu moartea. Deaceea
ea ne explică acele împrejurări, cari au dus.ta cruce şi primele
obezi a ap. Pavel, împrejurări, cari s'au considerat până astăzi

[nJrtc obscure. Iudeii j\siei, ma.rtorii pmpoveduirci apostolu!ui la
EJes si în alte locuri, n'au putut în afară de Palestina să:lcon:•
strângă să se poc5iască de ceeace:l considerau ei renegat. Acum
ei voiră să~1 duc5 la acea pedeapsă, la care se condamnau jigni:



;.. torii tempiuiui, pentrucă. el, cum socoteau ei, prin persoana iui
Trofim Efeseanu a profanat sfântul lor templLi, pătrunzind:cu dânsul
În curtea sfântă, cu toate că acest_ din urmă era păgân. Placa
aceasta, cu inscripţie grecească, ne explică complect pe ce:se
întemeiaseră acuzatorii, înşfăcând pe ap. Pavel şi atentând la
viaţa lui.

Astfel, această epigrafie, explică deplin însemnatul eveni:::
ment, care a dus la lanţuri pe ap.- Pavel şi la călătoria lui în

. \ j'
-'

,.
:' ,

~." ,

./ ...,

Roma, la ultimul eveniment, de care se istoriseşte în 'cartea E~Pll

telor. Paginele precedente ne:::au arătat, că şi alte texte epigraffce
aLI confirmat alte părţi din scrierea ev. Luca. Autorul Faptelor,
Întilmplător şi fără nici o intenţiunc premergătoare, voi să introducă

îll ţesătura Faptelor a::emenea detalii mărunte, pe cari cu grijă

1c"Clr fi evitat un falsificator şi pe care CLI ex.actitate nu le"ar fi păs=

trLlt tradiţia orală. El 11(' istorbeste desp-re tOCIte cu asa exactitate si
• , ) J

justcţă, încât la el nu se poate găsi nici cea mai mică eroare.
Insula Creta, după mărturia lui, era provincie "Proconsulară." în
acel moment, când a stăbătut.o ap. Pavel. Oraşul Filipi e~te
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. romană. ! Primii magistraţi ai. Tesaloniculul se numesc
I

"politurhi '\ cure titlu nu era întrebuinţat afară din 1vlacedonia)
nu sc ponieneştc la cei vechi) dar e dovedit acum de inscriptiile
localc) rămase dela l)rimele veacuri. Efesul trăeşte) aşa zicând) cu
ten1p!ul Dianei şi cu statuia zeiţei) pentru Care el este "slujitor")
neocc7 r j "aziarhii." conduc jocurile lui şi sărbătorile j "proconsuIW'
se prezintă ca reprezentanţi ai autorităţii romane acolo şi fac
"adunări judecătoreşti". Poporul acolo are llâdunări obişnuite" j în"

. ~;~ca p1I1 admi nistraliei 1~1Î interne stau" gramateii" sau paznicii ordinei. "
Placa cu insc(ipÎia grecească interzic păganilor din Ierusalim) sub ":":~~

ameninţarea' p'edepsei cu moartea, de a pătrunde în curtea tem~' ..1.~:~
plului) intrare care e. îngăduilă numai' pentru fiii lui Israil. "{:
Iată despre ce ne vorbeşte nouă' cartea Faptelor şi despre cei
deasemenea ne vorbesc inscripţiile epigrafice,. care după multe;~

veacuri) au eşit la lumină o'arecum pentru aceea) ca să plătească'H
tributui exactitătii mărturiei cărtiIor sfinte. <... .:.~::~g

desp~o~~en~st~~~;::~e :: L:o::'i:u:~~~:ei~~l~'t~~iae::~iŢae;:; .. . ::._'.:.. ~,.•......,..:.KÎ
--pe marea; ,din Cezareea Palestinei la Roma; . . .,' ~
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Din călătoriile'-maritime ale' ap. P~vel ".. " ~.' . - . . i
\.",

/.-:

CAPITOLUL xVL'

CĂLĂrORIAAP. PAVEL DIN ~iJ~AREEA:L~ ROMX

.1) Istoria navigaţiunii şi naufragiului corăbiei ap. Pavel se expune In cap. :XXVII,
a d'ir\l.'i Faptelor. Ccrcetarea clasicit despre d;lnsa aparjinc englezului jal1les SllIit!J,

adea Faptelor Apostolilor se termină cu istorisirea
despre vestita călătorie pe marea a ap. Pavel, din
Cezareea la Roma. Ac~astă 'istorisire nu odată a

stârnit cel mai viu interes la .specialiştii în . căIă"
toria pe marea, cu atât mai. mult, că aceasta e
cea mai amărunţită -şi ~emeinică istorisire despre
marea călătorie pe marea, care există în vechea
literatură si totdeauna rezultatul cercetării ei a

)

fost o mirare a justeţei şi exactităţii, cu care sunt
expuse toate cele mai mărunte detalii ale măsuri::

lor de nuvi~JClţiune, cari, Liră îndoială, s'au manie
festClt si a II dovedit în scriitor un martor ocular si

) ,
părtuş 1u insesi evenilnentuI 1

).

Ocazie lCl aceClstă călătorie pc marca a ser"
vit, cum se ştie,· aceea, că ap. Pavel, ne uăsindLl~şi

c1rcpt<Jtea la procuratorul roman, care zadarnic îl reţinuse în Ce=

.~ :';-'
i~;;; _~-- 2,'-~'

I
.-~- '.- --
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zareeu, făcu, în fine, apel la împăratul roman ŞI deaceeu a trebu
sii plece la Roh1a.' Ne având dreptul u se opune acestei apelaţi

procurutorul Fest sc îngriji să trimită pe ap. \avcl împreună c
alti arestati sub convoiul sutusului cohortei imperialc a lui Iulil
l' I

In Cesarcea erau cinci cohorte, si deoarf'ce una din cle, anUffi'
. ,

cohorta Iulie, trebuia după împlinirea termenului slujbei sale să s(
tntoarcă la Roma, apoi pentru fest aceasta fu ocazia cea ma
simplă şi îlldămânoasă să treacă arestatii sub un convoiu de nă

dejde. Calea ce sd~tea înainte era foarte lung~ şi grea. Faţă el
starea navigaţiei dE( atuncea din Palestina rar cor~biile plecall îl"
Italia direct j de obiceiu la început plecau la Alexandria, în Egipt.
Anume aşa a procedat Tit, când acesta se întoarse la Roma, după

supune,'ea Iudeei 1). Acolo totdeauna se putea găsi corabie pentru
continuarea călătoriei spre Italid, pentrucă raporturile comerciale
între maeele porturi egiptene şi capitala imperiului erau tot aşa

de dese, ca şi necesare. Lui Pest, totu'şi, nu i se ivi la indămână în
Cezareea un vas mai încăpător, pe care ar fi putut să trimită ares=
taţii în Egipt j dar, în acelaşi timp, se găsi o corabie, care se pre..
gătea să plece la Adrumet.· Anume pe această corabie a şi fost
îmbarcat apostolul, printre J:ăIătorii c~reia se găs~a şi medicul· Luca,
care.,.a descris' 'apoi amăruI1ţit şi vi-u~ceastă v~J.tHă călătorie..' '.:
. _,/Adramittion .sau Adrţfmett1 astăzi",Edremit,{~.ra oraş în Mizîa,
situat' ca - golf, peste insula Lesbos~: Satnicului' roman propriu,
nu-i . făcea trebuinţa să plece cu arestatii săi la Adrumeta Miziei j

.dar el preslip'u'nea, că în unul din porturile Asiei Mici, uhde tre,.
buia să meargă această corabie, se putea să întâlnească altă co,.
rabie, care i=-or fi lnlesnit să ajungă în Italia, cum se mai întâm:=
plose în realitate.:. RelaţiHe comerciale dintre- Cezareea şi oraşul

unde, în fine, plecă această corabie, nu erau destul de importante
ca să. se pO.1tă trimite încărcătura, exclusiv destinată pentru Adru:=
metta. A trebuit să meargă Ia diferite. oraşe, unde el a putut făr-ă

greutate să se abată din calea navigaţiunii sale, adecă dealungul
ţărmului Asiei 3). Prin asta anume se şi explică acele opriri, des.

Tile \'o1':lg<.: ;,I]d Sllipwrcck of. St. Paui, i.G:ldon, IStS, Tot despre asta au scris: A.
Breusing. Dic !'~:111tik der Altcn, 8rcl11cl1. lSS6. pag. 142-205; A. Trc\'c, Une traversee
de Ccsarce c;c P,destine a Puleoles an tcmps de St. Paul, lyon, 1887.

1) Suctoniu, Titus, 5.
2) Inainlc :;e credea, că ,\drumeHa nu cr:l alt;! ceva, ci oraşul Adrimcton, c:J.re se

afla la malul Li!)ici. Dar unul din cele mai cbre locuri din Stadiasn\lls nu permite să ne
Indoim, că aicea estc vorba anume despre acest oraş midian, pentrucă un autor grec
anonim spune, că în oraşul punic Adrilllctoll !Il( era port. Stadiasmus lIlaris Illagni, 116,
In Geographi gracci rninores, cdit Didat. t. 1, p. 470. . .

3) Cea mai bună cetire In texlul dat este l'iAÂWtt l!Â~!V, "iotentionând a naviga"
ceeace se referă la corabie In loc de 1l')J..ov;:.~ ltAs!v, cum stă to textus receplu6 şi că

se rc.feră la ceice, erau In corabie. Fapt. XXVII, 2. .
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pre care se pomeneşte in cartea Faptelor. Corabia s'a oprit in
, 'porturile principale pentru ca să descarce sau să incarce mărfuri,

In care timp sutaşul putea să capete informaţiuni,dacă nu s'ar putea
g50si o corabie, care să plece direct în Italia, unde el era dator
să ducă pe arestaţii,încredinţaţi pazei lui.

O asemenea corabie, în adevăr, s'a găsit şi Iuliu aşeză intr'insJ.
atât pe soldaţii, săi, cât şi pe arestaţi. La drum a trebuit să

plece cam pe la 15 August. Fiecărui pasager i se găsi loc de
trei coţi lungime şi un cot lăţime, adeoo 1 1/2 metru lungime şi

80 c. m. lăţime. Provizie, cum e aceasta, astăzi, pe corabie in
vechime 'nu se lua, ci fiecare trebuia să se îngrijască de hrana sa,
căci de către corabie pasagerilor nu li se da nimica, decât
numai apă.'Pasagerilor ,li se interzicea să frigă pe corabie peşte

şi să tae lemne. Deoarece ap. Pavel era arestat, apoi sutaşul l:a
aprovizionat, poate, cu hrană, dar călătorii voluntari,insoţitorii

apostolului,:' ev. 'luca şi Aristarh _Tesaloniceanul, au~·trebuitsă
se 'ingrijască de toate cele necesare precum şi de cheltu~lele

pe un drum aşa de lung 1). In acest timp al anului acolo, de
:,' obiceiu, suflăvâ~turile de nord -vest 2).E'le erau favorabile pe_n_ţr:tţ

navigaţia în direcţi,a' ~ord.estie~,', c'ăIătorieidin, Cezareea la Si1â:n,:
A: dou,a zi, după plecare,c corabiq în adevăr a~osit la Sidpn,

oniş fenician, c?rese afla la ,28 mile maritime depărtare de ,CezaJl

reea, făcând astfel --aproape câte trei n?duri şi jumătate pe ceas.
Ap. Pavel r se îngădui să viziteze pe prietenii săi din acest ,oraş,

deşi, fără indoială, cu acest, prilej, el după obiceiul acelui timp' a
rămas ferecat de '~staşul dep~ză 3). '

Din Sidonc.orabia trebui să plece spre Mirra, în Licia. Calea
dir,ectă mergea aicea în direcţia' nort:vestică, în care caz instll~

Cipru rămâne la dreapta. :Dar deoarece vânturile nord:vestice
ce suflau atuncea "erau protivnice lor", corabia ar fi trebuit
să cotească, ceeace vasele încărcate ale vechimii riu puteau face,
atunci căpitanul preferă să întoarcă pe partea răsăriteană a insulei
Cipru, ca apoi să intre în golful larg, format de ţărmul nordic al
insulei Cipru 4). "Calea atât de bine designată de ev. Luca, se

1) A Trl'\'c, Unc travcrscc de Ccsarec dc Palestinc a Putcoles, p. 8-9.
2) "V;Întllri1c cc predomină aice dc obiceiu sunt nort-cstice sau sk7.ii~cllic, carc

suflă aicca răcoroasc şi aproape neconteriit in curgere dc câtc\'a luni toamna". J Stc
ward, in rindl:ly, l\\editerranean Dircctory, p. 3.

3) Eadclll Catc1l3 cl custadial11 ct militcl11 copulat, zice Sencca, Ep, tom V.
.1) Ev. Luca illtrcbuinţază In cazul acc:;la exprcsia tehnică cxactă U;:;,;:A;,'j~('(:I;,'1 -;lj'l

H:U1tpo;. Fapt. XXVII, 4. "Corabia ap, Pavel, p~răsind Sidonul sprc nord, n'a putut trece
altmintrclca, dcdt pc laturea dc răsărit a Ciprului, Dură cum marinarii nUI1lC:;C ţ:lrmul

/ Intors spre vânt, bătut dc vânt, Iar ţărmul opus ,vântului, ferit dc vânt, apoi cxpresiunca
(l1tOp1tAE!V 'tlJv Ku1tpov, contrastul căruia l-ar alcătui :l1tEpltA6(V' 't~v Kultpov, estc tcrmcnul
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observă în remarcabil acord cu provincia vânturilor, indicate' mari ..
I

narilor de instrumentele marinăresti, edate de ministrul. mari", ,
nei". ~ "Acum este stabilit deplin, spune în aceste instrucţiuni, că

curenţii, trecând spre ţărmul nordic până la ţărmul Siriei, merg
după aceea spre apus pe ţărmul Caramaniei şi pe ţărmul nordic
al Ciprului" 1).

Deşi navigând pe laturea de sub vânt a Ciprului, corabia
cu toate acestea nu se ţinea propriu vorbind. de ţărmul insulei.
Indreptându=se spre I nord, ,ea sosi la ţărmurii Ciliciei 2), şi, acolo
s'e putu folosi de vâ1nturile, ce suflau dinspre uscat 3). Ţinându=se

de ţărm, dacă vanţurile în genere 'erau nefavorabile, sau conti"
nuând navigaţia în marea deschisă, dacă nu se întâlnea nici o

pedică la asta. Trebuia in chip
principal a se folosi de curentul
care se îndreaptă spre apus şi de
forta căruia sporea incă mereu

, "0 ,~

când vântul de apus o împingea
spre Siria, cum anume se şi intam"
plă.în acest, timp. Acest, curent :,,;:::

atunci, .îşi" găseşt~. eşirea' ,anume' ",·~~~~ti,*N!,
între~Ciprti şi C"ontinent,- şi:ailume '.' ;;'_ '.' 'S7"

.. • ',' , , " < , , " ..<..'t
.Corab~e·R~Ihană . " el .:.~ducea,repede. corabia . ap. ' ~·.:/1\'~~~~i!~

'.. ' p ,.,(.. M' "4) " ' ,5.\< -".;g~ ~.... ': ave, :spre , Ifra· . '::::' ,:~:;~~x ...
Mirra, actuala Mira,. era capitala romană:~ a Siriei. Deoare,,"'";'>\'~~ili

ce oraşul e construit pe deal, aproape Ia' 5 chiiometri de Ia marea, .•
apoi portul s~u se a.flă, nu chiar la malul mărei; ci in gura unui
râu mic, cunoscut astăzi.sub denumirea de' An:drac~L Rada -lui
totdea'una prezintă un' port bun. El seană în contact des cu
Egiptul. Relativ de aceasta avem dovadă din'veacul al IV în viaţa
sf. NiColae, vestitul lepisco'p 'al acestui o'raş".· Pe una' din corăbiile"

alexandrine sf. Nicolae," in tinereţa sa, a· plecat din patria lui în

marinarilor. Mulţămită vântului de apus, nasul corăbiei se ţinu În directia malului oriental.
al Ciprului şi, prinurmarc, malului de sub vânt al insulci. A. Breusing, Dic Nautik der'
Alten, p. 155. "Sf. Luca, s[June Schmit, întrcbuin(;ind exact termenii marinărcşti, dă limbii
,cai<: o eXZlctit;dc rlcoiJi~i1l1i[:l şi il11r'un cur;illt exprilll;l, ceeace altfcl s'ar fi CCrtlt o fraz:l
Întreagă". Sf. Paul, [J. 20-21.

1) A. Treve, Unc tra \'crsce, p. 4).
2) Fapt. XXVH, 5.

3) In vechime, ca şi In t ilJlpu! nostru, sc folosc<lu de <lcel vânt, carc bate dinspre
uscat noaptea. Heliodor, Aethio[J. IV, 16. . ..

4) Renurnitul hidrograf cnglez scr Fransiz Bofor (in W. N. Smylh; The Mondnc
rranc Il. Londoll, 1854, p. 163), istoriscşte următoarele, cc sc arată oarccum ca o tâlcuirc
la acest loc al cărtei Fa[Jtclor: "Inccpând dcla Siria p;lnăla Arhipclag dOlJlneşleo nccon
tcnilă curgere spre apus, slabă in marea deschisil, dar foarlc simtită aproape de tărm

În lungul căruia ea merge cu o iuţală. conslderabilil, deşi ncrcgulată. Marea masă dc
apă, Jndreptându-se aicea spre apusi,•.~ste apucată la ţărmul apusan de golful Adalia.
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Egipt. Mai pe urmă, când era deja episcop al oraşului său

natal, el, în ,timpul unei foamete, obţinu aceea, ca corăbiile

alexandrene, încărcate cu cereale pentru Constantinopole şi in~

trate în acest port, cedară Mirrei o parte din încărcătura lor.
Dar şi în timpul nostru încă Egiptul c;ontinuă să aducă lemnărie

din Mirra şi Caramania 1).
Sutaş'ul Iuliu a găsit în acest port o corabie alexandreană,

care pleca· în Italia. Corăbiile alexandrene transporfau la Roma
ceriale din Egipt,adevărata jitniţă a lumii de. atuncea, care apro"
viziona cu grâne capitala imperiului. Ei depozitară încărcătura lor
în Puteoti, unde totdeauna' era primit cu b~curie'mare 2). Unele
din aceste corăbii erau foarte mari după proportii. "Izida" pe care
Luchian 3) o descrie ca corabie· de· proporţii neobişnuite, încăpea

in sine mai mult de 2600 tone 4), dacă aceste" date nu sunt exage"
rate 5). Marinarii alexandreni se conside~au cei mai buni pe vre"
mea aceea. ~Ei cârmuesc corabia lor", spurie impăratul Caligula'
Agripa, nepotul lui Irod, "cu ghibăcie şi siguranţa călăreţului, care
conduce caii săi, în timpul alergărei pe câmp" 6).,;', . .

Astfel"" sutasul, ,care avea:Jndatorirea să dt.ică.p~ ap. Pavel
. ." \ o:: ."' '. ',-.. 4 ',' •

la Roma, .avu norocul să întâlnească în Mirra corabiaalexandreană..
V ântul ap'usean, c~re 'Silise v:asul adrumehm să "sc'::jndrepte s'pre"
nord, fartă deasemenea si .co~abia alexandreană să "urmeze ac~iasi', -,.. . .,
~a1e 7). După toată 'probabilitatea, ea se. îndreptă' spre Puteol~, şi

putea astfel să ducă pe arestaţii iudei chiar în Italia. Dela Mirra
pânăla Puteoli se 'socotesc 300 de mile marine 8). Ac~astă naviga"
ţie în' împrejură'~i favorabile, ". s'ar fi putut-o termina' in. zece zile.
Luând în consideratie calmul, vânturl1e contrare si constatarea de::'. ' ; ..' ,
p'ozitului de apă{se putea calcula, că chiar cu· iuţeala medie- a
navigaţiei seva putea atinge' scopul călătoriei încă într'o lună

.înainte de sezonul. furtunos; ce sosea cu luna lui Noemvrie.
Corabia atexandreană trebuea să plece din Mirra pela înce::

putul lui Septemvrie. Părăsind acest port, ca să=şi urmeze drumul

.F

(Adalia aCUl1l Satalia în Carall1anÎa, este vechea Attalia sau Olbia, Intemeială de Alta
Il În Pamfilia). Dup1 aceea :;tr;'\l1s1 şi plină, ea cu o neobişnuilă pulere se îndreaplă spre
capul lleliL1onia, de unde curgerea se revarsă pe marea deschisă şi din nou se linişleşle

u

•

1) A. Treve. Une tra\'crs~e, p. It.
~) Vezi Senc. l~pisl. LXX VII: "gralus" illarUI)l (navium) C:Il11paniae adspeclus est.
3) Luc. Nav. 1.
·1) Tl)l1a avea 1000 cltilogralllc. Prin urmare "Izida" lua in si!1e în loial mai mult

de c\OU:l milioane şase suie de mii de chilogra·me.
[)) i\. I3rcusing, Naulik, p. 157. M. Trcve, Une traversee, p. 17, nu crede, ca in-

c!\rc!\lura "Izidei" să fi trecul de 1400 sau 1500 Iane.
6) Philon, advers, Flacc. p. 9G8.
7) Vezi J. Smith, Voyagc and Shipwreck. of St. Paul, pag. 32.
8) Adcc1l. mai bine de 500 chilomelri.



I} Vezi Spr:lft, lnstruclions sur I'ile de Cretc, per. A. Le Gras, in S-a, Paris, 1861.
2} J. SlI1ith, Voyage and Shipwreck, pag. 37, 42.
3} L. Rauwolf, Reisc' in dic Morgenlănder, Augsburg, 1532, COl11p. J. Sll1ith, Vo

yage and· Shipwrecl(, p. 37-42.
4} KcU..Q! Aq..lEve~.

său spre apus, e~ nu a putut să se folosească de curentul, care
mergea paralel cu ţărmul, pentrucă ajungând' la" cap.ul ,Helidonia,
curgerea se întoarse spre sud. Deaceea, a trebuit cu more greu"
tate să continue în lungul ţărmului, folosindu"se ,de vdnturile de
pe uscat, cari suf/au în cursul nopţii, ceeace pricinui o însemnată

perdere de timp. Din această cauză trecu nu putină vreme ina"
inte Cu corabia să fi ajuns punctul sud=vest al Asiei Mici, în apro"
piere de Cnid. "Noi am navigat încet multe ziIe4', spune ev. Luca,

"şi Cll m~re 4greut\ate ~m ajuns~ în dr:ptul Cn~dului" ~Fa~t. X?~,VII, 7).
Daca vantul .d.r fI fost favorabIl, atuncI corabIa sar fIllldrep=

tat spre apus, ar !fi străbătut marea Egeei, ar fi ajuns la capul
1\faleia şi ar fi continuat direct drumul său spre Sicilia. Dar în
locul vântului de nord, de care avea ea nev,oe, a suflat neconte:.
nit vântut de apus nord"vestic, care=i îrnpedica straşnic să ajungă

la insula Cnid si le încurca miscarea înainte. A trebuit să o ia, ,
spre sud~vest, spre capul Salmona, ca să treacă sub apărarea in~

sulei Creta (Fapt. XXVU, 7). Dar sosirea într'acolo, folosindu::se, .
de vânturile de uscat, se putea merge în lungul maluluide sud
al acestei insule. :Asa au si' procedat ,căpitanul corăbiei, dar.:'" cu

,., I - • . .' ...••

greutate « (fap't. ~-XXVII,8)..:Navigaţiaîp';'genere .':.~ foarteeHfiCiIă

P? partea de răs~dt .şi cte filiazăzi a tns41ei Creta ::,:aicea, când 'Go:s
.-. _ . ."",:. .. - • - - •. -.~ 1 ._ -. -.." . . .., ."

rabia se ţine nu·}:ieparte.de .. ţărm, ~n~evpe să ...,.~~ învingă:.'.~ând

acele vârtejuri,' cari' vin din 'munti,· cândpotolireâ 1). "Intârzierile,
.- ',' ...., ,

încercate de' marinari, cari 'se îndreptau spre apus, în această parte
a mărei lvlediterane, în cursul lunilor de toamnă sunt asa de ine". ,
vita~ile, încât. eu, zice' Smith, "te miră' de am găsit o astfel de
ocazie, în care sănu le simpe). UncăÎător închinător ,la sf. Lo"
curi din veacul' XVI, anume Rauwolf, istoriseste' că, ocolind ca"., -

pul Salmon,' corabia, 'pe care călătorea, el şi care venea dinsp're
răsărit, întâlni< un -Vas, ce eşise din Tripoli acum şapte' săptămâni

şi cu care a trebuit, să împrumutăm pesmeti, pentrucă ea isprăvise
orce .provizie ?). .

Biruind toate dificultăţile acestea, corabia, pe care c5.1ătorise

dp. Pavel, iJjunse În fine, la tflcgu,;ol'ul, C(1[10scut sub denul1lirea de, .

Bunele Limanuri 4), nu departe de Alassa. "Calo=Limnione sau
ma.i birie 'CallÎs=Limniânes, zice Findlei, este. o mică buhtă, des"
chisă dinspre răsărit, dar apărată în parte de două insuliţe din"
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spre 'slld~est şi dinspre sud 1). Iată pentruce ea n'a fo'st recoman"
dată în calitate de loc bun ca popas pentru ancorat şi pentru era
nat 2). Alassa este, după toată probabilitatea, Qraşul Alai, amintit in
Stadiasmos, ca situat între Lebona şi Matala 3). Bunele=Limanuri,
adecă Calo~Umniona sunt. situate la trei mile marine' spre răsărit

de ,capul 1vlatala sau Litinosa, alcătuind punctul cel mai de sud
al· insulei Creta. Ev. Luca observă, ca şi învăţatii moderni, cerce"
tători ai mărei Mediterane, că Bunele Limanuri erau neîndămâ~

noase pentru ernat 4). Anume de ace~a căpitanul corăbiei hotărî

să continue navigaţia, ne dând atenţie sfatului ap. Pavel şi nelu"
ând în seâmă aceia, că sosise deja o aşa vreme, în care după

obiceiu, .cei vechi conteneau navigaţia..
Sf. Grigorie de Nazianz, plecând în Noemvrie din Alexan~

dria în Grecia într'o corabie egipteană, istoriseşte în poemele sale,
ce fel este acest timp, .de care se tem marinarii; majoritat~a lor
nu îndrăzneau .şă se pogoare la mar~a 5). "In' curgere de ,20 de
zile şi 20 de nopţi, zice el, eu am stat lungit la cârmă, rugând
pe Domnul de îndurare~l'. Când corabia ap. Pavel sosi în Bu:s

. nele=Limanuri, era' deja nu mai târziu de finele lui ,Septemvrie 7),
·.d~r /~um grăeşte .Ev.:Luea, . "navigaţia. era:.pri..mejdioas~"~.. Cor~:s.~ţ. 
,~biil~ .celor'vechi~nuerau de aşa construcţie;':,ca 'să în,drăzn~aşcă.:

.să. se lupte', cu furtunile de toam~ă şi de iarnă. Pelângă..asta.~ele,:,
nu aveau nici adaptarea pentru ca să se a'pere de frig,. şi mai 'ales,
ele nu putea.li să cârmuiască mersul .loI:: pe timp turbure 9). Din
această cauză, în timp~l domniei împăratului Iulian, navigaţia iarna

,era deadreptul interzisă sub ameninţarea cu pedeapsa,. dar deja
şi mai înainte era obiceiul ca dela Noemv'rie pânăla Martie să

stea corăbiile în porturi, şi, conform legU>de' Rodos, căpitanul,

care deslega corabia sa pentru navigaţiune'iarna, nu avea drep:s
tul s~ dispună de încărcături, când el âr fi .fost chiar nevoit să

.'

......

.J.._

,,.

......---

\

1) Aceste două insule se numesc acum Megalo - Nisi şi insula apostolului Pavel.
2) Findlay, Mediterranean pirectory p.. GG. Vezi deasemenea T. A. I3. Spratt,

Instruction sur I'iie de Crete, p. 39, şi amărunlilllilc următoare in a lui Travels and f~ese

arches in Cret3., London 1865, Tom. II, p. 1-7, cu vcderea Bunelor Limanuri, pc laturea
din faţă in GcograplJi Graeci minores, edit. Dictat, L 1, p. 993.

3) ,\).~;., stadiasl1111S, § 322 şi 323 sed. Il.
4) FapL XXVII, 12.
5) Sf. Grigorj(2 dc i'\azÎJ.llz, Orat. XVlll, in Patrcm, 31, L XXXV, col. 1031; Poe

mata histor, 1,. De rcbus sui,;, 307; X, De vita sua, 12.ţ, .
6) Sf. Grigorie de i'\;lzianz, Poelllata, L 37 co'1. ~)~)3.

7) Ev. Luca spune, ci În timpul accla trccuse postul, care coincida cu echinopţiul

dc toall1n~. FapL XXVII, 8.
8) Fapt. XXVII, 9.
9) "Nam tUIll Itix minima norquc prolixa, llubiulII dcnsitas, aeris obscuritas, ven

torum imbri vei nivibus gcntinata' sac\'itia c1asses e pelago deturbat. Vcgccc, De re
miI. V, 9.



.. .
, '.

:.: -;. -.

1) Pardessus, Lois maritimcs, t. 1, p. 65.
:)) FJpt. XXVII, P.
:l) S,..' poate, de altfel, ca ei să ii propus· să erneze În Finica numai pentru aceea,

CI sii Înduplece majoritatea la continuarea călătoriei. cu ideea ascunsă ca s:i se indrepte
direct spre Italia. Dela capul ,'Itatala p;ină la canalul Mesina se calculează 480 de mile
marine, ~i chiar cu o mişcare de patru noduri, sub slabul vant de !lord, se putea sosi
În Italia il! cinci zile. Breusing, Nautik, p. 164.

4) Spratt, Instruetions .. p. 4·L
5) fapt. XXVI!, 12.
G) fapt. XXVl/, 13, 14.
7) Anume aşa importanţă a craclidonului sau a evrachilonului, cum asta s'a do

vedit deplin la R. Bent\ey, Remarks on a late discourse on, frcethinking, p. 97.
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mântuiască, nici obiectele sale 'de inar-
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arunce: în mare si să
~ I ,

mare 1).,
In vechim~, pe fiecare corabie, de obiceiu, naviga şi însuşi

proprietarul ei, pe care ev. Luca il numeşte "şeful corăbiei", şi

personal administra încărcăturile sau purta comerţul maritim. AIă~

turca de dânsul stătea căpitanu1. Când ap. Pavel indică primej~

dia ce,i ameninţa, dacă ar continua navigaţia, atuncistăpâ.nul co"
răbiei şi căpitanul nu l::au ascultat, nădăjduind, poate, să sosească

la locut destinaţiei înainte de Noembrie, cu care de obiceiu se
termina navigaţifi şi ei înduplecară să fie de partea lor şi suta"
Sll I. "Si cum pd)rtul nu era destoinic pentru ernare, apoi mulţi

) , ./

dădură sfatul să plece de acolo, ca, dac~ / e posibil, să ajungă

până la portul Finica" 2). Ei presupuneau, evident, să erneze în
acest târgu.şor din urmă 3).

Finica este actualul port Latro, care se află numai la trei"
sprezece mile spre apus de, Bunele Limanuri, adecă la distanţă de
o zi de navigaţie. "Aceasta este singura btihtă pe malul sudic,'
unde corabia putea fără primejdie să erneze, pentrucă vânturile de
sud, înfrânate de munţii înalţi, ce, predominau asupra buhtei l nu
ajung niciodată pâqă la pământ, si deacee'a, pentrucă valţtrile'

, ~ . .' ." '. - '.

stârnite de 'aceste: vânturi, ajuh~('pânăla~··mal!n.'stare'c
slabă, ~~şa

că, nu se . încoraea~ă "., canaturile 4}. Ac~laşi' lucru "îl spune-'~.:Şi

ev. Luca' decât cu"ă.1te,·cuvinţe:' ',,(se sfăttiiră) .:;ă ajungă pânăla

.portul Finica, Creta~a, situată la ,sud..vest~ 5).
Deoarece Bunele Limanuri' erau' h~potrivite'pentru popas,

iar portul Finica, din contra, prezenta mai multe înlesniri, toate
regule1e prudenţei îndemnau a încerca să se ajungă în acest port j

dar realitatea a' dovedit, că ap. Pavel a fost luminat de lumină

de sus, care întrecea experienta omenească.

"Sufla vântul de miazăzi,'si ei crezând că au dobândit do::
. . • J. .

rinţa, plecară, navigând pe aproape de Creta. Dat cur'ând' se
ridică, contra ei v~nt "furtun9s, care se numea evroclidon"~.
Dinspre sud acest vânt se prefăcu îndată în vânt de nord.vest 7).
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Vijeliile, ce se smunceau din muntele Ida, când printr'însul stră ..
bătea vântul de nord, suflă în buhtă (Mesara, spre apus de Eu::
nele Limanuri) cu putere furioasă, si aceste vânturi sunt foarte, -
adesa în intervalul dintre lunile Iunie şi Septemvrie 1). Astfel co"
rabia alexandreană abea' ajunse cu mare greu până la capătul

capului Matala, unde ea' din pricina unei puternice învăluiri nu
avu totuşi putinţa să sloboadă bărcile, când se stârni un uragan
puternic; "corabia fu apucată aşa", încât ea nu mai putu să ~e

cârmuiască si a trebuit să se Iese "în voia furtunii" 2). ' Ar fi trell
- .' .

buit să se întoarcă cu celălalt bord, dar asta se dovedi imposibi1.
Uraganul apucă corabia cu aşa putere şi iuţală, încât ea abea avu
timp să strângă vintrele1e, cari, fără această precauţiune, ar, fi
fost rupte în' bucăţi. Il Când furtuna invălue puternic marea, zice
Euripid, atunci matrosul se lasă în voia soartei si trebue să se in::

. . I

credinţeze curgerei valurilor ',',3). .,:
Ap. Pavel,' împreună cu colaboratorii sili, au fost duşi îm"

prejurul ' unei mici insule, cunoscută sub _denumirea Cnida SflU

cum. numirea ',a,ceasta se citeste în multe manuscripte, .Clauda 4).
PtoI6mei?) ami~ieste d~ ace~stă i~sulă subden..umirea --Claudos,. . ."'.- ." - . ' ..

Pomponiu Me1a: o amint~şte sub numirea Handus, o' mkăinsuliţă
nu"demult des·coperită.Fragmentul'l.uiStrab(m.~~pomeneşte'de ea
su~·/num.e1e·deClaudosa '1): _,~.' '._ '. '

. . REI
TAI ilE KATA RAril: N.

".' .
TH~ KPIITII~ 'EN

In - "Stadiasmus" ea, se numeşte.Claudia; grecii 'îi dau numi"
rea de Il C[audonesa sau Handonesa, ceeace italienii au denaturat::6
în Hofo. Această insulă, sub alte raporturi neavând nici o - im;

1) Spratt Instruclions sur I'it de Crete, p. 40.
2) Fapt. XVII; 15.
3) Eurip. Troades, 686-688, p. 379.
4) Fapt. XVII, 16.
5) Prolem. IlI, 17, § l.
G) L.:I I\om.:l, În biblioteca Vaticanului s~ afl:'! fragmcntelc palilllseste alc lui Stra

bon, pc care l":ozz.:I Ic-a citit rcuşit şi În carc .:1 c\escopcrit numirca Caidos.
7) lat:'! tcmeiul pcntru citirea lui KUl.I:l, c.:lrc e aş:1 de important:'! pentru istori

sirea c:lrtci F.:Iptelor: "Acest tcxt ap2.rţinc lui Strabon; XVII, 22 (cdit. Didot, pag. 711,
r<lndul 2S), p:lf.:lgraf consacrat Circnaicci. Autorul enullleră oraşele Circna, Apolonia,
Zefirie, Ilersoncs, Catabracl1l, etc. şi cu prilejul Hersoncsului, idcnt:ficat cu actualul
I\as-et-Tin, cI designcazll. distanţa, carc desparte :lcest port de stati.:l H. laUI acest punct
şi important. Textul adniis, in realitate se inţelege aşa (X~?PoO'l'J0o,) y.mo:~ ~~,y.ct'tet KUXAO'/
't1j\; I{p'7j'nl~ lv ~:dp~O'.'t~ X~A!W'l XIX! 1t~YtIX'l.OO!WV O'tO:~!WV vo'tw. Hersoncsul e situat la o mie
cinci sute de st.:ldii distanţă dcla Ciclosul Cretei. Acest tcxt sub două raporturi nu-i
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portctnţ5, se tnt,inde spre apus de capul Matala, spre sud de
Creta şi de Fini'cu, la 20 mile depărtare de Sfachia 1).

LUoti de uraeran, murinurii nostri erau neputinciosi si se Iă:::,tJ , • ,

sară În voia sour.teL A trebuit totusi să facă ceva. Toti, si mate:::, , ,
loţii, şi pusagerii, să muncească fără preget, şi însfârşit cu sfor:::
ţările comune nu fără greutate au izbutit să tragă în corabie
barca, contând pe dânsa ca pe ultimul mijloc, la care recurgeau
corăbierii pentru mântuire în caz de naufragiu. Corabia trosnea
din toate închei1turile ei. "Aceia, cari au avut prilejul să căIăto:o

~ească pe mared în timpuri primejdioase, ştiu/bine acest scârţâit

lugubru şi alarmhnt al primejdiei, care răsună 'din toate părţile co:::
ră-biei la fiecare izbi re a valurilor Il 2). Marinarii, ca să arate oare:::
care împotrivire furtunii, "se apucară să întrebuinţeze tot felul de
ajutoare şi Scl. lege corabia j temându=se însă, ca să nu se înfigă

cu nasul în nisip, pogorâră vintrelele şi astfel.se purtau~." "Le:::
garea împrejur a corăbiei" consta - în .aceia, de frică,'ca nu.
cumva corabia' din pricina puternicilar izbituri să se desfacă,

literalmente o înfăşurară cu otgoane, încolăcite împrejurul coră:::

biei de câteva ori si se înodau pe bord.'Acest mijloc ajută<"."
cortsiderabil 'corăbie{~.ă" .suporte furtuna': 'ş(:~Tâ.-" el . alergau m~~I~:~:~r-2
narii atât în .··.vechime, cât si astăzi. Tucidide' aminteste," că la -'-eI :h-"

_ .. 4.:" .,,' .' ,'.-:;. :t

'recurgeau .carchirenii ~ (1, 29). Dar în mare:parte recurg la acest:};-:;
mijloc; în a-tel caz, dacă nu:::s încredinţaţi de 'durabilitate-a corăbiei') '"
din "cauza vechimei ~i 4).

exad: întâiu pentrucă Creta, În realitate, se află la douărnii cinci sute stadii; al doilea, .~.

-pentrucă li';~/,o;; nu are nici un senz. De aceea diferiţii editori au propus corect~ri Ia acest
loc. Corai corectează lih/.ov În. A<.0;;no'/; din nefericire, Koric e situat pe ţărmul nord'
al Cretei şi de aceea n:I s'ar fi aflat vizavi. de Cirenaica. H. Milller in edit. Dido coree- .
tează Kux/m în i'licb:XAOV, sub pretextul, că Matala este ţărm-ul,"care se intinde pe laturea .
sudică a Cretei, ~şa că de- el" se poate spune că e situat' vizavi de Chersones; dar
această corectare e una din cele mai arbitrare. Ce se atinge de XtA!wv, apoi editorii sunt
de acord, că această eroare e a transcriitorului şi că trebue citit IltoXQ,(W'I, dar şi această

.corectare e prea arbitrară.

-"Dar iată şi propunerea, făcută de Kozza, la palimisestul nostru: I~st-:~~ ~3 zo.-;O:
E~G~o'l -;-i;.;; z~-;'l. etc. Nimica nu poate fi mai legitim decât această citire, pentruc.'i mari
n:tnl, p!cci"Jt! elin il1s1l1~t ! fIJI"c;OflCS 5,.1rc ii1s!lIa Creta, intJlllqtc, ca prim;'\ şi u1till~:i ::;taţil),

IllicuI osfl·()\'.1ş 1';:'I.')':~; b trei sute de stadii dela malul Cretei, şi in mica asta insulă se
află oraşul şi portu!: ~;(o~ ;:.:).~,/ z?_: A:;lin, CUI1I spune Stadiasl1Ius maris magni, in arti
colul despre Creta. :\d:'iogati, că KCJ.:Eo; se determină cu curinteIe -.:7,.;; K;:,'i:-r,;, ca să-I

dcosebcasc:'i de K~·j':-:;.;; -;i,;; ~~'l.s/.(CJ.~ alui Strabon, VI, 3.
1) SPr:Jtt, Instruetions sur (,ile de Crcte p. 46.
2) ·Tr·~ve, Une trarersec, p. 27.
3) fapt. XXVII, 17. I~elativ de tzi!cuirea tehnid a dcosebirilor acestui loc, vezI

Breusing, i\'autik, p. 170-184.
4) Savantul interpret al lui Tucidide, englezul Arnold, observ!!, că anume aşa legate

din cauza vechimei şi a stărci rele s'au p,'\rut corăbiile ruseşti, luate captive in Tagus la
anul 180~ (Arnold, la Thuc. 1, ,29). La Plurnitr In tâlcuirea la fapt. XXVII, 17.
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Vechii' marinari se temeau extraordiariar de Il primejdioasele
Sirte ll

, cum le numea Pliniu. Cartaginejii din punct de vedere
politic exagerau greutatea navigaţiei pe malurile ambelor Sirte,
dar Sirta 1vfare, care se afla între două capuri Mozrata şi Mo"
netar, pe o întindere de 350 de chilometri, merita \ deplin reaua
sa reputaţie. "Larg deschisă pentru vân'turile 'de nord, apărată

neîndestulător contra' vânturilor dela sud, care o înconjurau cu
jocuri joase, Sirta Mare era pe rând bântuită de două foarte pu"
ternice curente atmosferice, cari pe rând, serveau' de pricină a în"
grămădirei enorme de apă la centru sau a revărsării furioase spre,
margţni. Acest dublu curent, pe care vechii navigatori gre'şit îl
explicau drept flux şi reflux, singură şi alcătuia adevărata pri g

mejdie a Sirtei Mari, dar primejdia era serioasă, şi ea rămâne

aceeaşi şi pentru actualele vase cu pânze., Din pricina acestor ne"
, învinse curente, Sirtele au şi primit însuşi numirea lor 1).

, "Când corabia, scoasă ~in drumuL sau de vânt sau de cu"
ren ţi, scria Procopie, cade în semicercul descris de curent, atunci
pentru dânsa e imposipil să se mai întoarcă la direcţiunea sa
primitJyă; pe ea parecă o "9trage o putere mereu' crescândă,şi de
'aceea~''':mie mi se pare, -ce(~vechi au, dat 'Sirtelor',a'cea numire pe
care::ele' o ,poart~. Corăbiile acolo p'elângă aceasta nu pot :să se

-. apropie nici' de<tilal j : ap'roape tot litonilul' de sMnci ' este sub, apă,
care nu îngădue:~propiereade' pământ,:şi servescd~ pricinâ, peirei
vaselor. Echipajul poate ,nădăjdui' mântuire, deşi: cu mare. .neîn~

credere, numai în acel caz, dacă el, părăsind corabia se aruncă în
bărcite de scăpareIl 2). Insă mântuirea era cu atât mai nesigură,,'

cu' cât triburile barbare, cad trăiau pe acest mal, priveau la nau"
frag-iul' corăbiei, ca, la prada lor, pe care le"o da m?-rea 3).

___,Vântul, care bătea în, direcţia nord=est,' târa corabia alexan:l
dreană anume spre aceste'locuri primejdioase. Sirta Mare se află

abea la 140 mile de Creta. Pentru a nu cădea într'acolo, a slăbi

năvala apelor si a micsora repeziciunea miscărei corăbiei, mari...
" '.

narii mai' întâiu aruncară peste bord o mare parte de încărcătură

şi după aceea se apucară să arunce uneltele corăbiei, drugii, vâs=,
lele, canturilc, etc. 1\1a.rinarii astfel mergeau la întâmplare, şi nu ştiau

chiar nici unele sc urlă, pentrucă parecă se mări şi, mai mult pri=
lIl~jdia, căci În curgcre dc multe zile "nu se văzuse nici soorele, nici

, .

-,

.~-

1) Syrtc:> ab traclu nOl11inalac, zice Sal11sliu. S:111ust, Jugurlha LXXVIII, Charlcs
Tissot, Exploratiol1 scicntifiquc des câtcs dc la Tunisie gcographic compar0c dc la pro
vil1cc romaine d'J\friquc, Paris, 18S~·1888, t. 1, p. 225.

2) Procop, De Acdif, VI, III, 3. Tissot, Exploralion scicntifiquc de la Tunisie, t. 1,
p. 22G. Despre drepturile şi obiceiurile nazamonilor, vezi la Hcrodot, IV, 172.

3) Aequorcus ~asall1on, invadere f1uetus.
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1) ,Fapt. XXVII, 20. _ .
2) Ovide., Trist. EI. III. -:- nComnas, demult cunoscut în China, la apus nu era cu-'

noscut până în veacul XII. Ce se atinge de descoperirea stelei polare, fără de care era
imposibil a săvârşi navigaţh altmintrele, decât în apropierea malurilor, apoi descoperi-
rea ei aparfine, cu'm se zice, fenicienilor: ea le dădu în curgere de mai bine de două

sute de ani monopolul comerţului maritim. Incepând dela aceas'tăepocă, esenfial pentru
navigator era nu atât vântul prielnic, pe cât putinţa 'de a deo'sebisteaua polară. Cu ce
nouri acoperea 'Jupiter marea cea nemărginităI Astfel fu primul vozglasal vechiului coră
bier la apropierea furtunei. Corăbierul evului mediu -manifesta nu mai puţină frică, când

. el trebuea să piardă din vedere steaua polară. Corabia, În care-şi săvârşea navigaţia ap.
Pavel şi care intenfiona să săvârşească trecerea intârziată dela Cnid la Roina, avea pe
d:lnsa 276 de oameni; nimica nu dă dreptul a presupune, că ea ar fi fost mai putin ca-

.p;;hi!:l s:'i. lupk cu furtull;l clec;'lt m:lre!c e!j<)lltc chinezeşti. Noi vom vedea c\ ÎII curgere
de paisprezece zile ea cu succes s'a lupl;:t contra V;Întului de norei. Aplicată de furtuna
furioasA in marea deschisă la Creta, ea nu ingădui să fie aplicată în canalul Sirta; el se
eliberează de o parte de încărcătura sa, se uşureaz:i de o parte de pojghifele de ghiafă

şi se ţine Cll îndărătnicie în direc(iunca 5.1 prin furtun:l. [n genere toate ar fi fost bune,
numai dacă nourii n'ar fi ascuns de d;lll.~ii soarele; dar, din nefericire, soarele rămase

cu indăr:\,tnicie ascuns. l\\arinarii îşi Închipuiau, că ei navigheaz:l în dircctiunea Adriaticei,
şi totuşi ei pe neaşteptate sburau spre t:\rlllui Maltei. Corabia alexandreană astfel putea
să se lupte cu furtuna, dar căpitanul îi aduse la naufragiu din cauza direcfiei greşite".

Vice-amiral Jurien de la Graviere, La navigati<;m hautlll'icre, in Revue de deux mondeS",
1 Septemvrie, 1874 pag. 100 - 101.

3) Fapt. XXVII, 21 -,25.

, stelele" Î)'; dar, îi1tre altele, în vechime marinarii", când perdeati
din vE:dere mal~lrile, se căIăuzeau de obiceiu de' soare şi de stele,
grecii de Ursa. Mure, iar fenicienii de Ursa Mică 2). Totul se credea.
pierdut j nimenea din cei ce se cifla pe corabie nu primea chiar
nici mâncare. Şi iată anume atuncea ape Pavel ridică în toţi băr.:'

băţ ia, încredinţându=i, că din ei nu va peri nimenea, deşi vor
fi aruncaţi în in'sulă, cum i s'a descoperit lui de sus. li Bărbaţi, ,...
zise el, -- t(ebuea să mă ascultaţi pe mine, şi să nu vă dep<3rtaţi

de Creta, prin 9:are lucru aţi fi şi evitat aceste dificultăţi şi pagube.
Acum însă văI încredinţez să vă încurajaţi, pentrucă nici un
suflet din voi n1.l va ,peri, ci numai corabia. ţăci Ingerul lui Dutl)..:
nezeu, căruia aparţin'eu, şi căruia slujesc, mi s'a arătat în această

,noapte şi mi:a zis: nu te temc, Pavele j tu trebue' să te prezinţi

înaintea Cezarului: si iată,' Dumnezeu ti=a dăruit tie pe toti ceice, '"
navighează.cu tine. qe aceea încurajaţi=vă, căci eu cred pe Dum.:
nezeu, că va fi aşa, "cum"mi s'a spus~.

Companionii ape Pav'el nu erau deprinşi să audă o asemenea- \'
cuvântare, şi ea a trebuit să producă asupra lor o puternică

impresLune..Scriitorii cu dreptate au rămas entuziasmaţi de acea"
'stă cuvântare~ I,n lupta, pe' care 'omul o duce contra naţurei,"" zice~ ,

.','Saint:Marc·:· Girardin,~,este o astfel de bărbăţie, 'care nu se "iljp't~~>-'

:~; ~u",primejdia, ci o 'dtsp~eţueşte) aceasta, e ~huin~ bărbăţia creştin~,:~~,' .
:rstorisirea':'cărţei Faptelor Apostolilor, desp'i~e 'furturia, suferită de":'~'

aPe Pavel,' este cel mai bun exemplu de acel interes, care st~rlS' \
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heşte . acest .' gen de bărbăţie .... Dumnezeu să mă păzască, ca s~

pun .nă.scocirile lui Homer în paralelă cu adevărul sfintei istori::
siri 1 Eu, voesc numai să compar sentimentele stârnite de Domnul
Dumnezeu în apostolul Său, cu acelea, cu care apare eroul lui
Omer. In furtuna, de care se istoriseşte în cartea Faptelor Apos::
totilor, ca şi în furtuna, suferită de Ulise pe scenă' apare tot ace"
laşi om. Dar ce deosebire intre Ulise şi ap. Pavel 1 Unul din ei
deşi n~ se disperează, dar n'are nicidecum nădejde tare, şi in
lupta contra primejdiei se susţine numai cu iubirea de viaţă, cu
simţul care va da mai multă răbdare, decât vrednicie j iar celălalt,

af1ându=se pe corabia învălută de valuri,' se pare, că nici . nu~şi
întoarce atentiunea la insesi furtuna,,ci pomeneste de ea numai

1 1 1

pentru aceea, ca să mângâe pe confraţii săi, grăindu=le cu ton
sigur, că ei nu vor suferi şi nu vor pierde nicirnăcar un păr

din capul lor (Fapt. XXVII, 34). '
Ingerul lui Dumnezeu îi v'estise . aceasta, şi Dumngzeu.llui

niciodată nu amăgeşte. Dupămărluria'lu{ Homer, ,Ulise oscilează,

când Leucoteea îl sfătueşte să p~răsascăcorabia sa şi să se arunce
'în valuri j nu cumva .asta e o, vic1eniedusmănoasăa divinitătii?~)

.. ~i~." . -_. .,.' '.... .

Dar· Dumnezeul, 'Căruia îi slujea ap. Pavel; nu' recurge 'la vide"
suguri', si cuvintele Lui, nu stârnesc nici cea'mai mică -ezitare în,;" .' - '-' .

tr'însul;' ele întăresc inima'omului, ele îi dau putinta să uite de
" - _ . , .-

furtună, şi, de. furia. ei.. Ap..Pavel nu :~ai este ,naufragiat~rde

corăbii, "care cu bărbăţie luptă contra morţii j el' este proroc şi

apostol. ' Furtuna aproap'e încetează 'a mai -exista pentru dânsul de
a fi primejdioasă j el deja este nu ·altă ceva'~ ci prilej de- manifes"
tare a mărirei lui Dumnezeu,Căruia el slujeste,- a Dumnezeului,

. , 1

Căruia el aparţine j _ pentrucă el -aparţine 'lui Dumnezeu, iar._ :nu
acest?r valuri furioase; ca're"l consideră 'pe dânsul prada lor, Tlici
fi. acestei corăbii hlebuite şi menite peirii; el aparţine lui .Dum"
nezeu, el, ca şi toţi confraţii lui aparţin acelui Dumnezeu, care a
dăruit şi a asigurat viaţa lui 2).

Făgăduinţele făcute de ap. Pavel în numele Domnului Dum"
nezeu, nu întârziară a se realiza. "In noaptea a paisprezecea de
Când eram purtaţi prin marea Adriatică, scrie mai depurte ev.
LuccJ., - apr(upc dc miezul nopţii, corăbierii îllcepură să=şi dea
sama, că se apropie de un pământ oar~c·are. Şi măsurândc:idcî.n~

cimca, găsiră clouZÎzeci dc stânjini j apoi la oarecare distanţă rn21su ..
rând iară, tlăsiră cillcisprezece stânjini. Tcmându<se, ca să nu cadă

1) Homer, Odiseea, V.
2) Saint-Marc Girardin, Cours de Iilleralure dramatique, t. 1, 1861, r. 71 - 74.
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Ancoră romană

lu locuri stânc,oasc, sloboziră la cârmă patru ancore şi aşteptau

1) Fapt. XXVII, 27-29.
2) Treve, Une traversee, p. 36 - 37.
3) Breusing, Nautik, pag. 188 - 189.

• <l 1)zIUa .

"E v. Luca şi aicea iarăşi manifestă o observatiune dreaptă:

a slobozi ancora la cârma corăbiei, ar însemna a sili corabia să

se întoarne şi să- stea contra vântului, iar această în\(ârtire împre::
jur pc care marinarii o numesc învârtirea corăbiei împrejurul an::
corei, nu era străină de primejdie, pentrucă, la întoarcerea sa,
corabia ar răm?nea un timp mai mult sau mai puţin expusă lovi::
turilor din coasţă a valurilor. Deoarece arta ferăriei în vechime
nu dădea marinarilor putinţa să aibă anc()re de mare greutate,
apoi pe corăbii, de obiceiu, erau numai câteva ancore. Această

sture 02 lucruri s'a continuat destul de mult pentru corăbiile con.
struite pentru sf. Ludovic În Genua' şi care aveau proporţiile

panăla 10 stânjini În lungime,4- stânjini în lărgime ~;i după calculul
acelui timp, trebuia să ,se aprovizioneze fiecare corabie cu două::

-1' zeci si sase de ancore" 2). "... ,
Relativ de drum, străbătut de corabie în

timpul f~rtunii, făcând următorul calcul: "Din
acel timp, când ace~stă corabie a părăsit insqla:\.
'Cr~ta, au trecut treizecCde zile şi Jumătate sau:y":
324 de ceasuri. Acum de"obiceiu se recunoaste .

. :. . ,- '. .... ,., ,'::'

că corabia, mergând mim<J.i sub. gheţuşul din ':
timpul furtunii,. face ,pe'ceas dela una pâ,nă.,

la două mile marine sau în medie:o' 'inliă şi jumătate. Tot 0--'

asemenea .iuţală putem admite şi' penfru corabia ap. Pavel..
Distanţa străbătută astfel de drum va fi egală cu 466 de mile. " .
Dar, cum arată mai _departe naufragiul corăbiei, ea .a sosit la ţăr~: .

: mul insulei _Malţa ;ia,r .distanţa d~la Cauda pânăla Malta' în 'linie 
dreaptă se egaleazi.-et1' 174 mile (mila marină este egală ţU,'1.1/'J.'"

.. chiloIiletru,' prinurmare ,asta alCătueşte mai bine de 700 chilo.. ···

metri). Această coincidenţă cu atât e mai' de mirare, că corabia:
trebui să treacă ceva mai mult dr~m, pentrucă ea -se' afla sub',
influenta vântului de nord=est, înclinând uşor spre sud, şi ne
sufLlIlc1, prinurmure, în direcţie dreClpt~1 dela CaucJc1 spre Malta " 3).

DJl- iată corabia, în fine, sosi la mal si marinarilor nu le ră",
măsesc nimic mai mult, decdt să aştepte ziua, ca corabia să nu
naufragieze noaptea, ca după putinţă să s(~ asigure mdntuirea pentru
toţi.' 1\ bteloţii, totuşi, se temeau ca corabia să nu piară noaptea şi

de aceea eisloboziră barca în marea, sub acel pretext, cum că



..... '

. :.: "
" ,)

-.: ":
", -...., ,

, ...-J--.

voesc să arunce o ancoră dela nasul corăbiei, dar în rea1ftate pur'
şi simplu voiau să fugă şi să lase pasagerii nefericitei lor soarte.
Ap. Pavel 'le strică planul lor rusinos. Sutasul si soldatii preveniţi

• •• •
de aceasta, tă-iară odgoanele şi sloboziră barca în valuri. Intre aces"
tea, apostolul iarăşi' vesti pe toţi să fie cu curaj, făgăduindu::le,

că nimănui nu=i va peri nici un fir de păr din cap, şi sfătui pe
fiecare să mănance, ca să=şi întărească puterile. Pe corabie rămă"

sese cerialele, cari serveau ca balast. Ap.' Pavel dădu pilda, şi

toţi începură să mănânce după dânsul. Pe vechile corăbii nu se
, aflau. bucătării, afară 'de cazuri rari şi pentru călători cu deosebire.
sus puşi: Mâncarea se gătea numai pe uscat, ceeace, dealtmintrelea,
se putea face destul de des, pentrucă corăbiile adesea se opreau
la' ţărmuri. Dacă corabia trebuia să facă o navigaţie destul de
lungă pe marea deschisă, atunci provizia se făcea pregătită 1). Hrana
principală era aşa numita pâine marinărească, un fel de pesmeţi 2),
;pr~gătiţi din făină de"ovăs, cu un preparat':.de apă, lapte, vin sau
uleiu, cu carne friptă sau sărată şi cu peşte sărat, la care se adă"

uga brânză, ceapă şi usturoi. Pe corăbii,erau râşniţe de mână

pentrumăcinarea grăunţelor, în caz când provizia, de făină n'C!r fi
suficientă. Aşa anume lui Tit iiviu aretinii îi făgăduiră atâtea râş"

niţe, câte s'ar fi cerut pentru .patruzecide corăbii' mari~. Pe ca:>
rabie nu' se oferea nici masă ," pregătită, .nici slugi la ea; fiecare
trebuia singur să~şi îngrijească de cele ale mâncării4).

Când apostolul şi ceice erau cu: dânsul . au mâncat cu
toţii, atunci cerialele rămase au fost aruncate în mare pentrucă

trebuia să se micşoreze bătaia apelor asupra corăbiei cu ajutorul
usurării ei, ca ea să fie pe cât mai posibil aproape de mal, de"
J. _ . _ .

oarece pe corabJe acum nu mai erau bărcile pentru debarcare.
Cu 'sosirea zilei marinarii observară malul, garnisit cu stânci, de
care cu furie se izbeau valurile. Zărind ceva de feluf unui golf,
căpitanul a şi hotărît să se depună acolo pe nisip, deşi echipajul
nu cunostea acest mal. Il Unii fără temeiu suficient se mirau, că

1 ,

m,arinarii nu cunoscură malurile Maltei, zice Breusing. De oarece
drumul din Alexandria spre Puteoti trecea prin canalul Mesina,
apoi ei au putut de zeci ele ori să facă acest drum, nici chiar ne::
------_.---

1) "Cum tri~;illta dicl'ullI co::li;; c;bariis n:!vcs con;;ccndcrunt". Tit. Liv. XXIV, 11. Id.
XXIX, 25: "ConJ:nC:ltus imponcndi j\\. Pomponio practori cura dat:!: quinquc cI qua
e1r:lgillta clicrum cilJaria, c qui!Ju;; ljl1indecim dicl'ul11 cocta illlposit:!".

2) Vctus aut 113.uticus pani;; t115US atquc itcrulll cactus sistit alvcum. Plin. lIist.
Nat. XXXII, 25 (68). "Ap"tour;; vCJ.u"t~'l.'j')<; 'l.o()<;; 6V '(UP1<i~<jl ~ljP"~~' Luc Dia\. mor. 14.

3) "Molas qu:!ntum in quadraginta longas naves opus essct", Tit. Liv. XXVIII, 45.
4) Brcusing, Nautik,p. 19G.

"
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vazand acest tărm, si dacă ei îl observară, atunci. putură să::1
,'''' . t 1, '

cunoască numai de departe, şi nu delilngă înseşi stjncile malu='
lui, care în această privinţă nu se distinge. prin nimica de multe
altele lC l
. Deşi marinarii nu cunoscură locul însuşi, dară ei nu se pu:
tură îndoi în privinţa chestiunii părăsirii corăbiei. IntMnind malul,
care înconjura marea din două părţi, ei găsiră posibil să pună

corabia pe dânsul j pliscul, împlântându:se în nisip, deveni nemiş%

cat, irtr coada corăpiei începu să fie sfărâmată de furia valurilor.
Momentul era' critdc. Partea de dinainte a corăbiei, suindu::se pe
nisip, se înălţă j din această pricină coada corăbiei se lăsă În
aDă si fu ir.undată de' valuri. Nu mai rămăsese nimic mai mult,. ,
decât să se mântlliască fiecare în înot sau pe sf5râmăturile corăbiei.

Cu acest prilej se istoriseşte iarăşi un caz caracteristic. Soldaţii

romani, cari cu viaţa lor răspundeau de arestatii. încredinţaţi pâzei
lor, temându,se, ca nu cumva acesti din urmă, folosindu::se de•
uceastă împrejurare, să fugă, hotărâră în spiritul cruzimii curat m%
mane, să;:i omoare pe toţi. Dar şi aicea influenţa, pe care ap. Pa=,
vei o dobândise asupra bunului sutaş, servi spre m.ântuire atât
a propriei" lui vieţi, cât· şi a vieţii" confraţilor ,.săi. Dorind să scape

,pe ap. Pavel, sutaşul· DU 'permise ostaşilor să adu~ă la. împlinire
această crudă iIitenţiune a lor. El porunci <7eJorc~ ştiau să înoate,., ';_

, ca' cei dintâiu să se arunce în mare, iar ceilalţi scăpară pe scânduri:
sau pe alte' sfărâmături din corabie. Valuriie' îi siliră pe toţi la
mal. Cum şi prezises~ ap. Pavel, toţi, fără' excepţie, s'au )nântuit.
Când ei se adunară pe mal, atunci aflară, Gă aceasta era insula
Malta.

Diferiţi, comentatori din 'ultimul timp presupuneau, că Melita,
unde a suferit naufragiul ap., Pavel, n'a fost propriu insula M~lta,

ci insula Melita, care astăzi se -.numeşte Meleda, care e la ţărmurii

Dalmaţiei 2). Ajunge o singură observaţie, pentru a respinge această

părere. Meleda nu corespunde nicidecum acelor împrejurări, de
care se vorbeşte în cartea Faptelor. Apostolilor. Ev. Luca spune,
că miltclopi slobo7.ind m5surătollrea nu departe ele insula 1vIelita,
gdsiră o adc'tncime de douiizeci de stânjini şi puţin mai departe
----.._'-- ---

1) Brclising, idcm, pag. 190 - 191
2) Se: presupune, cii această insul;'! se află În Adriatica şi că cv. Luca spunc, că

ei au na\·;:~c.t fl'~ marca Adriatică, Fapt. XXVII, 27. Dar marca Adriatic.'i dc atuncca
(Â~;:':'1;;; PI'i!. Gcogr. III, IV, 1 ; Â~p::r.-::y.6'1 ;:2h.p;. Procop. Dc beII. Val1ll. 1, 14), se Îrl-

, tindca dcla iIl$lIlaCreta p;Înă Ia Sicilia. Plolomei numcşte, acluala mare Adriatid 6
MJp!(l~ Y.6A;:~;;. Gcogr. VII, V, 3, 10. Marca Ionică şi A.~?:'1;~ câteodată se cOllfundau Inlre
ele. Apolollic dc Rodos IV, 308, tâlcucştc aşa: ,,0't5 \l5V .6v A.~'tp!Cl:.V .rc:iv:ov ;:o-:~ ils 'tov I6v:oY
Â~p!Cl:.V y.Cl:.AC;'joW.
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cincisprezece 'stâ-njini t). Iar adâncimea aceasta corespunde in totul
insulei Malta,' dar nicidecum adâncimei insulei Meleda. Litoralul
acestei din urmă, din partea sudică, singura lature de care poate
fi vorba, are aşa prăpăstios povârniş spre mare,' că dacă undeva
măsurătoarea arată douăzeci de slânjini, nu rămâne spatiu pentru
adâ-ncimea de cincisprezece stânjini şi pentru aruncarea ancorei 2).
La acel mal nu există nici o oprire de ancorare.

GO,lful insulei Malta, unde s'au adunat pe mal naufragiaţii,

este acelaşi, care acum poartă numirea de golful ap. Pavel (CaIi
deSan Paolo), la ţărmul nord-estic il insulei. Pe insuIiţa Gzeir,
care închide golful dinspre nord, astăzi se înalţă statuia marelui apos"
tol, şi poala stâncilor dinspre nord~est, Ia o jumătate de milă spre
sud dela acest ostrovaş, poartă numele de MeIi Sfântului Pavel.
"Această'situaţie topografică corespunde complect cu descrierea
ev. Luca. Golful prezintă Ia capătul său nord-vestic .un povârniş,

pe care au şi hotărît să pună corabia marinarii alexanddni. In
mijloc se află MeU sf. Pavel, pe care propriu a şi stat corabia.

.Această mâlitură constă din hlei gras. De aceea e uşor de expli
cat, Să curenţii, provocaţi de vânturil~ răsăritene, furtunoa'se în
aceste' locuri, d,emult au produs' distrugetea acestei mâ1itufi,' care
cu trecerea timpului treptat s'a întărit>mereu. In' timpulhostru ea
are "şapte stânjini adâncim~. Iar in 'vremea ap. Pavel trebue ·să fi
avut ,dela doi 'la trei stânjinL·-Acelloc, unde adâncimea se 'egala cu
cincisprezece stânjini, noi trebue să căutăm ceva mai spre răsărit

de mâlitură. Punctul, ce se află direct spre apus de această mâli"
tură' şi este, după mărturia locuitorilor, acel loc, unde se mântu"
iră înotând ceice au suferit naufragiul. Această presupunere cores"
punde în totul' împrejurărilor lucrurilor. 11alul răsăritean, fie el
oriental ~ nordic- răsăritean sau nord"estic, alungă apa în golf.
Această apă nu poate eşi de aicea altmintrelea, decât pe canalul,
care se intinde intre insula Gzear si continent. Un curent, care se,
îndreaptă spre nord, merge prinurmare pelângă ţărm şi trebue să

fi ajutat naufragiaţilor, cari se mântuiau pe scânduri nu spre mara
ginea golfulUi, ci spre laturea apuseană a mâlului 2). .

Insula 1vlalta atuncea, deju în curgere de două veacuri, se
afla sub stăpânirea romanilor, CMe o luaseră dela Cartagena;' ea
era sub câ.nnuirea pretorului Siciliei. Ev. L~ca numeşte pe

----------
1) \'~zi harta hidwgrafică a deparLtlllcututlli maritim austriac, I\iisknkarlc, mat!.

22, Meleda, edit. 1879, In Triest.
2) J. Vars, nalllique, p. 258; despre eX<1clitatea numirii Meli etc. Vezi şi A. Trcve,

Une traversce, p. 40.
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locuitori barbari 1), îI? senz greces~ al acestui cuvânt, care PI:Opriu
insemna de a It nean~, necunosc5tori ai limbii grecesti, pentrucă ei

I '

vorbeau, ca şi astăzi, dialectul alterat care consta atuncea, ca şi

ast5zi, din fr~1.;1tLlri din limbile diferitelor popoare, cari, pe rZJ.nd, au
stăpZJ.nit acc<1stă importantă staţie marină.

Malteenii au primit pe ceice suferiseră naufragiul cu. dra:l
gostea iubitoare de oameni. Ei făcură un foc mare, ca să,i încăl:::

zască si s5,i usuce de ploaea ce fusese si astfel să usureze situaţia, "
nalJfragiaţi1or, care, ~in furia valurilor, fuseseră aruncaţi în insulă

şi le, oferiră ospitalitC\te. Vă puteţi închipui tabloul, cum naufra:l
giaţii cei :uzi şi îngheţaţi de frig se ingrămădeauîmprejurul focului,
ce vâlvâea cu putere, Incălzindu:şi membrele îngheţate de frig.
Dar trebuea susţinut focul, şi ap. Pavel, pururea neobosit şi gri:::
juliv pentru binele altora, arunca uscături pentru susţinerea lui.
Dar, deodată, într'un braţ de uscături se afla o viperă extrem de
otrăvită, care, încălzită de focul vâlvâitor".se· încolăci împrejurul
mânei. "Străinii, când au văzut atârl1ând de mâna lui şarpele,

ziceau unul către altul: de bună samă, acest om este .vreun
ucigaş, . de vreme ce scă'pând din marea, judeci?-ta lui pumnezeu
nu:l lasă: să trăiască". Dar el, scuturând yipera în.; foc, nu suferi
nici -'0 vătămare.. EI se aşteptară, căi se' va întâmpla vreo timflă<.

tură, sau ca el să.: cadă fără. de v:este morţ; da~ aşteptând mult şi
văzind ~ă nu s'a' întâmplat cu dânsul ,ni_ci o . nenorocire, şi:au

schimbat cugetările şi ~iceau, că el este Du_mnezeu"~.·Vipere nu
mai există în insula Malta,. ceeace lo~uitorii atribue protecţiunii

ap. Pavel. Necredincioşii se sileau să găsască în această împre::
jurare o dificultate, în scopul de a se combat~ veracitatea isto:::
risirii .ev. Luca. 11 Dar, - zice Breusing, - obiecţiunea, pe care o
fac pe acel temeiu,. că în insula Malta astăzi nu se . mai întâ.lneşte

şarpe, put~a să se deslege; dacă se întoarce atenţiunea la aceea,
că această insulă a fost cândva .foarte păduro?să, aşa că -ap. Pavel

. a putut uşor să adune acolo vreascuri j târâtoarele puteau prin::
urmare să:si găsască acolo usor locas. Astăzi, în urma unei serii, "
întregi de tăeri, acolo nu se întâlneşte nici un fel de arbore 3). Se
stie, dî flora insulei inf1uenlază considerabil si aSUl)ra faunei ei.
, '1 t

Turnfor, care <1 călătorit prin orient pela începutul veacului al
xvm, istoriseşte, că vipera, care, pe vremea lui Plinie 4) locuia
în insulele Cinula, aduc:l!ele Argentier şi Tinosa, au dispZîrut cu

1) Fapt. XXVIII, 2, 4; în traducerea rusească "de alt neam".
2) Fapt. XXVIII, 3 - 6.
3) Breusing, Nautik, p. 191.
4) Plin. Hist. Nat. IV, 12.

'-'\:..'
""";''-,

~ . -;:

_-t}:-j~%
.;~:~



\. ~.;.

~ ~·~·;f~ .

-'
.;r. ,o'

453

: ,~, '

":' ~ -,.. .~ ...

.-. ~

totul din aceste insule 1), Căpetenia insulei în acel- timp era func
ţionarul- cu ~numele Publiu. Textul grec îi dă un titlu deosebit,
arătând pânăla ce amănunţime autorul cărţii Faptelor ajunge cu
exactitatea sa j el îl numeste." Primul în insulă" 2). Si în adevăr,. ,
monumentele epigrafice, descoperite în ultimul timp, dau şefului

acestei insule anume un astfel de titlu: Il Primul", sau în greceşte

protos.
Iată ce citim într'o inscripţie greacă:

.r-,
6. KA. u~~s. Rup. IIpouoYJvS. tTCitsus.
Pro}la(ro'l. itpw"Cos. MSAt'tatrov, T. e.

"L(ucie),- fiul lui CI(avdie), din neamul lui Cvir(inie), Prudent,
călăreţ roman, protos al Maltei"~.

Tot aşa exact şi intr'o inscripţie latină se însamnă:

MeI. ~rimus 4).

,.-
(adecă o simplă traducere a grecescului protos în corespunză ..
torul latin _ ,;întiiul "). '. .

Ap" Pavel a rămas in insula Malta timp de .trei··luni, si starea. - - '.-
lui aGolo a fost semnalată -prin. multe vindecări de b6Inavi,~'cari
veneau cu droaia' la dânsuI 5).După aceea a sosit timpul să 'plece
cu .corabia mai departe, şi pentru asta.. sutaşul Iulie s'a folosit' de.
altă corabie alexandrină sub denumfrea"Dioscurii" (Castor Şi

Pollux), care ernase în portul insulei. P.ortul acesta, acum 'numit
Lavaletta', es'te admirabil~, si marinarii 'în toate tim'purile au cău" .., .

tat acolo refugiu de vreme rea. Când suflă vânturi puternice din"
spre apus şi nord"vest, cu deosebire dese în -timpul iernei, atunci
portul Lavaletta se umple de corăbii, -încât câteodată nu se gă

seşte loc pentru mulţimea corăbiilor, cari doresc vânt plăcut şi

prielnic sau să facă anumite reparaţiuni la corabie.
ICorabia Dioscurilor trebuia să părăsască Malta la jumătatea

lui ]:;'ebruarie. Acest timp nu era încă cu totul prielnic pentru
naviga.ţillne, dar, alegând momentul prielnic, se putea face o na"

1) P. de Tournefort, I~elation d'un Voyage du Levant, 2 in 4", Paris, 1717, t. I.
Lettr~5 IV şi VIII, p. 357 - 358.

:2) T(:) 1tPW:<;l :~~ \'f,:;'J'). Fapt. XXVIII, 7 (In. textul rusesc: .Căpetenia insulei").
3) Boeckh, Corpus inseriptions ... tomul III, N-o 5754, pagina GS2. .
·1) J. Smitlt, Voyage and Shipwreek of. St. Paul, d. 113, 11-1. Comp. Sehaeffer,

Disser!;ltio de Publio MelitcnsiullI in 4-0 jena, 1755.
: 5) Fapt. XXVIII, 9.
i. G) j S. Bayot, Mer. Mcditcrrance, cOte de Tunjs, iles Maltaises, in 8-0, Paris,

1876, pag. 49.



\- ,
i

454

vigaţie fericită. Penţru navigaţia dela Maltâ pânăla Siracuza, unde
şi intenţionau să indrepte direct. corabia,se cereau nu mdi mult
de douăzeci si patru de ceasuri. Siracuza; capitala provinciei sena..,
toriale Sicilia, era atuncea unul din ordşele cele mai comerciale
ale mărei l'vlediterane. Acest oras în acel timp purta numele de,
"Navarhida « ca şi Tirul şi Sidonul; pe monetele lui era o corabie,
un nas de corabie, sau Neptun, inarmat cu tridentul său. Majes"
tosul templu al lui Jupiter Otimpianul incă de departe arăta cele
dO~lă porturi ale s,le corăbW6r, cari aduceau intr'însele măr-

funIe lor. ' . /
După o şedere 'de trei zile in Siracuza, corabia alexandreană

plecă mai departe .la navigaţie. Ea trebui să ţină drumul spre
Regium, actualul Regio, în ceialaltă parte a canalului 1vlesina. Ev.
Luca observă, că corabia se oprea .la ţărm (Fapt.· X~VIlI, 13).
In canal sunt curenţi contrari cari' adesa silesc a opri la mal.
Aceşti curenţi, ce duc la malurile opuse ale canalului, se în..
dreaptă spre nord, când curentul principal, care merge prin mii..
locul canalului, se îndreaptă spre sud, sau. dinpotrivă, pentrucă

curentul principal îşi schimbă aspectul în.direcţiunea sa, potrivit·
cu fluxul şi refluxu1.·Anume această împrejurare aşi constrâns
corabia Dioscuril~rsă se ţină''pe1ângă ţărm~

. In Regio ~orabia' s'~ oprit,' probabil, ~umai ca sa la' loţman,'

care ar fi putut să străbată fără primejdie 'prin grozavele curente'
ale vestitelor Scila 'si Garibda. Corabia cometcială alexandreană,,
pe care Ja navigat Tit 'la Puteati după ~xpediţia contra Iudeei,
deasemenea s'a oprit în Regio şi fără îndoială, din acelaşi îndemn 1) •.

Folosindu"se de. vântul. de sud, corabia alexandreană, care'
ducea pe bordul său.p·e ma~ele "ambasador îri lanţuri « în capi".
taIa lumii de atuncea,' se îndreptă după aceea. spre Puteoti. prin
canalul Neap6litan, spre ţărmurii acelei Juxurfante ţări, unde natura
a concentrat, se pare, toate' frumusetele sale si tot .luxul său.. , ,
Acolo anume se adunau corăbiile, cari aduceau la Roma cereale
din Egipt, şi însuşi debarcaderul din Puteoli, din Ci1l1:W impar
anţei comeqului SOli, se numea micul Delos, pentrucă Delas în
narea Egee era LIna din pieţele celc mai renumite ale lumii de
tunccCl. Anume acolo s'a si încheiat călătoria maritimă el ap.

I

>avel. Plecând din Cezareea pela jum5tatea 'lui August, el sosi la
'uteoli în ultimilc zile ale lui Fevruaric l anul 61. După câteva
iJe el era deja în I\oma, si ca trimis al lui Hristos, desi în lan., ,
ni, a propoveduit neînfricat Evanghelia in capitala imperiului.
a această sosire în Roma şi arată cartea Faptelor Apostolilor.

1) Sueton. Titu. 5, V.

'.<
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Şi iaţă, astfel, din cele expuse' se desprinde cu' evidenţă, în
trucât istorisirea ev. Luca e exactă chiar si în amănuntimile sale

, 1 '

cele mai mărunte, ce dovedesc ,lămurit, că cartea sa in înţelesul

deplin al cuvântului are caracter istoric. Toate operile cercetăto::

rilor nepărtinitori din această cauză dau toată cinstea justeţei căr"

ţei Faptelor. Cercetările marinarilor timpului nostru în toate punc::
tele confirmă ceeace istoriseşte acest însoţitor al ap. Pavel despre
călătoria din Palestina în Italia, precum dările de seamă ale marina"
rilor şi descoperirile epigrafice contimporane mărturisesc, cum am
vazut, că istoricul vieţii si activităţii apostolului a fost, în totul cu::. , ,

nosditor' a acelor locuri, pe care el le::a descris şi 'deasemenea şi

toate împreJurările, de care a păstrat amintirea pentru noi. In ve::
derea tuturor acestora e imposibil a cere mai multă dovadă

irefutabilă d~spre, autenticitatea numitei opere. Pe fiecare pagină

se vede' autorul conştiincios, care::şi cunoaşte' treaba sa şi vrednic
de toată încrederea. Chiar dacă ev. Luca nu s'ar fi aflat, sub în::
râurirea inspiraţiei de sus, apoi mărturisirea sa totuşi ar fi fost
ll1ai presus de orce' îndoială, şi nUI?ai criticismul de rea credinţă,

pentru care teoriile critice. sunt mai presus de adevărul istoric,
-poate să mai stârnească aceste îndoeti, demascând prin aceasta'
.a sa dubioasă destoinici~ ştHnţi.fică şi reaua sa credi~ţă.
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CAPITOLC'L XVII.

Păstorul cel Bun şi diferite scene din Vechiul şi Noul Testament, ce
adesea ,se întâlnesc în scenele din2 Catacombe

...
;.~

NOUL TESTAMENT IN' CATACOMBE SI PE· MONli~-
". 1 . .

MENTELE. PICTURALE ALE PRIMELOR VEACURI ALE'
EREI NOASTRE :>

upă ce noi am studiat tot ceeace vorbesc ~:A~it
direct' despre Evanghelii şi despre Faptele)p
Apostolilor ultimile descoperiri j ne· mai ră~ ..<.:y"
m~ne încă să cercetăm ce. ne vorbeşte apolo .. "::4~
gia creştină după interpretarea Noului Testa~'/.,?~

ment în primele veacuri ale erei noastre. .,:~ţ.?

Printre descoperirile şi cercetările veacului-·:;··~t ţi

~;~:~~~~::E{~~;;!~:~~~~~;~t~icc:~:~~'~~::~;~~ ·~}t1/!
··1-1-'..;~-~~·,·

ele cu deosebire ne dau multe informaţiuni.:;/~~.

folositoare şi preţioase, din care pricină şi

suntem noi datori să ne ocupil:r11 de ele aicea.
Comentatorii şi interprepi Cărţilor Ş~inte,

începând dela evul mediu si până lu timpu:1, .
rile noastre, Ia explicarea Cuvântului lui Dumnezeu s'au folosit 'de
operile primilor părinţi şi înyăt~tori ai· bis~ricii, cari au fost călău"

...; ~
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zele şi conducătorii lor, dar le::au ajutat să extragă din acele te-
zaure ale', exigeticei sacre, ce erau îngropate in catacombe şi

despre importanţa sau chiar despre inseşi existenţa cărora ei nu
ştiau, Dar aceste comori au un preţ foarte mare: In adevăr, cei
vechi interpretau sf. Scriptură nu numai prin glasul viu şi în
scriere, - ei îl interpretau deasemenea şi prin închipuirile monu::
mentale. Aceste ,din urmă ne arată deplin, cum vechii creştini

înţeleg~au Cuvântul sfânt, şi dacă limba picturii nu e totdeauna
asa de clară sau exactă, ca limba cuvântărilor sau a interpretă~, . ,

'rilOr, apoi pe de altă parte, ea din multe puncte de vedere com~

pledează şi explică învăţătura primilor scriitori creştini: subte~

ranele Romei cuprind intr'insele comentarul cu adevărat pictural
'la. sf. Scriptură, şi noi putem astăzi cu încredere să:l cităm. Astfel
de cercetători, ca Bozio, Bottari, au început să descopere minuni,
ascunse în catacombele crestine, dar se poate spune în totul, că,

n~mai din timpul minu;ateior lucrări ale lui De Rossi ele ne::au
devenit cu totul cunoscute si ne:au - cedat toate tainele lor 1). El- ' ,
nu numai că lărgeşte considerabil descoperirile predicesorilor săi,

, dar odată cu aceasta el a înţeles mai bir;e 'şi a exp~icat monu==
mentele găsite, aşa că în numărul descoperirilor arhe'o1ogice ce~e

mai nouă se pot referi chiar si o mar~.:; parte. din· ,acelea, cari
. _ . J '-_'

deja mai înainte· fuseseră făcute prin catacombe,' ,
Aicea noi intenţionăm să examinăm chipurile din 'catacombe

numai întru atâta, întrucât ele au rapo'rt cu sfânta, Scriptură, şi

în deosebi în raport, cu Noul Testament. La inceput vom cerceta,
ce loc ocupă în vechea artă crestină Noul Testamentj' după aceia,
vom cerceta, prin ce metod au tâlcuit sf. S~riptură artiştii creş==

tinî 'j . vom aduna date, pe' cari ni le oferă monumentele picturale
'relativ de canonul cărtilor sfinte si însfârsit, vom studia diferitele

, J J •

locuri sau dif~ritele . episoade, asupra cărora arheologia creştină

primară rev~rsă vreio lumină oarecare deosebită.

Anticitatea creşltină ne.a lăsat un anumit număr de monu::
mente cu chipuri, ca fresce in catacombe, sfeşnice, vase cu baze
de aur şi sarcofage. '

CQL1COmb~le sunt subterane, săpllte de vechii creştini, pentru
ca (1C0~1J să îngmape pc răposu\ii lor, să săvâr~cască slujbele lor
rcliflio..lsc şi să găsească rdu9iLl în ti;npul groaznicclor prigoniri 2

).

EI'2 C'.1l13tclU ditl ga1c. .. ii innll:;tc, în lungul cărora sunt aşezate

loculi SJLI n10rmintele crestinilof; din cub/CU/a sau camerile de. ,
----_ .._---

1) Vezi F. X. Kraus,i Real-Encyklopădie der christlichcn A\terthUmer, 1880-1883,
tOI1\. II, pag. 98-100. .

2) i\hrtigny, Dictionr\aire des antiQuitcs chrctiennes, sub el catacombes.
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îngropare) lIn fel de case de odihnă familiare, în addncimea
c.Jrora de obiceiu se odihnesc moastele vreunui mucenic j si din, ,
criptele sau, bisericile) unde se săvârşau sfintele taine, Pereţii şi

bolţile criptelor) precum şi un număr însemnat de cubicule)
ad~sa erau acoperite cu ghips şi împodobite cu chipuri. Unele
din aceste chipuri' se ridică până la finele veacului intâiu. Pe
morminte sunt inscripţii simple) de obiceiu foarte scurte.

Catacon:lbele aproape exclusiv erau luminate cu lămpi) făcute
de obiceiu ~in teracotă şi câteodată purtau pe ele embleme creş"
tine. Cea ma) mare parte din ele) dealtmintrelea) nu au importanţă

din IJunct d~ vedere stiintific si al arheolog iei 'sacre. Intr'însele se, , ,
întâlnesc şi vase) împodobite cu figuri j unile din ele sunt foarte
preţioase din punct de vedere arheologic) atât din cauza obiecte::
lor închipuite pe el~, cât şi pentru înseşi valoarea lor j mulţi) în

, adevăr) se referă la timpurile prigonirilor, pentrucă ele au fost
găs ite îri mal minte, închise, ,cad se referă) prinurmare) Ia cea
mai veche epocă~ BareIiefurile creştirie ale sarcofagelor) cari aIcă::
tuesc altă serie de monumente cu figuri, sunt mai puţin vechi şi

deaceea sunt mai, puţin im'portante pentru noi. Da'r si între "ele
~ .' ._.J _ .-

, sunt unele) cari se ridică pânăla veacul al treilea. ,Noi ne ocupăm

mai ales, cu frescele catacombelor" pentrucă acestea în genere
sunt 'monumentele cele mai "vechi. Cu' celelalte 'monumente, noi

,ne vom ocupa numai ţntru 'atâta, întru cât ele pot să ne ajute
la lucrul interpretării, expIicării sau confirmării celor ce noi vom
vorbi despr.e lucrurile închipuite în catacombele creştine.

Primuţ lucru), dare se aruncă în ochi Ia studierea figurilor din
catacombe, este acel loc) pe care::( ocupă într'însele Biblia. Cartea
sfântă a inspirat pe foarte multi. Vechiul 'si mai ales Noul Testa"- . )

ment acOlo predomină peste toate 'celelalte; figurile acestea ar fi
neînţelese pentru ceice nu cunosc istoria sfântă. ,

Afard de impulziunile curat decorative, chipu'rile din catacom"
bele creştine se pot împărţi în două mari clase) potrivt cu lucru"
riIe ce se închipuesc într'înseIe, împrumutate elin istoric, sau lu=
cnni1e emblerno.tice. Precum asu"ra unora asa si asul')r,} altora

ţ-J J J ,

vădit se l11<l.nifestd influenţa sf. Scripturi. Ea a dat aprOllpc esclusiv
subiecte istorice, dacă se esclude oran'tele 1). Câteva obiecte de
scenă şi chipuri ele sfinţi j tot ea ne dj cheia Ia cele mai multe
din obiectele simbolice, si 'urmele influentei ei se observă chiar, ,
în. lucrurile decorative, prin care se împodobesc pereţii şi ai
capelelor.

" 1) Chipuri de oameni In pozitie de ',rugăci~ne.
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-1). Subiectele istorice,· închipuite În Catacombe.

Imprumuturile istorice din Biblie alcătuesc un fapt evident. In
figurile din catacombe mereu ne apar persoanele principale ale Ve"
chiului şi Noului Testament: Protopărinţii noştri împrejurul pomu::
lui fatal; Noe în corabie; Avraam· aducând jertfă pe fiul său ISdac.
Moise lovind stânca sau apropiindu"se de rugul cel aprins; Isaia şi

Iona în diferite episoade ale istoriei sale; Cei trei tineri în cuptorul
cel cu foc; Daniil în groapa cu lei; Tobie şi peştele răpitor; Mân::
tuitorul,: primind închinarea magilor şi înviind pe Lazăr. Preasfânta
Pururea Feceoara, apostolii,- cu un cuvânt, toate aceste obiecte se
întâlnesc în catacombe, aşa că ele s'ar putea numi Biblia în Ca::
tacombe 1).

Creştinii, închipuind lucruri religioase, urmară în genere me"
toda creştină înainte stabrtită. La 1866 chipuri, clasificate şi descrise
de Gelbig, în opera lui "Figuri de· perete inundate de Vezuviu
ale oraşelor Campania" 2), aproape 1400, adecă aproape trei sfer::
turi revin de acelea, cari poartă asupra lor: urmele influenţei mi::
t9fogiei păgâne. Adevă~at) că în aceste chipuri .aproape pe~ma::'

nent se repetă unele şi aceleaşi scene 2), în acelaşi timp, iar un mare ..

Gozio.
11
16
14
7
9
8

10
6

. 3 etc.foc

Istoria lui Iona . .
Moise lovind stinca
Invierea lui Laz:'\r .
Daniil În groapa cu Ici
Aducerca lui !:;aac ca jerlf;'l
Inchinarea magilor. •
Pc'icătuirea lui Adam şi Evci
Noe In corabie . • . . .
Cel trei tineri in cuptorul cu

(Allard, Rome Souterraine, p. 449).

1) Un insemnat număr d(n aceste obiecte adesa sunt gfupate la un loc. Vezi. figu
rile la pag. 1003, care reprezintă reproducerea frescei unei Cubicule după· Bozio, Roma
sotteranea, tom. }I, pag. 153, tab!. CXVIII. n Tabula unica Cubiculi undecimi Coemeteri,
Marcellini et Petri inter duas lauros ad S. Helenam via Libicana". -In mijloc e inchipuit'
Bunul Păstor. Imprejurul Lui sunt închipuiţi, În unghiul de sus, la stânga, Noe in cora
bie şi porumbelul, care aduce ramura de maslln; apoi, succesiv, Iăsându-se În jos, vin
Moise, izvorând apă din stâncă, Iona, aruncat de chitul ce-I inghiţise; Iona, aruncat în
marea şi înghiţit de un peşte; Danii~ În groapa cu lei. Celelalte scene, din dreapta, in
ordine ascendentă, sunt imprumutate din Noul Testament: Mântuitorul înviind pe Lazăr;

inmulţirea celor cinci pâni, şi in fine, sus, slăbănogul ducându-şi patul său.

1) Helbig, Wandgemălde der vom Vesuv verschiitteten Stădis Campaniens, in-81,
Leipzig, 1868, p. 1-331. . .

2). nE curios de observat, cât de adesa se intâlneşte chip·ul unora şi aceloraşi'

lucruri pe sarcofagele sculptate ale Romei., Catalogul, Înserat mai jos, e imprumutat din
Letters from Rome Gairona, scrisoarea XX. Gurgon enul1leră 55 de sarcofage, studiate
dc dânsul în muzeul Lateran, şi noi adăogAllI la' această listă rezultatul· cercetării făcută
dc Bozio a altor 4S, din care 30 au fost g;\.sitc În criptele Vatican ului. lată lista lucruri
lor Închipuitc, cu Înscn;narca acelui număr, cu care se Înl;\lnesc ele:

Latcrall.
'r_J

21
16
l-t
11

Il
14

5
4

~_. ...:..
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număr !de evenimente biblice nu se intâ{nesc deloc pe monumen"
tele crJştine ale. primelor veacuri j dar orcum ar fi m5rginit acel
cerc, in Cilre s'a invârtit artistul, totusi e neindoelnic, cii el a scos

I

inspiraţia sa aproape exclusiv din cărţile sfinte. Dovuda vădită a
acestui lucru serveste enumerarea abea făcută de noi a acestor. ,
lucruri.

Afară de asta, e foarte semnificativ, că artiştii cre~tini, în toate
operele lor au in vedere totdeauna şi înainte de toate Noul Tes"

._ tament.\: E interesant de observat, că nici una din ,persoanele Ve"
chiului. Testament nu apar în arta creştină primară, dacă ne pu"
tem exprima astfel, singure de sine~ ci exclusiv ca, prototip al No"
ului Testament, aşa că monumentele catacombelor, În realitate, se
referă la Evanghelii, sub inspiraţia cărora ele şi sunt create. Ace"
laş lucru trebue să:l spunem şi despre simboluri. Ele toate se re"
feră la Iisus Hristos sau la ucenicii Lui si in mare parte sunt im"

. • I

prumutate, după cum am văzut, din Noul Testament. '.~
.'.,:";

"'i

.. ;.+j
:<:):

i:'\:-.i

,.,'::i:~\\-i}~~
-",~,):i"'~'''':~î:

·...t-::' .",~""':'"-.

- Unul din:cele mai răspândite 'simboluri în: catacomhe e~te'
simbolul Bunului Păstor, care se reprezintă acolo SUD forme- şi 'as:
pecte extraordi~ar de dife~ite 1). Tabloul BunuluI Păstor,' 'ducând .
oaea cea rătăcită_ la târ1ă, se ia' direct,. din Evanghelie 2). Artiştii
creştini au desvoltat, au lărgit şi au ~rudificat această temă primară

pânăla 'infinit, combinând"o cu alta, care serveşte de complectare
şi indicare la însuşi textul sacru, anume, că apostolii şi credincio"
sii ·sunt oile, pe. care le paste Dumnezeescul Păstor:"Eu sunt păsto"
J '_ J _ .

rul cel bun .. ~. si cunosc oile Mele ... Pasteti -mieluseii Mei, pas"
- , J ., J J

teţi oile Mele"~. Insfârşit, aceste combinaţii se imulţesc încă şi mai
mult prin al treilea simbol, şi anume prin simbolul "mielului".

2) Lucrurile simbolice, zugrăvite de arta veche creştină.

------_ ..-...

. ,

Acelaşi lucru a fost şi In catacombe. Vezi tăblita In tomul II: L'arte cristiana
Garrucci. Un medalion de bronz, pus din pricina asta de Buonarrceoti În fruntea colec
tici salc, conîinc o marc partc de obicctele enumerate. Ossefl'azioni supra alcuni frill11
;Olc:~L cii vetr<1, 171G, [11. f, ~~u. 1, :;;; p. 1. _.- O lIIZlrc pilrte de' eb;cclt: '1:,ib1ic(~Îil Ca(a
COlllbc În ordiilca succesiră c rcprodusă În scrierea dOlll Gueril[Jger, Saintc Cccilc ct
la socictc rOl1lainc, 187-l, p. 255 ctc.

1) Vezi chipul la p:l::;inil 1003, unde in centru c Inchipuit Păstorul ccl BUll,. pur
Unei fJC umcri oaea cea r~t;\(it:'\. In mâna drcaptf. cI poartă toiagul. La stânga sc află

t.-1rla. Vezi dcasclllcnea În.:hipllirc:J. de la pilgina IOIO. Există deasc'menca statui, cari
Închipuese acc!Jşi lucru. De R,)s:,i·;1. publicat În Bulletino cOllllllunale, pc.: Aprilic, anul
18;30, un studiu despre shtuile Păstorului celui Bun. Crcştinii au reprodus deascmcnca
prin casele lor chipul Bunului-I'.~stor,ca şi pe celelalte lucruri alc cataeol1l11clor. Aceasta
o do\"cdese săpăturile, făcutc de Djcrmano In casa antidl, cunoscută .sub denumirea a
sfinţilor apostoli Ioan şi Pavel, Vczi Bulletin critique, din 15 Mai, 1889, p. 198.

2) Mat. XVIII, 12; Luca, XV,' 4:.6 ; Ioan, X, 1-16.
3) Ioan, X, Il, 14 j XXI, 16, It:

. "":''':Jl(______________________________________·o:·.iiJa".."; __
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inchipuirea obişnuită a Mântuitorului în catacombe este Bunul
Păstor; dar câteodată Iisus Hristos se închipueşte deasemenea sub
chipul unui "miel" 1). Ela dat credinciosilor, cum am văzut deja,

•
numirea de oi; El însusi a fost numit de Ioan Botezătorul mielul,
lui Dumnezeu: "iată Mielul lui Dumnezeu ", şi Apocalipsul, dease::
menE;a spune, că în ceriu "stătea Mielul ca oare cum junghiat" 2).
De aicea provine închipuirea Dumnezeescului Invătător, si dea::, ,
semenea diferite persoane din Vechiul si Noul Testament sub,
această emblemă. '

Seria chipurilor sculptate ale veacului al patrulea, cari se pot
vedea în' gropniţa de marmoră albă a lui Iunie Vass şi cari au
fost edate de Didron 3), ne arată ce aplicare mare s'a făcut din
mielul simbolic. ,,':Mielul, ,tinând cu p' iciorusul său toiagul, loveste, , .
în stâncă, de unde iesă pârău: Acesta e Moise, care scoate apă

din stâncă. Mielul, întinzând picioruşul său şi ridicând capul în
direGţia mânii, care iesă din 'nour şi ţine tabla, e Moise, primind
tablele legii. Micuţul miel se afundă în apă, iar alt miel mai mare
toarnă apă pe capul lui, pe care în acelasi timp se revarsă raze,, ,

cari ies dintr'un porumbel, ce' şade la ceriu:' acesta e botezul lui
Iisus Hristos de către Ioan Botezătorul. Se întâlneste deasemenea

, ,
mielul, care îmulţeste pânile j . mielul, care invie pe Lazăr, care cu, ..
acest prilej se închipueştesub formă de om, înfăşurat în scutece" 4).
Bunul Păstor adesa este înconjurat ,de oi, şi, numărul lor totdea=
una este semnificativ:' dacă ele sunt douăsprezece, atunci sunt cei
doisprezece apostoli: Dumnezeescul Miel se deosebeştede toţi cei::
lalţi prin aceea, că pe capu'l lui este crucea.' Chipurile mai vechi
şi monumentele îl închfpuiesc stând pe un deal, de unde curg cele
patru rânduri ale raiului" cari închipuiesc cele patru Evanghelii,
ce fructi'rică lumea cu'' apele lor mântuitoare. Se poate observa,
că toate aceste simboluri sunt împrumutate din Noul Testament şi

se referă la Iisus Hristos si la biserica Lui: Cel mai renumit din, '

ele, este simbolul peştelp.i. ·
Nici un simbol n'a avut încă o într!ebuinţare aşa de gene::

rală. El se întrebuinţază ca figuratiV, în discuţiile sf. părinţi şi ale
llHor scriitori bisericesti, se închilmeste ca o formulă tainică 'pe, ,
monumentele de tot felul sub forma fie a inscripţiei greceşti Ix.erZ;,
sau sub îllc!lipuirea proprie, gravCltă sau, sculpturală "sau, în fine

1) Vezi chipul la pag. 1010, unde t\Ll:lluitorul e inchipuit sub fl1rlll:t de miel la
baza crucei, închipu:t simbolic prin o plantă de apă.

2) Ioan, 1, 29, 36; Apoc. V, 6.
3) Didroll, Iconographic chretienne, histoire de DiclI, in Colleetion <k document:>

incdits sur I'histoire de France, 1843. p, 331.
4) Mcnard, Histoire dcs Beaux-Arts, Art ou Moyen-age, edit. 2-<1, pag. 25 -26.
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sub for~1il combinaţillnii numelui cu chipul, ca pe
g5sit ap'roilpe ele Roma 1), unde însuşi peştele ocupă
litere 1 a cuvântuiui 1Xer~ 2).

Cei mili vechi crestini iubeau acest simbol mai mult decât,
pe tOilte celelalte, pentrllc5 el prezenta oarecum simbolul cre:::
dinţei lor, a iubirii lor şi il nădejdei lor. Cele cinci litere a nu:::
mdui grecesc al peştelui erau cinci iniţiale ale cuvintelor:

I'1 ' e - , '\' ,1"jJ0U; Xpw"wS", - ~0'J YWS', LJ())'"c1jp•

. Jesus Christus, Oei Filius, Salvator.
! Iisus Hristos, Fiul lui Dumnezeu, 1vfântuitor :~).

Creştinii credincioşi cu plăcere se considerau oarecum ca
niste mici pestisoriI prinsi în undita lui Hristos. Un sardolic foarte' , , , ,
vechiul din eolecţia',Vallarei închipue pe Iisus Hristos sub numirea
Lui tainică de "Peşte'\ scrisă pe'apă; într'o mână El 'ţine coşul
cu momeala, iar în eeialaltă aţa, În capătul' căreia este peştele

prins 4). "Iisus te vânează pe tine cu undiţa, o omule, _ zice Cli::
ment Alexandreanul,- nu ca să te omoare, Ci pentru ca tu~ fiin9
mort, să te seoalc:pentru viaţă" 5). )isus,...... zice sf. Grigoric"de

1) De Rossi, Bulletino di Archeologia cristiana"1873, pl. IV, V.
2) Martigny, Dictionnaire des' antiquites chretienne, edit 2-a. 1877, p. 653-654, in

acest minunat Dicţionar savantul autor semnalează deasemenea, sub cuvântul Pecheur,
că Iisus Hristos câteodată in chipuri ia forma unui om cu undiţa.' Terminând acest
obiect, el adaoge următorele rânduri, care nu va fi de prisos să le dăm aicea cu exac
titate, după extrem de importanta sa lucrare: "Costadoni, zice el, ne .dă la finele dizer
taţiunei sale despre peşte un chip extrem de straniu: d~pă dânsul e înfăţişat un om cu
totul gol, esceptând pielea de peşte,'care îi serveşte de acoperemânt pentru trup şi cap.
Cu o mână el dă, se pare, poruncă, iar cu ceialaltă fine instrumentele de' pescar. Dar
tâIcuirea lui Polidor; dela care am împrumutat tâlcuirea lui, această persoană prezintă
pe Hristos, despre care se poate spune,' că EI a fost peşte din pricina improprierei firii
",oastre umane, a fost pescar in puterea cuvântului Său, şi a transmis altora această.
misie de pescar, la care, se pare, că şi arată gestul mânii, ridicată. sub formă de po
runcă, - gest, cu totul asemănător cu acela, pe care El îl face în direcţia mulţimei de pe
celelalte monumente, unde EI este închipuit trimitind pe apostoli la misia lor de pro
poveduitori". Această închipuire e cu totul cunoscută tuturor asiriologilor. Ea adesa
se întâlneşte pc barclicfurile şi pe cilindrcle asiricnc, şi n'au absolut nimica creştin.

3) "H<)rUIll ~:raccorU!il giJinqll<~ \'crbOllllll, ~,i pri!11Js littcras jung:ls, zice fer. Au
gustin, erit '[;<.8-.j.;, ie! est piscis, in quonomÎilC lllysticc intclligitllr Christus, eo qllod in
hujus llIortalitatis abysso velut in aqllarulll profllilditate \'ivus, hoc est sine pcccato cssc
patuerit". De Civ. Oei XVlIf, 23, 1, t. XLI, Col. 51:). - "Piscis nOlllcn, seculldulIl appc
IlatiOilclll graecalll, in uno nom:ne, per singulas iitk,as, turballl sanctoflllll nOlllinulll
continct, IXer.3 quod est I:ltinum: Jeslls Christus, De: ['ilillS, Salvator", zice Odav I\\ilc
anul De schislll. Donat. III, 2, t. XI, Col. 991. Compar:l acroslihul căr(ilor sibiline, VIlI,
216. El se citeaz;'\ dc fer. Augustin, in traducere Lltin5, eu păstrarea înseşi acrostihului,
De Civ. Oei XVIII, 23, 1, t. XLI, Col. 579.

4) Costadoni, Dcl pesce, simbolo di Gesu Crisk). In Calogera, Raccolta d'Opllsculi
seientifici e filologiei, Venise, 1738-1787, t. XLI. tav, XX '(O

5) ,Climent Alexandreanul,. Hymnus Christi, versetele 24-29, t. V11I, col. 681. COlllp.

' .. >
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Nazianz, a' binevoit să se facă vânător de peşte, ca să scoată

din besn5 peştele, adecă pe om, care plutea în' apele furtunoase
şi amare ale acestei vieţi" 1).

Isvorul tuturor acestor expresiuni şi a tuturor acestor chipuri
simbolice se cuprinde în Evanghelii. Mărturisirea credinţei, pe care
creştinii au extraseO din cuvintele IXD"J;, fără îndoială, a contribuit
la aceea, că simbolul peştelui a devenit foarte popular; 'dar dacă

pe Hristos şi pe ucenicii Săi ieau comparat cu peştele, apoi aceasta
pentrucă prima idee a unei as~menea asemănări o dă însuşi Noul
Testament. Dovadă pentru acest lucru servesc părinţii bisericii.
Ei închipuesc pe Mântuitorul în f~rmă de peşte, prins de ap, Pe"
tru pentru plate impozitului de o didrahmă 2); şi deasemenea, po:
trivit cu închipuirile creştine sub forma
de peşte fript, cum a fost asta cu a"
postolii 3) pe malurile lacului Tiberia"
dei 4); ei numesc, deasemenea peştele -l

cină euharistică5) j în fine se zugrăveşte

Hristos născându:se în apă, p~ntrucă

El este autorul botezului6
). Aceste ul"

time cuvinte ne explică deasemenea,
Sa;dolic,care închipueşte sim-

,-peI}tru ce creştinii deopotrivă se în" boluricreştine din Catacombe
chipuiau sub chip de peşte: Aceasta '1

pentrucă ei primesc o viaţă nouă în apele reg~neratoare ale ba"
tezului si. prinsi de mrejile apostolilor,: pe care Dumnezeescul

" ,

Invătător iea făcut vânători de oameni 7).,
Evanghelia este, astfel, primul izvor, al acestui simbol. Ace"

laşi lucru trebue de spus şi despre o mare parte-din celelalte. Sar"
dolicul veacului al doilea, publicat de Garrucd în anul 1857 în ga"

: ..

/-
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Paedag. 111, 1, uneJe fiind vorba de inele, el spune: "Sint 'autem nobis signacula colul11ba,
veI piscis... et si sit aliquis qui piscetur meminerit Apostoli et puerorum qui ex aqua
extrahuntur". t. VIIl, Col. 634. Vezi deasemenea la Opurena: "In mari erat ilie nummllst
et in ore marini piscis, quem et ipsum beneficio affectum fuisse e'xisfimo, cum ascendi,
comprehcnsus !lomo Pctri, qui fucrat hominum piscator, in qllo is l1UOQUC "erat qui tro
picc piscis appelatur". In Mat!. t. XllI, Col. 1119-1122.

1) Sf. Greg. Naz. arat. X :.XVlI, 1, t. XXXVI, Col. 284. .
2) Mat. XVII, 24. .
3) Ioan, X} 1, 9.
4) "Pisci5 assus, Chri,;tus cst passus". Fer. August. tract. CXXllI, in 10:111, 2; t.

XXXV, col. 1966.
5) "S:lll'atoris sanc!or:l::l dlllcem SUlllC cibull1, edc cI hibe ... pisccl1l in maniblls

t21j,~OJS". Pitra, Spicilcgium 5,)ksIIICnse, De lnscriptione AlI~llslo-dunensi, t. 1, p. 557.
\'<.~I-i dcasclllclIc:I dc I~o~si, De cliristianis lllonul11cnli5 '1 /.3-')'1 cxhibentibus, in 1Il tOlll.
Spicilcgiulll Solesl11cnsc, p. ~131. Titulus S. Abcrcii.

G) "Pisci;;natus aquis .1\1-.:tor baptisll1:l!is ipsc est, etc". Oricntius, Explan:ltio no
millulll Domini, vcrs 162, Mignc, t. XLI, Col. 1004.

7) Tertulian, de BapL 1, t. 1, Col. 1197-1198.
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zeta CiviIta cattolica '), zugrăveşte înaintea noastră, la suprafata de
un centImetru, afară de peştele sacru, reprodus în Clcest spaţiu de
trei ori Jaltc sase simboluri mai întrebuintate în Catacombele cres"' , , ,
tine: la dreptc1 "Bunul Păstor ducând pe umere oai-a cea rătăcită;
lel centru, crucea sub forma literei tav, pe care şade porumbelul,
cu ramura de maslin în cioc, si la baza căreia se află mielul, ca. ,
închil1Uire a Dumnezeestei J'ertfe, si deasemenea si d celor ce' , ,
cred în Hristos j între crucea simbolică si Bunul Păstor se află co",
rabia ÎLll Noe, închipuirea bisericei, cu crucea în forma literei tav
Ia mijlocj; Ia- st(}ofta este ancora, emblema. nădejdei2), Imprejurul
întregei l'Jietre stă o· 'inscr}ptie grecească, car~ cuprinde numele tai"
nic al NIântuitorului IXE)f~ ';, peştele" 3). Toate aceste simboluri,
cum se vede, sunt împrumutate din B~bIic. Porumbelul, care apare
asa de des pe mormintele crestinilor 4), de obiceiu tine În cioc ra"' , ,
mura de maslin, ce se observă şi aicea, indicând oarecum origina
biblică a Înseşi chipului. } oate capătă astfel un colorit creştin, şi
toate amintesc creştini10r de Sf. Scriptură. '

Afară de emblemele obicinuite si adesea întâlnite, de cari noi
J

numai ce am grăit, 'arta din catacombe împrumută deasemenea
din sf. Sci-iptură şi câteva alte simboluri, întrebuinţarea cărora' e
mai puţin obicinuită,:dar care prezintă câteodată inovaţiuni în:s
dră?neţe, care o rup: cu totul de toaţe traditiile artei păgâne,'ce

-merită să fie semnalate aicea. Iată un exerpplu: Dumnezeireaî~'{
catacombe niciodată 'nu se închipueşte şub chip de om 5). Când
poIiteismul a fost definitiv biruit, artistii crestini nu se sinchiseau, ,
mai mult a închipui pe Preavesnicul Părinte sub chip de om, con...

. .'", . .
form cu v~denii1e lui Isaia, D~nii1 şi a ap. Ioan 6,', dar În primele
veacuri închipuirea adevăratulUi Dumnezeu sub formă omenească
ar fi fost periculoasă, pentrucă ea ar fi putut da loc la interpre"
tări cu totul greşite~. Când pictorii catacombelor au avut ne~oe

l} Vezi reproducerca acestui Sardolic la pagina 10'10.

2} Nădcjdea, "care pentru suflet este ca o ancoră sigură şi puternică" zice ap.
Pavcl în cpistola către evrei, VI, 19,

3} Litcra 1, culcată, se află dcasu[Jra ancorci, litera X dinaintca ricio:H'clor mielului;
e ~i Y Înd,h?itul Bunului Păstor; litera S :::JU sigma <!ca,supra literei LlV, care st.~ pc
COI;!hj'] liti Noe.

.;') Pon-liilbelul este simbolul sufletului omcncsc. Comp. ,\bt. X, Il;. [ntr'lIn cpitaf
din ""'::;tCli1 al trcilea sc află urrn:'itoarck cU"inte: Dasllmmia qlliri:lc;l lJc111demin [Jalllmba
SCilC fe!. Vczi Roller, Les Catacombes dc Rome, f. 1, 4G, plan XI.

5} In elc nu se Închipueştc niciodJ.tă Mântuiforul pe cruce.
li) 15. VfI; Dan. vrl; Avac. 1, 13-14; IV.

7) "Talc simulacrum Dco ncfas cst christiano in templo c(1Iil1C.1rC-, zice fcr.
Augustin. Extrcmac dcrnenfiac atquc impi.:tatis fucrit Deum figurare", scria ind Ioan
Dalllaschinul în veacul al VIII,. fer. Augustin, De fidc et symbolo, VII, l-t, t. LX, col.
188; S. Jcan. Dam. De fide 'Orthodoxa, IV, 16, t. XCIV, col. 1121. In alte locuri el, totuşi,

. admite adorarea icoanelor. . .
-o"!;,
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să închipuiască vădit Dumnezeirea, ei au recurs la Biblie şi au im~

prumutat de acolo unul din chipurile, cari se întrebuinţau adesa
într'insa pentru exprimarea atotputerniciei lui Dumnezeu. Biblia
spune, că El produce lucrurile Sale "cu mână tare 1), cu mână PUII
ternică 2), cu mână înaltă Il 3). Anume în această "mână u atotputer~

nică se si arată simbolul Mântuitorului în catacombe.,
Pe o frescă, închipuită pe un arc in cimitirul sf. Climent şi'

care se referă către veacul al trei leal între aIte lucruri, e î~chipuit

1vloise în acel moment când el se pregăteşte, ca să se apropie de
rugul tainic, ce ardea) dar nu se mistuia. Sus se vede mâna
Dumnezeească, eşind din nour 4). Acest lucru adesea se întâlneşte

sub penelul artiştilor creştini şi pe bareliefurile vechilor sarcofagii 5).
Dar afară de aceia' mai este încă un lucru, poate încă şi mai

remarcabil printre monumentele vechei arte crestine, încă si mai, ,
bune decât altele în aparenţă) întrucât pictorii catacombelor au
fost pătrunsi de duhul sf. Scripturi. Se stie,. că printre lucrurile, în", .,
chipuite in frescele cimitirelor subterane, sunt si trăsături, cari,
poartă asupra lor caracterul lumesc şi mitologic. Dar chiar şi acele
din lu'crurile simbolice, cari la prima privire se' par a avea o
origină curat ,lumească, se închipuesc' pe- mormintele creştţnilor

numai pentrucă ele· au primit un nou simbol şisenz sacru, expli
carea căruia o găsim în sf. Scriptură. P9ti-U timpuri ale anuluî" de
exemplu, adesa se închipuesc re grobniţe şi pe pereţii încăperilor

de înmormântare j dar aceste embleme,- ce se' întâlneau dease~

menea şi pe monumentele păgâne, aicea au cu totul alt simbolism.
Acestea erau, asa zicând, aceleasi litere, dar exprimau cu totul, ). .

alte idei. Timpurile anului personificate de obiceiu sunt acom-
paniate de chipul evangelic al Bunului Păstor~ şi prezenţa Sa
printre aceste 'scene săteşti ne explică limba lăuntrică a acestor
închipuiri: El apără pe credincioşii Săi în toate timpurile şi în
toate locurile, cu toată îndărătnicia oamenilor si a lucrurilor, sH, "

păstrează pentru invierea viitoare l

·J...

' .. _-

" .

"
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1) Eşirc, VI, 1; 'III, 3, 9; ;".1V, 16.
2) Idcl11, VI, 1; XXXII, 1t.
3) Ps, X, (dufJă cvrccşlc), 12; LXXXVIII, 14.
4) l~o5si, [~ollla sotterrallca, L II. Ta\',l!a d'aggiunta, B; B6ttari, pl. XX.
5) t'oi r(,:lr<)i!lI:<~1ll aicca la pag. 101:2 P':: .\\nisc, care prill1c~tc dcaselllcnca tablclc

Icgii din 111;111;[ lui I)UI:il1CZCU, după Bozio, I~OI1l:1 5c1tkrranca, t. 11, pag. 174. "I\\onllllicn
tUIll arcuatulIl SCCll:J':lI;Jl Cocll1ckrii Sanctorulll ;\\;('r-:ellini et Petri intcr dIn:> Lauros
ad S. Helcnal1l vi:l Labicana".

6) Vezi TalJlIla 3'~cllnda coclllcterii Sti C:t1\i.-;ti, in I3osio, r~oma sottcrranca, p. 223 ;
Bottari, pl. 48.

7) "Totus igitllr hic orda rcyolubills rcrUln k:;tatio est rcsurrectionis 1ll0r,tllorulll",
Tcrtull: Dc rcsurr. carnis, 12,1. II, Col. 810. COlllp. dc I~ossi, Roma sotterranca, 1. :1. p. 357.

NICODIM, Patriarhul României. - "Istoria I3iblid", voI. VI. 30
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imprumtit~d, ce Siau făcut din 'Mitologie de 'pictorli catacorri.~
be16r, se explicil tot astfel j ele primesc un nou senz şi interpre~

turca evungelicil. IaUi pentru ce înafntea noastră apare în cata~

combe Gr[cu, îmblilnzind fiarele sillbatece cu dulceaţa şi armonid
cântecc10r sale j el se închipueşte acolo numai pentrucil legenda
despre db.nsul era capabilă să primească senzul biblic şi că pu"
ierea miraculoasă manifestată de dânsa serveste de chip al atot",
puterniciei lui Iisus Hristos, care regenerează pe oameni prin dul"
ceaţa CLI vinte10r Sale şi a învăţăturei Sale. Or{eu aicea ocupă locul
Bunului Păst4r.: .

Astfel, N,oul Testament anume ne dă interpretarea celei mai
mari părţi a chipurilor simbolice şi emblematiee din catacombe,
chiar a chipurilor lumeşti şi mitologice; pictorii creştini au împru~

mutat chipurile lor, ca şi trăsăturile lor istorice din sf. Scriptură';

ea a fost pentru primii ucenici apostoli, precum şi pentru noi,
cartea de preferintă, cartea divină j la ea se adresau ei, ca si cătră

'" ..; J .1

cuvântul lui Dumnezeu,' hrana pentru sufletul, lor; ci la toate
puneau coloritul biblic j trăsăturile şi chipurile sf. Scripturi nulrea
imaginaţiunea lor, ca şi ideile cuprinse într'în~a le încălzea inima, le
întărea credinţa si sustineau. într'însii nădejdea. '; Păstorii bisericii" , -

prin învăţătura lor interpretau' sf. Scriptură 'şi 'făceau pentru cre"
dinciosi vie acea literă m'oartă,'care 'se cupdnde' într'insa; dar pă.. ', . ' . ,
rinţii cnoştri, după c~edinţa în Biblie, anume explicată de tradiţie,

au şi scos cuvintele adevărului, ca din izvorul vieţii j locul, pe
care..l ocupă Biblia ~n catacombe, ne arat~, cu ce respect, cu ce
evlavie, cu ce iubire crestinii cei vechi se refereau către această, . ,

colecţiune de cărţi inspirate de Dumnezeu şi m!3-i ales către Noul
Testament, din care ei sorbeau ştiinţa despre viaţa şi moartea
Mântuitorului oamenilor, de'spre tainele statornicite de Dânsul şi

fericita înviere, pe care El .ne"a ţăgăduit,;o.

3) Temeiuri pentru alegerea obiectelor, zugrăvite

de vechii artişti creştini.

E de mirare, că catacombele contin un număr asa de rnăr~
• •

ninit de obiecte biblice j şi la vederea acelui lucru, că in ele aşa

ele adesa S2 repetă unele si aceleasi teme si s'a exclus omul", , .
(ime de altele, cari, cum se pare, ar fi putut fi potrivite pentru
ele, fără să vrei se naşte întrebarea, pentru ce un' numi1r aşa ele
enorm de fapte din istoria sacră,şi în special elin istoria evanJf

gelică, niciodată nu se înt~!Ţl.e.ş~ intre aceste închipuiri.
;. '...... ~) . . .
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J. Ârătând prin studierea inchipuirilor monumentate a1e cata-
, . combelor, că artiştii creştini au extras pentru sine inspiraţia din

sf. Scriptură, noi trebue acum să cercetăm, de ce idei s'au condus
ei în alegerea lor, şi deasemenea să explicăm, pentruce el fost aşa

de mărginit cercul obiectelor închipuirilor lor.
Acest secret nu e greu de descoperit. Studiul ~omparativ al

obiectelor, cari se întâlnesc tot mai des printre chipurile din cata~

combe, ne dă putinţa să prindem ideea, de care s'au condus ar"
tistii crestini. Ei căutau în evenimentele sau în simbolurile biblice,' , ,

'.,.
f

"

1i.loise primind legea din mâna lui Dumnezeu (chip din catacombe).

trase ~e pensula lor, motivele' pentru mângâere şi nădejde: de
aicea la Ci se ivi închipuirea tainelor, cari descopăr credinciosilor

, ...'
usile bisericei si le comunică harul; chipul cerului, cari răsplă", . , . . ...

teşte' devotamentul pentru credinţă; chipul fericitei învieri, în care
r11ucenicului i se dă un trup proslăvit, în locul acelui trup păcătos,

pe care el, pentru iubirea lui Iisus Hristos, l:a elat muncitorilor.
Cu deosebire nU111erOiJSe sunt scenele, cari inchipuesc bote"

zu I si euharistia. Ideea învierii ocu[Jă un loc asa ele mare între, ,
chipurile creştine ale prjrn~lor veacuri, că Ioan Fericitul') a putut
crede) că ele esc1usiv tO(JL2 se' referă la acest obiect. Aceasta este

1) llagioglypta sive picturac et sculpturae sacrae anliquiorcs, praes'ertim qllae
.. ROlllae reperillntur, Paris, 1856, - i\\acaric sau Ioan Fericitul, c:lrc a murit In anul 1614,

a tr:iit c!ou;'(zcci de ani In Roma şi acolo a redactat opera sa, pentru care el a primit
aprobare in anul 1605. Pentru cauze necunoscute, manuscriptul lui a rămas ne editat
pân~(Ja anul 1856, când el a fost publicat de Garrucci. ' ·
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6 exagerare; dar cu toate' acestea e adevărat' aceia, că primii
creştini, c~ri au adus lui Hristos jertfă viata lor, prin primirea
apei botezului, iubeau mai mult decât toate să pomenească aceea,
că El este "Învierea şi viaţa" 1). Ei ali zugrăvit din belşug peretii
catdcombclor Cll chipurile llli Lazăr, Iona, Daniil, cei trei tineri în
cuptorul cu foc 2). Aceste chipuri au vorbit mult credinţei lor şi

În viorară .nădejdea lor; ele le vorbi, cum citim În hotărârile Apas:>
tolilor: "La acela, Care a Înviat pe Lazăr, care murise cu patru
zile înaintj de aceea, Care a scos pe Iona sănătos şi nevătămat,.

peste trei r;ile din pântecele fiarei maritime, pe cei trei tineri din
cuptorul cu foc al Babi~onului şi pe Danii! din groapa leilor, nu
va avea lipsă de putere nici pentru aceea, ca să ne învie şi pe
noi" 2).

Dacă· numărul obiectelor pr~lucrate de vechii artişti, erau,
'cum am observat, destul de mari, scopul pe care ei l~au urmărit,

ne dă astfel lămurirea alegerii lor. Ei au dorit pentru sine numai

,
. ""},

';.;j....,..

i~II
.. -'

~
.

QYffiSCIT IN PACE
-f.- w! fANUARIUS "(6 VIXIr A

1) Ioan, XI, 25.
2) De Rossi, Roma sotterranea, t. II, p. 354.
3) Const. Apost. V, 7; Patr. gr" t. 1, col. 844.

......
obiecte plăcute sau mângâitoare şi aceCţsta mai bine ca arce ne
arată, prin ,ce delicată dispoziţiune şi linişte a sufletului se distingeau
aceşti mărturisitori ai credinţii. In religia creştină ei, găseau satis:>,',!,
facere, bucurie şi fericire. Cuvintele în pac;e, Ifîn pace", care aşa de '
adesa se pot citi pe l<?culi, înainte, de a fi scrise pe mormintele
lor, erau scrise în inimile lor. Epitetul 'dulcissimus, dulcissima,
n preaduce, preadulcea",' aşa de des întâlnit in inscripţiile mormân:r
tale, deschide înaintea noastră insesi' bazele sufletului lor si a ca:r. , .

racterului lor. In scenele pe care noi le vedem pe tablourile ar:::
tiştilor creştini totul e paşnic, linţştit şi, aşa zicând, respiră fericirea.

S'ar putea astepta in aceste tablouri chipuri si scene de, ,
munci}, Clcele torturi, cl1ror,j eHI fost supuşi mucenicii, sau, cel
pu~in) dtniI1tiri despre patimile 0..'lclntuitorului; dar, În realitate, în"
tr'insele llici prin o trăsături! nu se pomeneşte despre prigoane,
nu"i nici o scel1ă sângeroasă din evenimentul Golgotei 3); în ele
domin5. în 'totul ideea de iubire ~i de miloserdie, ideea ele înviere'
şi de raiu. Primii creştini erau oameni. cu suflet înalt; ei nu în"

. O inscripţie mormântală
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setau după răzbunare, nu se gândeau la vrăsmasii lor; ei cu plă.
• •

cere, CLIm am văzut, zugrăveau pe cei trei tineri în cuptor SilU

pe Daniil în groapa cu lei, ca să arate, cu ce iubire Dumnezeu
păzeşte pe aleşii Săi; dară ei închipuiau numai pe ei singuri, ne"
pomenind de chinuitorii lor 1) j ei erau cu totul fericiţi cu aceea,
că au dobândit adevărul, cu plăcere priveau la sine c~ la oile
Bunului Păstor sau ca la pestele, prins de vânătorii de oameni.

, .
Bunul Păstor'are faţa plăcută şi fericită. Această expresie Cerească
alcătueşte trăsătura cea mai distinctivă a vechilor chipuri creştine.

Ca ~utori ai lor, vădit, erau artisti ai aceleiasi scoli, ca si artistii
, , , 'tI

Pompeei si ai Herculanului, dar ei erau însufletiti de un ideal cu• • •
totul nou; în figurile păgâne niciodată nu se zugrăveşte acest ca"
facter supranatural, care era rodul credinţik

Ce contrast deasemenea între arta catacombelar si arta evului
•

mediu 1 Dacă le compari între ele, atunci va deveni şi mai vizi"
bilă, câtă fericire şi nădejde e~a' în adâncul inimii primilor creştini.

In cele mai vechi cimitire se întâlnesc inchipuiiile numai a, două

feluri de simboluri: simbolul tainelor şi a :,chiemării la credinţă,'

simbolul izbăvi,rii' şi a':viitoarei răsplătiri dulcis in Deo, pax, "feri"
"citei păci în Dumn'ezeu".,... Aceşta este rezumatul a, celor mai
multe epitafe. Chiar' în timpul perioduluimuceniciei, ,în . chipu'ri
noi vedem numai raiul; în ep'oca evului mediu noi vedem dea"
semenea si iadu!. Pentru a îmblânzi-" si a muia sufletul barbarilor,, .
cari cucerise imperiul Roman, dar care se distingeau prin mara"
vurigrosolane şi sălbatece, patimi feroce, nu era, deajuns a închi",
pui înaintea lor bucuriile Ierusalimului ceresc, - trebuia să fie ei
îngroziţi deasemenea şi prin muncile veşnic~. De' acee?- unul din
obiectele ceie mai ,răspândite ale artei creştine din acest timp era

1) Inseşi crucea, din c~uza bunei chibzuinţe, apărea pe morminte 'numai sub forme
ascunse. In ade{',irata formă a ei se poate vedea numai pe marmora de mormânt a

,Il :1

f t
Forme ,'cehi (\G cruci (l a sf. Antonie; 2 latină; 3 a sf. Andrei) ,

,
',\,

l~lIfinei, in cripta LlIcin'2i, p,~!:l finele veacului al doilc~l sau începutul veacului al !:'ei!C':I,
De Rossi, Roma so!terranc;l, l. II, pl. XVIII; Rollcr, Catlcol1lbes de I~ollle, t. 1, pl. X:.

2) In fiecare eerc ele fignri ale primelor trei veacuri se poate găsi numai un tabl')lI,
care repre7,intă o seenl\ de prigonire, dar şi acest tablon reprezintă nu Inseşi ped~afJs:l,

ci pe. doi 1II1icenid, probabil pe Parlenie şi Caloţer, înaintea tribunalului impăratului.

Narthcote et Brownlow, HOIIIJ sotterranea, 1879, tom. II, p. 173; Comp. tom. 1, pl.
Viii, pag. 344. Acest subiect e reprodus dela de Rosi, Roma sotterranea, t. II, tav. XX,
şi In mare cuprindere XXI. Despre expresia fignrei mncenicului vezi Desbassayns d~

l~ichemont, Les nOllvc1ks etndes sur les catacombes, 1870, p. 171.
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înfricoşata Uude~ată cu toate, grozăviile' ce o însoţau 1). Răscumpă ..
rătoruC care se închipueşte pe monumentele acestei epoce, nu
mai este deja Bunul Păstor, plin de duioşie ~i de blB.ndeţă, - ci
înfricoşatul Judecător al viilor şi al morţilor; El nu mai duce pe

, umerii Săi oaea cea rătăcită, ci mătură prin perunii Săi, cari în"
grozesc 'pe cei vinovaţi. Chiar cB.nd este inchipuit pe cruce,
El are in sine ceva grozav. El infătisază puterea si severitatea;

1 , •

proporţiile date Lui de obkeiu sunt mult mai mCijestoase, decât
',' pro?orţ~il: \' tutu~o~ acelor fi~~ri, care~L înconjoară, 'şi cu cutremur

se lllchma la piclOarele LUI ). . •. "

Sf. Sci'iptură astfel dă fiecărui veac aceea;' ce~i corespunde:
evului mediu ameninţările trebuitoare lui pe~tru casă înfrâneze
patimile oamenilor; qeştinilor prigoniţi ai primelor ve'acuri le
impărtăşa mângâere şi nădejde: "mângâerea, pe care o aveau
sfintele c~rţi, cari sunt în mânile noastre"~. Aceste socotele ime..
diat ne' explică, pentruce 'un anumit număr' de obiecte biblice, aşa

de adesa se întâlnesc în catacombe, pe. când un anumit număr de
altele nu. se găsesc deloc în ele. Afară de aceasta misteriosita':s'
tea doctrinei, cum vom vedea mai departe, a împedecat a expune:
pe 'pereţii catacombelor în vederea tutu~or,anumite părţi' al~tai..
nelor sfinte. In fine, însusi respectul, de care era 'înconjurat . "red... .' .' . .
nica de adorare p,ersoanăa Mântuitorului deasemenea' nu îngăduia

a inchipui în forme, simţuale anumite 'scene ,din viaţa Dumneieu,s
Omului, de oarece ele puteau fi răstălrri:ăcite din laturea 'rea de
necreştini4). Afară de aceste temeiuri la alegerea obiectelor, cari
se puteau reprezenta fără nicio primejdie, păstorii s'au condus de
nevoile turmei lor: ei au voit, ca chipurile din catacombe să fie:
oare<;um ecou· al propriei lo~ propoveduiri, adecă, o lămurire a
cuvântului revelaţiunii, o, repetare a acelor adevăruri mângâitoare, ,
'cari propoveduiau în numele 'lui Dumnezeu acestor o~men( lepă"

daţi de sine, cari au jertfit toate bunurile acestei vieţi în nădej..
dea învierei viitoare.

1) In vechime e cunoscut numai un monument, c;]re se PO:ltc consirlera c:'i repre
7.<:;](:1 i!]frici)şata jnrleGlt,~. 1~(llk;', C:dac. ele !\O/llC, t. r, pl XLIII. Iisus [fristos acolo csk
ÎIiCilipuit În calitate de BUllul PAstor; opt oi stau la dreapta Lni şi cinci ţapi la
stânga Lui.

2) Mesnard, Art. au l\\oyen-.'lf;e, pag. 31-32.
3) 1 Mac. XII, 9.
,ţ) Răstignirea cu chipul ullc:i cap de ma~ar, găsit<'l pe p~rd~k palatului cezarilor

p~ dcalul Palatin din Roma, arattl, c.'i prudenta, la care rccurgeall creştinii, nu era de
prisos. Sub aceast:'\ ri'istignire cu litere greceşti cursive stă scris: "Alexander se Inchin."l
dUl11llczeului său". Vezi Garru-:ci, Il Crocifisso graffiHo in casa dei Ces:tri, ' in - 8°,
ROlllC', IS5t Comp. Tertullien, ApoI. 16, torn. J. Col. 364. Noesch. Caput asilliurn, Esel
cult, In TheoJogische Studien und Kritiken Hef! III. 1882. Kraus, Realencyklopădie, tOIl1.
II, pag. 775. Vigouroux, Les Livr~s Saints et la critique rationaliste, tOI11. 1, Figure ,3,
pag. lOG, ":. ;'.~' .

..,'
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4. l\Ietodul·intcrpretărH artiştilor creştini; interpretarea
alegorică.

La citirea cu vântărilor 'şi tâlcuirilor părinţilor mai de mirare
se dovedeşte acel mare loc, pe care"l ocupă în ele tâlcuirea ale:!
gorică si mistică. Chiar dela începutul crestinismului, în vechea, "

. epistolă, care poartă numele sf. Varnava, aceste tâlcuiri se arată

îmbelşugate. La toţi învăţătorii Alexandriei, la Climent, Origen,
ca şi mai târziu la părinţii bisericei latine, totul se preface în

. simbol şi figură. Acest punct capital în istoria exigeticei . biblice
din primele veacuri îşi găseşte explicaţia sa sau, dacă voiţi, co"
respondenţa sa în catacombe. Acolo deasemenea toate figurile au
caracter alegoric: acestea sunt oarecum scrisori heroglife, cari sunt

.înţefese numai de cei consacraţi. Despre Hristos Mântuitorul se
vorbeşte în Evanghelie: "fără motiv însă nu le vorbea" (Marcu,
IV/, 34). . J ',~

Ucenicii Săi urmau pilda Lui în cuvântările şi în scrie"
rile lor, ca si în monumentele de artă. Operile părintilor bisericii, . ,
ne dau cheia taqlourilor alegorice 'ale catacombelor, iaetablourile

.din cataco'mbe ne dau. »putinţa sK pricepem'" şi" să ne" insuşim in.~

terpretările ,duhovniceşti şi alegorice ale învăţătoril.or"; După 'cu~ .
-închipuirile monumentale ale anticităţii ne'.dau să prIcepem mai
b

I •

ine pe autorii clasici, asa si chipurile din. catacombe. explică" ." .
limba autorilor crestini si veceversa., ,

Biblia în cotacombe aproape totdeauna se interpretează ale"
xandreşte 1), deoarece părinţii bisericei, pentru instruirea credin"
cioşilor, explicau cu. plăcere sf. Scriptură în senz mistic. Artiştii

catacombelor, la rândul lor, cu 'perzistentă au reprodus aceste ale"
. , .

gorii ale· părinţilor'; arta totdeauna a iubit simbolurile şi in cimitirile
religiei celei nouă aceste simboluri au fost cu atât mai mult trebu"
itoare, cu cat ele s'au dovedit neînţelese pentru păgâni, pe când
erau în totul înţelese pentru ucenicii lui Hristos.

Dragostea vechilor creştini către simbolism se manifestă de:!
ilscmenea llll numai într'un mare număr de figuri emblematice,
car'i se Întâ.lnesc în catacombc, ci ea se manifestă deasemenea şi

Întru i1ceco, în ce gen s'au prelucrat înseşi obiectele istorice. Din
cc1nc! în cell1d se întâlnesc printl'c obi~ctc1e biblice lucruri istorice
p5.gc111C, c.l:J.l' acestc<J. găscsc printl'c ele loc numai pentru că ele au
------------

1) I\ce~ta e un ad~\'ăr geIl~ral recunoscut. Schullze a disputat in lucrarea sa Ar
chăologische Studien liber altchrist\iche MOIlumcntc, Wien, 1880, p. 5; dar el e comuătut

de Kraus in Literarische Hundschau, 1881, p. 16. Garrucci a examinat pc larg chestiunea
despre simbolismul creştin in lucrarea Sa: Storia dell'arte cristiana, tom. 1, pag.151-260.
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fost înţetes:e în senz alegoric 1) j chiar "obiectele biblice cele mai
I

adesa ori se înfătisază sub o formă mai mult sau mai nutin sim:>
• , '" t

bolid. In cimitirul sf. Calist, la corabia, de pe care Iona a fost
aruncat în· l11:Jrea, la cârmă e închipuită crucea: asta însemnează,

c~ Iona şi corabia rerrezintă numai un simbol: Iona este simbolul
lui Iisus Hristos, care ne mântueşte pe noi cu crucea j corabia
este biserica, adesa învăluită, dur niciodată naufragiată 2). Corabia
lui Noe, adesa închipuitământuind de apele potopului, dar nu tot:>
deauna n~mai pe acest patriarh j ea mântueşte deasemenea un
tânăr sau o femeie, pentrucă ea închipueşte biserica, care mântu:>
eşte pe cre'ştin de primejdiile .lumii acesteea 3~./ In vestita capelă a
Tainelor cimitirului sf. Calist se poate vedea Avraam, Isaac, ber:>
bccele si lemnele pentru aducerea jertfei, iar alăturea sapte uce~

J • , .

nici, n1ancând peşte pe malurile lacului Tiberiada, pentrucă c'eres:>
cuI Isaac e junghiat pentru noi şi a devenit mâncarea noastră în
euharistie 4). Lil una din intrările principale ale cimitirului Domicil~i,
Daniil e închipuit între lei, dar în loc să fie înfăţişat în groapă,

conform cu istoria biblică, el stă pe o stâncăj spre care se îndreaptă

fiarele săIbatece j m~nile lui sunt ridiCate la: rugăciune j el nu eşţe

goi, dar" nici îmbr~cat persieneste, ci· 'e îmbrăcat cu o tunic~", . .

scurtă j umărul drept şi o pa~te de piept sunt descoperite j cu un
cuvânt, el poartă o ~ haină, în c~re adesa-se reprezintă Bunul Păslf

tor. ,Iată penţru·ce el e considerat o închipuire a Mântuitorului,
Care moare pe G<.:>lgota, înconjurat de· duşmani, cari, asemenea
leilor, voesc să:>1 mănânce5).

In catacombese închipue"sc deqsemenea multe" scene din
VechJul Testament," ca avâ rid însemnătate "de prototip penţru

Noul Testament. Exemplul cel mai însemnat al acestui gen de
interpretare ne prezintă cei. trei tineri evrei în cuptor. Fer. AUIf:
gustin, sf. Ioan Slataust şi alţi părinţi privesc la istoria celor trei"
tineri în cuptorul dela Babilon· ca la un prototip al bisericei. StăIf.

pânii lumii acesteea au voit să o constrângă să dea onoruri di:>

472

1) De r~ossi, ROllla sotterranea, t. 1, 18(j4, p. 344-345. De Rossi araU, ClIm Ulise,
fj:!'d Ic~;:,t de;tilpul cOL'ibiei şi ascu]t:"tnd ctl!llCClli Sirt.'lle1or, a fost ÎnclJipllit În cata
combe lllllll:li p'2iltruc:\ corabia inc!lipueşte biserica, şi stâlpul crucea. Lucruri indiferente,
cercul cosmic, SC:C;le din viaţa agricolă şi pastlJral:\ se inchipuesc in cil1litir~le exterioare,
dar aceasta p...~I1!rlld n'a fost posibil, să se Îilchijluiasc:l inaintea ochilor tuturor lucruri
creştin,~şti. Tot :1co!(" pag. 343, Despre Orfeul crc~tinesc vezi tOI11. II, pag. 3:15-356;
Garrucci, Storia de:I'arte cristiana, t. 1, p. 258. l~oller, Catacombcs de Rome, t. 1, p.
244. Cnl1lp. Is. Xl, 0-;). Vezi deasemenea, ce am ~pus noi mai sus despre Orfeu şi tim
purile anului.

2) De Rossi, Roma sotterranea, 1. II, tav. XIV, p. 346.
3) De Rossi, idem, p.327.
4) ,Roller, Catacombes de Rome, tom. 1, plan. xxm, p. 126.

. " 5) Garrucci, Storia dell'arte Cristiana, t. (, pag .34-35.
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vine făpturilor, dar ea a refuzat să divinizeze lucrurile de mână

omene~scă si n'a voit să dea cinstire divină la altă ceva, decât,
numai Făcătorului cerului si al pământului. In fine, ea a triumfat, .
cu ajutorul dumnezeesc asupra tuturor vrăsmasilor săi si ea a supus" ,
si pe ei insesi credintei. Vorbind astfel, părintii si invătătorii bise"
J • " " 1

ricii au tradus în limbă numai aceea,' ce deja mai inainte de ei
au' exprimat artistii crestini. Alăturea cu tinerii evrei de câteva, ,
ori se închipuiesc magii şi pentru ca mai clar să însemne că

această înlănţuire nu este întâmplătoare, ci intenţionată, anume_
cu scopul de a exp~ima corelaţiunea, care 'există între cele două

evenimente, steaua magilor se presupune deasupra capului lui
Sidrah, Misah' şi Abdenago. Prin asta artistul a voit să spună, că

tinerii au ,fost luminaţi prin. o deosebită revelaţiune, să nu se in~

toarcă la idolatria babiloneană, ci să se închine numai lui Hris~

tos 1). Iată pentruce obiectele istorice, împrumutate din Vechiul
Testament, totdeauna au caracter figurat. Simbolurile, pe cari pri~

mii creştini'mai cu plăcere decât orce le"au imprumutat din Ve~

chiuI Testament au fost, cum am văzut deja, simboluri ale taine~

lor si cu deosebire botezul si' euharistia, ce au umplut inima -"
o ~ _ , . • • ) ~ • _ -

lor' de bucurie, sufletul lor de nădejde şi voinţa. lor de energie:"
, Ei, iubeau' astfel din istoria poporului evreu figurile apei vii şi' a

pânei vieţii,' şi::şi exprim~u ideea lor in chipul cel mai ales, inlăn:l '
ţuind in chip fericit realitatea cu alegoria, Noul Testament cu
cel Vechiu. Moise, scoţând apă din stâncă, era unul din obiectele
iubite ale lor; dar piatra era Hristos: "Iară Piatra era Hristos".
(1 Cor. X, 4); apa era ,apa botezului 2). Artiştii creştini scoteau
de aicea oarecum adevărata poemă.. In cimitirul sf. Calist ei au
inchipuit, in prima scen,ă, pe eliberatorul evreilor, lovind stânca
cu toiagul său. Injediat din ea curge din belşug un izvor albăsrui

si limpede de apă. ' I, '

După aceea, un pescar, în scena a doua, aruncă undiţa sa
in acest izvor şi prinde un peşte, care in frescă se închipueştc pe
jumătate esit din apă. Acest peste este crestinul, botezat in apa

1 ' ) J

sfinţită de pescarul Galelian, devenit pescuitor de oameni, cum ne
explică aceasta -o ull5. scenă, unde vedem preotul, botezând copi~

luI, afunclându=l în izvorul miraculos. Aceasta, evident, este o în~

chipuire simbolică ~;i n-:iJIă în iJcţiuneJ. pr~iJ frumoaselor cuvinte ale
lui Tertulian: "Noi :;ulltem ceilalţi peştişori micuţi, noi ne naştem

în apă după" J/.8'u; SuLl după peşte, CiJrc este Mântuitorul nostru

.1) TerlulIian In opera sa: De Bapti:>lTIo, 1'<, t. 1, Col. 1210, spune "că apa bote
zului" defluit de ,petra (curgea din piatră).

2) De Rossi, Roma sotterranea, tom. II, tavola XV, şi pag. 331-332.
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TiStls HriEştos, si noi plltem să ne mântuim numai adilstâ'nd în
"

această al:,ă 1).
fn locul lui Moise, stânca adesea o loveşte ap. Petru 2), pen::

tnlca înc5 şi mai clar, dilCă se poate, să se indice aceia, că apil
miraculoasd a pustiului esţe numai un simbol al apei sfinte, Cilre
regenerează pe creştin în izvorul apelor botezului.

Artistii crestini nu numai că [)fÎveau la evenimentde Vechiu:::, .
lui Testament ca la prorocii despre Noul Testament, dar de' înseşi

episoacJe1:
1

evangelice a~esea se foloseau ca, de ~n .reI. de prorocii
despre vuţor, adumbrafto futurorum pentru Crecl1l1ClOşI, sau ca de
simboluri yl tainelor. Dacă la ei se închipueşte aşa de adesea în::
,vierea lui Lazăr, apoi aceasta nu simplu ca e\Teniment evangelic,
Ci ca învăţătură, ca bunăvestire a viitorului, ce aşteaptă pe creş~

fini. Dumnezeu, care a înviat pe Laâîr, îi va învia cândva şi pe
dânşii. Arta catacombelor scoate astfel din Evanghelie aceleaşi edi::
ficări" ca şi părinţii biser.kei 1 cari închipuiau pe"credincioşii bol"
navi vindecaţi de Mântuitorul în calitate de închipuiri ale omenirii.

Ar fi usor a aduce încă o multime de alte exemole. In celece
:t. • ..... 10

vom vorbi mai departe, ni se, va "prezenta Qcazia să aducem încă

'alte câteva exemple. D,ar acum sunt· cu totul suficiente', şi cele
,aduse' pentru 'ca să se ,vadă, că tâlcuirea alegorică'a fostmetodul :.'~ ."
iubit ~l' artistilor' catacoh-Jbelor la 'tâlcuirea sf:;'Scripturi.

. J " . . .'

'-,': . Dacă ,acum se cercetează cauzele a~estei predispoziţii' .ale
artei creştine către simboluri şi alegorie, apoi'a 'le descoperi nu e
'greu. Cea mai principală din toate, şi cea mai importantă, a fost
;n:egresit, aceea, că Vechiul Testament, în realitate, este prototipul
'Noul~i Testa~ent:'NovumTestamentum in Vetere latet; Vetus Tes"
tament~m in Novo patet. "Noul Testament.în cel Vechiu se aSa
cunde; Vechiul Testament în cel Nou se descopere". Ap. Pavel, VO[:l
bind de unele din minunile dela eşirea din Egipt, scria: "toate' aces:l
tea s'au' produs cu dânşii, ca figuri" (1 Cor.~X, 11). Iată justificarea
simbolismului şi alegoriilor din catacombe. El se întemeiază pe
'autoritatea a înseşi ap. Pavel, la care biserica recurge la alegerea
obiectelor, precum şi la interpretarea lor. O altă priciIliJ, care ex"
plic21 p[Tdispozitiunca artistilor crestini către a[e(Jorism Cl fost dis~

) J , t:

ciplina tainei SClU necesitateCl de cl nu expune la hula pilgâni[or
tainele creştine. Da.că creştinii ilU [os~ nevoiţi în cU\'clntădle lor să

, 1) TcrtlllJicl1, De Baptismo, 1, tom. 1, Col 1197-1193. Textul latin n~zj-I m?i sus
In nota 4 la pag. 1010.

2) Dc r~ossj, Roma Softerranea, t. rr, p. 332. "Ut petra erat Cilristus, zice sf.
Maxim de Tir, ita per Chrislum Petrus Cactus cst petra..., sicut in dcscrto, dominico
silienti populo, aqua fluxil e petra, ila univcrso munde ariditate lassato, de ore Petri
fons salutiferae confessionis emersit~. OPccr~, Rome, 1784, p. 168.
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se' exprime numai în chip acoperit, pricepuţi numai pentru cei con
sacraţi, apoI cu atât mai imperios era să evite închipuirea lucru~

rilor sfinte în aşa mod, care ar fi fost prea uşor pentru priceperea
dogmelor nouei religii. Aceste chipuri prea clare uşor ar fi putut
a le trăda, şi ce~i cu deosebire important, ei ar fi putut să expună

batjocorei şi hulei adevărurile cele mai sfinte şi. mai măreţe. Intre"
buinţarea închipuirei alegorice a fost prinurmare o necesitate, pro~

vocată de înseşi împrejurările. Aceasta e atât de adevărat, că atunci
când prigonirile au încetat, arta a început să vorbească.cu. totul
clar, şi simbolul creştin cu preferinţă, peştele, a contenit a se mai
închipui; după Constantin el aproape nu se mai tntâlneşte pe mo"
numente şi curând după aceea a dispărut cu totul.

Aceste fapte ni se par cu atât mai demne de remarcat, cu
cât ele, după părerea 'noastră, revarsă multă lumină asupra unui
punct in!portant din istoria exigeticei biblice.' Ac~asta.e anum~

aceea, că aceste închipuiri alegorice sau. mistice au desvoltat în
creştini iubirea către limba alegorică; el~ au creat în limba biseri~

cească o mulţime întreagă de zicale şi metafore, cari .aufost aşa

de 'iubite de creştini t ele mai mult '-. sau' mai \ puţin obligau -pe
propoveduitorul Evangheliei să ,vorbească după gustul timpulu{
său. Mântuitorul Hristos,'P edificat pe ascultătorii Săi,: ..oameni
simpli şi puţin cultivaţi, în pilde; părinţii bisericii în operile' lOf,
artiştii creştini, în frescele lor şi în figurpe sculpturale au continuat
acelasi gen de educatie al Invătătorului lor. Iubirea de alegorism,

. , "
care predomina la părinţii Alexandriei şi la părinţii apuseni, ca
si în catacombe, 's'a întărit astfel, din ce în ce mai mult sub în~,
doita inf1uentă a elocventei si a artei.

) , '.
Unii afirmau, că iubirea de alegorie a pătruns într'însa din

şcoala Alexandreană, unde ea a înflorit dela început la iudei, cu
deosebire la Filon, iar apoi la creştini, cari au primit cultura în
scoala iudeilor. Si în, adevăr, e drept, că primii crestini anume" ,
dela iudei, ca un fel de mostenire, au primit interpretarea a1exan~,
cireană, :;i că anume în Alexandria a avut ea cei mai renumiţi

rel)rCzcntanti, ca C!iment AlcxClndreclllul si cu deosebire pe Origen., ,
Se. pO,lk observa în speciul, Cel fapt vrednic de atenţiune, că

anume la Climent Alexanclrealllll năsim noi prima aluziune la
întrebuinţarea cuvântului 'l/.~·!J;, Clcle<;ă peşte, în senzul lui tainic,
precum si celelalte simboluri crc;;tine principale '). Dur arta cata:
combică 'dovedeşte, că metodul ;legoric nu era proprietatea esclu~
sivă a alcxandrenilor; el era prupriu întregei biserici, pentrucă el

, . . .

1) Clcmcn((\'Alexandric, Paedag. III, 1, t. VIII, col. 634. Vezi mai sus, p. 1009, nota 3.



era creştin;esc şi de origină apostoli că. 'Iată unde se află temelia
pentru acea întrebuinţare, care a făcut din alegorism părinţii bi"
sericii şi tâIcuitorii chiar dela origina creştinismului până Ia timpul
nostru i iată, prinurmare, unde îşi află condamnarea protestanţii,

ca'ri s'au intrecut în tot felul de sarcasme şi glume contra acestui
metod de interpretare a sf. Scripturi, considerându~1 rece, netrebnic
si ridicol 1). Adevărat, si noi usor admitem aceasta, că unii învă~'. J J,
ţători, cu deosebire Origen, pânăla extrem au dus iubirea deale~

gorie. Se pioate crede, că unii părinţi latini din veacul al' patrulea
deasemeneJ au mers departe; <;iar, recunoscând chiar exagerarea,
ar fi mImat drept de a observa, că istoria, cel, puţin în parte, ne
dă in această privinţă destulă lămurire: arta creştină a îndreptat
creştiriilor gustul şi deprinderea către simbolism şi alegorie; gust
întemeiat pe sf. Scriptură, şi propoveduitorii Evangheliei trebuiau
să urmeze acelei mişcări, care născuse această înclinaţiune.

Astfel este raportul, care a existat intre arta catacombeIor şi
tâIcuirilepărinţilor bisericei, evident. Limba lor adesa devine cu

. totul înţeleasă numai în acel caz, dacă noi avem înairitea ochilor
figu,rile picturii sau sc~lpturei artiştilor creştini. Iată pentruce fres:s J .

cele vechilor cimitire ne .descopăr în' par.te '. inâintea noastr~ taina"', .
exigeticeivechilor învăţă'tori ai bisericei.'

Of
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1) ]. G. RosenmUllcr, Historia interpretationis librorulll sacrorum, t. 1, p. 60; t. III,
p. 146.
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Tobie şi îngerul Rafai1. Diferite scene din Vechiul şi Noul Testament.

CAPITOLUL. XVIII.

CANONUL CĂRTILOR SFINTE DUPĂ CHIPURILE MONU-1 .

MENTALE ALE PRIMELOR VEACURI.

atacombele ne arată nu numai ce loc. ocupa Biblia
în mintea primilor creştini şi ce bogăţie de simlS

bol găseau ei pe sfintele ei pagine; ele ne arată,

afară de aceea, câte cărţi erau în ochii lor cărţi

inspirate de Dumnezeu, cum ei înţelegeau şi tâlc:·
cuiau anumite locuri din sf. Scriptură.

In Vechiul Testament se deosebesc cărţi ca::
nonice şi cărţi nec~nonice. Noi nu ne vom ocupa.
acum cu cele dintâiu, pentrucă toţi recunosc, că

ele totdeauna au fost. pril:nite de creştini. Ce se
atinge ele cele din urmă, apoi e aproape să cercet5m
aicea, priIllitu:le~au oare vechii creştini pentrucă

protestanţii le leap5dă, sub acel pretext, că ele
nu alcătuesc, in realitate, o parte a canonului de
Dumnezeu insuflat. Inchipuirile picturale din cata

coffibc arată, că protestanţii in această privinţă se abat. dela tra"
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'1) Deşi ace"t tom ~ste speCial consacrat Noului Testament, dar noi n~J vom ezita
aicea a CCl'ceta unele chestiuni relativ şi de Vcchiul Testament,' pentru ;[ ;\\!una toate
datele lolositoarc, care. ni le oferă despre sf. Scriptură descoperirile arheologice ale
catacombelor.

.' 2) P. Allard, Rome:souterraine, edit. 2-c,' 1874, p. 343. Boul si asinul ajJl'oape de
eslea. unde; e culcat Mântuitorul, care ar fi fost Împrumutati din Evanghelia copilăriei,

apar numai In .veacul al pa,trulea. Constantin Roller, Catacombes de .Rome, tom, lli
pag. '143; de Rossi; Bulletino di Archeologia cristiana, 1877, p. 143•.

,
diţia ~echei biserici 1).. Reprezentanţii bisericii, cu a90 r'8vnă ati '

\ " 1 . • ..

'observat, că învăţătura, care o reprezinta înaintea ochilor noştri pe=
reţii cotacombelor, nu cuprindea nimica de a~a fel ce ar putea
induce pe creştini"în rătăcire, esc1udeau riguros tot ceeace nu
era extras din lzvorul curat al. scripturilor, . recunoscute ca inspi=

. rate' de Dumnezeu de către autoritatea bisericei. In ele nu se în"
tâlncştc nici o astfel de figură, obieetulcăreia ar fi fost împrumu=
tat din cărţile apocrife ale Vechiului sau Noului Testament. Nu
e de 9riSOS a stabili, pe temeiul monumentelor o astfel de autenti=
citate, ca monumentele catacombelor, cu ce îngrijire biserica pri"
mară deosebea cărţile âut~ntice' de cel~ neaut~ntice, primea nu..
mai pe primele,' ca sacre şi vrednice de credinţă şi fără cruţare

lepăda pe celelalte. Aluziile la povestirile din evangheliile apocrife
sau chi ..:r la scene intregi, zugrăvite după ele, se întâlnesc deja
numai pe monumentele veacului al c~ncilea şi ale celor următoare.

Până la această epocă, artiştii s'au ţin'ut cu îngrijire în hotarele
rigurqase ale cărţilor canonice. Pe măsură ce tradiţia evangelică

. se întărea, şi acest izvor de credinţă, stabiţindu=se durabil, nu era
mai mult supus pericolului schimbărei în duhul credincioşilor;

autoritatea bisericească, fără îndoială, ? s,lăbit privegherea sa şi în"
gădui pietorilor şi sculptorilor o~ mare: libertate' în alegerea izvoare"
lor~şi' a înseşiffi?dul\li 'zugrăvirei- obiectelor"':l).

(.': Noi put~m,'.astfel, să ţecuno·aştefu.drept ·.f~gtiIă, că toate căra
ţile,· de care statI folosit· artiştii primelor patru ~:veacuri ale erei
creştine, se considerau ca alcătuind o parte a sf. Scripturi. Iar
aceasta e foarte important: O însemnată parte din obiectele, îm"
prumutate.din Vechiul Test:lment, se ia din' cărtile necanonice.. '. )

Ă;ceste din c~r~ăQu toate se.întâlnes~ acolo; dar absenţa .acelora,
c;ari .nuse.îIft~lnesc.ac6Io, nu egreu de explicat. N'or am. \răzut .
~.eia, că. cercul .figurţlor canonice era foarte' mărginit. Pictorii.le
r~produceau 'din, Vecpilţl Testament numai ca prototip al Noul~i

Testament sau 'simbolurile tainelor. Când cunoscuta carte. neca"
nonică nu conţin'~a ~imic .de felul a~esta; ea nici n' CI. primit loc pe
pereţii cimitirelor; în caz control' Însă, faptele, istorisitc într'însa,
deasemenea au devenit obiect al .zugrăvirii, ca şi faptele cărţilor

canonice.
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Printre cărţile necanonice sau fragmente, caracterul istoric al
cărora se adevereste de monumentele catacombelor, apar cu de... )

osebire cărţile Tobit şi diferite episoade din cartea prorocului Da"
niiI, care ne sunt cunoscute numai după traducerea greacă.

Din cartea Tobit pe cele fI?ai vechi monumente creştine se
întâlnesc chipurile câtorva diferite evenimente. 'Intr'o frescă, re..
feritoare d~ obiceiu către veacul al doilea, vedem, cum tânărul

Tobie începe călătoria sa sub conducerea îngerului ;Rafail 1). In
altă frescă, descoperită în anul 1849 la cimitirul sf. Grason şi Sa"
tumi n, vedem pe Tobie, care abea prinsese un peşte în râu şi ..l
arată căIăuzei sale, adecă îngerului Rafail 2). In a treia frescă, To"
bie se întoarce grăbit cătră bătrânul său tată şi în mân~ stângă are
toiagul de călător; în mâna dreaptă el ţine inima şi fierea peştelui;

înaintea lui merge cânele său. Acest din urmă amănunt merită

o deosebită atentiune j el 'dovedeste, care este vechimea textului, )

latin al cărţii lui Tobie, în care numai se, pomeneşte de câne.1e,
care a însoţit pe tânăru.l călător 3). Istoria lui Tobie se reproduce
în catacombe din cauza peştelui, pe care el l"a prins în Tigru,' şi .
care i=a dat putinţa să redea 'vederea tatălui său. Creştinii au vă.,,:

. zut în acest pe§te' chipul' Mântuitorului:. "Hristos, zice Optat d~..
Mifena, se' semnifţcă prin. peşte, care, cum _citim în istoria patria
arhului (Tobie), .a fost'prins :îI1râul Tigru~4)..

Cartea lui Daniil conţine ;. câteva' fragmente necanonice, cân'"
tarea ~elor trei' tineri în. cuptor, istoria cu Susana, . povesUrea
despre Bel şi Dracon, şi despre Daniil în groapa cu lei. Toate
acest~ lucruri se. rep~oduc în catacombe; ele se considerau} .prin~

urmare, sacre şi I~torisirea despre dânsele inspirată de Dumnezeu'.

1) D'Agincourt, Histoire de l'art par les llIonuments, tom. V, Peinture, pl. VII, No. 3;
Texte, tom. m, pag. 5. "Chipurile picfurale, găsite pela anul 1779. intr'o parte a catacom~' .
bclor Prischi1la u. La rând CII scena care Închiplleşte plccarea la drum a lui Tobie;' pe
c~rc-I conducG ingerul de l11înă,' e zugrăvit Tobie singur, ţinând peştele in mână.

2) Jcan L'l1uercux, Har.ioglypta, p, 76. .
3) In cimitirul sf. Domicilla se află dcascmcnca o figură pictată din vcacul al doi

lea, carc prezintă pc Tobic gol, cu peştclc in 11l:"\l1:l drcaptă şi cu toiagul (acum distrus)
În 111;11l:l sUngă, Garrucci, Storia dell'artc, cristiana, t. II, pl. XXVII, p. 32.

-1) Christus intclligitur pcr piSCCIII, qui in lcctionc patriarch:lc ligitur in Tigridc
fluminc prchensus: cujllS kl et jecur tulit Tobias aci tutclall1 foeminac Sarac ct ad illu
lninationcm Tolli3.c non vidcntis. EjusdclII pi!>cis visc~~us Asmod3.cus dacll10n a Sua
puclla fug3.tur, qU:lC intclli~ilur Ecclesia, ct caccitas 3. Tobia exclus:l cst; hic est piscis,
qui in u:,ptismatc pcr invocationem fontalibus um!is inscritur. S. Optat. Mii. Dc schislII.
Donat, III, 2, t. XI, col. 991. Piscis llIagnus, salicns ex scipso in liitore discipulos et
toti sc offcrens l11undo "1;(80'1, zice dcasemcnca Pscudo-Prosper dc Acvitania, cnjus cx
intcrioribus remcdiis quotidic illllminamur ct pascimur. De promiss et benedictionibus
Dci, II, 39, 90, t. LI, col. 816.
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i" Scena celor trei tineri evrei în cuptorul cu foc, adesa' se întâia
neşte printre chipurile, picturale de pe la finele veacului, al treilea,
dar în cimitirul sf. Prischilla ea se întâlneste deja si prin veacul

, , ,
al doilea 1). In textul evreesc se istoriseste partea principală a

I

acestui episod, în fragmentul necanonic, care se află numai în
traducerea greacă, de unde este împrumutat şi în celelalte tradu~

ceri, se adaoge la istorisire, că Şedrah, Misah şi Abaenago, în
mijlocul focului se rugau şi cântau rnăreaţa cântare: II binecuvâna

ta~i, toate' lucrurile Domnului, pe Domnul u. Artiştii creştini ,de
oqiceiu reprezintă aceste jertfe triumfătoare ale răutăţii lui Na,.
btihodonosor stând în poziţie de rugăciune' adecă cu mânile ridi~

· cate 2) iei, prinurmare, au împrumutat această însemnată trăsătură

a operelor lor din partea necanonică a acestui capitol. O amă~

runtime, de care se vorbeste deasemenea în adaosul Bibliei gre:::
, I

ceşti, se reproduce în catacombele sf. Sotir. li Dar îngerul Dom:::
nului s'a pogorât în cuptor, împreună cu Azaria şi cu cei ce ,erau
cu dânsul, si a aruncat flacăra focului din cuptor, si a făcut în, ,
,mijlocul cuptorului oarecum vânt vâjâitor" 3). Acest' înger , e
închipuit de un. artist. Acesta a închipuit figurile persoanelor reale .' ,;
îri. ','culori albe şi negre pe un fond roş. Cei trei tineri sunt zu,. 'tţ~:~trr~: ,'-~;~._
grăviţi neclar 'şi au înfălişare uimitoare j'a<;estea, s'ar putea ~ic.e,c~,,'::?~i~,':::';,j.;·

. ,supt fantome/,.·cari. ~e' mişcă în mijlocul focului. In urma lor e ,~2l1d~l;;i

. zugrăvită figuril albă a îngerului, parte invIzibilă4). Acest .înger',. :'.~H'1{m!~C~~
. . . . .',.~ ,....,- .-',,- ,-(~",J ..

se poate vedea deasemenea în închipuirea picturală din catacorria' ':'2'"":',/'

bele sf. Hermes şi pe unele sarcofagii. \ ,. ,_
Istoria despre Susana, care mi se c!lprind~ în textul" 'evreesc, , ·.<G~\}:::~;;ţ:

se întâlneste nu asa de des în catacombe, ca istoria despre cei:' )/;;';,:\:
. ' t .' . -'-;J- .....:'';';,;.-:;-,.

t~ei tineri în 'cuptorul cu foc. Se ş.tiu .numai·două,·sau trei figuri) ~,;hl1~1~{~:

dar acestea sunt deajuns pentru stabilirea 'acelui lucru, că' primii\~d~(~~~
cre~tini priveau şi la această vestită istorisire ca alcătuind o parte'c':'~?ţyjlL't~:
a sf. Scripturi. Perre. a 'edat inchipuirea alegorică a' istoriei despre '. ·~::~{i.:;1i
Susana, descoperită în anul 1845 în cimitirul sf. Pretextate. Ea este "~'\"':~~J!;.:

închipuită sub înfătisarea unei oi si se află între două fiară sălbatece, ' :'yt, , ,
cari voiau sâ o mQ!ltince 5). Explicaţia acestei 11lqJorii nu sL:1rnc~te

'.

1) Lefort, Revuc archclogiquc 1880, p. 159.
2), Rosio, Roma sottcrranca, p. 495, 551.
3) Dan. IIl, 49, 50. Ve::i \'crsetul 9·t.
4) Dc Rossi, Roma sotterranea, tOI11. III, pag. 81.
5) Perrct, CatacolJlbes dc [~ome, t. 1, pl. LXXVIII; Garrucci, t. II, pl. 39, No. 2.

După uniia, aceştia sunt doi lupi; dupăa1lii, nu fără temeiu, aceştia nu-s doi lupi, ci un
lup şi un Ico[1ard şau o panter:l. Această figură sc rcferă la veacul al treilea. Northcotc
ct Brownlow, l~oma sott. t. II. pag. 171. Lcfort, Revuc archcologique, Nocmbr. anul .1880,
pag. 275.



.' )

rtid cea mUl mic~ îndoială j deas~pra oei stă scrisă inscripţIa: SUll
sana, iar deasupra uneia din fiarele sălbatic~: seniaris (în loc de seni"
ores), adecă"bătrânii". Garrucci pune întreaga istorie despre Susana
pe pereţii unei cubicule ') a cimitirului sf. Prischilla. Intr'.o scenă 2),
Susana, în poziţie. de rugăciune, stă în mijloc; la stânga o per
soană, care închipueşte pe Domnul, al căruia ochiu a toate văză"

tor priveste spre dânsa j la dreapta se aruncă spre ea doi oameni,'., .'

convinşi că după dânşii nu veghează nimenea. In scena a doua 3),
vedem jertfa clevetirii între cei doi acuzatori, cari, după obiceiul

" . ~

,l:',

-.""0 \
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Susana şi bărbatul ei. Susana şi acuzatorii ei.

.-~ ,

iudeu, pun mânele pe capul ei spre adeverirea adevărului indi"
caţiunilor lor. In fine, în scena a treia 4) vedem pe Susana şi băr..
patul ei Ioachim în poziţie de rugăciune: ei mulţăn1esc lui Dum"
ne~e.u, care a vrăzbunat pentru ~levetirea nevinovăţieI' !\ceste închj"
pum se refera la veacul al doIlea 5). Susana se închipueşte dease"
menea şi pela sfârşitul veacului al treilea sau pe la începutul ce"
lui dc al patrulea, în arcosolium catacombei sf. Marcelina si Pc",

J) Garrucci, Storia dell' arte cristiana, 1. II, pl. 80.
2) \' ezi chipul la pag. 1025. .
3) \'~zi chipul pc această pagină, in d~eapta.

4) Vezi inchipuirea din stânga. .
5) Lefort, ReVlte archcologiquc, Scptemvrie, 1880, pag. 158-159.

NICODIM, Patriarhul României. - .Istoria Biblică-, val. VI. 31
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lru, între doi bătrâni, întinzind spre dânsa câte o mână; ea lOseşl

se află în poziţie de rugăciune, între doi arbori-~).;'

Ultimul fragment necanonic din cartea Daniil istoriseşte,' cum
-, acest proroc a ucis şarpele, ,divinizat de;' babiloneni, şi cum el a

fost aruncat de poporul înluriat în groapa cu lei, 'unde viaţa lui a
fost cruţată în chip miraculos. Aceste două episoade se reproduc
deasemenea pe monumentele creştine, primul rar, iar al doilea
adesea 2). Pe un sarcofag di!! cimitirul Vaticanului, Il Daniil este în:::
chipuit în~brăcat cu mantie şi palium, stă inaintea jertfelnicului de
pe care se ridică flacără şi cu mânile întinse spre dracon, care se
încolăceşte împrejurul unui arbore, ce se află îndărătul jertfelnicu~

lui, oferă un deosebit fel de pâni, pregătite din' smoală, grăsime

şi ceară (Dan. XIV, 27). Ca să ucidă pe zeu, cum se făgăduise,

,fără sabie şi toiag 3), această închipuire se distinge prin un gust
asa de fin si asa de acord cu c"ele mai bune traditii ale artei an:::

t " ,

tice, că, după părerea lui Labin, ea putea să aparţină"numai unui
artist crestin din veacul al treilea. Acelasi lucru se întâlneste pe, "
sarcofagul Veronicăi. Sarcofagul de ArI reprezintă tot această scenă

puţin altmintrelea 4)., ".',_" _~'{,:

.Chipul lui Dâniil în gr<?apa cu lei este unul' dintre acelea,
cari se întâlnesc: în catacombe, cât mai des. 'Prorocul ci fost ,arun"
cat îri:gro~pa"c~' lei de 'doua ori 5): ;Isto~isireadespre prima'.'1uf.
condamnare ca să Jie.' mâncat de fiară', se află în 'cpartea canon.ică

a cărţii acestui proroc; istorisirea despre: al doilea eveniment,-de
felul acesta se află în partea necanonică. Fără îndoială, că cel pu:>
ţin una din. părţile.,monumentalelo~chipuri 's'a atlat sub, influenţa

istorisirei necanoriice, pentrucă într'însele se' reproduce o trăsătură,

care nu aparţine istorisirei canonice exclusiv. Când DanUI" a" fost
aruncat la lei, Dumnezeu" c,um ~e is,tods~şte. în ultimul c?pitol. al,'
cărţi prorociiţor sale, a poruncit îngerului, săstr~mute în Babilon.
pe piorocul Avacum, ca -el să dea credinciosul~isău slujitor hratia
necesară pentru dânsul. n In rând' cu Daniil, gol între doi lei şi în
ţinută de rugăciune, adesea se vede Avacurn, care îi dă pâne" ~.

Acest episod din viaţa lui Dd.Iliil, ce era prototipul Invicrei şi

care însemnează protecţiunea dată de Dumnezeu sfinţilor Săi, se

1) Lefort, idclll, Noembric 1880, pag. 273. Vezi figura la Garrucci, Storia dell' arte,
tom. II, pl. 53, No. 2.

2) Vezi mai sus desenul la pag. 1006.
3) Dan. XIV, 26. Vezi acest sarcofag la Bozio,' Roma sbtterranca, t. Il, vers. 8,

p. 57.
4) Martigny, Dictioimaire des' a'ntiquites chrctiennes, edit. 2-a, p. 236.
5) Dan, VI şi XIV, 30. ,
6) Bottari, Sculture e pitture sagre, pl. 49, etc. Av'acum e inchipuit deasemenea Jn

v~zduh, sustinut de mâna Dumnezee~scă, pe sarcofagul Brescic, .

.)~
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întâlneşte printre cele mai vechi închipuiri monumenta1e din cata;
combe, de c'xemplu în cea mai veche parte a cimitirului sf. 06:::
midIa 1\

2) Cărţile Noului Testament.

Din cele expuse noi am văzut cum chipurile ce se întâlnesc
în catacombe ne dau putinta să recunoastem, care cărti Clle Ve:::1 , ,

chiului Testament creştinii'primari le considerau ca intrând în
alcătuirea'sL Scripturi. Acum trecem la tot un asemenea studiu cu
privire la cărţile Noului Testament. Obiecţiunea necredincioşilor

timpului de fată contra vechimeia câtorva cărti ale Noului Tes:::
, 1

tament dau acestei părţi a cercetării o deosebită importanţă.

Arta primitivă creştină ne prezintă maiîntâiu de toate o mare
cantitate de documente preţioase în'" favoar~a autenticităţii Evan::
gheliilor. De acord c~ mulţi arheologi, părerea cărora nu poate fi
disputată 2), cele patru râuri ale raiului păIl1ântesc, ade~ea închi=
puite ca <;urgând din: .muntele pe care stă)ţs~s·I-ţrist9,s sau,' tnCiti:'"

. . - . '. - -, . . " , .....
exact, care simbolizază mielul. LUi,preţintă" chipul.';celor .patru
Evanghelii.,., Părinţii şi. învăţătorii.~bisericii', mărturises~, că o aselS'
menea interpretare a -arheologilor. are deplin.ţ·emeiu. Şi,,\în adevăr~.-::
noi citim 'Ici.": sf. 'Pau1ir1"::"·' ~-.' .

Petram superstat ipse, petra Ecelesiae, ,
De qu'a sonod quat~or fontes me-ant,. - .:.

Ev~ngelistae ·viva'Christi flumina ~'. ,,~, -

Pe stâncă stă înseşi piatra Bisericii 4) j'

Din care curg furtunos patru râuri,
Si anume evanghelistu, izvoarele vii ale lui Hristos.

) , ., .

Biserica' primară a recunoscut, prinurmare, numai patnli evan:::
ghelii şi a lepădat pe toate celelalte. Aceste patru Evanghelii,
cum vom vedea, sunt anume cele patru evanghelii canonice.

Ca prim5 dovadă, de core noi putem aminti numai în treacăt,

pentrucd ea se rdu',] către veacul al T patrulea, serveşte o. fi~Jurd

pict'uraI5, care se afl.!l între cimitirile sf. Calist şi a sfintei Balbinu.

1) ;\orthcote et Bro\\'nlow, Roma solterranca, t. Il, p. 112, 123.
2) Vezi Marligny, Did. dcs ant. cliret. p. 293, 3~G. Smilh, Diclionary of.: chrisli;111

antiquities, 1. II, p. GS6, 745. .
3) S. Paulin, Epist. XXXII, ad Sevcrum, 10, tOI11. LXI, col. 336.
4) Iisus Hristos, desprc Care ap. Pavcl zice: "Piatra însă era Hristos", 1 Cor. X, 4.
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1) Garrucci, Storia dell' arte cristiana,t.U, pl. 17, No. 2; texte, p. 21; Perret,
'Ca"tacombes, t, 1, pl; L; Lefort, Revue archeologique, 1880, p. 282. Această figură se poate
vedea in Les Livres Saints el la critique rationaliste, Figure II, t. 1, p. 249.

2) Mat. III, 13-17; Marcu, 1,9-11; Luca, 111, 21-23; Ioan, 1, 31-33; 111,26;2 Petru

~ ,

ta închipueşte pe Mântuitorul ; înconjurat de cei patru evanghe"
Uşti. Cele patru Evanghelii se află la !1icioaret'e lui Iisus Hristos
pc un arbustru ele tămâe 1). Ev. Matei uI-ută cu degetul spre ceriu,

'spre stculliJ. magilor, pentrucil el singur istoriseşte despre cilliltoria
lor lu Betleem, preinchipuind convertirea păgânilor.

Dovezi încă si mai exacte si cu totul neîndoelnice ne prezintă, ,
studiul special al celor mai vzchi ,monumente ale catacombelor.
Aşa noi gilsim chipuri de ale ,scenelor evangelice, împrumutate
d~la cei trei sinoptici, adecă de!la evangheliştii Mateiu, Marcu şi
Luca, şi, deasemenea şi de la Ipan; cărţile simbolizate prin cele
patru râ\.tri ale raiului pământesc, sunt, prinurmare:, cele patru
Evanghelii canonice ale noastre i creştinii, primari nu numai că

cunoşteau aceste cărţi, dar le şi considerau singurile autentice,
pentrucă ei niciodată n'au recunoscut mai mult de patru ~i nu
reproduc nici vreun astfel de eveniment, care se află în evan"
gheliile apocrife.,. ;.

Botezul lui Iisus Hristos, despre care istorisesc cei trei sinop"
tiei şi pomeneşte ev. Ioan 2),. se reprezintă în catacombe din veacul
al doilea. In aceste închipuiri stau două persoane, privind la Iisus
Hristos; una"din ele este Ioan ;Botezlltorul. Jt:larborele din dreapta,'
şade un porumbel, gata '. să sboare spre "MântuitoruI 3). Intr'un::
cubicul foarte vechiti: din cimitirul sf., Lu<=ina, Mântuitorul iesă ;r:. "

,dinapa Iordanului; porumbelul se poartă ,i:p'e,deasupra capului,.,~.
Lui, si Ioan Botezătorul îl ia de mână, 'ca să"i ajute să iasă' "din râu 4).

Minunea' vindecărei celei cu'cuigerea·'~e sânge, despre care")
se istoriseşte în primele trei Evanghelii 5), se reprezintă îri cele mai
vechi picturi ale catacombelor~ In ,cimitirul sE. Pretextat, în cubi::s
cula celei' cu cur$ex:ea de sâng'e)ia '.samarinencii li) (din veacul

: .'\
' ....

:.:) 1:: cirJiitirJil sf. i)retextat [Jcrrct, Catacombes dc l"\ome, t. 1, p1. LXXX; GMrucci,
Storia d,'i1' artc cristiana, t. Ir, pl. 39, No. 1; texte, p. 46. Acesta est un metol! neobişl1uit
de inc~li;J~lirc a lucrurilor; din care cauză Rossi, În loc s:'t vadă în accast:l figurii, C~111 \'cde
Garrucci, botezul Mântuitorului, vedc punerea cununei cclei de spini (Bullctino di Arche
ologia cri:~tial1a, 1872, p. G-l). Darexplicarca lui Garrucci se pare r.l:li proG:lbi1ă aicca.
COlllp. Lefort, r~C\'ue archcologique, 18:30, pag. 161; Rollcr, Les Cat;Jc')lIlbcs de ROlllC, t.
1, pag. 10:>.

4) Garrucci, Stori.1, t. II, pl. 1, No. 2; Northcote et Brownlow, f\ollla sotterranca,
t. II, p. 132. ,

5} Mat. IX, 18-26 ;!I1arcu, V, 31-43; Luca, VIIl, 49-56.
6} Garrucci, Storia dell'arte cristiana, t. II, pl. 38, No. 2; texte, pl. 45; Perret,

Catacombe de Ro'me~ t. 1, pl. L.XII.
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Hristos; una"din ele este Ioan ;Botezlltorul. Jt:larborele din dreapta,'
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:.:) 1:: cirJiitirJil sf. i)retextat [Jcrrct, Catacombes dc !"\ome, t. 1, p1. LXXX; GMrucci,
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Garrucci, botezul Mântuitorului, vedc punerea cununei cclei de spini (Bullctino di Arche
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4) Garrucci, StoriJ, t. II, pl. 1, No. 2; Northcote et Brownlow, f\ollla sotterranca,
t. II, p. 132. ,

5} Mat. IX, 18-26 ;!I1arcu, V, 31-43; Luca, VIIl, 49-56.
6} Garrucci, Storia dell'arte cristiana, t. II, pl. 38, No. 2; texte, pl. 45; Perret,

Catacombe de Ro'me~ t. 1, pl. L.XII.
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al doilea), pe unul din pereţi vedem pe bolnavi3, care s'a vinde"
cat prin atingerea de haina Mântuitorului, apucându~se de poala
hainei Lui. Ea în pozitie îngenunchiată i Iisus Hristos stă în comu~

nitatea a doi apostoli.
Dacă Iona se bucura de asa mare renume printre crestinii, ,

primari, apoi acest renume se explică prin cuvintele spuse relativ
de dânsul de către Mântuitorul în Evangheliile lui Mateiu şi Luca 1).
Chipul lui· se întâlneşte pe cele mai vechi monumente, cari se
referă către sfârşitul veacului întâiu sau către începutul veacului
al doilea 2), mai ales în cubicula criptei Lucinei ~..

Adesa se zugrăveşte deasemenea încninarea magilor, despre
care noi ştim numai din Evanghelia lui Matei (Mat. II, 1-·12).
Această închipuire se întâlneşte dela veacul al doilea la cimi~

tirul Domicilei 4).
In catacombe se pot yedea închipuirea picturală, 'care repre"

zintă ..,.. parabola fecioare lor "înţelepte şi neînţelepte, d~spre care
deasemenea se vorbeşte numai în Evanghelia sf. Mateiu (Mat.
XXV, 1-~3). In cimitirul sf. Chiriac, Mântuitorul .c· închipuit stând
deosebi în· hUon şi mantie; cu mâna Sa dreaptă ridicată .EI,chiamă,

se parei la sine pe cele',cinci fecioa~e de diferite etăţi, cari ţin în
mâni candelele aprins.e.: Spr:e stânga dela Dânsul se află cele ::':
dnci feciOare neînţelep,te .. ţinăndcandelelestinse; faţa lor -e tristă; :.
Mântuitorulnu întoarce'âsupra lor nicţ o~tenţiune~..Această imagi~

naţie nuzi prea· veche şi se referă' către veacul al patrulea, dar
noi găsim aceeaşi scenă. intr'o închipuire mult. mai veche în cimi~

tirul sf. Ag~essa deşi jn; stare mai puţin întreagă. In centrul unui
acosalium stă,. rugându~se spre dreapta ei cele cinci fecioare înţe..
lepte ţinând fiecare în . mâna' dreaptă câte o candelă,· iar în stân"
ga câte un vas cu ulei. Aceleaşi fecioare sunt rep'rezentate luând .
parte la ospăţul. de ntH~tă în scena, închipuită la stânga de femeea,
ce se roagă 6).

In catacombe sunt închipuite si câteva scene, ce a1cătuesc
•

1) Mat. XII, 39-40; Luca, XI, 29-30,32.
2) Lefort, Revue arc!lcologiquc, 18:30, pag. 153. Pentru veacul al doilca, Comp. pag.

150, 162.
3) Dc I~ossi, Roma s0ttcrranea, t. 1, p1. XIII, Garrucci, Storia dell'arle cristiana,

t. II, pl. 2, No. 2.
4) Garrllcci, Storia dcll'arte cri:;ti~Il:1, t. II, pl:30 (magii nu sunt). Perret, ·Cata

combes de I~OlllC', t. 1; Bottari, Sculture, ctc. pl. LXX; Lefort, RCVltc archcologique. 1880,
pag. 163. .

5) Dc Rossi, Bulletin0 di Archcolo;;ia cristiano, Octombric, 1863, pag. 76; Lcfort,
ReVLte archcoJogique Dec. 1880, pag. 327.

6) Bosio, I~oma soUcrranca, pag. 461 ; Garrucd, Storia dcll'arle cristiana, tom. II,
pl. 64, No. 2,
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dcoscbirclc ScHI pJrticuluritiJţilc cvanghelistului Lucu şi curi putcull
fi împrufTIututc, prinurmure, numai din Evanghclia lui. Aşa, în
tr' o fl'C::;c5 il cimitirului sf. Prischilla 1) se închipucşte Buna Vestire
(Luca, I, 26~3.s). Arhanghelul Gavriil, sub chipul unui tânăr, stă

înuintca sr. Fccioarc, care sade si fata căreia exprimă în acelasi
J J J J

tim;) :~i mircJrc, si frică. Accastă imaginatie e din veacul al doilea.
L 1 I )

Dcusemcnea şi Iisus la vârsta de doisprezece ani în templu,
în mijlocul înţelepţilor iudei (Luca, lC 40-52), e închipuit într'o frescă

din cimitirul sf. Calist. El şade pc scaun. Mâna dreaptă a Lui e în,.
~insă spre mâna unui om, care 'grăeşte j în mâna stângă El ţine o
carte pe jumătate dcschisă j împrejurul Lui se află cărturarii iudei.

Cre,~tinii cei dela început cunoşteau Evanghelia sf. Ioan, de"
asemenea ca şi Evangheliile sf. Luca şi Matei. In figurile zugră=

vite ele 'catacombc'lor noi în adevăr întâlnim scene, despre care se
istoriseşte nU,mai în Evanghelia a patra, ca, de exemplu"nunta din
Cana Galileei, convorbirea' cu samarineanca la fântâna lui Iacov,
vindecarea slăbănogului, care zăcea de treizeci şi opt de ani, vin,.
decarea orbului din nastere, învierea lui, Lazăr, etc.

" , - ..
Prefacerea apei în vin la nunta din" ";:Cana Galileii se preîn:s

chipueşte pe câteva, sarc?fagiivechi şi i,n catacomba creştină,a

Alexandriei din Egipt 2). Istoria despre samarineanca se inchip':l:S
eşte p~ câteva "sar~ofage, şi pe frescele' cataco.mbelor. O fresc~,

din cimitirul sf. Domiclla 3), ne înfăţişază: această femee. sfngură

. la fântână. Altă frescă din cimitirul sf. Pretextat, editată de Perre't 4)
prezintă ,.momentul, când ea dă lui Hristos, Care stă înaintea' ei, '
vasul plin cu apă. Aceste două picturI se referă la veacul al .
doilea 5). Vindecar~a slăbănogului de către' 'Mântuitorul, potrivit
istorisirei evanghelistului Ioan (Ioan, V, 9), se reprezintă în cata=
comba sf. Hermes~, dar: ace?t tablou se referă abea către a doua
jumătate-a vea~ului ~l treilea~.

1) Bosio, Roma Sotterranea, p. 541 ; Boltari, pI. 176; dom G ueranger Sainte Ce-,
ciIe, pag. 26/, etc. Selicira, dinneferiCjre, acum e ruinat aproape de tot această excelentă

scenă, care se referă la veacul al doilea. Leforl, Revue archeologique, Sept. 18Sa; p. 159.
2) De r~ossi, f311lletino di Archeologia crisliana, Dctom. 1865, p. 74. eL fotografia

din fală pag. 60.
3) Boftari, SClllture e pitture, sagre, t. II, pI. 66, Nr. 3.
4) Catacol1lues de Rome, t. 1, pl, 81. Comp. l~oller,.Catac, de Rome, t, 1, pI. X .IV

"Evident Evanghelia dela Ioan era cunoscut;1 În biserica roman:l in veacul al doilea",
obsen'.l Roller cu oea7.i:J. :lcestei fresce, idclIl p:lg. 136.

5) Lefort, Re\'ue :lr.:heologique, Sep. 1830, pag. 160, 162. Vezi şi altă Închipuire
din ci/llitirul sf. Calis!, llIai putin veche; tot acolo Noem. 1880, p. 271; de Rossi, Roma
sotterranea. t. III, pI. VIlI, p. 65.

G) Garrucci, Storia dell'arte cristiana, tom. II, pI. 83, No. 2; Bottari, Seulture, t. III,
pl. C LXXXII; vezi altă Închipuire la Garrucci, tabI. 23, nota' 1.

7) Vezi mai sus, desenul 'Ia pag. 1006, unde e tnchipuit slăbl1nogul, ducându-şl

patul.
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Inchipuirea Cinei celei de taină

. ( ". . -' .

ne permite a afirma, că artistii crestini cunosteau această istorisire, , ,
a Evangheliei a patra.- Despre asta se poate conchide nu numai
dintr'o singură închipuire a acestei minuni, pentruc~ ea ar putea
fi împrumutată de asemenea dela sinoptici, dar ea se putea scoate
~i din închipuirea ciîdcrcî mdnci. Pe Închipuilea c!in catacombl1 sf.
Chiriac ucCustă pilne cade din belşug, şi o adună israiliţii, reprco
zentuţi prin doi bărbaţi şi două femei 3

). In vedere că scenele din

-,:~ ," Cina c,ea de taină de câtev~ ori se zugrăveşte în catacombe
sub for"mă de peşte. şi pâne, pus'e pe jertfelnic sau pe masă 1).
Dacă se compară cu aceste închipuiri" numărul considerabil. ale
altora, cari adeveresc aceeaşi importanţă, ~poi este imposibil a nu
vedea intr'insele pomenirea minunei, despre îmulţirea pânilor, in~

terpretată în acel sens, în care vedem aceasta în" capitolul şase al
Evangheliei sf. Ioan. Propriu despre, minunea îmulţirii celor cinci
pâni se pc>vesteşte în toţi cei patru evanghelişti~, dar istorisirea
despre dânsa ţn Evanghelia dela Ioan e însoţită de o importantă

discuţie, unde sfânta euharistie se compară/cu mana, cu care s'au
nutrit israiliţii. în pustie (Ioan, VI, 22·; VII; 1). Această împrejurare

:?i~)..:; ;'
~.f:~::J:.~:··

'...;

1) Vezi d.esen"J ,"\ pag. 1032, care prezintă o frcsc?\. din cimitirul sI. Agnessa, cu
i:l.-I.:,.--:·~~ Clllei de ta Ifl ?\.. Pe sI. 11IaSctvedcl1l trei farfurii, con\in~nd fiecare câte un peşte
deo,;dl1 ŞI dou~ pâni. Inaintea lor două vase mari şi ~apte coşuri, cari amintesc de mi
ra~\I~l)aSa lll1,G···'o··,...· a pânilor, Vezi Boltari, Sculture pl. C LI' Garrucci Storia dell'arte
cnstt:llIa, pl. . " ,

2) Mat. XIV, 13-21,. .
3) De Rossi, Bulletino l Oct Y', 30-44; Luca, IX, 10-17 i Ioan, VI, 1-14.

''''. 76.
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Vechiul Tcstamcnt apar în catacombe nu altmintrelea, CI 111 scnz
simbolic, nou21 [li se purc, că nu sc poatc a nu vedcu aicca oare"
cum un ccou 01 cuvtllltării IvLjntllitorlllui, care a comparat sfântul
SăLI trup cu mulld 1). Trebuc elc obscrvat, afară ele faptul, cii
această închipuire se referă lu vcucul al patrulea. Inchipuirea în"
sesi a minunii se întâlneste aelcsll, si ea se poate vedea în cele mai. ,.
vechi picturi. Noi nu ne îndoim, desi nu putem aduce dovezi

J

pczitive, că însuşi faptul desei repetări a acestor chipuri se explică

anume prin cu v(lntarea 1vlântuitorului, de care noi citim numai
în Evanghelia lui Ioan.

Inchipuirea orbului din nastere se întâlneste destul de des,, ,

.,

Inchipuirea vitei de vie

cu deosebire pe sarcofagii. In fresca sf. Calist vedem orbul în ge..
nunchi înaintea Mântuitorului, cu m'ânile rugătoare ridicate spre
Dânsul. 1vlântuitorul c;u mâna Sa dreaptă se atinge de ochiul său

stâng (Ioan, IX, 6). Invierea lui Lazăr, de care, ca şi de minunea
orbului din naşterc, noi ştim numai din Evanghelia lui Ioan ([oan,

. XI), estz unul din cele mai uL'i~nllite lucruri de pictură în cata"
combe Si se găseste pretutindenea~. Ea ~(, i'1tAlnetse dela vca- ." . ,
cuI al eloilea, la cimitirul sf. Prischilla 3) şi la cimitirUl ;:)i. b"'!ni"
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1) Idclll, pag. 79-80.
2) Boltari, Roma sotterranca,. t. III, pl, 1~6)'1. 25; Perret
3) Garrucci, Storia dell'arte cristi;>~,'',\.. '

t. 1, pI. XXXIV bis.
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cita. Miraculoasa prindere de peşte, de' ca're s'e istoriseşte rn
ultimul capitol al Evangheliei dela Ioan (Ioan, XXI, 1~14), a se'ivit
de obiect al câtorva zugrăveli, din care unele 'aparţin celor mai
vechi' artiştI. Şapte ucenici, de care se pomeneşte de evanghelis:I
tul, iau parte la dumnezee'scul prânz. Pe masă vedem două sau
trei blide, dar în ele nu e nimica alta decât numai peşte.

Se poate considera deasemenea imprumut din Evanghelia a
patra unul din cele mai vechi episoade ale catacombelor. "Primul

" după Jimp din aceste tablouri se referă către veacul al doilea,
poate cătră finele veacului întâiu, prezintă o viţă de vie în gră:I

dina Domicilei 1), este, se pare, comentarul complect al capitolului
XV, al Evangheliei lui Ioan, pentrucă ramurile acolo ies dintr'o
v iţă, cum vedem aceasta' şi în parabola istorisită de Evanghelia
a patra 2)«. .

Astfel Evanghelia dela' Ioan, autenticitatea căreia se dispută

cu o deosebită înverşunare, era deasemenea' deplin cunoscută pri=
milor crestini, ca si Evanghelia dela Mateiu si Luca, începând din,. ,

.veacul al doilea. In ce chip ar fi putut ea să se răspândească

"printre creştini şi să fie primită din acel.. timp în. calitate de operă,

a apostolului, dacă ea ar,fi fost, scrisă abea în acest timp' în ~'l\sia

Mică '? ; '.:.~

. Afară de scenele evanghelice, în~ele' mai,:yechi .picturi ale
\ catacombelor nu ~e întâlnesc alte chipuri, împn.imutat,<r din cărţile'

Noului Testament. Două litere apocaliptice~, ,A şi w,' în aplicaţie

la Mântuitorul, se întâlnesc pe câteva epitafe creştine pe ambele
părţi ale monogramei lui Hristos 4), dar ele. apar deja într'un timp
destul de tâq:iu, şi anume în veacul al. patrulea. 5). '

In unele închipuiri se poate vedea deasemene,a împrumutări,

făc~te din Apocalips, şi î~tr'însele cerul e Infăţişat sub aspectul
a 'şapte stele 6) j dar aceste închipuiri se întâlnesc numai pe sar"
cofagii sau mozaicuri. Raiul sau cerul, lăcaşul. fericiţiIor, de obi"
ceiu se zugrăveşte sub aspectul unei grădini cu pomii raiului,
adecă asemenea aceleia în care se aflau Adam si Eva înainte de,

1) Vezi dC.Sl'I:tll, care reprezintă vila sacr;l, după Cosio, Roma sollerr:1nca t. II, p.
3, pl. 03. \n I;;ijloc e inf.'\tişat Bunul Păstor, purt,lnd pc ulllcrc oaea r?ităcită. La picioa
rele Lui se ,1(1.\ ind două oi. Imprejur, În patru sectoare deosebite e Închipuită vita
tainică, Îngrcui:ltă de frunze şi roade.

2) I~o11e r, Le;-: Ca taco mbcs de Ro me, t. Il, 1SS 1, pag. 373.
3) i\poc. 1, S; XXI, 6; XXlI, 13.
4) l~o11cr. Le:.' Catacombes de Rome, t. 1, pl. X.
5) Iclcm; pag. 42.
6) Apoc. 1, ILi; Martigny, Dietionnaire, p. ~85. Comp. Închipuirea lui AvaculTI, care

duce de mâncare lui Daniil, idem, pag. 237.

..;,-
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căderea lor. Edemul, după interpretarea alegorică a primilor creş.
tini, se considera simbolul locaşului veşnic al fericiţilor.

Ci1tacombele astfel ne prezint~, privind după cercul mărginit
de obiecte pictate într'însele, o exactă confirmare al caracterului ca~

nonic a câtorva cărp ale Vechiului Testament şi autenticitatea
celor patru Evanghelii. Această dovadă are cu atât mai mare pu~

tere, că. este dovada cea mai clar~ şi mai pipă.ibilă.. Aicea nu
este nevoe a explica texte obscure, capabile de . diferite interpre.::
tări. Prezenţa acestor închipuiri în catacombe este un fapt neîn~
doelnic, care dovedeşte în chip irefutabil vechimea acelor cărţi,
cari vorbesc de aceste scene.

,1" • ~'..
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Chipul Mântuitorului Hristos

CAPITOLUL XIX.

DATE ARHEOLOGICE:" PRZENTATE DE: CHIPURILE,
PICTATE ALE CATACOMBELOR. ; -.: :

, ,

nşirând doveiile, cari se'pot împrumuta din figurile
pictate ale catacombelor în favoarea autenticităţii

ţvangheliilor, . ne ră!TIânE: numai să 'expunem acele
date arheologice, cari sunt supuse studiului nostru.-

Monumentele creştine ,din primele veacuri
ne arată cum se înţelegeau atuncea diferitele fapte
biblice 'şi care ~ra tradiţia .dominantă relativ de
dânsele. Dar ele ne prezintă si 'câteva informatiuni

J . .)

arheo:o0ice şi exigetice, cari deasemenea nu·s
lipsite de importanţă. Numărul lor dealtmintrelea
e destul de neînsemnat, din cauza numărului mic
al lucrurilor, prelucrate de artişti în catacombe.
Noi vom semnala numai aceia ce ni se pare că

merită. mai multă atel)ţiune: din Vechiul Testa:
meni: scena ispitei lui Adam şi Eva, aducerea ca

jertfz:' a lui Isaa~, istoria cu Iona, prietenii lui Daniil,' cari au re~

fuzat s5 se închine statuei lui Nabuhodonosor j din Noul Testa"
n1cnt: Magii, mormântul lui Lazăr, chipurile Mântuitorului, a
Preasfintei Fecioarei Maria, a sf. Iosif, a sfinţilor apostoli Petru şi
Pavel.
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1) Scene 'din Vechiul Testament lămurite de chipurile
picturale din catacombe.

Creştinii primari vedeau în şarpele, care a ispitit pe Eva, nu
pe însăşi această târâtoare, ci pe diavolul, care a intrat în trupul
şarpclui. Pe o frescă din cimitirul sf. Agnessa, edată de Perret 1),
el se închipueşte cu bust de om, care se termină cu coadă de
~arpe. Cu ochii, plini de mulţămire de sine răutăcioasă, el priveşte

la protopărinţii noştri, ca la jertfele ispitirei sale. Numeroasele
scene cu chipurile ispitei lui Adam şi' Eva" arată, că în acel timp
nu era o tradiţie statornică relativ de caracterul pomului cu fruc~

tde oprite. Acum el, se reprezintă sub forma, unui smochin 2), mai
încolo sub chipul altor pomi, genul cărora'e greu de stabilit.

Aducerea întru jertfă a lui Isaac, adesa se întâlneşte pe ve ..
chile monumente şi se reprezintă în chip foarte diferit. Pe Avraam
si fiul său sunt haine diferite" si ei însăsi se află în situatie diferită:
J • ' J J ) J

de câteva ori jertfelnicul se înfătisază constând. din două pietre, ,
stând, pe care în curmeziş a fost ' pusă a treia piatră, şi în alte
cazuri el are înfătisarea meselor obisnuite. Evident, pentru această

:' J. '. . , .'

înfăţişare artiştii n'au avut o tradiţie:',' determinată şi statornicită.

Acelasi lucru era si relativ de Moise. -,'
._ , J 0,"

, Istoria privitoare la !qna, din contra, se', repr?duce totdeauna
în acelasi chip. Acesta este unul din lucrurile cele mai dese întâlniţe .

. J.

în catacombe şi pe toate' monumentele ~reştine ale anticităţU:Isto= .
ria despre Iona 'se înfăţişază în patru scene: Iona se aruncă în
marea şi se înghite de un· peşte; Iona arunc~t de peşte; Iona
'şezând sub umbra plantei j Iona stârid trist fără nici o apărare

sau mai exact sub planta u,scată' de razele arzătoare ale soarelui.
In toate aceste' scene" prorocul se reprezintă gol. Corabia, pe
care el călătorea din Iapinu are o formă obisnuită; această formă., ,

variază pe diferitele monumente j dar, monstrul marin si planta
, . ,

totdeauna se înfăţişază l<ţ' fel.
Pestele, care a fost unealta dumnezeestei răzbunări si despre, "

care au fost aşa de multe dispute 3), se înfăţişază cu trupul de.
propol'(ii Cll0rmc) care pc'irccl ,}SCmCnCd şa'-rpelui SiJU drdconulul În

partea lui de dinapoi. La dânsul era enormul său cap lung şi gâtuI
subţire, urechile mari şi dinainte două picioare 4). Asemenea monstru,

1) Perret C1tJcombes dc Rome, t. II, pl. 41.
2) [<lcrn, t. 1[, pl. 22.
3) Jcan L'lJclIrcux, Hagioglypta sive picturac et sculpturae sacrae anliqlliores p.

215-219. El prCSUplll1C, că accst monstru, tnf"tişat pe monumentele creştine CstLl 1tpl0't11'
a lui Aristotel,. pistrix al autorilor latini; dar forma pistrix nu-i asemcnea aceleia, care
se reprezintă pe monumentele creştine.

4) Vezi descnul la pagina 1006 sub gravură.



"

'". 1" -. ' •........ ,

"

. ,~.J)
,'.-.

I .

: ~ r-l

'493, .......
','----

negreşit, ,lniciqdată n'a trăit nici într'o lume, dar închipuirea tui
in tot cazul dovedeşte, că Iona a fost înghiţit de un chit. Textul
cvreesc al cărţii prorocului nu numeşte acest peşte, el se mărgi~

ncşte la expresia cIag gadol 1), Il un peşte mare u
; ev. Matei (Mat.

XII, 40), îl numeşte IC·f;"C0us. Această expresie din urmă a primu"
lui evanghel ist a şi servit pentru artiştii creştini de motiva repre'"
zenta acest monstru în acea înfăţisare, cum au si făcut aceasta.

1 ,

K'~"C0U; la cei vechi era numirea unei constelaţiuni, şi această

:constelaţiunese reprezenta întocmai 'tot aşa, ca peştele lui Iona în
catacombe, cum se poate vedea aceasta pe vechile cruguri ce"
reşti, ce se ,află în muzeul Neapolei~. Acelaşi monstru marin la
fel se înfăţişază pe arcul lui Tit, pe postamentul' sfeşnicului cu

. şapte, lumini, luat din templul Ierusalimului. Această împrejurare
face să nu fie deloc stranie aceea, că un tip tot aşa a. fost primit
si în catacombe. .
1

Planta sub care odihrieste Iona, totdeauna este cucurbita,,
adecă tigno.

Catacombele ne dau deasemenea un important· argum~nt în
favoarea acelui lucru, că biserica attlDcea se folosea de traducerea .
italiană a sf. Scripturi. Se,'ştie, că fer.:'!eronim, în, traducerea sa a
cărţii prorocului. Iona, traduce prin cuv:ântul ederă evreescul chica"
,ion, ,,~care însemnea~ă plantă, (probabil, riţin sau palma~christi), prin
careprorocul, după propoveduirea în Nineva, aştepta să se împ1i"
nească ameninţările sale. In numeroasele înfăţişări ale lui Ianai ce ni
le~au dat artiştii creştini primari, el, necontenit, ni s,e înfăţişază sub o
plantă în formă de 'curpăn, dispus, în formă de leagăn. Şi în
adevăr, în vechea traducere latină, cunoscută sub numirea de
Hala, stătea cucurbita în ·loc de hedera (merişor). Această scpim"
bare a fost una din ace1~a, de care s'a reproşat mai mult fer.. le"
ronim. "Să scriem dară, - zice Rufiri în "mustrările

a sale 'contra
fer. Ieronim, făcând aluziune la înfăţişările picturale dincata:l
combe, - să scriem dară chiar pe' mormintele străbunilor, că

aceia, cari au cetit altmintrelea acest (loc din' prorocul), au ştiut

deasemcnca, că Iona s'a folosit de umbra nu a tidvei, ci a' meri~
şorului" 3). Chim fericitul Augustin 4) la început reproşa traducă~

. torului pentru accst novism, care trebuca să turbure şi în adevăr

turbură pe credincioşi, atât de deprinşi să asc,ulte cetirea despre

1) Iona, Il, 1.

2) Jcan L'l1cllrcllx, Hagioglypta, pag. 215; I~eallTluseo barbonico, 1829, l. V, pl. 52.
3) "SCrib:UIIll:> ctiam in sepuIcris veterlllll, Ilt sciant et ipsi qui hic Uonas, IV)

alitcr Icgerant, qui:l Jonas non habuit umbralll cllcurbilae, sed hederae". Rufili, Invect.
II, 35, t. XXI, col. 614.

4) S. Jeron., Ep. CII, ad August, 22, 1. XXII, col. 390.
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1) Bosio, ROIllJ. sottcrrJ.neJ., p. 270. Garrucci, Storia dcl1'arte cristiana, t. ,U, trv.
35, No. 2; texte, p. 41. Bottari, ROIllJ. Sotterranea, tav, 82. - Tot o astfel de fig\ud se
poate vcdca pe sarcofagul, reprodu s' la. AlIegranza,' Mon' antichi di i\1ilano, t. IV; BcsioJ

Roma sotterranea, p, 63..', . ' l,;
2) Această figură vezi in Les ,Livres. Saints el la' cr'ilique rationaliste, t. IV,· figrra

< • .~136.

"

2) Scene din Noul, Testament, lămurite·de picturile:
din' catacombe. '

1

Tradiţia artistică despre magi n'a. fo'st riguros stabilită 10 ce
priveşte ccî.teva amănunte, dur C(l i1 fost fixată ClI privin~ la.
altele, pe chestia, în privinţa c5reia figurile monumentale nicio,dată

nu alI variat. Magii se reprezintă câteodată în număr de patru,
câteodată în .număr de doi, dar mai adesa numai în număr de

tucurbită. Numero'asele chipuri ale tidvei în catacombe şi pe: monu"
mentele mormilntale ne explică pricina acelei mişcări, care: a fost
produsă de schimbarea acestui cuvânt din cartea prorocultui Iona
prin alt cuvânt de hedera sau merişo~.

OdCi\. trecem dela cartea lui Iona"la cartea prorocului Danii1,
apoi găsim în catacombe închipuirea interesantă a,};.Inui episod
prea bine cunoscut. Interpreţii nu pot'" să se învoiascS într'e mnşii

în chestiu~ea aceea: fost~a' oare idolul de aur, căruia Nabuho:::
,donosor a· voit să constrângă să se închine pe cei, ·trei priet,eni ai

',,', < lui, Daniil, un simplu bust, pus' pe o coloană, sau') în i adevăr o
-~ ( . . .

statue uriasă.. Interpretii moderni înclină către, părerea prim~ din
".,: ' -' ....

cauza proporţiilor acestei colosale opere, care 'avea şasezeri de
coti în înăltime si sase în grosime (Dan. III, 1). Artistii crestini

) ,,' J .,.

deasGmenea au înţeles textul lui OaniiL ~ntr'un arcosalium din cu-
bic,u~? sf. c;ecilia, între aIte lucruri, se poate vedea chipul:~ al

.. ' . lui' Nabu,hodonosol", 'c~re a voit să "silească 'petânărulevre,u ş~'

.s~ î,nchine., iQd1ulu\J~cest idol, c6,nstă,~ ,~intr'un simplu Qitist, âlşeZ~'t '
pe o coloană, care a\(ea înălţimea de: Ia patru la de şase ori mai '.
mare decât însuşi. bustu! regelui Nabuhodo~osor1). Insuşi buStul,'
se pare, închipueşte'pe regele' Nabuhodonosor şi nu i901u1, .penIS
trucă el ,e asemen~a regelui, stând în rând cu dânsul~, , ~~'

-:< I,n rând cu c'eFtrei tineri evrei,' carî~ au refuzat să=şi schumbe.
religia lor, în Babilon, nu 'arare ori sel~ugrăY:~_$~< ceL_trei nEgi,
închinându"se lui Mesia cel 'nou născut î~ Babilon: Acum no~ ne. , ,

vom ocupa de aceste tret persoane, si deasemenea si de alte scene
'din Noul Testament, relativ ,de car~',"figuriIe picn,;rale din' ~ta,:
combe' dau deasemenea unele informaţiuni arh~ologice.
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trei. in această privinţă se întâlnesc câteva deosebiri, cari, fără
îndoială atârnă de calculul simetriei, dar în alte privinţi între toate
monumentele domină uniformitatea. De exemplu ele reprezintă oa"
meni de una şi aceiaş rasă, iar nu ca aparţinând ţa trei rase deose"
bite, cum ei se zugrăvesc pe cea mai mare parte din tablourile mo"
derne. Aceştia nu=s regi, cum ei adesa 1) au reprezentat în acele
vremi, ci simplu persoane însemnate. Pe cap ei au de obiceiu şepci

frigiene, ca şi la cei trei tineri evrei în cuptor 2
). Imbrăcaţi sunt

ei cu mantale, pe deasupra cărora câteodată flutură mantia, arun"
cată pe spate j mijloacele)or sunt încinse j picioarele' goale sau
acoperite cu pantalo~i strâmţi. Aşa era costumul perşilor, de unde
se vede, că, după credinţa bisericei primare, magii erau de neam
persan sau a ţărilor de pe frontiera ei. Această credinţă are o
mare însemnătate, de oarece vechii artisti crestini erau foarte) I

.....

1

"i~
_-. .' 1~<~J

Magii, prezentând daruri Mântuitorului

, ;

" \., .,

'.

aproape de acele evenimente, _amintirea cărora ei au eternizat:lo

'----- în picturile lor. .
Celelalte scene, reproduse în catacombe, nu revarsă nICI o

lumină deosebită asupra interpretării arheologice a textului sacru:
Excepţie face numai scena învierei lui Lazăr. Numeroasele chipuri
alc acestei minuni alcătuesc interpretarea istorisirE evanghelistu.:
lui loun. Răposatul se închi[1ueste înfăsurat în scutecc asemenea. )

dc modul, cLlm se făcea în Egipt 3). EI până întru atMa samănă

cu mumiile, încât, când acum Cllţiva ani. în urmă, au fost găsite

1) Vezi desenul magilor, cari aduc daruri\,~ lor Prcasfintei rccioarc, ce şade şi

tine pruncul pe genunchi. Garrucci, Storia clell'arte crisliana, pl. 56,
2) COlllp. rouard, la Vie de Notre-Scigneur JCsu-Christ.; cdit. 2', l. 1, p. 81, 89.
3) Vezi Cosio, Roma sotterranea, p. 359, 383, 393; de Rossi, Roma sollerranea,

t. II, tav. XXIV, şi toate colecliuni1e monulllentelor catacolllbelor. In cea Jllai veche tn
chipuire, care poate fi cunoscută, anume tn Inchipuirea din cimitirul sI. Prischilla, Lazăr
IIU e tmboclolit tII scutice, ca o mumie. Lefort, I~cvue arch~ologiq;le, Sept. 1SS0, pag. 160.



tn catacombe statuetele, cari închipuiau' pe Lazăr cu legăturiie iut,
atunci la început se credea, cii aceştia sunt idoli egipteni 1). Cât.e~

odată cel inviat se zugrăveşte deja pe jumătate degajat de seu"
tice. Scutieile în genere au culoarea albă, cum erau acestea în
Egipt. Lazăr de obicciu stă în picioare. Capul lui e înfăşurat cu
pânză, aşa că faţa îi rămâne descoperită. El e mic ca un prunc.·
Mântuitorul il cheamă la viaţă, când (şi aceasta c~le mai dese ori)
atingându,se de el cu toiagul, semn al atotputerniciei,. când simplu
întinzând spre el mâna dreaptă. Acest toiag, fără îndoială, este
simbolul curat împrumutat din viaţa lui Moise, cu care a săvârşit

minunile sale în Egipt.
Mormântul, vădit, se închipuia nu numai după istorisirea evana

gelică, ci deasemenea şi de acord cu anumite obiceiuri ale iudeilor.
Acestea, de oblceiu, sunt gropniţe, săpate' în stâncă 2), În care se
pogoară cu ajutorul câtorva trepte de scară. Câteodată el e îm~.

podobit, iar câteodată rămâne fără riiCi o .podoabă 3). "Grobniţa

lui Lazăr, cum ni se arată astăzi, este o peşteră săpată în piatră

şi o parte ~ucrată din piatră j în ea se pogoară pe şase trepte;
peştera e acoperită cu o piatră aşezată ori~ontal, prin care se î~a.~,.

· chidea intrarea într'însa j asta conglăsueşte 'în totul cu cuvintele":
Evangheliei: ,;Aceia era o peşteră,. şi o piatră era aşezată'pe. . .,~

: dânsa" (Ioan, XI, 38).\Desi ea /se deosebeste de forma obisnuită
1 • • ';",~. • J _) '.. . J ' .

. .a vechi1o~ gropniţe, d~' se găsesc şi acuffi,:.:când morţii se puneau ':
nu în, nişe deosebite, ci într'o singură peşteră, îh care se puteau .
pune câteva trupuri 4). De aicea se vede,' că . traditia palestiniană·

- ',' ) '.

· nu e în totul de acord cu monumentele catacombelor relativ de,
forma gropniţei' lui 'Lazăr; dar pictorul, ca' să prezinte minunea

· bine văzută, a trebuit să' schimbe. arnărunţimile, pentrucă altmina
" ,'trelea în fundul peştere! nu s'ar fi putut vedea răposatul.

..,- Afară de punctele indicate de noi, Gatacombele nu ne dau
·nici un fel de informaţiuni iconografice.
_ Evangheliile nu ne' dau nici cele mai mICI informaţiuni desa

pre înfăţişarea externă a lvlântuitorului. Picturile catacombelor nu"
mai în parte complectează această lacună. Teama de tot ce ar

1) r.Jarthcolc et 13ro\\'lllolV, 1<0111a sotterranca, t. II, p. 328. Comp. Ioan, XI, 44.
Primii creştini al'call aşa iubire de istorisirea despre Lazăr, pe care ei, CUIII alll ob
servat deja, cu dreptate o considera amanetul riitoarei lor în vieri, că dacă nu puteau cu
ajutorul picturei sau sculpturei să reproducă acest lucru pe morminte, ei puneau abdi
statuete de metal sau de fildeş de a lui Lazăr.

2) Bosio, Roma sotterranea, p. 5G7.
3) Vezi mai sus desenul la pag. 1005, medalie la dreapta, şi la pag. 1023, scena

la dreapta, sub corabia lui Noe.
4) Mislin, Les Saints Lieux, t. II, p. 483-434.

'1,••.•
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fi putut a vea m~car cea mai mică asemănare cu idololatria; in
acele ţări, unde se întâmplau aşa de revoltătoare crime cu in"
chipuirite zeilor, au împedecat pe creştinii primului secol de a
eterniza cu ajutorul picturei, trăsăturile sfinte ale chipului Răscum::

părătorului nostru. Din 'veacul al, doilea' s'a făcut dispută despre
frumuseţa sau întunecimea feţii Lui '). Deaicea, cum zice sf. Irine'u,
nimenea nu ştia cum a fost chipul Mântuitorului 2). Cu toate
acestea deja anume din veacul al doilea a intrat în obiceiu un fel
de tip' tradiţional al lui Iisus Hristos. Izvorul lui sau, cel puţin,

primul exemplu cunoscut îl găsim în capela catacombei sf. Do..
micila~. "Mântuitorul neamului omenesc' acolo apare îfl deplina'
închipuire, asemenea vechilor imagines c1ypeatae ale romanl1or.
Faţa Lui e de formă ovală, puţin lungăreaţă, expresia serioasă,

,plăcută şi melancolică, barba scurtă şi rară, către sfârşit ascuţin::

duose j părul, despărţit dela mijlocul frunţii şi căzind pe amândoi'
umerii îri două buc1eltingi şi creţe" 4). Noi, reproducem acest'
preţios monument al artei:vechi la pagina 1040 5

). Acesta e
acel tip, care a inspirat' p~' Leonardooda.Vince, pe Rafael, pe
A'nibal Carras, etc.'EI se înt'âlneste în tot periodul 'bizantin si în ve..

: - - '.~ . - ,. - -:.' . -' .. - . ,
chile mozaicuri ale' Romei şi' ale Rav~nei ţ el s',a păstrat în- curge"
rea evului' mediu ':'şI astfel ~ '. ajuns pân~la primii ar-tişti ai epocei

renaşterei~. -=ţ{f~, " ,;;~:" _ ", :'
In literatura laiCă, :şi întrucâtva şi cea ,duhoynicească, întrucât"

ea a cedat la anumite 'curerite-, riu arare 'ari se 'poate întâlni pă"

reri limpezi exprimqte saţ.lsubînţeles'e, c~ chipul existent în ge::
nere prin~it al lui Iisus 'Hdsţos 'este chipul în esenţă ideal, intrupa::
rea ideei binelui şi frumuseţei într'o formă prea frumoasă, dar nu
este nicidecum reproducerea 'exactă a persoanei istorice a lui

1) Despre disputa, 'produsă intre părinţii greci şi latini despre frumusela 'sau IlC':

frlll11uscla lui Iisus, vezi Rio, L'art chretien, Introducere,' 1874, t, 1, p. 41-42; Lanpriot,
Le ,<;::hrist et la tradition, Paris, 1865, 1. Il,·p. 214-221; comp, S. Jeron. Epist. LXV, ad
Principiam VirgineliJ, 8, t. XXII, col. 627; De Incarnat. p. 14, art: 4, 'd-isp. 32, 173-174.

2) Ire,n. Con t. haer, 1, 25, 6, III, 19. '
3) Gossio, Roma sotterranea, p. 253; Bottari, Sculture e pitture· sagrc, t. II, pl.

LXX; Garrucci, Storia dell'arte cristiana, t. II, pl. 29, No 5 (11 siecle); Narthcotc ct
XVIII, p. Brownlow , I~oma sotlerranea, t. 11, 'p. 218-219.

4) 1\\artign)', Dictionn:lÎre dcs anliquilcs cllrctiennes, p. 387. Se poatc\'cdea pc
porlrelck i\\:\ntllitorului nostru aceca ce spunc Narthcote et Dr:l\\'nIQw, r~oma solterranca,
t. 11, p, :~14, 215 -225, Kiigler, The schools of p:linting in Italy,trad. Eas!lake, 1851, t. 1,
p.1::)-17, . '

:1) l'\lJj l-am pus acel portret la începutul prczentu.1ui capitol. .
li) :-\ichifor C:dist, monah grec şi istoric, care a murit pela allul 1350, :unărun(it

clescrie chipul lui IIristos după tradilia bizantină În lu'crarca S:l "lst~Jria' bisericeasc~";

vezi JJJai sus, p. 177.
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1) Vezi Ţercovnâi Vestnic 'No. 5 pe 1893, pagina 68-70. ,

Hristos. Âceast~ p~rere cu deosebire s'a întărit sub infiuenţâ hlâ

crurilor şcoalei critice, care, supunând analizei critice fără cruţare

toate mărturiile istorice şi tradiţia despre Hristos şi ne oprinducse
chiar nici Înaintea raporturilor negative faţă de înseşi sfintele jz~

voare ale creştinismului din cuprinsul, .lor, negreşit, deja nu s'a
arătat cererilOnioasă faţă de datele privitoare la chestiunea despre
exteriorul lui Hristos, aşa că toate spusele despre el, cui au ajuns
de la o vreme deja târzie, ,comparativ s'au redus sub o singură

categorie a operilor neautentice ale evlaviei sau chiar a amatori~

lor simpli de stiinţă dintre crestinii de mai târziu. Extremitătile" ,
acestui criticism din fericire, în mare măsură au rupt încrederea
în înseşi metodul şcoalei c~itice şi contra lui s'lnăscut o reacţie

binefăcătoare, care îI?cepe să se ,manif~ste în multe privinţe şi

între alt·de, nu zăbovi să se reflecteze şi asupra chestiunii despre
autenticitatea chipului existent şi în genere primit al Mântuitorulul
Hristos. rn .acest din urmă rapQr! a fost citită o lecţie .. foarte inte~

resantă nu de mult în Anglia, de preşedintele "Asociaţiei regale
a artistilor" VaibBeiliss, care si=a luat tema sa anume chestia des"

I ,

pre "Autenticitatea chipului general primit, al lui, Hristos" şi a.~xa"

minat chestiunea 1n afară de orcetendiriţ"e religioase sau teologk~,

ci curat din punct de vede~e.artistq,,,isto~ic,ca reprezentant a.1.'ar~
tei libere. Părerea: lui .deci 'capătă un interes cu at.ât maj ~ar~/~ă :

. acest glas liber al' artistulpi ,este în favoa'rea autenticităţei istorice a
unuia din cele ~arscumpe,tradiţii creştin,e.:Noi vom'expune pe scurţ

cuprinsul acestei interesante lecţii 1). ',. .
Infăţişarea chipului lui Hristos,' în genere primit, după părerea

lui Beiliss, nu este invenţia geniului al vreunui mare pictor, ci ade"
văratul chip al, unei persoane reale. Sub chipul lui Hrist<?s ,în ,ca"
zul dat el înţelege nu cutare sau" cutare în .special : nu cea: mai
acurată pictură a lui Rafailîh. 'contrast cu 'mozaicul grosier 'al' ev,u~

lui mediu, nu pictura Jatină,cu deosebirile ei de cea greceascăi,na
are el în vedere deasemenea vreo pictur~ oarecare particul~ră
după vreo podoabă veche, creştină!, un medalion sau în genere
vreun monument, care ar', fi 'putut să pretindă o autoritate' deose"
biUL Tot ceeace înţelr:~je'el, acest,1 C (lec1 c1Jip obştesc, CdfC e co=
Il1UIl tuturor mOIlu'mentelor ~xistente, -' figura s'a purtat pe dina"
intea sufletului .pictorilor tuturor veacurilor, când ei s'au încercat
să::I zugrăvească chipul şi care necontenit s'a purtat şi nouă pe
dinainte, când ne închipuim pe Hristos independerit de orce chip
particular a Lui, care:a existat pretutindenea, când într'o formă
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mai mutt sau mai puţin, şi, în fine, acel chip, pe care nOI inCOl1ti
ştient îl avem în vcdcre, când avem, dintr'o serie întreagă de
portrete, să indicăm sau să luăm pe acela, care produce înaintea
noastrti anumc pc Hristos, şi nu o altă persoană oarecare. Acest
chip noi îl putcm vedea prctutindenea, - în statuile si icoanele ce

. 1

împodobesc catedralele noastre, pe ferestrele picturale ale bisericilor
de enorie, pe tablourilc atarnate prin şcoli, şi pe lângă aceasta cu
deoscbire se aruncă în ochi, ce este comun tuturor felurilor de artd
şi tuturor ţărilor şi acum a devenit în tot cazul tipul statornicit.
Nici unui pictor.artist al timpului nostru nu poate nici prin cap
să.i treacă gândul de aoi schimba forma sau să declare pretenţia

la asta, că adică chipul lui Hristos, desemnat de dânsul, este pro%
pria sa invenţie. De aceea nici nu este nici o nevoe a dovedi,
că chipul lui Hristos, care cxistă astăzi, nu este chipul timpului
nostru. Tablourile lui Coredgio, ale lui Rafail, Angelo, Titian şi ale
altora ne intorc deodată înapoi. către epoca' renaşterei ştiinţeloL

şi artelor, şi dacă în genere in istoria artei a fost un astfel de pe%
riod, când au trăit oameni, cari ar fi putut să inventeze acest tip,.
apoi aceasta anume este vremea_, de atuncea.~De la' Djiotto în vea::
cuI al XIII, până la Titian în al XVI noi avem o serie întreagă.., , . ~.

de pictori Cţrtisti, cari'marchiază -~el mai înalt, nivel dedesvoltare--o , .. ", . .:-..". . -- .
ar artei religloase, care e cunoscut~ în istoria',omeriireLCăniia îns.ă

din aceşti mari pictori 'datorim noi acest ,~hip?:Iidatorăm'no(oare':,
fineţei lui Rafail, fantezIei lui Mihel Angel0 :şf' Tiţian, delicateţei.

lui Coredgio sau cntuziasmului pios a lui Fra"Andjelico? In realitate
chipul lui Hristos prin origina lui tot aşa de puţfrLse datoreşte inven%
ţiunci creatoare a acestor mari artişti, ca şiinvenţiunei artiştilor

,'contimporani de astăzi- (lui Vattei, Bari.Djans, Gent si altora). Ei
. . . _.... "'"

l"au găsit deja existând: în modele existân~ cu mult, înainte' de'
dânsii ei au recunoscut ceva mai măret si adevărat, mai dumnezeesc
. , _. J '. • ."' ' ..

decât ce ar fi putut creia ei insesi. Acesti oameni '-cei mai mari
1 1 .

pictori ~i lumii, oameni cu o extraordinară independenţă de idci şi

cu un Ibuternic sentimcnt' naţional, in accastă activitate mai prind"
pală din viaţa lor În calitate de artişti s'au mărginit la aceea, că,

înlăturând propria putere de invenţiune, de indcpendenţă, de întrc%
ccre, de naţionalitJte, Cl! un, cuget şi cu smercnie au primit ,acest
tip al lui Hristos din alte mâni. Cinc clară aLI fost acci oameni, dcla
cori ei au putut prin moştenirc s.J primească aceasta? Intorcându=nc
privirile noastrc înapoi mai de partc de veacurile XVI, XV, XIV
şi XIII, tu ce ajungem Iloi oare? Ajungem la ti~purile, la carc ar fi
dcja zadarnic să şi întrebăm,ce pictor~artist a inventat acest chip
atund 7 Atuncea pur şi simplu nu cra nicidecu~ nicăirea astfel
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de pictori, cari ar fi putut· să;L inventeze. In curgere de '0 ffi'ie
ele ani întreagă arta· a fost moartă, şi cu toate accsteu în c~r;l

gerea întregului acestui timp a existat neschimbat în tOutil strălucirea

lui tot acelaşi chip al lui Hristos viu, grăitor şi original.
In timpul domniei lui ConstJntin cel Marei, crqtillismul pen

tru întâia oJră a fost recunoscut si a început a primi dela stat sus",
ţinere, şi marele bazilice, în cari se rugau creştinii, erau împodo"
bite cu tablouri în mozaic, din care multe' s'au pă~t rut pânăla

vremea noastră. Beiliss a scos copie de pe unele din cle, şi ~le

nu lasă nici cea mai mică îndoială relativ de acel izvor, din care
marii pictorh.lrtişti ai epocei renaşterei alI împrymutat chipul lui
Hristos. Dar vorbind astfel, noi deja cu .1400 de ani ne depărtăm

de timpu! nostru în fundul anticităţii creştine, şi acolo găsim, că

chipul ki Hristos atuncea exista perfect tot aşa, pc care astăzi

pretutindenea îl vedem. Domnia lui Constantin cel l'dare a con"
~.

tÎÎlllat dela anul 306 până la 337, şi cititor~1 găseşte posibil să

arate, că acest chip- exista în toată intangibilitatea sa şi înainte de
acel timp. Dovezile aduse de' dansul în folosul acestui lucru sunt
cu 'deosebire interesante şi convingătoare..Anume sub domnia
lui Constantin vădit :s'a semnalat,diverginţaîntre cele două jurnă= '.
tăti ale bisericei creştine şi .anume înt&~ biserica gr~acă şi ._ceâ
latină. S'ar 'putea, 'mă rog, să 'ne mirăm de aceea, cum deosebir.ile .
aşa de fine au putut duce în hrm~ la' ~fâşierea hitonului celui'
necusut al lui Hristos, . dar această diverginţă în tot· cazul ci'
lăsat urmele ei asupra artei pe. chestia' chipului în discuţie al lui
Hristos. In Constantinopole, Moscova ş( ,St. Petersburg chipul lui
Hristos, care împodobeşte pereţii bisericilor, corespunde' exact
chipurilor cari există în Roma, Paris si, Madrid n'umai' cu acea

~ .. .. ) "-.

deosebire, că pe icoanele' bis'edcei latine: noi totde'auna vedem
p~rul împărţit neted îri forină de arc deasupra' frunţii, pe cand pe
iCoanele- grecesti totdeauna' un vrav Im mare 'cade dela mijlocul

" .,' .

frunţii' şi separat de celălat păr, pe umere. Aceasta înseamnă, că

aceste biserici, cu toată îns.trăin·area, lupta şi duşmănia lor, au
rEimas neschimbat deacord pe chestia chipului lui Hristos; că

ccek~ moc1c!c,cXrora. ele dU urmat în i1C~c1StQ privin(Zl, au fost Iel
fel, si occste modele, evident, existau deja de mai înainte de diver", .
rrenta ce s'a ivit între dânsele.~I ,

Astfel, noi ne ăfiăm . dej~în' period,ul primelor trei veacuri
ale crcştil1ismului. Şi·ce mire "redem noi în acest timp? Acesta a
fost lunGul şi întunecatul 'pcriod al: prigohirilor contra creştini10r

din partea împă~~til_o~ .romani, cari, începând cu prima domnie,
ce a avut" loc sub Nerone,' peste câteva zeci 'de ani după înăl-

. .r



tarea lui Iisus Hristos, s'au prelungit până la a zecea prigoan~,

care a avut loc sub Diocleţian, tocmai în ajunul domniei lui Con ll

stantin cel Mare. In cursul acestui grozav period, ceice au primit
noua crecţinţă, îşi găsiră refugiu în catacombe, unde ei săvârşau

slujbele lor religioase şi în depărtatele margini ale cărora ei aveau
loc pentru înmorm[)ntarea răposaţilor lor confraţi, şi anume la ca~

tacombe trebue să ne adresăm noi pentru cele mai tim'purii cro~

nici ale bisericei creştine. Rămăşiţele ce se găsesc într'însele con~

stalt mai ales din chipuri zugrăvite pe pereţi şi din anumite vase
şi din podoabe, ce se află pe morminte, pe cari sunt gravate
simboluri si figuri, ce se referă la istoria crestină. Aceste picturi, ,
servesc drept cele mai timpurii despre credinţa predată de Hris~

~os -- Hristos după înviere, Hristos, care a trecut prin râu pe mie:l
!ul rănit, Hristos) care iarăşi aduce rodul pomului vietii, care în~

vie pe Lazăr, -- într'un cuvânt aproape în toate împrejurările vieţii

si slujirii Lui, proslăvirea -Lui în ceruri si făgăduinta Lui despre
) J .'

adoua sa venire. Din cap~t în capăt pe aceste întunecate intrări,

!Jnde biserica în pruncie şi=a petrecut viaţa sa, pretutindenea unde
se întâ}neşte .<;hipul lui Hristos} El, neapăra-t _se. întâlneşte î~ aceeaşi

înfăţisare, care ni e asa de cunoscut nouă tuturor. Diferitele în"
~., • , . . • ~ 1 • •• -

chipuiri pe, vasele de 'sticlă, pus 'la rând cu :răposatii, s'au păstrat
. '", •. J

în pătura de var, în care era obiceiul a ascunde trupul;- si .aceste. . . . ,
chipuri trecând veacuri întregi, ne mărturisesc toI" d~ acelaşi chip -
~l 'lui Hristos. . " '" . .

Acum ne rămâne să determinăm numai, către care parte a
primelor două, veacuri a ereI creştine trebue a raporta aceste, ră"

măşiţe: In acest moment în ajutorul artei vine. istoria, pentrucă

Tertulian, care 'a trăiţ şi a scris pe la jumătatea veacului al doilea,
vorbeşte lămurit despre chipurile lui Iisus Hristos în calitatea Bunu"
lui PăsfO"r p~e -vasele de sticlă, cari se întrebuintau la "vechii creş"

'tîni, şi' el grăeşte de asta ca de un astfel de lucru,' <;are exista
deja demult. Astfel ,noi ne apropiem pe veacul întâiu. Dar nici
prin aceasta nu se epuizază încă toate h1ijloacele de argumentaţie

în favoarea autenticită\ii chipului existent al lui Hristos. Artistul"
lector u făcut o fotografie de pe un vechiu tablou, .care reprezintă

minulleu prcfacerei upei în vin, Aicea e remarcabil, că în timp
J

ce în istorisi["ea evangelică d(~~;prc min.une se spune numai despre
şase vase de apă ([oan, Ir, 6), uiccCl pe uccst tablou sunt închipuite
şupte j iar uceasta însemlleaZQ cZi zugr.1virea u fost făcută încă

atuncea, ccÎnc1 istorisirea despre minune {ljunsese deja la Roma,
<iar încă Ilumai in calitate de povestire! pederost, f~cutii cu cU a

v'lntul, <;:u cunosc\ltel~ v~riaţil,lni în psemenea cazuri de amărunr

;.... ~>: -; ..... -r'
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1) EI e reprodus de Grillluard ele Sent.,.Loran În prima tăblif<'l al Guide de I'art
chrctien, t. Il, 1873, comp. pag, 236; N;Jrthcote et BrolVnlolV. Roma sotterranea, p. 22I.

2) E\'scvie, H, E.' VII; 13; ed. Tcubrier, pag. 315-318. , /

3) !Jotlari, Roma sotterranea. tav. 176. Preasfânta Fecioară ţine la sânul său pc
pruncul Iisus; deasupra capului ei străluceşte o stea. \

4fBottari, idem, t. III, p. 218.

ţimi. Desrre aceustă minune se istoriseşte numai In Evanghelia
delu ro~n, iar acei)stă Ev<1nghelie şi este anume aceiu, pe care
chiar critica modernă o raportează la veacul întâiu. Aclresându=se
către celelalte monumente picturale ale catacombelor, lectoruL.:
artist Îşi intoarse atenţiunea la aceea, că ele şi în genere se atinn
numai de lucruri) de care se vorbeşte în Evanghelia dela Ioan, şi
nu au chipurile Naşterei lui Hristos, ale Schimbărei Ia faţă şi ale
fnăIUîîii si În genere o' acelora din lucrurile si evenimentele des"

1 , ",:,

prp C:lre se istoriseşte în primele trei Evanghelii, dar nu şi în
Evanghelia lui foan. Cu astfel de fapt am ajuns Ia înseşi periodul
vietii contimporanilor lui Hristos si a apostolilot Lui, si în aseme..' , .
n<'>J ('tlZ deja fără Îndoială putem afirma, că apostolii Ioan, Petru
şi dur,) dânşii Pavel; nu ar fi sfinţit cu autoritatea lor răspândirea
prin bisE.Iici un astfel de chip al lui Hristos, pe care ei nu l=ar fi
recunoscut ca adevărat.

Despre alt chip vechiu al Mântuitorului se poate numai
aminti Ia râ"d cu acela, de care noi abea am pomenit. Acesta
este anume chipul de pe un sarcofag din veacul al patrulea, care
~e află acum în muzeul creştin din Lateran 1)., Iisu~ Hristos e pre" ',:-
zentat acolo vindecând pe femeea clţ '. ,curgere de Sânge, dar el

'nu apare acolo, ca pe alte monumente de. acelaşi fel, tânăr şi fără
,- barbă i El are câteva puncte de:': 'asemănare'cu Hristos din cata,;

-comba sf. 'P.9micila, şi gura acestui' barelief-,-ne aminteşte descrie-,_
rea, lăsată de Evsevie 2) relativ de statuia ':Mântuitorului, ridicată
după spusa lui Eusebie de vindecarea recunoscătoare în Panea sau _, _
Cezareea lui Fifip., ,,(Acest monument) stă 'p'e- un pedestal înalt,
Spune Evsevie,' înaintea părţilor casei acestei femei j statuia, de'
,aramă o reprezintă, pe' dânsa îri genunchi, -, cu, mâni1e întinse în,s
nainte, în poziţiune de rugătoarei ' în faţa ei' stă un bărbat, făcut_din,
acelaşi metal i el 'e îmbrăcat în r:nantie, frumos aruncată împrejurul
său, 'şi=şi întinde mâna spre femee... Se Spune, că această statue
reprezintă pe Iisus. Ea s'a păstrat pânăla timpul nostru". Barelie"
fuI sarcofagului este până întru atâta de UImitor asămăno:tor cu
descrierea lui Fusebie, dl nu se poate să crezi că sculptorul roo<
1111111 il reprodus unume <1cest original oriental.

Preasfânta fecioară e înfătisată la Cimitirul sf. Prischilla 3), a,
sf. CaIist 4), etc. Noi avem aproape cincizeci de chipuri antice de
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fclul acesta 1). Chipul în pictură la cimitirul sf. Prischilla se referă

la cel mai vechiu timp, cel puţin, către începutul veacului al
doilca 2). Din nefericire, chipurile ,Maicei Domnului, cel puţin, re::
produse de vechii artisti, nu se asamănă între ele, asa că nu pot

I . I

servi pentru noi de izvor pentru· restatornicirea adevăratului chip
al Preasfintei Maria 3), şi nouă ne· rămâne numai să repetăm sen::
tinta fericită a lui Allgustin: "noi nu cunoaştem chipul Fecioarei
Maria" 4) •.

Tradiţia catacombelor reprezintă pe dreptul Iosif în acele
scene evangelice, unde el ia parte,· ca naşterea şi fuga în Egipt;
singur el nu se reprezintă niciodată. Incepând din veacul al. cin"
citea, sub influenţa, fără îndoială, a evangheliilor apocrife, el se
închipueste sub forma de om matur sau de bătrâ:1; dar în monu::

I

mentele primelor. patru veacuri primare ·el este tânăr şi fără barbă.

Nici uneia din aceste închipuiri nu se poate da importanţă istorică.

Intr'o situaţie mult mai 'plăcută se afla· chipul ap. Petru şi

Pavel, singurile două persoane din Noul Testament, portretul ade::
vărat al cărora îl dau' catacombele. După părerea celor mai corn"
petente autorităţi,'picturâ"j;antică,;'vestitul . ·medalion de bronz din.·
veacul al treilea şi ':vasete de aur· ne dau adevăratele _trăsături
ale feţii,primilor: verhovniciapostoli. Iată, în 'comparaţiecu aceste
diferite moriuinente,: traditionalul'lar chip. Ap. ·Petru are statură

înaltă şi solidă, .capul şi 'barba acoperite cu păr des şi ,ondulat,
dar scurt, faţa rotundă şi trăsăturile puţin groase, sprincenele în"
cordate, nasul lung şi" :puţincurbat. Ap. Pavel, dinpotrivă, mic
de statură şi· puţin ghebos ~ fruntea descoperită, barba lungă şi·

dreaptă, ca şi la culoare,.este ceva delicat; . care distinge de obi::
ceiu pe persoanele de situaţie cunoscută·5). Mineilegreceşti ne
dau un portret aproape identic, numai Cu acea deosebire că atribue
pleşLIvie ap. Petru, ca şi ap. Pavel ... Trebue de observat, dease"
menea, că ap. Pavel câteodată se zugrăveş~e cu fruntea acope"
rită de păr. Aceste din urmă portrete, se pbre, ne fac să presu" .
punem, că în vcchime erau două chipuri ale acestui apostol:
unul care se referea la începutul apostolatului său către acel pe::

5) De Rossi, 13ullctino di J\rchcologia cristiana, 18G·I, b. 85.

1) Scl111ltze, studii arheologice, VI, p:176, 2t 1-219,
2) Lefort, ReVlte ach~ol()giqlle, Sept. 1880, p: 153.
3) ~:lrtllcote et I3rown!r)w, [~oma sotterrane:l, t. 11, p. 2·~4-225.

4) S. J\lIgustin, de Triilit. VIII, 5, l. VIII, col. 952, - Vezi mai Sll';, desen. 32, p.
.!()l!, una din figurile Preasfintci fccioare În catacolllbe. COlllp. de Rossi,lmmagini scelte
delia B. Vcrginc Maria, ROlllc 1863; F. von. Lehner, Dic i\brienverehrllng in dcn ersten
J:\hrhundertcl1, edit. 2-a Stutt~;nt, 1886; II. LicH, Dic Darst~l1l1ngen, cler allcrscligsten
Jungfrau Maria, auf dcn I<unstdcnkmtllern der Katacombcn,· in 8', Fribourg-cn-Brisgall,
1887.
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riod, când deja el era destul de tânăr, şi altul ultimul... Chipu:<
riie 11mbilor aros toli se află din belşug re vase de sticlă aurită,
cori, cum S~ ştie, în parte se ridică până către timpul persecu"
tiunilor.,

lh'l din aceste vaze de sticlă închipueste pe Preas[ânta Pe"
. ,

cioara În mijlocul apostolilor Petru şi Pavel. Aceste trei persoane
sunt dc:-;ignatc prin cuvintele: 1vfaria, Petrus, Paulus. Pe spaţiul liber
sunt Închipuite două cărti - simbolurile dumnezeestii lecJi, fiiră în:

, , <

doială Vechiul şi Noul Testament. Artistul creştin, punându.le ală"
turea cu cei doi primi vcrhovnici ai apostol}lor, au voit să amin"
tească, că ei au fost vestitorii, tâlcuitorii si păstrătorii cuvântului, ,

.lui Dllmnezeu. Acesti ucenici ai lui Iisus H-ristos au propoveduit' , ..
Evanghelia romanilor j ei i·au făcut cunoscuţi cu cărţile insuflate de
Dumncz:eu; ei le.au arătat, cum Ve.chiul Testament a fost numai o
preg(~t!re p~ntru cel 1~ou. Pictorii catacombelor s'au folosit de
penelu! lor şi de văpsel.e, ca să f-:l.că pentru,. credincioşi aceste
adevăruri evidente. Odâui cu aceasta 'ei ne"au arătat, că însuşi ei
au cimtit Biblia, ca opera însuşi a lui Dumnezeu, că ei au primit
înse~i acele cărţi, pe care le primim şi noi j au interpretat sf. Scrip=
tură, cum Q. interpretă sfinţii părinţi şi învăţători ai Bisericii, _ cu

, ţln cuvânt, au crezut.. îri' tot aceea, în c~''''~redemşi noi j despre
'aceasta neconfenit rp.ărturisesc figurile picturale ale' catacombelor, .

,~ .. aceste respectabile rit~n~rriente, cari ni s'au.transmis ca: mostenire
',' '~ . - .'.-. '. , .

. : dela părintii nostri" -după credintă. EL astfel confirmă traditiile' , .. ) .... ,
Bisericii şi le justifică contra atacurilor nedrepte ale ereziei şi ne-

. - ~redinţci, aşa că descoperirile arheologice mod~rne plătesc deplin
tributul cinstei sf. Scripturi şi acelui adevăr, care a trecut la noi
după tradiţie..
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CAPITOLGL XX.

-~ ~- ..~

MĂSURILE DE LUNGIME SI BANII NOULUI TESTA1\1ENT.
1

"

p:
.:..;.
;r, ~
ţ~:, .
:\',~ .
;:~-~.'7-~ --
b,

'.
~ .

1) In timpuJui Nourui- Testament la iudei au intrat în între Il

buinţare oarecar~ masuri pe lungime; deosebite de ale Vechiului
Testarnent. Intre altele se pomenesc de calea sâmhetei (Fapt. 1, 12),
stadia -(Luca, XXIV,13;.Ioan, VÎ, 19; Apocal.·)CXI, 10), şi po·
priştea (1\1at. Vi 41). 1) Prh"l caiea sâmbetei s~ înţelegea distanţa,
car~ se putea parcurge fără a viola odihna legiuită pentru sâm.
bătă~ Ea se egala, după tâlcuirea ,rabinilor, cu doqă mii de coţi,

adecă cu un chilometru~ II) Stadia se egala cu 125 paşi romani,
adecă aproxima'tiv 90 de stânjini. Opt stadii alcătuiau o milă. III)
Popriştea este mila, romană, miile, numită aşa,pentrucă se egala
cu o, mie (miile) de paşi. La tra9ucerea în măsurile noastre, po~

priştea alcătueşte aproximativ un chilometru şi jumăta~e.

2) In timpul Noului Testament in Palestina apro~lpe.esc1usiv
circulau deja monede greceşti şi romane. In cărţile f'Ioului Tes"
tament se pomenesc un fel de monede iudaice, dar cinci feluri
de mOIlcdc greceşti şi patru feluri ele monede romane.

lvIoJ:cda iudaică în circulaţie era argintul, o rămăşiţă a mo"
nedei belluU1 de Macuoei. EI se eaula.cam cu trei lei elin timpul
Ilormul si ~;c consideru monedă nCltională, care se întrebuinţa cu
')referillţ5 IcI tcmlJlu. Pentru acesti' treizeci de arninti" Iuda - a
1 J • t» tJ 1

vândut pe Hristos (Mut. XXVI, 15; XXVII, 3.6, 9). ' După pre=
ţurile de atuneca aceasta era o sumă suficientă, ca să se cumpere o
porţiune potrivită de· pământ chiar în împrejudmile Ierusalimului.
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In talmud se pomeneste inc5. de o monedă deosebită zuz, la plural,,
zuzim, egul5. cu u Şusu purte ele dinar, adecă aproximativ 20 de bani
(vezi pag. 262).

Monedele greceşti erau de cinci feluri: 1) Drahma (Luca, XV,
8, 9), monetă de argint, egală cu dinarul roman: ea ulcătuiu a
6000:a parte a talcll1tului antic, a suta parte a minei şi se împărţea

in 6 ovoli. Drahma, ca unitate de bază monetară, se prezenta
in preţ dublu, ca 2) Didrahma (Mat. XVlf, 24), cafe monetă se
egali'!. cu jumătilte de siclu, asa că în locul acestui' din urmă se

I , '

primea la plata dărei templului, deşi ea după valoare stătea puţin

mai sus de dânsul. 3) Patru drahme alcătuia un stati( (Mat. XVII,
27), Cdre se mai numea de asemenea tetradr~hmă. Ea se egala cu
un întreg siclu sacru.

Pe pJ.d~a din faţă a acestei monde se închipuia Minerva,
iar po. verso er<3. o bufniţă de noapte, simbolul acestei zeiţe. Acest
statir a fost găsit de ap. Petru in ,peştele prins de dânsul şi dat
ca plată a birului pentru templu din partea lui Iisus Hristos şi a
sa. 4) Una sută de drahme sau 25 de statiri alcătuia o mină, care
astfel se egala ap,roximativ cu 25 ruble sau cu o sută lei curs
normal. 5) Unitate m:onetară superioară era talantul de aur sau' de,
argint. (Mat. XVIII, 24; XXV, .15; Apoc. XVI, 21).' Greutatea 'ş'i

valoarea ,lui di.fer~au mult in ,diferite perioade. Talant~l de aur ~r~

egal cu' 'zece' monede de argint.: 'Talantul atic' se egala cu 60 mine~

sau cu 6000 drahme" adecă aproximativ 'cu 6000 lei curs' normal.
Talantul de Corint' era egal cu 100 mine. Acest din urmă, se
apropia mai mult" în valoare cu talantul de : argint· evreesc, _dire
se 'egala aproximâtiv ~u 10.000 lei curs normal. . .

Monedele romane, pomenite în Noul Testament erau patru:
1) Dinarul, în' latineşte denarius, era moneda de argint, care se
numea aşa din acea pricină că ea la' început alcătuia zece aşi,'
dară mai târziu începu să se egalez~ cu saisprezece. Despre dinar

, I

se pomeneşte adesa în' Evanghelii, ca evident de cea mai între::!
buinţată monedă (Mat. XVIII, 28 j XX, 2, 9, 10, 13 j XXII, :19;
lv1arcu, VI, 37; XII, 15; XIV, 5 j Luca, VII, 41; X, 35 i Ioan, VI,
7; Xlf, 5; i\poc. VI, 6). Dupil grcut,ltcil şi valourcCt SJ. c1inarlJl
se egala cu drahma grecca.scă SilU cu 1/.1 de siclu j iar în timpul
vieţii pământesti a Mântuitorului el aVCil mult mai mică viJloare, .
şi se egala aproximativ cu un leu de ai noştri curs normal. Pe
laturea din faţă a lui era împăratul domnitor (Mat. XXII, 19~21).

Dinarul alcătuia plata zilnică a soldatului roman, precum drahma
alcătuia'ostaşilor atenieni. Tot el forma obicinuita plată zilnică a
muncitorilor (Mat XX, 2). Cu un dinar se egala deasemenea plata

____________________________..._-.l;.J':ilili~jlllii*~iil:iiIi';;aL



birului, pe care iudeii erau obligaţi să plătească romanilor (Mat.
XXII, 19). 2) Dinarii se împărţau în zece şi apoi în 16 asarii, sau
prescurtat aşi (Mat. X, 20; Luca, XII, 6). Aceasta era moneda
măruntă, egala aproximativ cu 10 bani ai noştri. 3) A patra parte
a asariului alcătuia codrantul, în latineşte quadrans (Mat. V, 26;
Marcu, XII, 42) şi se egala cu 2 bani de ai noştri. Pe laturea din
faţă a amândorura acestor monete se' închipuia împăratul, iar pe
verso o corabie cu inscriptie. 4) O jumătate de codrant alcătuia, .

minuta (minuntum) sau lepta (Luca, XII, 59; XXI, 2; Marcu, XII,
42), cea mai mică monedă, egală cu un bănuţ. Două astfel de
monede a şi pus în corbanaua templului văduva cea săracă, care
s'a învrednicit de deosebita laudă din' partea Mântuitorului.
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CAPITOLUL XXI.

TABUŢA ISTORIEI SU~CESIVE A NOUL.~I TESTAMENT ... '.
DUPA CELE PATRU EVANOHELII I

....'

. J ,~:.~~.-:~

'Ci
, . o~-.- ... ,

I E van g 11 e I i a d ela

I Marcu I LUC<1 I Ioan, Matd
~

Cuvântul preav~nic - -- -- 1, 1--14
Preziceren .Arhanghelului
Gavriil despre naşterea

Inainte mergătorului - -- 1, 5-25 --
Vizitare de către Maica

,

Domnului a Elisabetei -- -- 1, 26-28 --
Naşterea· lui Ioan' înainte.
mergătorul.,;,.· . -- ~.~

','. 1, .57-80-- ~.

Naşterea lui Iisus'Hristos' 1,' 18-20 { ~.

. II, "1-7 "

~" .... ...
Genealogia lui Hristos 1, 1.... 17 ,'o ... III, 23....38 ...
Circomciziunea Iisus

..
~ II, 21 .........

Intimpinarea Domnului .... .... II, 22-38 ....
Inchinarea Magilor II, 1-12 .... ... ....
Fuga în Egipt. .. II, 13-18 .... ... ....
Intoarcerea la Nazaret II, 19-23 - II, 41 -
Iisus la 12 ani în templu - .... II, 42....50 ....
Propovcduirea lui Ioan Bo•.
tczătorul în pustie . III, 1.... 12 I, 1-8 III, 1.... 18 I, 15....31

Botezul lui Hristos III, 13-17 1, 9.... 11 III,21-23 I, 32-34
Ispitirea lui. Iisus Hristos de

diavolul în pustie IV, 1.... 11 1, 12-13 IV, 1...13 ....
Mărturia lui Ioan Boteză. -

torul despre sine şi Hristos III, 11-12 I, 1-8 III, 15-17 I, 15-34-
Primii ucenici ai lui Iisus - .... .... I, 35-51
Prima minune în Cana C(1c

Iilcci - - - [f, 1-11

Dc!â primefe fa al doilea
Ih~,\'!i:

Iislls izgoneşte negustorii
tli:\ templu - .... - ff, 14-17

r-;icodim la Hristos .... . .... - lI!, 1....21
Ullilll,1 mărturie a lui Ioan Ifl,22-36

despre Hristos

1
.... .... -

Iisus şi Samarineanca .... .... r< IV, 4-42
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Evanghcli~ dela

Matei I Marcu I Luca I Ioan

Iisus vindec(1 pc. fiul omu=
lui împ(1rătcsc

Propovcduirca lui Hristos
În sinanoga din Nazaret

Pescuirca minunat<l în lacul
Galileei

Vindecarea îndrăcitului
Vindecarea soacrei lui Petru
Vindecarea slăbănogului în
Capern~um

. Chiemarea la apostolat· a
lui Matei şi ospăţul lui

XIII,54=58 VI, 1...4

... 1, 23...28

IX,9 13 II, 14 17

IX,9 12 II, 14 17

IV, 16--30

V, 1... 11
IV, 31 ...37
IV, 38--39

V,27--32

V,27--32

-- .,.., -- VII, 14017

VI, 1... 15
XI, 16-21

VII, 18=35

V, 21 ...43 VIII, 40=56

XI, 1...30

XII, 1--8 II, 22...28 VI, 1--5

VI, 6--11
VI, 12--16
VI, 17.43
V, 12...14.
VII, 1.:.10

IX, 18-26
IX, 27...31
IX, 32-3,t

XII, 9--14 III, 1--16'
... III, 13;'19

VIII, 28.34 V, 1...20 VIII, 26=39

V...VII·. -- .~
VIII, ~4 1, 40 45::
VIII, 5...13 >./"

XlV, 1-12 VI, 1.J.-29 IX, 7 9

XIV,I,:),21 VI,3,," 41 IX, 10 17
XIV, '20,36 VI, 45 58 --

VII,36=50

XIII,3-23 IV, 2...25 VIII,· 4=18
XIII,31.32 IV, 2--25 VIII, 4018
XIII, 24.30 -- ...
VIII, 23=26 IV, 36...40 VIIL 22=~6 .

Dela a! 2::!ea !a a! 3::!ea
paşti

Vindecarea slăbănogului la
Vitezda .:

Hristos apără pe ucenici
pentru. ruperea de spice
sâmbăta

Hristos vindecă pe cel cu
mâna uscată

. :Aleg·erea celor 12 apostoli
."" ~ Predica de "pe mun.te·

'-Vindecarea leprosului .-,
Vindecarea· slugii sutaşului

·Invierea fiului văduvei .din "
- Nain
Solia lui Ioan Botezătorul.

la Iisus Hristos
Iertarea păcătoasei; care a

uns cu mir picioarele lui
Iisus la cina fariseului

Parabole: ; despre sămănă=

torul
Despr.e grăuntele de muştar

Despre grâu şi neghiriă

Potolirea furtunei pe lac
Vinclecareenndrăcitului Ga=

darean
Vin d e car e a femeei cu

curgerc de sânge
Vinc!ec(lrca a doi orbi
Vi nckc(l rcct mutului îndrăcit

Trinlitcr('(l celor 12 apos=
toli 1<1 propoveduirc

Sfc'1rşilul rlluccnicesc al sf.
Ioan In<lilltc Meruâ(orul

SdturMCt1 ct cinci mii de
oameni ClI cinci p(ini

Iisus fllcr~Je pe apă

Vorbirea Lui în . sinagogă
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Evanghelia
1----

Matei I Marcu I Luca

o ••• ...

I Ioan

Capernaum ului despre tai.
na impărWşirii VI, 22...72

•

..~'.'

X,38...4-2

XI, 1-13

IX, 52...56

X, 1-20

X,25...37

XI, 14---28

~. ... ... VII, 2...30
... ... ... VIII, 1-11

... - ... IX, 1--1-1

... - XII, 16...21 ...

... ... XII,22.35 ...

XY(II, 23-35 ...
J..J ...

-... ...
: .•.... ...

..... ...
VI, 9-13 ...

... --'

XVI,21.28 VIII, 21.39 IX, 2'2-27
XVII, 1d3 IX, 1 12 IX, 28-36

XVI.', 14·20 IX,13 28 IX, 37-4-3

XV, 1-20 VII, 1-23 ...

XV,21.28 VII,24.30 ...
... VII, 32.:57 ...

XV,32=39 VIII, 1.10 -

... VIII, 22.26 ...
XVI, 13.20 VIII,27.30 IX, 18...21

XVIII, 15-22

X~IJ,23-36

De./a a{ 3~{ed pasti pânJ.
(el intrarea în lerusd(fm.

Convorbirea lui Iisus despre
valoarea tradiliilor părin.

h:~li

Vindecarea fiicei îndrăcite

a· Hananiencii
Vindecarea surdului gângav
SăIurarea a 4000 de oameni
cu 7 pâni

Vindecarea orbului peste
Iordan

Ivi<1~turisircd lui Petru
Prezicerea Mântuitorului
despre patimile şi m9ar(ea

. Sa in Ierusalim
Schimbarea la Fală 
Vindecarea copilului îndră.

cit surdo=mut . ...
Maneta miraculos .primită

pentru plata dărU la tem.
plu ..

Invă(ătura lui Iisus i despre
judecata ~ bisericească şi

ertarea ofensei ,
Pilda despre regele milostiv
şi datornicul s(1u ; P

Refuzul samarinenllor. de a
primi pe Iisus în satul lor

Trimiterea celor 70 apostoli
la propoveduire

Pilda despre samarineanul
milostiv -

Vizita lui Iisus la Marta şi

Maria
Dăruirea rugăciunei de Iisus

Hristos
Isgonirea dracului surd şi

mutI Propovcdllill'cl lui Iisus Hris'
tos (a injumc'ilâ!ire şi le.
finele sărbiltorii corturilor

Femeea prinsă in adulter
Vindecarea oroului din
nc1ştere

Pilda bogatului iubitor de
avere

Indemn la vegltcre şi pa
căint<1

~. ·:...·/:·'"i :•"-" '", ,$',
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Pilda cu robii care aşteaptă
stăpânul

Smochinul neroditor
Vindecarca fcmeei gârbove
Vindecc1fca idropicosului
Pilda cu chemilţii la cină.

Despre oaea pierdută şi

aflată

Despre drilhma perdută

Despre Fiul pierdut
Pilda despre bogatul şi Lazăr

Vindecarea a 10 leproşi

Pilda cu judecătorul nemi.
lostiv

Vameşul şi fariseul
Mărturia lui Iisus la sărbă:

toarea în o iri i templului
despre deofiinţimea Sa cu
Tatăl

Binecuvântarea copiilor
Indicarea tânăruluibogat,

. calea mântuirei cea mai
bună .

Pilda despre plata deopo:'
Arivă a lucrătorilor în vie
Vestea despre.' boala lui
Lazăr şi plecarea lui Iisus

în Iudeea'
Invierea lui Lazăr'

Hotărârea Sinec;1riului asupra'
lui Hristos şi plecarea lui
Iisus în Efraim

Prezicerea lui Iisus Hristos
despre moartea sa în Ieru.
salim ~

Rugămint~a Salomiei
Vindecarea unor orbi în

Ierihon
Convertirea lui Zaheu
Ungerea picioarelor lui Iisus

cu mir la cina din Vitania
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XXVI 6-13 XIV, 3,9 .... XII, 2... 11

Ultimile zile

Intrarea solemni!. il lui Iisus
Hristos în Ierus<.llim

Smochinul blestclmilt
lt.nonireil negustorilor din.

templu
Pilclil despre fiul neasculUh
tor carc s'a pocc1it

Vierii necredincioşi

XXI, 1-11 Xl, 1-11 XIX, 29··1-1 XII, 12~19

XXI,17-19 Xl, 12··-1·\ .... ....

XXI, 1'2-16 Xl, 15·~10 .-\IX, 45·13 ...
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.EvaIlghcliu ciclu

Matei I Marcu I .Luca I Ioan

XIX, 1-14 - - I -
XXII,15-22 XII, 13=17 XX, 20='26 -
XXII, 23·31 XII, 18.27 XX, 27=-+0 -
XXII, 3-1-40 XII,28.34 - -

XXV, 1·30 - -
XXV, 31-46 -- - -'.

XXyI,3c5 " - -
XXVI, 14-16

.:., ....

XXVI,12-31 'XIV,)2-31- X<CII, 7.38 XIII-XVII

XXVI,36·46 XlV, 12-31' XXII, 7.38 XVIII ,1
XXVI, 47-56 XIV, 33-52 XXII, 47-52 XXVIII,2-12
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- - - - XXVIII,19-24-.
XXVI,57-68 XIV, 53·65_ - -
X.XVI,69-75 XIV, 66-72 XAIi, 55-62 XVIII, 25,27
XXVII, 3-10 - - .- -

- -
XXVII, 11·26 XV, 2-15 -XXIII, 2·26 XVIII, -29-45

XXVIf,26-31 XV.. 15.20 XXIII, 23 XIX 1016

XXVII, 22-66 XV, 21.47 XXIII, 25-2() XIX 17.42
,I"X\I 111, 1·7 XVI,2-7 XXIV, 1--1'2 XX, 1-16

XXVIII, ~;.:21î XVI, 9=13 XXIV, 31-:30
f XX-l (
} XXI-21

XVI, 19 XXIV, 51·51)
XX, 30<5 {

" \ XXI, 24-25,
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'Inăltarca Domnului

Concluzie

.l\r(l!clrC,l lui Iisus învidt

----~~<"::>-----

Ospătul fiului de .rege
Htlspunsul lui Iisus la între.

barca vie/cană a fariseilor
despre birul ehesilrului

Răspuns saduceilor despre
invierea mortilor

Răspuns legistului despre
poruncile principa!c

Intreb,lrea lui Iisus despre
vrednicia divină·a lui
1vr~s:a

Ultima mustrare a lui Iisus
cc,ntra fariseilor

Lăudarea râvnei văduvei

Convorbirea lui Iisus cu
ucenici.i despre dărâmllrea

templului, sfârşitul lumii
şi a' doua venire

Pilda cu cele zcce fecioare
şi talan(ii

Inchipuirca infricoşatei Ju.
dccăti .

> }1otărârea Sinedriului pentru
prinderea' lui Iisus

Tn'idarea lui Iuda' •. .-
:.Sp<'ilarea pţcioarelor J cina de
.'. taiMJ cuvântarea. de r<'imas
· . bun dela ucenici' .."
· Rugăciunea lui Iisus în gr<'i.

dina Ghetsimani
Prinderea lui Iisus de ostaşi

Judecata lui Hristos la Ha~
nC.n

Judecata la Caiafa
Lepădarea şi căinta lui Petru
Peirea lui Iuda
Iisus la judccata lui Pilat şi

a lui Irod '0

Biciuirea şi condamnarea la
moarte de către Pilat

· Răstignirea J moartea şi înc
groparea lui Iisus

Invierca Domnului Iisus

'. ;

- ..
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CAPITOLUL XXIl.

CRONOLOGIA EVENIMENTELOR MAI INSEMNATE
DIN ISTORIA NOULUr TESTAMENT

1. Istoria Evangelică

780

33

750

770
779

758

760
761

767

Roma

Solia a 50 iudeitrI.
misă la Roma, să

ceară .. alipirea Iudeii
la Siria :

. Foametea, cutremurul
şi inundaţia Tibrului

Naşterea lui Seneca
Panonienii şi Dalma.

tinii" cer pace
Moartea lui August şi

urcarea pe tron a lui
Tiberie

Tiberie a 4
Tiberie a 13

Galileea

.'.

Irod Antipa 11;a
Irod Antipa a. 12

Ospăţ la Irod Antipa Tiberie a 15 781
a 32

Irod Antipa 0° :;..1 Tibcrie a 16 782-

Irod Antipa il 3-1- Tibcrie il 17 783

Irod Antipa zideşte Tiberie se retrage in
Tiberiada a 31 insula Caprcic

Antipa a. 21.
Antipa a. 30.

Iudeea

. ',~

--Naşterea lui Hristos Răscoala lui Iuda
Moartea lui Irod cel Infrângerea lui Var.

mare. Arhel.): a. Irod, Antipa I:. a~

Caiafa arhiereu
Procura tor Pilat a. 1.
Botezul şi predica lui

Ioan. Botezul Dom•
nului şi ispita în pus.
tie

Primu vizită a lui Iisus
la I'.nlsalim de Paşti.

Inchiderea lui Ioan
Ale~r'Tcu apostolilor.

Predica ele pe munte.
MUCCllicill lui Ioan

Hristos la s,'\rbătoarea

inoirilor le1 Ierusalim
IntrllrC<1 lui Iisus in le.

rusalim. PiI'lt a. 5.
Rc'lstinnirca, Invierea
şi InJlţareu Domnului

Naşterea ap. Pavel Irod Antipa !. a.
Alipirea Iudeei la Siria
Arhiereul Hanan
I. Hristos în templul

din Ierusalim
Procu'rator Anii Ruf Antipa a. 18.

a . .:5

9

NICODIM, Patriarhul României. - "Istoria Biblică", voI. VI.

18

11
12

31

21
30

32
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2. Istoria Faptelor Apostolilor
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Creştinismul Roma

Neron a 11 marele 813
incendiu Neron a. 12

Moartea lui Seneca 714

Ucide~e 'lui Caligula şi 794
venirea--Iui Claudie
a 1 "

C1audie împărat a 2 '795

Moartea lui Tibcrie.şi 790
impărătirea lui C. Ca.
tigula

filon 'cu j)2tiiic la 791
:,Roma la CaUnula

. '.-~~

783

784

786
788
789

863

809

810

805

793

798

797

806
807

801

779
800

Tiberie a 17

Eclipsa de soare în
ziua naşterei lui Cla.
udie a 5 a domniei
lui

Tiberie a 18
Căderca lui SciCln
Tibcrie a 20
Tiberie a 22
Tiberie,a 23

Ncron el 4-
Ncrone a 7 sub influ=

enta Sabinei Popcca
Ncron il. 7

C1audie se căsătoreşte

cu Agripina _
Edictul lui Claudie

pentru izgonirea iu
deilor din" Roma

Moartea lui Claudie
Neron împărat

Neron a 3

Pilat a 8
Pilat alO
Uciderea Samareni.

lor şi alungarea lui
Pilat '

Pilat a 6

Pilat a 5

Hcsie Fior a 1
Terminarea Templului

Moartea lui Fest Hcsie Nerone <1 S
FIor a [

l{clscoalcl Q]iptcaIlului

PortiL! Fest procL!rator

Agripa' II

Antonie Felix
Prdcurator a 2

Izgonirea lui Irod An= Naşterea I.ui Tit
'tipa

Irod Agripa.

1. Flavie în Ierusalim
(16 ani)

Procuratorul Felix: a 5

Epistola ap. Pavel că.

tre Timotei (1) şi Tit
Pr:ima mare goană

contra creştinilor

Cincizecimea şi pono.
rârea Duhului sf<int
peste apostoli

Răspândirea Evanghe.
Iiei În Ierusalim

Alegerea â. 7 diaconi.
Predica lui Stefun
Mucenicia lui Stefan

Prigoana contra creşe

tinilor. Convertirea
apostol ului Pave!

filip converteşte pe
samureni şi pe eunuc
cui Etiopiei

Ap. Pelru converteşte

pe sţltaşui Cornelie
Propoveduirea Evan.

I gheliei în Antiohia
,

Priina aparitie a, nuc Irod Agripa a 2
mirii : de creştin,: în
Antiohia .'<.'

Prigoana de Ir'O<C'Ac I rod Agripa a '4 Claudie a 4,
gripa., .MoCl,[tea "ap. Moartea lui în Ceza~ ,_
Iacov reea

Prima călătorie misio. Alipirea Palestinei la
nară a ap. Pavel Roma

54- A treia călătorie mi.
sionară a ap. Pavel

56 Apostolul Pavel În
Efes

~i7 l:pistO!ll. către ]{OIlloIli
50 Arestarea ap. Pavel În

ferusuli'm
60 Ap, Pavel la judecata

lui Felix şi Agripa
61 Ap, ['dVe1 În Roma

65

50 Sinodul din Ierusalim
51 A doua călătorie mi.

sionară 'a ap: Pavel
52 Epistolele ap., Pavel

ci1tre Tesaloruceni

48

45

41

49

46

42

:37
3)

40

35
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Palestina Roma
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o mare parte din aceste date au careicter ipotetic, pot chiar pc alo=
curea să nu coincidă cu datele speciale al~ înseşi cărţii şi se citeazi'i aicea
numai pentru indicarca evidentă a mersului ger.eral al istorici Jn veacul
intâiu al erei creştine.

i\fLlcenicia ap. Petru şi Inceputul răsbo'iului
Pavel iudcu

;,

.66

70

91
96

Creştinii se retriJU din
Ierusalim la PeliJ

Climent romanul
A doua prigoană con=

tra creştinilor Ap.
Ioan în Patmos

Tit împresoară ICrt!SClc
limul şi arde templu

Cherint şi alţi eretici

Torturi in Roma 815
Nerone pleacă în Gre-
cia

Vespasian împărat a 2 819

Domilian împărat 840
845

Domiţian a 5

.;.,
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păr~nd'-lnaintea :publiculuL:'cu cutare --sau cutare
opetă',Jfiecare autor prin ÎI1seŞi aceasta se predă
în judecata opiniei pubHce,şi ' nu"i în drept, să

pretindă, da~ă .... ~u toate glasurile, cari exprimă

această'-părere,'se vor rosti despre lucrare anume
asa, cum ar dori autorul, ei. Acesta din urmă,' .

cu greu născând băetaşul său, totdeauna e dispus
sa"l pretuiascămai presus. decât merită el în rea
litate, şi deaceea pentru dânsul e dureros când i
se întâmplă să îritimpene păreri aspre şi desapro
bătoare, cari, câteodată, ca o armă cu .două tăiulI

şuri pătrunde chiar prin inima sa. Nu aşa=i deja
soarta fiecărui autor. El trebue să fie gata pentru
toate, şi întru mângâerea sa poate să aducă, mă

rog) acel. fapt în S1cncrc cunoscut şi istoriceşte

. mărturisit, că chiar cci mai mari scriitori nicioelllt.l
n'au fost întimpinaţi ele contimporani cu acel entuziasm, cu carc
s'au referit către c!clnşii generaţiunilc următoare. Chiar astfcl de
genii literare, ca Bcyron şi Puşchin, llU trebuit să susţină o furtund
îndârjit5, cu toate că în faţa geniului lor puternic a muţit toate m~i=

runţuşurile şi răutatea 'inverşuriaţilor lor critici. După aceasta
n'avem la ce mui vorbi deproduselc peni\ei zilnice, care poate

\ --.
"
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1) Vezi"Vcstitorul istoric", Augus.t, 1890 pag. 463-466.

, ' .
expune in favoarea sa numai cutare sau cutare vrednicie a înseşi

. muncii, ba şi preţul timpului cheltuit pentru ea. Nu a scăpat fără:

păreri lleplăcute nici opera noastră. Adevărat, noi putem sptlIle
cu satisfacţie, că opera noastră în genere a fost. primită c~ mare
simpatie şi bună voinţă atât ele presa duhovnicească, cât şi de .presa
laică, care a salutat intr'insa aparitia unei opere, capabilă în' anu"
mită măsură să satisfacă nevoia imperioasă a opiniei publice. In
unele cazuri părerile de simpatie au mers chiar mai departe decât
e'ram noi în stare să re primim sau decât îl ·merită· după: vred"
nicia sa insesi lucrare·a. Dar chiar si ne p' rimind toate aceste, ,
laude, ce s'au revărsat asupra noastră din diferite părţi, noi ne
mângâem cu ideea, că va să zică munca noastră în tot cazul nu"i
de prisos şi măcar întrucâtva satistace anumite cerinţe ale publi::
cului. Şi noi, negreşit, nu ne vom opri la examinarea acestor pă::

reri, dp cari ajungI? săpor:nenim cu ..recunoştinţă, ca de unele,
cari au susţinut· in noi curajul, ce ne=a dat putinţa să terminăm

astfel sau ;altmintrelea această muncă nu puţină. Pe noi ne inte:: :',

:==ă~aJ;:~~~::~i~{:~:::z~~!~t~:[ât C::~~~:ir?e~:~~~~;e~~:~~~: .}t~~i
critici,. ci ca expresie a părerilor unui anumit :mediu s·ociaL.,Astfel!·;""&j,.f,ţ

'de p~reri nqf .&vem de fapt <:iacă, care, pţ~când'din două.'lagăre

protivnice, . au..avut un: s~op evident să arunce umbra iridoelii
asupra'- ca1i't~ţii .lucrării noastr~.Asupra lor ne .vom' şi opri noi,
în scopul să lămurim liniştit, pe. cât -va fi posibn, cât sunt de in:>
tem.eiate-aceste pă,reri atât în părţile lor, cât şi în. conc1u~ii1,e genea

rale. Propriu vorbind, notam fi putut cu toată1iniştea să Iăsăin

fără nici o atentiune şi aceste păreri j 'dar deoarece înfi-'îIisele
chestia se pune atât de· larg, încât în ele se .atinge înseşi esenţa

lucrurilor, d~ aceea a le l~sa fără combatere, ar insemna. a se

vătăma înseşi chestiunea, care' după înseşi noutatea sa' Ia: noi; :are .. '.•.....:.-.::.;.:..,.:_~,:.•~..~...:_..j-;.,••',~~••

absolută nevoe de apărarea ei de atacurile criticii 'rău voitoar~sau . -;:.
. --,~ ~~~

intenţi0nate. . ":},
", -~~~:~;}.:~\: ~'~~iPrima din cele două păreri examinate aparţine unui critic ne" .--n~,.,.,

," _:::':"--.~?~\~:
cunoscut, ascuns elU[)2î paginile "Ve~titorului Istoric" sub iniţialele,'"S. A,v'). Pe noi nu ne interesează îndeosebi să ghicim cine,i .}~i

. acesta, deşi autorul se pare că cu îngrijire s'a silit să ascundă

urmele persoanei sale, deoarece pe coperta jurnalului în titlul
general apare deja sub iniţialele·A. S"v, şi noi nu suntem deloc
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dispuşi să ne raportăm către asemenea ascundere a criticului, cu
asemenea condamnare fără cruţare, cum a făcut Schopenhauer l ),

dar în tot cuzul ar fi mai bine să avem a face cu un protivnic
făt1ş, care să păşască îndrăsneţ şi conştient' de vrednicia sa în
câmpul luptei critice, decât astfel, cum preferă să apară cu mască,

care nu dă po~ibilitatea să distingem cine=i el şi merită el oare
o luptă serioasă cu dânsul. Dealtmintrelea, însuşi peniţa serveşte

de determinare . dept"ină CI lucrului, la ce serie aparţine criticul
no:;tru. Acesta, evident, este unul din reprezentanţii acelui mediu,
care se naste' la noi spre iffiitarea apusului, în care critica biblică

) ,

negativă se primeşte ca ceva aşa fel, ce trebue să fie admis cu
deplină credintă în infailibilitatea sa. De oarece cartea noastră 'are

) . ,

pus un scop clar si determinat )la ne folosi cercetările si desco"
) )

peririle moderne pentru combaterea' concluziilorextreme ale cri"
ticii negative, apoi anume acest .scop mai întâiu de toate nici n'a
plăcut criticului nostru. El asa de direct si începe articolul. său de .;.

) )

critică: "de partea d. Lopuhin a căzut atâtea laude pentru lucrarea
sa ultimă, încât el, nădăjduim, nu se· va supăra dacă noi,
ne perzânqtimp şi loc pentru ditirambe,'vom păşi direct la. ară"

,,·A ' , ,

tarea acelor" neajunsuri nu mici" cari se aruncă în' ochi la citirea
, . .

cărtii lui, 'fiecăruia.din ceice s'au ocupat ,cu aceleasi chesthmi,,'ca'
';... t

· 'si· d. Lop'ilhin., VoriiUîncepe cu' aceea, cu' ce . autorul si"a pus' de'
.~. ' . - ,-, ..;' '. . ; .~~: .' - , . .

.'~ scop -sădo'vedească/că tot despre .ce se fstoriseste îri' Biblie, est~·,;
· ; .. . . . . ~ ,.' . .
. fără îndOIală, 'adevărul neÎndoelpic,şi faptele istoriee,. cuprinse
într'însa, sunt tot aşa de neschimbabile, ca' şi învăţătura ei moral~.

· Dar cu acestea nu' se po'ate nicidecum cădea' ~de acord":
Da, anume, iată dacii noi ne=am pune de scop al nostru să do"
vedim, că fapte!e istorice, despre care, se istoriseşte în Biblie, nu
au valoare istorică, că toate acestea sunt rodul fanteziei poporului,'
că istoria 'facerei omului, a căderei în păcat, a 'potopului, ameste"
,cărei . limbilor il:' are importanţă numai întru atâta,,' întrucât Într'însa
prin negura 'mitică se pot vedea anumite adevăruri morale, -apoi
criticul nostru ar fi deplin mulţămit, pentrucă aceasta numai bine
corespunde acelui punct de vedere, pe care stă el, căţărându"se

pe umerii savantilor uj)u::;cni ai' şcolilor negativc. Doar această

tcorie, sco(1să lu. iveal2i (1.: autor, că "inspiraţia divină a cărţilor

sfinte 5;2 vcde anume În sfera moralei şi a creclin\~i Il _ Cll acea
ttî.lcLlirc, core i=o eUl critiC'J, este lluma( o foarte neinDcnioasă mască

pentru negarea totu.Iă a vrednici ei istorice a 13ibliei, si cu clânsa
)

va căclcLl În totul de acord chior si un astfel de biblcist ca Ecnan,

1) Vezi b,roşura lui despre stil şi scris! In' traducerea rusasc:l., 1893, P: 22.
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şi cei as~menea lui. Nouă, n~Dreşit, ni e cunoscut, că dc asemenea
teorie se tin si foartc reSI)ectubili, teologi bibleisti ai apusului si,, "
de exemplu, în sfera chestiunilor istorico"naturale, chiar tin astfcl
ele cercetător cunoscut ~l lor, ca Reisch, autorul scrierii clasice în
felul s5u "Biblia si natura" i dar în asta e si faptul, că această, ,
teorie pentru arlicarea ei normală cere o pricepere foarte fină a
lucrului şi o temeinică cumpănire a faptelor, dar pentru asta nu
sunt deloc suficielte două~trei fapte originale, deşi împrumutute

. chiar dela Ba-roniu. Fraza criticului nostru, că "te mir5 dacă Duhul
Sfânt, lnspirând pe sfinţii scriitori, a avut în vedere ~ă desvolte
lldevărurile stUntifice sau să scrie istoria generală {( ~ direct astfel, ,
şi demască toată grosolănia priceperei de călreelansul..a teoriei
ridic"le. 1'\egreşit - nu a avut în vedere să desvoltc adevărurile

stiintifice SJU să scrie istoria generală, dar odată cu aceasta încă
J ,

şi nni neînd,)elnic este ace~a, că şi în lipsa acestui scop, adevăc

rurile r:oOiui1icate de. scriitorii sfinţiţi în forma în genere accesibilă

si nestiintifică si faptele istorice în aceea îsi si manifestă inspirat,ia, )) ) , )

lor divină, că ele se găsesc în cel mai deplin acord cu cele mai
autentice descopeririştiţnţifice precum în sfera n~turei, aşa şia

istoriei. Ajunge :Să arătăni aceea/'că toate faptele cele mai .princi
paIe ale istoriei biblice primitive, de atâteaod expuse celei mai,.
tnverşu'nate-critici de, diferiţi .: teoreticieni, îşi: găsesc o uimitoare-,':
confirmare în cercetările moderne, si autenticitatea istorică a lor

. . .. '. i·.

apare cu atât mai dară, 'cu cât mai profund înseşi ştiinţa pătrunde

în tainele naturei şi fi istoriei prim~re. La lămurirea şi confirmarea
acestui adevăr e' şi îndreptată toată cartea· noastră.

Criticul, dealtmintrelea, presupune" că şi noi într'un punct'.
înclinăm către punctul lui de vedere, si anume în chestiunea,
despre cronologia biblică, gedarând, că "cronologia, ca neavând
raport direct cu pr'incipiile fundamentale. ale credinţei .şi moralei,
este obiect secundar ..în 'Biblie, definirea exactă.a ei nu intra în i

prbblema scriitorului sfânt, ci era rezervată'chibzuintei ratiunii si. . ". ,
cunostintelor stiintei". Criticul triumfă, citând a·cest loc, si se miră,

" J • J

în ce chip noi nu am strecurat această idee succesiv nici în apti"
carea altor fapte. Dar la aceasta el n'a bă~J<1t de samă, c5 CT():~O"

logia biblicJ. nu estc nicidecum un fupt categoric comunicat, că

în deducţia ei generată ea în realitate .este rezultatul cerccl<1rilur
ştiinţifice, iar nu opera cronologului inspirat de Dum nezeu. Nouă
ne sunt date numai numere singuratece, cari se şi primesc ca
fapte, iar înseşi deducţiile dintr'insele e deja lucrul calculelor ~i

combinaţiilor curdt omeneşti, şi dacă dela facerea, omului p<inăla

naşterea lui Hristos se numără·5508 ani, apoi această cifră nu"i
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nicidecum un fapt biblic, ci anume rezultatul calculelor. de mai
târziu, cari de aceea pot fi supuse cutărei sau cutărei verificări.

Iată pentru ce biserica de apus se ţine cu totul de altă numără..
toare (4004 ani), care nici decum nu i se impută ei ca eres si _. ,
nu stă' nicidecum în contrazicere cu Biblia, anume pentrucă

Biblia nu ne dă o dcfiniţiune cronologică a întregei istorii. Repro;::
sindu;::ne de inconsegventă, criticul aicea anume a si manifestat
, , I

toată grosolănia şi nesocotita nepricepere a teoriei, ridicată de dân..
sul în cuvinte străine. Ne dând cronologiei 'biblice primite o im..
portanţă absolut istorică, noi totuşi insistăm asupra ei,"'" nu simplu
din "îndărătnicie", cum crede criticul, şi pentru că cu toată

nedeterminarea ei, această cronologie totuşi in genere se află în un
acord nemăsurat mai mare cu anumite date ale istoriei si arheo;::,
logiei, decât calculele fantastice ale acelor savanţi, ca_ri se încurcă

în cifre de milioane la determinarea vechimei istorice a existenţii

omului pe pământ. In cartea noastră noi avem destule date spre' do;::
vedirea, cum aceste milioane adesa s'au risipit de nişte descoperiri
neaşteptate, cari dădeau pe faţă toată socoteala fantastică a unor
asemenea calcule.. Si totusi criticul continuă: ;~Vezi această in.." . .

dărătnicie a adus pe d. Lopuhin la o mare absurditate. Silind\l:se
in toate chipurile să micsoreze vechimea monumentelor· egipţene':

~ " . ..
şi babilonene, 'el a găsit, că ele nu ne P?t duce mai departe deol. .
cât la 3000 .-de ani a. Hr. Ajungând la. acest rezultat d.· Lopuhin ..0,

a triumfat ..... s'a văzut că între facerea lumii si arătarea celor mai '.. . ,
vechi state a trecut 2~ mii de c:ni, a fost prinurIm!re destulă

vreme pentru îmultirea neamului omenesc si a desvoltării civili;::, ,
zaţier'. Insă autorul a scăpat puţin din vedere:' doar cu 3000 de
ani înainte de Hristos s'a produs potopul, care a nimicit pe toţi oa;::
menii, afară de Noe cu 'familia, şi toate civilizaţiile, afară de cre;::
.dinţa într'un singur Dumnezeu. Cum dar imediat, după potop a
putut să se arate înfloritoarea putere Mena si înalta cultură babi.,
10neană?1 Asemenea contrazicere între fapte' 'şi cronologia biblică
ne constrânge să renuntăm cu totul de dânsa si tot odată să ară., ,
tăm, ce preţ are ingeniositatea d. Lopuhin cu toate dreptăţile şi

nedreptăţile a sus\ine buchea Bibliei". Ar fi greu de a mai aduna
încă mai multe incohcrente si ubsurdit5ti decât le=a adunat în

, ~ J J

mica s'a tiradă criticul nostru. Lucru 'constă în aceeu, că mai în:
teiiu de toate el se jOc1CJ cu cifrele cu o nepermisă uşurătate.

Chiar dacă noi în adcvi.lr luăm c[frele obişnuitci cronologii biblice
(de.şipentru asta, cum s'a spus mai sus, nu sunt temeiuri sufici::
ente), apoi totuşi lucrurile stau altmintrealea decât cum le expune
criticul. Potopul s'a produs in anul 2262 dcla creiarea omului
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prinurmare cu 3246 de ani înainte de Hristos. Va SJ zică, dacă
monumentele egi[Jtene şi babilonene ne duc pe noi nu mai dell
[Jarte decât la 3000 de ani Înainte de Hristos, pentru dcsvoltarea
civilizatiei r5mân încă 2J~ mii de ani. Si aceilsta e complect SUfid. ,
cient [Jentru desvoltarea ei în vederea faptului, că aicea nu era
trebuinţă de a o creea din nou, ci trebuia numai a sădi şi a răs=,
pill1di o cultură gata, care în persoana lui Noe şi a fiilor săi avea
purtători experienţi, cari posedau toate cunoştinţele şi mijloacele
necesare (şi chiar animalele casnice gata). A nega putinţa acestora,
însamnă a nega pilda evidentă a Americii sau El Australiei, cari
din tări sălbatece s'au transformat în civilizate nici de cum în uo' .
mai mare decât într'un interval tot atât de mare. Iar dacă noi
vom lua în samă acel fapt, că chiar şi o vechime de 3000 ani nu
toţi învăţaţii o recunosc pentru Egipt şi Babilonia, apoi însEm:>'
neazii că pentru desvoltarea într'însele a civilizaţiei ar fi rr.ai mult
decât st:ficientă vreme. Negresit, ironizând situatia noastră, criticul' .t.

I ,

p!cacJ .dela acea părere, că întemeierea statului lui1vfena se re'"
feră la peste 5700· ani j dar a ne ţinea de această părere, în"
samnă, sau că el nu ştie, sau. intenţionat induce pe cititor î.n eroare
prin tăcerea acelui fapt, că ultima cifră nu este nicidecum o .
axiomă istorică, şi relativ de timp raporturile acestei puteri savan"
ţii de mâna întaia nu sunt de acord mai bIne . decât la 3000 de:
ani întregi (cum s'a. şi arătat .asta in ' c~rt~,ci"·-.noastră, tom. 1, pag'.~:.

',154, 155). Astfel dacă cineva "n'a scăpat ceva din .vedere",
apoi acesta este anume criticul nostru prea curând copt pentru
concluzii, cari în tof felul se încearcă lisă susţină cu dreptate şi
fără dreptate" "să susţină teoria dragă lui.

Rămânând credincios sieşi, criticul nostru după aceasta e in"
dignat pe noi pentru aceea, că noi n'am recunoscut teoria, împăr=
tirii Pentateucului in docuinente "elohiste şi ehoviste",' care ar, fi .
împărtăsită acum "de toţi invătatii seriosi"', în acest număr, de"sigur"

J ........ ) 1 J

şi de criticul nostru. Mai regulat ar.fi să se zică-""de toţi învă"
taţii, cari ignorează descoperirile nouă scrierei cUri.eiforITţeCI, de
oarece aceste descoperiri, prezentând existenţa împreună a ambe..
lor documente În cele Il1(1j vechi documente, clU amestecat cu
totul r~1l1durile acestor teoreticieni, asa că nu se stie încă când ei

I ,

se încurcă din cauza acestei neaşteptate dificultăţi. i\.. primi însă
această teorie în această formă zdrobită, când e greu de arătat

doi înv5tclti, cari s'ar cOl:veni Între ei pentru împ5rtireu în două• • I

clase a documentelor astfel numite chiar a locurilor celor mai
importante, ar însemna a părăsi terenul pozitiv, a ne lua
după închipuiri, gata cu timpul să dispară cu totul. Chiar forma

(
"0':'~.

"

,.:- .
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Iehova noi am primit::o pretutindenea în locul formei re20Irici'n;:n;~

dClte de critic Ia eae, pentru:ă ultima până acum. alcătueste,urifi:~~

rezultat tare problemCltic de conjecturi dubioase, iar nu ~n fap(~~
pozitiv, definitiv dovedit. 'c~"

Noi am fi putut aduce indl vreo câteva exemple de susţineri

şi exstremităţi din micul articol al criticului nostru (de exmplu) '_
deşi r.eproşul ce ne face, cum că noi, "ne::Clm încercat să tăiem :::~"

înălţimea. religiei şi moralei egiptene", pe când în realitate ei i s'a'/',
dat tributul întreg pe paginile cărţii' noastre şi s'au adus aproape}\
aceleaşi extracte din vechea sistemă religioasă a egiptenilor, pe'~?

care le citează şi el în "în ~ombaterea« ce ne face), dar sunt dea~}~:r,

juns şi celece s'au adus pentru caracteristica metodelor criticului)"
nostru. Intregul său articol este o împletitură artificială de închipuiri .
unilaterale, cari au de scop să arate, că iată mă rog cum, învaţă
adev.:ărata ştiinţă din apus, şi din această lature el 'este foarte sem:::
nific~tiv. Găsindu::si loc într'un jurnal istoric foarte popular, care':

, , -
se bucură de o mare răspandire printre publicul nostru cult,' el
prin înseşi,aceasta serveşte de indiciu el faptului, cu ce insistenţă

rezultatele: criticei biblice negative, tind să pătrundă în acest me::s_;,
diu şi cât de necesar este prinurmare a activa din timp contra:~t:~

acestei tendinţe., De oarece cartea noastră are de scop al ei anum~J{
'să dea conţi-apond,acestei periculoase tendinţe, apoi socotim) ~~~:?J

'apariţia n'a~Jost nicidecum de prisos pentru literatura noastră isto~~i

rico::biblică,"'care până acum cum ni' e cunoscut, nu s'a încercat ','c

'niciodată să prezinte ,un material apologetic de felul acesta în aşa .
cuprins larg, cum s'a făcut asta în cartea noastră. Dacă criticul din C'

ldgărul,n'egativ cu indignare supărăcioasă se sileşte să prezinte car"
tea noastră",ca o adunore de falsificări, ca o operă "ce dă publi"
cului ruses~, 9 idee cu totul rătăcită despre studiul Bibiei în apus",'
apoi aceasta ne arată numai, că noi am atins însesi scopul, şi prin

. -- - )

asta, a alarmat furnicarul criticei negative, ce se naşte la n0.1. '
IDacă astfel criticul anonim din lagărul negativ a rămas :ne::

mulţămit de cartea noastră, apoi aceasta e, cu totul firesc, de oarece
oltmintrelea nici nu se putea. Ce împărtăşire are lumina cu întu:::
nerecul? Dar întrucâtva s'a părut de mirare acel fapt, că ceia::
lalt2i p5rerc desaprobătoarc ~i direct ncbinevoiloareo eşit din me::s
diul nostru duhovnicesc ~tiiJlfiific: dela 1. Bogorodschi, profesorul
Academiei teologice de CaZ,Jl!. Inseşi situaţia criticului ne face să

ne oprim mai mult asupra p5rcrei lui, cu atât ll1ili mult, că în ..
tr'însul chcstiurieo se pUllC pc un teren larg şi chiar principill, şi

ca spinare se pune chestiuoea despre însesi ideea de istoria bi::s
, • - J

blicd, căreia nu i=ar corespunde cartea noastră deşi poartă o astfel
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mite, CONfpU~ "",."denllul 5IoOluiuL Şi "'" u,,",,",~
noul p.1ml Islorial "1'<I.e Pokvor. e.w•• doI ef'n aeN>ll "",ud
t.atolUlu! $III isto,i.l ,u..,ald numl,e. de ,Istorl. popo.ulul Rus'.
Cu lotul pe attluf prlDdpll lrn>rifI ",s""ld poo\t ti Inel şi Va
Kh\mb.t e-..eterul JJu prtvind r:o: bllu_ il/l\IIf>C v. urrnlri .".
lOml $1... ~ el eu timpul lIe ". Eri, flO"'le, fl ..._tip de Isiorie
rususd, 00 .~ ctviltuCld l1.tltfll' de.

Toale «:are 1II<nIrI dtmmlaR.1o: YIltbim lIOl, "'" sII ....lIUm
aUleuluf nostru, el dd.><: cu un ktmtn In allO"'''\~ Iln,plll ~! dto
le'mlnot, "" .1",.,10 •.....,DS<:I· ~ ~l Impre\lno e<><leep\1I lo_,le
dllt<ile. 1)0 aproopt "",,'ralil, cu "l&t "",1 v&rto» nu le pQ\1 opro
pl.........1 dintr'un punct de "tdefe'" un lf-rmtn "'" de v.... cum
• lumenuI .Istotlt 8lbIk:.I', ptoftsoru! Ilogorodsehi .flrma c.olt·
gorie. ci blori.I 8IbllcI ale .11I..... rdItlId b11lllr:o:. ,i nu """it 6
.11.I r:o:~ Nul din pariu _1 spunem, ci _.1 n".....1 unul
dln"llpu'llt bLorloi 131bllee 11 de loc n".1 "xduslv. AlSlu"'3 de
.ls.Lorla ,ellllll!l bibllec', poIolt u1sl.l eli drtpl d"l'lln Ull ai, lip
de lsIorla blblid. fi .nume '" xnt. de .UtoJrla ""parului biblic'
.,k.:1 ••edIli ""","" _ru lJlorld • dn:1.o """"f ,k: t>l ,1
~ _,o .1-.:e II ""'''' •• poacnl.ol Col ""'.... ak:A .1 oid<:o "
r.olel 'tligM A "Ci}> -.. Of " 1It to:d>!f Iu<:no, Col ti c:>Iln

Caramrln s'ar epu<:. <:<olt.gO<k: Sol .r. e.1 ~. '''.''A'ca MU
\fCIOle floll<>. <!..rul n"",.1 .lilOd. olol\,lu' ruu:oc', V«llt"I1>to<l<;,
neu'qî~ 'er,' 1'"'" eult ;<l om Inv.l.\.~ CII 1.1 udi 'n .ctMl.1 uni,
lAler.lItokl~ pt ""~ nld n· alnlAnl.at si o dt'f11PCt con'
~flll~ .. IbQpuNI 1 N' at;1eul '""*'u pI.o
dI~ pARI lnlN lIUilo In liCIemlI uniloltr.utatt-, ea: udude dln
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sfera istoriei biblice ~hiarm~;alitatea, şi după definiţia lui nu siar
putea numi istoria biblică nici chiar o asemenea scriere, unde s'ar

'exflunc moralitatea după conducerea şi spiritul Bibliei j de oarece
după Cuvintel~ lui literă cu literă, în Biblie se cuprind monumen=
tele, "cari mărturisesc dcspre Dumnezeu şi raportul Lui cu lumea,
şi despre om în raporturilc lui cu Dumnezeu ", şi numai, şi cum că

nu s'ar mai fi cuprinzând nici un fel de alte monumente, măcar

aşu, cari ar mărturisi "despre raportul omului cu omul1" Iată până

unde se poate mergc prin urmărirea concepţiei ridicată de d. Bo~

gorodschi despre Istoria Biblică.

Dacă însă noi, 'astfel, am" avut deplin temei să privim la is=
toria biblică'ca la "istoria' poporului biblic/f, apoi prin aceasta se
explică în totul si tot caracterul cărtei noastre. Poporul nu este

I ,

un principiu abstract, ci un organism viu, care trăeşte în condiţi=

uni dcterminate ale timpului si locului, se expune la felurite influe
~ , ~

enţe ~ interne şi externe, intră in raporturi cu alte popoare, în
anumite rapo'rturi si insusi influentază asupra lor si în altele se

)' 1 ,

supune influenţei lor, crează forme suigeneris de viaţă socială şi

de stat şi prclucreazăcultura sa deosebită, care apÎică o pecete
neştearsă asupra ttitu~ormanifestărilor vieţii lui istorice. Şi iată a
zugrăvi soartele istorice ale, acestui popor nu numai sub raport
religios, ci sub toate', raporturile vieţii lui istorice profund uimi,.
toare şi <miraculoas"ea·· şi fost" problema - c~rţei noastre, care a pri=, ,
mit numirea de,,, Istoria Biblică ((. Ceeace d. Bogorodschi consideră,

obiect exclusiv al expunerei istoriei Biblice, si anume a reliRieiJ '
:. -,

a intrat în cartea noastră ca partc. Şi daca criticul nostru afirmă,

că această parte a conţinutului istoric a povestirii biblice poate fi
numită istoria biblică, atunci cu atât mai mare drept noi p'utem,
afirma, că aşa poate fi numită şi totalitatea conţinutului acestei
istorisiri, şi din co.ntra, dacă el mai ,departe afirmă, că numai
'această parte si trebue să se nUţl1ească asa, atunci el afirmă o

, ,1

absurditate, cum că 'numirea, care aparţine cunoscutului obiect"
se poate şi trebue să se dea nUlrlai singure părţii lui (deşi cclei
mai principalc) dar nu obiectului întreg.

Inţclegând "Istoria lJiblică" în senz de istorje a poporului
biblic, noi după aceea am fost, în tot dreptul să nc folosim dc
tot matcrialul, ce se refercd aicca asa, cum ccrc aceasta stMca

I "

dată a stiinki istorice si drCI)tll1 nostru istoric l)crSonal. Ollre în
" I

adevăr .n'am putut noi, alcătuind cartca istorică în anul 1890, să

ne conducem la aceasta dc acelc metode si vederi istoricc, cJ.ri
, ,

existau, în ştiinţă acum o jumătate dc veac, anume acele laturi
ale lucrului, cari interesează,mai' mult pe d. Bogorodschi decât



pe noi l"lI",,11'" In limpul d~ 1.\1, dKI .:usi' esle cUno~1

crlllC\,lul no.lru, fiii 1'1' l:<!o1lc&, mull'mll' ~Mrnlel mulllmi de
~.Irt ""oeologk'~,....... .u n~lrul lu....1>1 awp.a • mull~

lfl"ri r,,\U,_. fii"""! ~ Iouql • prlo"~ I"'r'o m••~
mJso<.a o 11 .rhtoIoglc.l fi u.. mitra dln cele mal n'I<1I1 Il
tofICCnlre _ oosupr.o ..,.Iot AmI.....p1Rl ale. vielii ""ltll••k,

CM~" flD 100 tu...;.". lui o.,mo.aeu de euetWooil <ofhoeoIo.
gId fi~ dror. noi. nogrqiI, .... fi poim~ ""i dlfll.liu
!,,,llnla li<; a pIlrunI;k InoiISnln& ..-.UIdul popuoordcw~
'*"'*- .. orlc:nlullll ..,lic. DIA """""'" CMIdi .Isl<rio unlvtrsaLt'
din Iitnpul lIOSItu, p"..a.osupr.o Sol <:\l IOluI aII.i DO<1nfl. ~ lift"
zlnUi <:\1 IQftJI 011 lip <led. ",,1 pe t.lR el" .~tlJ, rn...... IImp,

e.a~ ....." .Islorid IIni~erMIli' a ... SchloKr. Col'" ;acum dtj.
~ 1:nb11,~~1t.!CII 101,,1 Pl'nlru IImpul ftO$\nl••Isloria Unlv~r ..r.t· ,
liml",lui IlO)!", ~ dc).o nu bIorlo pollllcl, d i$lorla cu p,~/~,

rtn"" • v!elll kl....nc culttl.ol~, ~ uprula d~ Ironie a .<:eS11I1 lip
lnolu<!l.nt do hlwl~ K pr..lntl ,ute.l. unlvt!rJola', l:<l'~ '" edl
In Bc.lin In h"'tu.1 Il:fl.rot~, .ub .ednc\l. l.roluor"llli Ilet"'.n·
O"ken, n'unc.o coIecll~1 • <:Atot". bIo.lc! g~.",.nt '). TIpul p.~.

lucr.l d~ flUnll .1 .blorld Unl~~,"I~' ~ prin {"'1" !"",u.llor
mr><kllll fi ml.JlIl. po:ntru_om lstoft~ pa.lIculoorl, llln numlrul
."Ior. " .1 r:dd BibfM::c. PI' """" • " -Surk din cleiul "llnl~'
10< tJtorio! "'~ nu ..... nId <:tI ""'1 mie dfq>I. SI 1.1.1.1 -daci
aillcul -'u • ""noqte _arta COIllImpo<onI • ,iInjd IIlorI«
tII genere. CII l1ltlodtlt ti ~ CU • ti pnlblemt, .opol el ar glsl
d opo'.o nontrl preUt\IIo uperiml.l (pook Iltt~- .....
aIII~ rk • llOftSfrol .'-in Biblk;l" _ dupI cI!lIl
lip nou. prtluct.o' dupll f'îînIa gerw.of ewopunL Prin lISIoO 5C
apUeI pafec:l Kna, d Iftluuul <"el <aol prlodpol1nU'_ ..
~ 1n IIrrwriru W>Iru~ 'tiq1I islo<Icc a ~
ndot dcwtbilo: fi .. IntrqluhIt popor,_ .....ru"'imI\oor. ""rt. In
sptCia~ pol si le parI nImIr:utl. dor c.~ 1n 'OUollt.tiu loJ<" ..1dW
~ ....1 ton<! Iito<k:, PI' "'"'" SI: dtsloI,url l<>ol.I mlf':alu ""'Iii
lslorlte fi ~.~ dJ dln.ce.ost.l c.oud CUlarc Nil CJtor~ grlld de
~vld~n\.t, Sl'31;lCr<: li chior d~ 1..1>1<,,, ""Ostle Inl.tfl,1 ,,;ql.

Il.. , ..."":, ""., lnd lui Ci< I""'I~ ... ,.( 'l"-c ju..tlil:dfo.' ,·c·
10< lI.i",lt. ,k: noi I",,,t.,, 1111,,1 ""'III l\Q>Ul!~. 01lir:,,1 n(lSlru ~

'nchlp,,~ c.I 1.'1... 10 nu po.>'~ .~N docA! kI.m. ,le expun••e st,I~I'

.ISk"",tlc.1 ~ <uo:.,l" r~.3 ..bot"t"" l.pl"Ic>r,., jlM.,.Il.11 IslOrlc.,

'1~"'_'lf"'-'_HAIlot,'~Jo<>"''lIoorll<.IIl''__·
_ .. "-"... .-._...... _ Illo4oll ~,. _tlI lo....,-- .......-
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ŞI de oarece în cartea noastră nu există această sistematică linte
dreaptă si firul istorisirii din ea acusi=acusi se întrerupe prin aba-, , ,
terila amărunţimi şi explicaţiuni de prisos pentru o sistemă rigu=
roasă, apoi el presupune, că şi din acest punct de vedere cartea
noastră nu are dreptul la numirea de "Istoria Biblică Il. Dar aicea
criticul iarăsi are o ciudată necunoastere a stiinţei istorice si a litera=, ,),
turei, si parecă nu citeste deloc, că afară de o istorie sistematic, ,
succesivă mai există un tip de istorie de altă însuşire, anume
... istoria în biografii si descrieri", si acest tip are nu deopotrivă, ,
drept de cetăţănie în 'ştiinţă şi în fa voarea lui se poate indica au=
torităţi strălucite atât în istoria civilă, cât şi în cea duhovnicească'

si biblică 1). Cartea noastră si apartine anume acestui tip, nu ne, , '
putem decât mira, cum n'a socotit aceasta criticul nostru, dove"
dindu=se astfel tăgăduitor furios al unei clase intregi de literatură is"
torică şi protivnicul uno~<mari autorităţi ai ştiinţei istorice.

In fine, mai este îocă o justificare pentru cartea noastră. Fie"
care lucrare istorică, pe 'lângă problema ei istorică, de obiceiu
mai, are sfe" în drept să aibă si o problemă a -sa particulară, fie
, ' .<,-;.. ~..:-.-' ..

aceia problema criticei, edificărei 'sau apologeticii, etc.,~· şi această'

prQblemăSpeciaIă ap~ică operei Jstorice pecetl~irea ei, ne lipsin"
'du=l în aceIasi timp:de caracterul 'si de tipul general de opera, '-

_ ,-o ~ _.. :.. J '::-;:_;.:._" ,_ _..

istorică. 'O:'astfel de'p'roblemă a cărţii noastre era, cum >spunem .
, direct î,ntr'insa "a sc";f6losi pentru apărarea adevărului biblic de
cele mai. importante din descoperirile moderne" în sfera ştiinţei

vechi istorice .(pag. 50), şi în vederea aCl;:stei' probleme, aşa de
clar exprim~te, noi am fost hotărât în drept să, ne folosim de
materialul referitor la asta în toată deplinătatea lui, şi nu conside~

răm: nicideGum păcat de, moarte, dacă am introdus în cartea
noastră şi :~~va din' acest material, ce are numai raport indirect
cu' obiectul':pfincipa1. Literatura apologetidi de' felul acesta în
apus e' asa de 'bogată, iar Ia noi a~a; de saracă, că în vederea

J ~. J

enormei importanţe a apologeticei de 1acest fel nqi, împotriva re"
proşului d. Bogorodschi, am fi 9?ta, (lacă aceasta ar fi posibil, să
dăm cetitorilor rusi încă si mai mult din acest material profund, ,
interesunt şi suntcm încrcdinţuţi, că acca recunoştinţă, care deja
de repetCltc ori nc=u fost cXpriIIl.:1tă atât pentru această carte Cltât

1) Ca s~ nu umb1:'\11l departe dup.'i eX'~l11ple, V0111 indica În literatura noastră la
istori.1 rus.'i .1 lui Costarnorov ("in desr:ricri şi biografii"), În istoria bisericească.- B01J
ringcr, KirclJcn geschichlc in BiograplJicll şi chiar In timpul ultim noua scriere a cu
noscutului anglican scriitor Farrar, Sketches of Church Ili:>tory in Biography (Live3 of tlle
Fathers), anul 1889 In Istoria biblică 1, a lui Bogo(odschi din viata "regilor Evrei".

NICODIM, Patriarhul Românlci. - "Istoria Biblici\", voI. VI. 34



in lhralu<3, c~t ~,In mod lj'U'I~bil, IlU ar fi lufen! Ij" 01:<"0 şi
In.3Şi e."co nu o, fi l"ed.1 • fi .lilo<1c biblicllltl lumI"" """1.
lor L""cclllrl ,1 d~5COl'Crl" 1-

rcnt'u a.~1 5Ul\ill'. 11.1,,«. "" des""" c.r!e.l """,Slr~. d. Jlo..
goro<hid,I.I" ,vnd",'". r~curu~ I.oulorilol'••unul Illoit \1rC""n".
\It ţI"", do 111"'3 culh"~ 1I:'(oIIlgl.A". core, citind C"rle. "",Slr3.
(,> csdO"IOI, .spu""\1 I"'"t,,, Ou",,,.••,,. ce.1 a.I.(l) ilIlorio hlbllcrtt'
Co """tr.pelnd 1••,""o,t. '101 .,,' pul"ll \'"""'tl" la ."Iodlol•• "U
• unulo. ci • ~..lI"rv". proh.b'l nu n\ol p"lln .(lIalt pr••,CI"\111 ~

ptrso."", cu cullu,3 ('OI<lglcA". c.,1 .u exprlm'l p~rcl1 c" 10Iui
c~nlr",c despre "",1•• nOilrtr~, dor nolll Ids~m la u po,te. ~I el.

,:..1' p3...,ru In'rurdlv. l",r.l~!3 d••II! colUate. arnd 11\ n'ollo'
.I""t ","Ilorulul n"'l'" (,> .pIlrul colosal. lucrare •Viola 41 IIp.r.l,
il. .l'. ?vct", aluncea "lUlll dl" cu"'pA'Alort .r.e 1".1\1 pftosfin'
[IU' ~i c.I'lil, "",1 nn vA,,,,,, III lit.ralur. "04OlrA leolo'lic.l.lsloricA
nimic <>:mCIl.n, privind 1.....sI lolIl do pUl" unIle d. 11<Ulnl.
I"tr'o ,nir~r. ~i "edu",.,I.. 1I.i\'~ ou 1"lr.b.t pc .d,lor, .sp''''.li
pOm,." Du"mn.", c. se I>oal. 1lel"1" .~ de mull dapr. "p. [>••

vel1·.. Mlrlurlslm c.J nnl nu ve<l<:m nici o d.o..bl,. lnlr. oa<le
d0\l6 v"'lltas"tl, ~l orerlem. a precum nwum.rlrea .;MII 1" .....'
sfinl;lululom' dela Qun, o~ ~ nedum.drea ~I ml,.r.a 1:<'10' del.
Petersburg a decu.. dIn .""Io~ 11vor, ti ""um' din tol.la ,,"cu'
n~re a il~rll ~inl.1 co".t;mporlUle blblleo.ISlorlce.

Tt!UI, 1••p&ran:. cird. ~m conl,. ~ed..bllu1u( co"lrale
romiI. aSlr.l. 1"lru .ceea, a I<lorl. blbl;c3. CII ~11lI11!, IIU I""'tc fi
privllJ nu"",l dilllr';,,, punct o."",""e de vede..., cscluslv. ~l a.
din contr•• $1'1, """.1 '.pel,t .0 se .IJ& 1" del>"n<le,,\! de In."'"
del. comune.. .1, ~tu"\.1 ;"""i•• ti prin nttuilole treb"e s! re<
n.el"". cular. SOU culMe ... re o "". A n.go ....'1•• dUI>ll p.'Ire
r... noulr!. tnsomn}j·. condamna f3r6 nici <> nevoe sf.ra {liintel

') Ctit;eo\ ....... -.., ,,,' .It, ... ,..... _,.... <>" •• _ ".
'ori.~·__o""' _. -' 'opt _"" .. 001'" "'.i.. el
....ojl <Ii..pool"' ~ " 1 "''' ".1< ;00,,1<1-. "',., .
' ,Ia tl_",. cJ.i '·n ' 4<••• "'1., d .
•:.. ' 1' ,,~<tI~,"" ( 'no. "I'lo~ "t<It~oI. n__ ~1l< 1"'1.1,' .
' ,., ",',...... ". <. ,~ .." tI", ".\" ~ ,• ...-...~, """I', .... l'·"~
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.._ , _i !ou"" hol ''''''' ""''''''''''''. "0"«' ,.,.....1.. '0'" ......-.1", __...... ""1_' _. <....1_.,," "" Of'"!'"' ,......
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Îstoriei biblice si chiar a ne lipsi pe noi insine de avantaje foarte
I '

esenţiale, cari pot să se prezinte. bibleistului in senzul folosirei
în apărarea adevărurilor religiei cu cele mai nouă rezultate
istorice stiintifice. Asa această stiin!ă stă in timpul de fată in lu-

)) J ) 1 ,

mea crestină apusană, si noi, fată cu sărăcia noastră sub acest, "
ruport, fată cu uimitoarea noastră rămânere in urmă, din pricina,
căreia nu avem până acum nici chiar un manual acătărea de istoria
b}blică, nu ne ş;de deloc bine să renunţăm la metodele şi re..
zultatele ace3tei stiinte, lucrate acolo. Noi repetăm, că nicidecum, ,
nu negăm legalitatea ideilor expuse de praf. Bogorodschi despre
istoria biblică; suntem chiar gata să recunoaştem in favoarea lor
(în interesul biblic) dreptul de preferinţă, dar negăm ideea expri=.
mată de dânsul, cum că numai aşa ar fi istoria biblică.

. De fapt la aceasta am şi putea noi şi ne mărginim în măr

turisirea ilOastră către respectabilul nostru critic, de oarece, nă=

dăjduim, că deja s'a spus deajuns spre justificarea tezei expuse
de noi. Din nefericire, în articolul confratelui nostru, mai este o
lature, care cu toată neplăcerea noastră pentru polemică Jcare ne:-;;.
întrerupe' dela aIte lucr~ri mai folosito~re), ne face să .mai pieiurii .. ':
gim un pic:"acest artico1. Acesta e acel metod, de care profesorul
Bogorodschi se folos"eşte, ca să arate, că ace:astă carte a noastră şi

după execu,tarea sa e~t~ un lucru imposibil. Recunoaştem, noi mai
puţin caorc'e am voi să se edee în această lature a lucrului, de oare=.
ce' aicea trebue a ne apăra personal pe noi insine, si a duce
." .),.

această apărare e mult mai greu decât apărarea principiului gene=
rai deja' pentrucă 'asemenea fel de apărare de sine e capabilă să

stârnească în cititori bănuiala de o predominare a unui colorit su=
biectiv pe fQndul'comun al argumentării. Dar de oarece confratele
din Cazan' prin 'însuşi tonul observaţiuni1or s6le ne fâce o provo=
care destul de tăîo'asă; apoi noi nu ne credem 'în drept să ne fe ..
rim de provocare, şi pecât e posibil scurt Şil sine ira să semna",
Iăm acele puncte,. în cari nu ne considerăm.supus la o condam';
nare aşa de aspră din partea criticului nostru.

1--. lui întâiu de toate două cuvintc despre critica noastră.

Acest Gcn de literatură la noi în gcnc["(: cste în mare circuluţie,

si noi, rusii, suntem critici furiosi. In sfc\'u pozitivă noi lucrăm" ,
Imtin", si sunt sccţiuni alc stiintei stiintificc unde nu avem nici un

) J ) ) , J

e1l1llal ac21tărea, deşi în c6mpul ~tiinţci însqi lucrează câteodată forle
destul ele respcctabile. Dar djunge ca în l1cest câmp răvăşit să

apară vrco scriere, predestit1l1tă ca măcar într'o mică măsură să

compleeteze lipsa strigătoare, că imediat apare o droae de critici,
curi oarccum consideră pentru sine înseşi elpariţia acestei cărţi o
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JIgnire personali 'Il cu \> ntl"l"Itc."" ,'ul,)lo InC'ep J;.l. O lorturut
din 1<>0\1. (>ol'lj~ Şi l"~ tolduuna Inlrthuin,az.1 1n"1l:"

"".It. fi ~lc.lfl itf't'dM1 unllotmc. u1licul (c.\t~lJ chiar
1&.1 &il ciluteo1 ~ ,,"<Ic.o) IMI InYlu (k 1\>1110 dedl>rJ, d con.
llnulul d<lij ....~nde tîllullll ti. d .aulorul ~ nu prkqM: doi..
nici .If.obdul Dblodulul .......1 d • lr1lr.ol nu In sfera .s.> ~ • proo
..... o _.10 \mpo5biII, ~ .., 6do="'tr1<u~ 10Ul'. sm"'lle
din _le locur1 *'!IU<1I«r." eLI '" ~fU M u/\ _ t""'""
sibil. a. o.~ "9tiiH ~ 100'" CO<>I~11c: ruIot
.,.. 1nI:hlpuite, fPll1l .....uae..ti. lon: .mde 10 <k".ndcnj. d'lll
do: Iak<lk NI1OSCU'. criIK\I"'~ "".... In w... ...\<!Iulul ''''1&" ._
rtlt -..ale. nu....,;.1 1'" deg6e _ ~ld. voile ti "'" volte,
uf"'nl: .._1 10 «N lItCU"I'"'' <purc.ki"lI" li dup.ll l<N!.
~ eu lriu",f da:Lo.1, d laIJ d. dM.fI CtIm Se Krle 1. nol
WOII•. ŞI Ind. bine. do: Kl!1 .m..... penlru •••tlU .~flIl. IJPlul
crl,ic: J. An.ta ••neoMul sALI b1~yotl1ed IPU~ cAt.". oblff"."
liunl lnduldto.a,•• el! adica .loIu~l .1 nu nUIl~ ,1 oar••• r...aIOd'•
• cAriI!". 0..••de moi d. multe ori "'111 nu'\ ._d. n\lro<:ul nld
d. .ot&St~ f.rkire, ,1 aulorlio.10' 1•. rlml... s4 .ibl <:on,lIJnl"
chinuiti do: c:onvh'lJtre.. ;l«~l glele plcIIUIII, p" COle el au s.'\.
vaqlloO. edA.fld drjU. acele. ok lor, $Ol;'Ollnd lllIlv:iJl .Jul. "'"
ek In ntpuUnja duhQvnleouc.l. conlla,11or lor. 011101 la '001
conllnul., evident. IIlcI <li pom. Ilpu! slu vulg.r <1<: liter.1Ut1 ele
ponoI, " la lIO:USl.o -... ..... din -ede puktn"'" p1«1ld
ale duvo/llIfl la noi alllla'tllui elrl<Iflral:, Noi nKOntenM n"
Jllulm, el pllblil:\ll _ • I<I<lilftmt lafI ck "'!ii, ci ,,1 "" evm·
~I cJ<\I. fi din acu.u ....... J<rliIofB DOFI sunl ~ili un.d
3llo>o1t: nIbft.-~ _ .-.dIofl wmlfllmllnai, chd1ulnd"1l
","1 nIdl:jd& JInltal,e. fi. putnIk lai LI O munc:llIfilllCUnosdlo..u'.
o.r '" ao etup poR si /Ilo acusl.I allralnlrdu, c4nd noi 1"'fIM
plilltr'o aitlcI fUfIoasl, nu r.:nn dodIlIIllIJ....... a si dislrugan
In public lIftt <ndlnl3 In vm:lnldt d'lilar din nou apArule'
Prln ......... noi "" vDÎm nlcidocum si liam, ~ lOdlJ """,,,st'
"",~r:le.hllcl 1"'-111' n «'hlmhat.1 [" <'f"''''~'~le "'I'ie ,1 lVJIlI"U
A~ "un vid" .1 '.....n' ,.,,".. n, al" do;.l.<>d, n~llo"",l, fi "umal
c. al.n: el Il'. pulut Sol "" '" rOlI,An!j3 In JIollle ~[ In ."icolul
<:rillcul,,! nOlln'. D.r 01\ v'·,;m 1. I>"lllcul.d'~\II. "wo:rvo,lJ!o,
c,itlce nlo ll'OfclOJulul 1. tk>:''''odlChl <!lUp'. elI'!e; nl>ASll", ,f,
nogre.~II, "" v,",,, 11I1"",c", ,'I",I\f<u~, 'IUp'. «lor m'i prin,
d~le dh, ele.

O ;>a'''llun. foortc sub"'""lloll p""l'u noi O .ocunoo*,"'" In
••lIac>Iul crttlevlul 00$Iru, ~. declar.'" ci 1101 nu prlttpttn
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"spiritul vieţei trecute" (pagina 182-3). De sigur, în forma s~ţ~
generală aceasta este un asa fel de acuzaţie, care după .însesi'-, ,
natura sa nu poate fi obiectul ele combatere j dar criticul nostru
exprim5 această acuzaţie cu ocaziunea specială şi prin asta ne dă

putinţa să expunem dovezile noastre contrare. Nepriceperea spiri.
tului din vIata trecută el o vede în aceea, că noi "cu libertate

1

întrebuinţăm termenii contîmporani speciali pentru dE'signarea
obiectelor vieţii vechi egiptene: şcolile egiptene le numim univer:::
sită ţi, pc ceice predau îi numim profesori, secţiunile şcolilor le
numim facultăţi, pe elevi îi numim studenţi, ceeace mă rog "ar
străpunge urechea celui ce pricepe spiritul vechei şcoli", şi aşa mai
departe. La acestea noi mai înainte de toate putem să spunem,
că term2nii speciali este lucru foarte conditional, si întrebuintarea,. ,
lor nu poate fi mărginită în limitele riguroase ale timpului. Cu:::
noscutul termen, deşi alcăt~it în timpul modern, .~poate fi întrebu:::
inţat şi cu aplicare la timpul vechiu, numai dacă ideea designată

de el şi~a găsit acolo oarecare core:;pondenţă în realitate. In ve~

chiuI Egipt, negreşit, erau şcoli superioare, în care se primea cuI,
tura superioar~ după vremea de atuncea, se _studiau diferite şti~

inţe speciale (astronomia, medicina, jurisprudenţa, etc), erau pro"
fesod respectabili din ;inţelepţi solizi, din savanţi şi elevi maturi,
caJ;'e se pregăteau pe~fru diferite spe~ialităţi"ale vieţii practice.
. - Astfel de şcoli erCţl{ puţine, şi ele, serveau de centre' aJe miş~'

cărilor intelectu?lle în pOpor şi' îfl: -genere alcătuiau în viaţa inte=
Iectuală a 'vechiului Egipt a unui ~ factor însemnat tot aşa' de im:::
portant, ca şi acele şcoli înalte, pe cari noi acum le numim uni:::
versităţi. In vederea 'acestei mari analogii nouă nu ni se pare
nicidecum un păcat mare să numim aceste scoli cu termenul ca

, , ,

şi pe acele şcoli înalte, pe care noi astăzi ne:::am deprins' să le
unim sub o conceptie anumită si care deci e capabilă să ne dea în:::, ,
chipuire mai mult sau mai puţin evidentă despre caracterul" şco:::

Iilor de înţelepciune" superioare vechi egiptene. Dar Icum criticul
neagă tăios orce asemănare între - ele si zice, că "îutre vechile,
şcoli egiptene ele pe lângă temple şi între universităţile noastre
contimpordne osămănare nu e mai mare (dacă nu moi mică),

deccîl în: lT vechile hambare (?) de pâne si elevotoriîle modcrne
J

de constnlc!i.:.; americană((, La Clceastă cOIn[)aratie vulerar5 noi nu) ., i:J

putcm ~:l)llllC decât, că ea descopere în criticul nostru o stronic
imprudcl1ţi.î.. Trăgând succesiv această argumentaţie, va trebui si.î.
negăm pentru Egipt toţi termcnii ştiinţifici modcrni şi înseşi nu=
mirea de ştiinţă, ca astrollomia, medicina, geometrio, jurispru~

d~nţa, de oarece, fără îndoială, între ~tiinţele· egiptene şi cele mo~
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dc,"" d•.iscblre., • 10\ ~lilt de rn~r., Cd ,1 1t,1", rn~~1 şrollle- Dar,
lotuşi, ~i;'Oasld nim~lIul nici I',in C"p nu ~d I,"eol. ChiAr In..,l
""",,1. In ('nlpl ,w••u Cu 101,,1 nil! conl!'ucjle dec61 co.ele lI045_
Ir. eele ",ai ",Q<.l."'., fI tOI",i noi nu numi." casei" 'Olpt."•
•ion!,l" co I"rm~nî nedtlermhlltl .Ioellinl." s." ••d~posl"rl·.
Sinnu,. jusHlk:.re pentr" Idee~ erllle"lul lIosirl! poale servl door
,'"eu, e~ lnlUşi jetm"nul ,unlvenlldle' _ ...Ie de urlll'''~ modernă

(1). In '''lil,r•. nle{ mod."." "",1, ei medIeval), _ ,i rn.«:~1 Ide"" el
.<le 101 .~ de v«h", cAl de '-0,,11•• In omenlr. ' ••"linl" c~lr3

eullur. 10001Jo!1 ,lilnllric~. In IIM ~I In••,1 comll:<'rolla In_ltelor ,coli
ejjiplent tu hnmbarele Idrdnr-fll le mirI de rezl't! 1••rllled lsl(lo
rlcd. AceSl.. •••u şroll, cui nu numai ,.,v""" dl- ctnl•• ale
vlelli Inl~locl"al~ o (&<11. ci I~ Inlioduu Innuenl. l/lf pJnll del",rl~

1'.He hOMrdo el. alrAlJ~nd IlItre I~Nlli ••Il lioo,cI,,1 1.100101 din
'n~T. n,.rginil. lumI! clvlliule. dolod p'ilpul eumplu ~liin\mc vesli.
l~lor şcoli ale G,kld şi Romol - fCOli. co,l ou vaWI 1011'" 1"''''111
I~, 1"'- Pitago'l. pe Plalon! fi III urmll pe Oimenll ~I Otigool.
A$lld d. ~col1, evldeol, .vo." u buoa Ilfll.IillaFe ,1 !ntr"llouu 10
ele: ;»omeou ceri.!., <:il'l O" totdu"n. se vad 1" """lil.le sun•.
clenl~ nlel 10 «1. m.1 1I0U& .elevlIloril ome'l".o.·. ~I dupl Im.
pOl'tdnl" sa "l>fesllund~a l:fo 10lui ~lIor """SI", >uperlo.or::: ~u

un;vel'SitJ~lo,.'lo v~derea'.eeasto nu.1 d. mira... d.e.I 10 şeoille
eg!plene, C. f [o gen"re 1. fcolile Vtt1>[, le'lnffiul mod~'" d~

.ulliver.Uok· se .pllc.l eale<ldat~ de dulorllllii I..fle .~.ped.blle

10 ftil~ld Islorle'!. Ce se .!lnll. [o Il~e d. ve"bile l"llii &uper!'
oore. opol .sem"nu le,men n~cool'nil se ""liCd 1.1 el•. d~ exem.
plu. de scriilo,u\ ~i teologul eoglez ra"ar, "" deos.blr. In nou. 50

seţlere "Viol" ti 0l'eril. ~r.n\ltar pol';"ll ~I lnv~l~lorl ~l bis<,I<:.I"
lo~ III r~p<l'l "" ~olUe 1,,"11~ "ijip!eJIe ouml,oa de .uolv~,si"'te·

o oplica ohler ~l o "foi cel.brilote lod.obşle """asculll. <O Rolln.
:100, ..,rleru e.lrulo despre .Cele opt mo"arhll rWrll.n.· ~I d",,'
''''''''''''a ~ comelllarl! la li.rodOl "IcJlU"" o operA d._<i~~ In ~l.

inl. (slond A vechIului r,'-.lrlt. "101 ~oI;01. f,1 11 ".~ ~rih<"l

nr,'trU <li" c,'''''n "" fi CU"{)I;~"n aCOI I.pl. \'l dC<l;.meoe~ ~I
<IC~.., .., 1" conCi UOOSIrJ vlo\_ 1,,1 Moise (In "cliA <I""II,e
e.",,- noi I,webuinl~ll' 1."n."11 disclU.l-lli) COl I'rilerlt'l~ expus.'l
,""""11 dup.:! .... 'noi II"U~ O1o'lOgr.I,•• h'l IlolhClll", alUlld
01 ,",' li fcllnul tie!. '1I.le .c"'-"liunt tJ.lo.,~, c.rl, ~u .I~l.
1",I",I)"ga'lI le r1';P'~I. pe WOJle<ll. '>Oa5Ir.1, cdt~nd 10 rol,,1
vţS'i1ulu! tI...,c.1 u"lv....1 <:.lre tie "". a ,,t,cr;U,,,,t predi.. de
"••uie, "".,e ~'. dov~dlt Iu ",.lllal' "o. dlo eele m.i b"n" predici
0111 1,,1 fl10rd al MOSCOv.I.. DoelI Rolinoson. dUI"1 p3r"'''''
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vrednicului de respect confrate, nu pricepe spiritul vietei 'antic~~

apoi, mărturisim, că suntem gata să împărtăşim cu dânsul această

nepricepere, preferind "priceperea CI lui de criticul din Cazan.
După aceea profesorul Bogorodschi ne acuză pe noi 'că ad~

!nitem în cartea noastră diferite presupuneri 'arbitrare, cari nu
au nici un temeiu în Biblie: aceasta noi nu o putem nega cu
totul, întrucât nu neagă legitimitatea ele.mentului de presupunere
(după legea presupunerei) nici o ştiinţă, şi cu atât mai puţin cea
istorică, silită. adesa să umple golurile istorisirei cronice cu presu~

puneri probabile. Admitem chiar, că din pricina noutăţei la noi a
acestui' domeniu a stiintei biblice -- istorice noi în această privintă. , , ,
am gresit întrucâtva contra acestei severilăti si exactităti, pe cari

) , J ,

le cer însusi seriozitatea si importanta obiectului. Dar împreună cu, , ,
aceasta socotim, că exemplele, aduse de criticul nostru, sunt ex=
trem de nereuşite.. 'Aşa, contra dec1ar'aţiei noastre, că ,,1\101se 'a
intenţionat chiar' de la început să străbată în Hanaan imediat
după părăsirea Egiptului CI şi numai laşitatea poporului a. făcut

aceasta imposibil, din care cauză a şi trebuit să cârnească spre
sud spre Sinai j criticul nostru zice, că "nicI o trăsătură din Bibli~

.. nu' dă' temeiu~'-a presupune asta" (pag. ,188). Pe.' când, pentru
ac~astă. presupu..~ere există un indiciu aproape direct, si anume. în,

, .." , , ,- . " -
Eşire,' XIII, 17:~;Adevărat criticul nostru se sileşte să slăbească .,
p~tere~ acestei~rnărturii 'prin un recurs la .Eşire,Ill, 12, .unde el: .
vede porunca lui Dumnezeu să săvâ'rsască slujire la Sinai,,~ care- ,
şi tre~uia să fie împlinită de Moise. Dar la aceasta respectabilul
nostru critic s( însusi admite' ~roarea' nepermisă ; în exigetică, si, , ,
anume a conful)clat două idei cu totul deosebite - semnul şi po~

runca. In -locul indicat de el avem anume ,un semn, 1), c~re prin
aceea,. se şi deosebeşte de porunc~, că î~tr'însul se presupune

'cunoscutul elem"ent al surprinderei, nedeterminării, mira'culosităţii
(ca, de exemplu, în cunoscutele trei semne date lui Saul, din
care el a trebuit să se convingă de veracitatea destinaţiei înalte,'
prezisă lui), şi astfel această neprevedere a întoarcerei spre Sir~ai
nu înlătură nicidecum putinţa intenţiunei lui Moise să. se con~

ducă de poporul său în pământul făgăduinţei pe tractul direct, de:
mult proectclt. ASeI11CIH~cl cOI1fundclrc a unor idei asa elc diferite.
noi o putem expliccl r:unni prin ace.a grabă, cu care el a scris
criticCl sa si de Cclrl' I1r.:contenit ne:o renrosază, desi nouă

) 1"') J

accllst5 grabei ni era 1l1ll1t Illai scuzabilii la scrierea a 2000 ele
pagini, decât lui la scrierea u unor oareca~e dou5. pagini de tipclL

!

1) "Şi a zis Dumnezcu: Eu voi fi Cli line şi iati\ scmn pcntru linc" - "tI; Cl'1!lS!6v,
rm~r., signLln~, iar nicidecum poruncă.



Dar in articolul criticului nostru noi mai întâlnim IJU numai
semnele gr5birii, ci şi direct oar~care neglijenţă nepermisă în
argumentaţie.. Raportându=se în genere cu o neiubire, neînţeleasă

pentru noi, către "cercet~ri1e şi descoperirile nouă«, către tot ma"
tcrialul nebiblic, udullat în cartea noastră, autorul în fine într'un
loc e~prilllă direct îndoiala în autenticitatea informaţiilor celor ca"
municate de noi. Asa cu ocazia declaratiunii făcute ele noi că, ,
lăcusta în Egipt, pătrunzind în case, "mănâncă tot, ce=i f3cut din
lemn", criticul nostru spune îndrăpneţ (p. 185): '" mărturisesc, că

n'am auzit nimka aseP..1ene.:l. Am 1 auzit eu, că lăcusta nămândă

mănâncă coaja de pe copaci şi chiar se încear<~ă să mănânce

lăstari tineri i d Jr că ea ar 'mânca insusi trunchiurile arborilor,
până in rădăcină, n'am auzit". Mai întâiu de toate noi trebuie să

combatem presupunerea grozavă a criticului nostru, cum că la
2gipteni ar fi crescând arborii întregi i nimic asemenea pe la ei nu
era şi nimic asemenea noi n'am. spus în cartea noastră. Noi am
spus numai, că lăcusta Il mânca tot c~ era făcut de lemn (mobila,
uşorii uşilor, etc). Dacă însă confratele nostru n'a auzit nimica de
aşa fel, noi putem 'numai să ne mirăm, că.e1 în ştiinţă se conduce

.numai de un izvor aşa de slab şi mărginit, ca zvonul. Dar între~

altele, dacă el s'ar fi raportat '. cu mai putină neglijenţă faţă d~

acest lucru, atunci ar fi aflat, .că· despre acest fenomen "au auzit"
foarte mulţi cercetători, şi nu numai au auzit, de exemplu Gheicke

. a şi scris de asta în cunoscuta sa scrie're despre is~oria Biblică 1);
de asta a auzit iarăşi cercetătorul în genere c;unoscut in Europa
Rawlinson si a scris în comentarul său' la cartea Esirei 2) i tot ,de

, I

asta a auzit şi a scris singurul cunoscut al criticului nostru din
toată această literatură Vigouroux' 3

);_ tot de 'asta a auzit în fine
şi a scris în dizertaţia rusască, nţ1 demult apărută, Savvin~chi4). Astfel
se vede, din toti cercetătorii - seriosi ai istoriei biblice dar despre, ,
acest fenomen interesant n'a auzit nimica criticul, nostru. In ved~cs

rea ace~tui lucru noi ne simţim în totul în drept să întoarcem
criticulu'i nostru cuvântul aspru aruncat de ei nouă: "evident, d.
Bogorodschi <licea nu=i la locul său Il (rag. 181). '.

fnsfilrsit, şi ilsta e puţin. Irr articolul criticului nostru obser"
văm încă o lature, în fata căreia suntein absolut nedumeriti. Cu

, I

toate că noi in prc.doslovie la cartea noastră am arătat clar acele
scrieri, de cari nc=am folosit la alcătuirea ei, si am stabilit îns5.si, '

......
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1) Vezi: f10llrs ",itIl tlle Bible, ediţia imperială, anul 1892, lom. ", p. 149.
2) Exodus with COllllll. by G. I~awlinson, ediţia episcopului Ellikot, in Eşirea X,6.
3) Vigourollx, 8ible ele. tomul al II-lea, pag. 357.
4) M. Cavvazanschi, Eşirea israeliţilor din Egipt. Sanţ Petersburg, anu~ 1889, pag.

153.
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măsura si caracterul acestei folosiri, criticul nostru nu odată mult,
semnificativ indică faptul imprumutărilor noastre din autorii străini,

comunică cititorilor săi) că noi totul am imprumutat din scrierea
cunoscută lui a lui Vigouroux, ceeace el şi constată prin capitole
întregi paralele din cartea noastră şi de cartea Vigouroux. Una i se
pare lui ciudat şi de neînţeles, pentruce noi am schimbat părerile

lui Vigouroux, şi aicea el vede din partea noastră "capriciul, in"
temeiat pe un oarecare motiv tainicll (pag. 186L de oarece titlului
"muntele Sinaill, admis la Vigouroux, noi punem "la muntele Si"
nai'" j in loc de li arta egipteană şi arta ebraică" la noi stă "arta isra..
elită pe vremea lui Moise", etc. Citind acest loc, el n'a citit deloc
cartea lui Vigouroux, sau n'a citit. secţia aceasta din cartea noas::
tră, sau, in fine, n'a citit nici pe una nici pe alta din aceste cărţi,

mărginindu=se numai la o fugitivă comparaţie a titlurilor lor. Ches~
tia stă intru aceea, că între acestţ capitole ale lui Viguroux şi cores"
punzătoarefe ale cărţei mele nu "'există nimic comun 1) . decât doar
titlul. La Vigourollx capitolul despre muntele Sinai constă din
11 pagini (II, 526-538) şi tot e consacrat la rezolvirea intrebărei ce::i
aceia "muntele Sinai" biblic, din care cauză natural aşa a şi intitulat
capitolpl său. La noi. capitolul corespunzător constă din 14 pagini
mari (1, 631-644) şi din ele numai 1 1/2pagini sunt consacr?te
chestiUnei 'despre aceea, ce s'a produs '"la muntele Sinai« de~pre

care lucru la Vigouroux nu::inici o vorbă, din' care pricină noi
aşa am' şi nu mit capitolul nostru - "La muntele Sinai·. Ac~laşi

lucru şi cu capitolul despre artă, alcătuit cu alt scop şi după! alte
izvoară decât capitolul dela Vigouroux. In fata unei aşa pro..
cedări critice,' repetăm, noi suntem absolut nedumeriţi.

Dar ajunge. Noi nu avem nici timp, nici plăcere să ne bă..
lăbănim cu criticul nostru din Cazan. Tot articolul său critic, după
părerea noastră, este o stranie nedumerire. Asa credem noi nu, .
pentrucă articolul acela se raportează aspru către cartea noastră

(desi asprimea asta, se pare, a simtit::o si insusi autorul, binevoind
• , J , 1

să ne mângâe la finele articolului cu observaţia sa, că el "nu tă"

gădueşte importanţa scrierei noastre pentru bibliologie in genere,
si chiar o salută ca o colectie vast,} ele material stiintific, în multe
J ) J )

cuzuri 'nu numai folositor, ci şi prc;ios pentru un istoric biblic"
(puB' 197). Astfel Iloi socotim dupi. p5rcrile şi ,metodele ridicate

-într'însul, în carc, din nefericire, S'i; reflectat în pace caracterul ge..
neru! al moravurilor noastre critice litcrurc. Noi insine nu numai,

. nu considerăm cclrtea noastră perfccpunea int! upată, ci elinpo::

1) Exceptând capitolul despre religie.
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trivăj ne dăm seama de" numer0asel~ ei neajunsuri probabil .mai
mult decât chiar respectabilul nostrU confrate, şi am fi gata cu

. bucurie să primim toate indicatiile s~rioase si temeinice dela per", ,
soanele cunos~ăt9are şi cu autoritate. Spre părerea noastr5 de rău,

asemenea indicatiuni n'om aflat În articolul profesorului din Cazan
si rămânem nesatisfăcuti în această privintă., , ,

Ca Încheiere încă un ultim cuvânt. Alcătuind cartea noastră,

noi mai Întâill de toate am avut în vedere nu cercul îngust al per::
soanelor special teologic cultivate, ci cercul mult mai vast în ge::
nere al societăţii laice culte, pentru c~re .în literatura noastră nu
există absolut nimica sub acest raport;. din care/cauză cunoştinţele

blhlico=istorice ale lui nu merg mai departe de cercul de "începu::
turile istoriei sacre" scolare. - Prin asta se explică si faptul, pentru

1 ,

ce noi a:-n f.:ieut aşo loc larg în cartea noastră datelor nebiblice,
laice. presupunand, că aceste date pot servi oarecum de atracţî"

une pentru societatea· civilă cultă de a cunoaşte prin ele şi con::'"
tinutul biblic"istoric mai serios. Si pe cât ni"i cunoscut nouă (din, ,
împrejurări deosebite), scopul acesta întrucâtva e ajuns, de oarece
cartea noastră nu fără plăcere, sau, cel puţin, nu fără curiositate
se citeşte' şi de persoane" laice culte. Faţă, de ~esvoltarea slabă de
acum sau, mai exact, din lipsa totală a interesului de istorico"bi
blic în această societate, îri mediul ei·nu'sepoate:conta pe pătfu,ll.s

.. derea nici a tInd sisteme alta de istorie ·ţJibliCă,·~ăcar că. ea:.a-r
întrece incomparabil cartea noastră prin .calităţile sale în înţeles

biblic. Când însă se va deştepta. într'însul interes~lpentru ştiinţa

înaltă biblică istorică (şi el neapărat treque să se deştepte cândva
asa cum se numeste societatea crestină), apoi se va ivi cerinta si

J , , . ' ,

de sistemele ordinei superioare;' chiar de acel tip; pe care profe::
sorul Bogorodschi le consideră exdusiv adevărate.·larce se atinge
de. noi person~l, apoi noi şi acum,dându"neperfect seama de ne
voia profundă de cercetarea p~ toate laturile şi" de studiul istoriei
biblice în' patria noastră, cu bucurie am saluta opera, în care ono::
ratul nostru confrate ar realiza practic părerea' asupra istoriei' bi"
blice, ridicată si cu asa stăruintă recomandată de el, măcar de ar

• 1 ,

şi continua să rămfInă ld părerea Su, că această conccppe nu e de
loc unica adevărată şi di alăturea cu dânsa pot să existe cu de"
pline drepturi şi alte păreri in această privinţă.'-

",::"
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SUf'LE,\\ENT
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Vederea Antiohiei Siriei
Situaţia geografic'ă a Troadei

25. Filippi' '
Tesalonic
Ruinele templului Minerva în Atena
Ruinele Areopagului.
Vederea P'cropolei in Corint .

30. Codicile Ciaramontan: Epistola către Tesaloniceni
Vinietă artbtică la cap. VIII
Sitliaţia geografică a Eieslllui
Vinietă artistică

.Templul Dianii IiI Efes
35. Diana EfeslIlui

l(ui'nele teatrului din Eks
I<llinele ve'chiului Corint
[(uinele vechiului templu din Corint
Ruinele vechiului Milet

40, Ptoiemaida, Vechiul Acko
Vederea larsului nou
Călăreţ roman

" .

5
12
14
21
24
28
29
33
34
35
37
39.:.-.

40'>:·.
43 {--

. 43·~.":
44 .

46
47

- 50'
53
54
56
57
59
60
61
65
68
71
73
75
77
79
82
83
84
85
87
91
94
99

102
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106
109
113
114
116
118
120
121
122
124
126
127
128
129
130
132
134
135
137
138
142
146
148
150
152
155

.,' 158
161
163
164
265
166
170
172
174
179
183
193
200
203
207

• "275
291
299
302
310
327
3·40.
315
3(;9

372
376
377

.' 373
380
384
3Ş5
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Porţile sf. Pavel In Damasc
Moncda lui Irod Agripa II.

45. Buncle limanuri In Creta
Corabie romană cu catarg mare
Golful sf. ap. Pa\'cl III Malta
Calea. Apia In Roma
Tcmnită In vcchea Rom.'!

50. Moncta oraşului Filipi
Ruincle oraşului Filipi
Colosia
Moneda lui Ncrone .
Vinietă artistică la cap. XII.

55. Moneta din Colosia •
Vcderea Insulei Creta
!l1oneta Insulei Creta
Lupta cu fiarele sălbaJece În vechime
Ruinele forului În Roma

60. Moneda oraşului Tars
Vinietă artistică la cap. XIII
Ruincle C:lii Apia in Roma.
Peşte din lacell Galileei
lopia .

65. Arcul Tit In Roma •

Moneta in amintirea luării Ierusalimului de romani
Insula Patmos
Insula Patmos
Smirna modernă

.70. Ruinele oraşUlui Sard ":
Vinietă artistică

Vinietă artistică'

Vinietăartistică

"Vinietlt artistică.;

75. Filadelfia
Ruinel~ Sardicei
Tiatira. . •
Moneta oraşului Corint."
Pergamul antic

80.· Vinietă artistică la cap. XVIII
Steagul (Iabarum) Împăr. Constantin
Masline
Valea Iordanului
O caravană in pustie" ~

85. Vinietă artistică la cap. IV
Ruinele sinagogii Chefr-Birim
Planul obişnuit de sinagogă
Fântână in orient
Susana În pozitie de rugăciune.

90. Genisaret.. Hanul A1inieh
FiJactcrii
Vinict,1 artistică

Vinictă artistic:'!. Ia cap. X
.Moneta lui Cominill Proclu.

95. Monetcle oraşului Filip '.

Monede Macedoncne cu chipul 'lli Alexandru cel l\1are.
Moneda oraşului filip cu chipul lui Claudie
Monede ale primei p.'irţi a Macedoniei
Moneda părfci a dolla a lvţac;:edol]icj

.'.\
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386
• 390

392
394
397
402
403
405
407

'. 411
• 412

430
· 433

435
438
430
448
456
463
467
477
327
481
481
487
488
-491
495

• 495
517

100. Amfipoli
Vinieta artistică la cap. XII
M.oneda oraşului Tesalonic
Vederea generală a oraşului Tesalonic
Subpolitarhul Marcu.

105. Pr0pileile din Atena.
Templul biruintei din Atena
Vederea Atcnei din dealul lui Martie
Ruinele Acropolei din Atena
Monedă ateniană cu Acropolea şi capul Minervei

110. Medalie cu chipul templului Dianei din Efes
Ruinele Cnidului
Planul templului din Ierusalim
Din călătoriile maritime ale ape Pavel
Corabie Romană

115. Ruinele Cnidului
Ancoră romană

Păstorul cel Bun
Sardolic din catacombe
Moise primind legea

120. Tobie şi Îngerul Rafai! şi diferite scene din V. T.
Susana în poziţie de rugăciune

Susana şi bărbatul ei
Susana şi acuzatorii ei
Inchipuirea cinei celei de taină

l: :.125. Inchipuirea viţei de vie _
~t;,c Chipul Mântuitorului Hristos

Magii prezintă daruri Mântuitorului,' _
" Magii aducând daruri Mârituitorului:

Nu judecati ca să-nu fiţi judecaţi. :.
..- • •. -.,-!
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